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JURISPRUDENCE

THE REVIVAL OF SCOTLAND: THE PROSPECTS FOR THE DEVELOPMENT
OF A SOVEREIGN STATE

L. Kondrashoval, V. Sarlybaev?
Abstract

The referendum on the independence of Scotland was held on September 18,
2014. Since most people voted against the independence of Scotland, it remained the part
of the UK. It’s necessary to understand the reasons for this political event and to think
about the prospects for sovereign state development

Keywords: referendum, independence, freedom, state, government, Scotland

The political events of 2014 prompted scientists, politicians, and the public to
solve a difficult problem. Does the principle of freedom of the nation for self-determina-
tion is realized? At once the several European nations openly spoke out about their wish
to separate from the existing states. Scotland, Catalonia and Crimea are those territories,
which declared about their aspiration to independence and also had taken some steps to
realize this desire.

There are very serious historical roots of aspiration to independence. Early 18th
century Scotland was a separate state with own legislation, management procedure (alt-
hough head of state was the monarch of England), culture traditions and values. In 1707
the Act about Union was signed. It accepts that Scotland is the part of the United Kingdom.
So all of the contradictory laws did not have a legal force. Nevertheless this document
admitted equality of right of lords, legality of special judicial system of Scotland and also
it canceled the action of the part of English taxes on the affiliated territories [1].

Undoubtedly, Scots have enough grounds for the statement about own national
originality, cultural identity. They can establish a solid national sovereign state. Scotland
and England «live together» about 300 years. But during this time Scots only consolidated
own national identity, which very different from the English culture. Today 80% of the
inhabitants of Scotland consider themselves Scots [2, p. 41].

Nevertheless «The Act of Union of 1707» is still estimated differently. The British
consider it as a permanent document, but Scots think the opposite. Don’t forget about de-
velopment of 19th century, when British power in Scotland pursued a policy of «land pu-
rification». So today Scots cheer for the opponents of the English at international sports
competitions. Scottish schoolchildren are taken to the places of military glory where Scot-
land caused a crushing defeat to the British in the distant Middle Ages.

The matter is that, for example, Wales felled under the power back in the 16t cen-
tury and had own statehood never, while Scotland was being an independent kingdom
with own parliament and centuries-old traditions for a long time. Understandably, today
Scots not at all happy with the fact that the revived in 1999 their Parliament has a small

1Inna Kondrashova, Candidate of Pedagogical Sciences, Associate Professor, South Ural
State University, Russia.

2Vasil Sarlybaev, student of Law Institute, South-Ural State University (National Research
University), Russia.
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part of the powers. All important issues of the national policy are resolved in the British
Parliament.

Scottish national elite should also be mentioned. In Wales the substantial part of
elite has British origin, but Scotland has an own elite. It gave the world the famous scien-
tists and cultural figures. For example, Robert Burns, Walter Scott, David Hume, Adam
Smith and others. In addition, about 90% of all oil of the United Kingdom is extracted from
the Scottish shelf. Exactly in Scotland more than half of the oil reserves is located. If Scot-
land European Union’s separates from European Union, then it will happen thanks to the
rich oil deposits. Not by chance the British government concealed from the public the fig-
ures of oil reserves in the North Sea. The power feared the rise of the Scottish separatism.

But if Scotland has independence, it will face a number of problems:

1)an export of the national Scottish product - whiskey - decreases noticeably. This
fact will hit hard on the national economy;

2)Scotland is going to bring a part of the treasury by tourism. It’s not so easy, be-
cause the most tourists are the English. In addition the tourist tours cover not only the
territory of Scotland but also England [3, p. 25];

3)the oil reserves will not provide receipt of all proceeds to the treasury, because
a bunch of the British companies participate in the extraction and processing of oil [4, p.
81].

Even greater expansion of the powers of one administrative-territorial unit will
inevitably entail requirements for its own privileges and also the desire of other nations
to self-determination. The referendum in Scotland is also important, because its legality
is not contested. Itis possible to assume that federal form of territorial organization would
be a way out of the situation. So it would be possible to contain and smooth out all aspira-
tions of the nations to independence.

References:

[1] The digital library of free content textual sources «Wikisource» [Electronic resource].
URL: https://en.wikisource.org/wiki/Act_of Union_1707 (the date of recourse:
6.09.2017).

[2] Markusen A / Regions: The economics and Politics of Territory / A. Markusen - New
Jersey, - 2016. - p. 230.

[3] O’Neill M. Reforming the British State: the 1998 watershed / M. O’Neill // Devolution
and British Politics. London, 2014. - p. 273.

[4] Taylor B. Scotland’s Parliament. Triumph and Disaster / B. Taylor. - Edinburgh, -
2014.-p. 182.
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POWERS OF THE PROSECUTOR'S OFFICE IN IMPLEMENTING LAND SURVEY
M. Saliev?
Abstract

The prosecutor's office supervises the implementation of the laws of the land by
ministries, state committees, departments, self-governance bodies, public associations,
enterprises, institutions, organizations, governors and other officials. In this article author
try to find new way of problem solving.

Keywords: prosecutor, implementing land survey, powers of the prosecutor's of-
fice.

In the implementation of state control over land use and protection, the Prosecu-
tor's Office of the Republic of Uzbekistan plays an important role in the complex state
mechanism of control over observance of the nature protection legislation. In accordance
with the Law of the Republic of Uzbekistan "On Prosecutor's Office" (new edition), the
General Prosecutor of the Republic of Uzbekistan and the prosecutors subordinate to him
shall exercise control over the accurate and uniform implementation of laws in the terri-
tory of the Republic of Uzbekistan, including environmental laws.

The prosecutor's office supervises the implementation of the laws of the land by
ministries, state committees, departments, self-governance bodies, public associations,
enterprises, institutions, organizations, governors and other officials. The prosecutor’s of-
fice supervises the implementation of the instructions provided for the elimination of the
violations revealed by the prosecutors and is responsible for bringing the causers into
account.

For example, in accordance with the Andizhan Region prosecutor's office, the
practice of examining the cases of arbitrary acknowledgment of arbitrary proceedings
against arbitrary courts in civilian courts was examined and, accordingly, in the first half
of 2015 and in the first half of 2016, the allocation of land plots that were arbitrarily con-
structed Unless otherwise specified by the Land Code and other statutory documents,
housing and other constructions are subject to town-planning, architectural and construc-
tion codes the court sentence on the identification of the crime, the specific records of
which have been established on the facts of detention, legality and violation of law and
order, detection of the facts of the crime, which were investigated before the investigation,
the legal decisions were taken, and the complaints received were fully, timely review [1].

The prosecutor's office is the only centralized system under the leadership of the
Prosecutor-General of the Republic of Uzbekistan, one of the most important organs of the
state in the provision of land legislation in the conditions of current ecological threats. It
should be emphasized that the prosecutor does not duplicate the functions of specially
authorized state bodies in the field of land, but its main functions begin from where the
authority of the abovementioned bodies exits. The prosecutor's office uses its powers
mainly to prevent serious violations of human rights and eliminate their consequences.
Each year, prosecutors initiate hundreds of administrative or criminal proceedings on
misuse of natural resources, environmental pollution and other environmental offenses,
and illegal actions of other government agencies and enterprises, organizations, institu-
tions, based on their protest.

Interference of the prosecutor's office may give efficient results in the cases when
the nature protection authorities are not sufficiently competent or for any reason cannot
detect, eliminate or prevent their ecological violations, and where the nature protection
authorities did not take appropriate measures and did not perform their duties properly.

1Mirza Saliyev, Independent researcher of Tashkent state university of law, Uzbekistan.
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The Prosecutor's Office shall use the following documents to determine the nature,
reasons for the breach of land legislation, the degree of prevalence, repetition, possible
and future consequences, and the offender’s guilt: protests, decrees, petitions, statements
and alerts.

The protest shall bring to the body or the highest body against the law against an
illegal act (official's decision). The protest shall be reviewed not later than ten days from
the date of receipt of the protest, and should be informed within three days to the procu-
rator in writing of the outcome of the protest (Article 38 of the Law on Prosecutor's Of-
fice).

The procurator's recommendation is the most common form of impact on land law
violations, including violations of environmental laws, the causes of such violations and
the elimination of such conditions, and the authority or official who has the authority to
overcome the infringement inputs. The proposal must be immediately addressed to the
procurator in writing within one month of the review and the measures taken. If the re-
quirements of the prosecutor's office fail to comply, the issue of disciplinary or adminis-
trative proceedings will be resolved.

In exercising his powers, the procurator has the right to file a lawsuit in court with
a view to eliminating civil, administrative or other offenses. The preparation and submis-
sion of the claim shall require the Prosecutor's Office to participate in the protection of
the public and public interest. In addition, state and local enterprises, organizations, in-
stitutions and citizens may, for some reason, be able to claim their legal rights in the in-
terest of the prosecuting authorities.

The claim on behalf of other persons not only violates the plaintiff's rights but also
refers to the state and public interests (such as termination of publicly traded goods, traf-
fic, energy, use of defense facilities and other acts that may cause environmental disaster)
are offered.

The decision shall be taken by the prosecutor to institute criminal proceedings,
administrative or disciplinary proceedings, depending on the nature of the violation of
the law committed by an official or a citizen. The decision of the procurator to institute
administrative or disciplinary proceedings must be considered by the body or official
within fifteen days from the date of receipt. The results of its review shall be communi-
cated to the procurator in writing within three days (Article 39 of the Law on Prosecutor's
Office).

The prosecutor takes responsibility for bringing the offender to justice and com-
pensating for the damage caused to the law. If the rights and freedoms of the defendant
violated in a judicial procedure are violated but do not have the capacity to defend their
rights and freedoms in civil court, for the sake of their health, age or other reasons, the
prosecutor shall file the claim and support the case (Article 25-26 of the Law on Prosecu-
tor's Office ).

If we look at the experience of foreign countries in this regard, we can witness the
existence of special nature protection agencies. Particularly, the establishment of the spe-
cial nature protection departments in the system of prosecutorial bodies is important
when achieving the following: - Provides the independence of public authorities and com-
mittees of decision-making on the issues of land law enforcement; co-ordinates the activ-
ities of other state bodies in the implementation of the laws in this area; enhances coop-
eration between nature conservation and control bodies on land legislation. Therefore,
the establishment of Intergovernmental Ecological prosecutor Offices in our country has
a positive effect on the effective state land control.

References:

[1] Materials of the General Prosecutor of the Republic of Uzbekistan, 8th volume,-T., 2017
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THE RIGHT TO FOOD THROUGH WOMEN’S RIGHTS
A. Khodjaeval, S. Viengdavanh?
Abstract

Human rights are rights inherent to all human beings, whatever our nationality,
place of residence, sex, national or ethnic origin, colour, religion, language, or any other
status. All are all equally entitled to human rights without discrimination. These rights
are all interrelated, interdependent and indivisible.

Keywords: the right to adequate food, ombudspersons, household, case food.

Universal human rights are often expressed and guaranteed by law, in the forms
of treaties, customary international law, general principles and other sources of
international law. International human rights law lays down obligations of Governments
to act in certain ways or to refrain from certain acts, in order to promote and protect
human rights and fundamental freedoms of individuals or groups [1].

The principle of universality of human rights is the cornerstone of international
human rights law. This principle, as first emphasized in the Universal Declaration on
Human Rights in 1948, has been reiterated in numerous international human rights
conventions, declarations, and resolutions. The 1993 Vienna World Conference on Human
Rights, for example, noted that it is the duty of States to promote and protect all human
rights and fundamental freedoms, regardless of their political, economic and cultural
systems.

All States have ratified at least one, and 80% of States have ratified four or more,
of the core human rights treaties, reflecting consent of States which creates legal
obligations for them and giving concrete expression to universality. Some fundamental
human rights norms enjoy universal protection by customary international law across all
boundaries and civilizations.

All human rights are indivisible, whether they are civil and political rights, such as
the right to life, equality before the law and freedom of expression; economic, social and
cultural rights, such as the rights to work, social security and education, or collective
rights, such as the rights to development and self-determination, are indivisible,
interrelated and interdependent. The improvement of one right facilitates advancement
of the others. Likewise, the deprivation of one right adversely affects the others.

Also, non-discrimination is a cross-cutting principle in international human rights
law. The principle is present in all the major human rights treaties and provides the
central theme of some of international human rights conventions such as the
International Convention on the Elimination of All Forms of Racial Discrimination and the
Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination against Women. All are
equal before the law and are entitled without any discrimination to equal protection of
the law. All are entitled to equal protection against any discrimination in violation of this
Declaration and against any incitement to such discrimination.

The principle applies to everyone in relation to all human rights and freedoms and
it prohibits discrimination on the basis of a list of non-exhaustive categories such as sex,
race, colour and so on. The principle of non-discrimination is complemented by the

1Aziza Khodjaeva, independent scientific researcher, University of world economy and di-
plomacy, Uzbekistan.
2Suvanhnavong Viengdavanh, Ministry of home affairs vietiane capital, Uzbekistan.
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principle of equality, as stated in Article 1 of the Universal Declaration of Human Rights:
“All human beings are born free and equal in dignity and rights.”

Moreover, the right to adequate food is realized when every man, woman and
child, alone or in community with others, have physical and economic access at all times
to adequate food or means for its procurement. The right to adequate food shall therefore
not be interpreted in a narrow or restrictive sense which equates it with a minimum pack-
age of calories, proteins and other specific nutrients. The right to adequate food will have
to be realized progressively.

However, States have a core obligation to take the necessary action to mitigate and
alleviate hunger as provided for in paragraph 2 of article 11, even in times of natural or
other disasters [2].

The right to food through womens’ rights a particular feature of many food sys-
tems- the contribution of female skills and labour, is discussed in the context of its poten-
tial repercussions on equity between the sexes. This is a good illustration of the necessity
to look beyond single rights- in this case food to understand how they can and should be
protected, promoted and fulfilled.

For example, a narrow concern for the realization of the right to food might-if
taken to the extreme-require that women, who in many countries are the main food pro-
ducers, continue to be tied to their heavy burden of production for subsistence alongside
their many other responsibilities for rearing and nurturing children, as well as catering
for other family needs. On the other hand, a singular concern for the realization of equity
between women-might overlook the fact that this concern, also taken to the extreme,
could literally cut off the regular food supply for men, children, elderly people as well as
for women as themselves; the reason being that under given conditions, there might be
no other source readily available than that represented by the fruits of women'’s labour.

The right to adequate food is realized when every man, woman and child, alone or
in community with others, have physical and economic access at all times to adequate
food or means for its procurement. The right to adequate food shall therefore not be in-
terpreted in a narrow or restrictive sense which equates it with a minimum package of
calories, proteins and other specific nutrients. The right to adequate food will have to be
realized progressively. However, States have a core obligation to take the necessary ac-
tion to mitigate and alleviate hunger as provided for in paragraph 2 of article 11, even in
times of natural or other disasters [3].

Professor Joan Dye Gussow, Olivia Muchena and Barth Eide thought, “the two ob-
jectives may be seen as conflicting objectives, given the existing social and production re-
lations in many countries. In fact, most social systems have yet to solve apparent contra-
dictions between equity goals and development goals as usually defined. We consider this
necessary for a debate on food not only as a basic need, but as a human right [4].” In addi-
tional, [ agree with their opinions. For reason, nowadays we see and read the human right
to adequate food is recognized in several instruments under international law. In this re-
gard, The International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights deals more
comprehensively than any other instrument with this right. Pursuant to article 11.1 of the
Covenant, States parties recognize “the right of everyone to an adequate standard of living
for himself and his family, including adequate food, clothing and housing, and to the con-
tinuous improvement of living conditions”, while pursuant to article 11.2 they recognize
that more immediate and urgent steps may be needed to ensure “the fundamental right
to freedom from hunger and malnutrition”. The human right to adequate food is of crucial
importance for the enjoyment of all rights. It applies to everyone; thus, the reference in
Article 11.1 to “himself and his family” does not imply any limitation upon the applicabil-
ity of this right to individuals or to female-headed households [4].

12



RESEARCH ARTICLES.

For instance, a narrow concern for the realization of the right to food might- it
taken to the extreme - require that women, who in many countries are main food
prodecers continue to be tied to their heavy burden of production for subsistence along-
side their many other responsibilities for rearing and nurturing children, as well as cater-
ing for other family needs. On the other hand, a singular concern for the realization of
equity between women and man - meaning the realization of great to the extreme, could
literally cut off the regular food supply for men, children, given conditions, there might be
no other source readily available than that represented by the fruits of women’s labour.

In such cases, it may for practical purposes be necessary to start with the “ideal”,
or the norm for one right, and gradually examine how measures for the realization of
other rights-equally important-can be accommodated within those identified as
prerequisites for the first.

Wenche Barth Eide and Arne Oshaugh’s mains: “In the human rights system,
“norms” are formulations for use in practice must be subjected to further considerations
about the context in which they are to be applied. What does it mean “a right to food”? The
answer to this is crucial to supervision, and to any activity containing an element of
measurement that will form the basis of the supervision. “Mapping the reality,” or
identifying the gap between “norm and reality” is dependent on a relevant “yardstick”. A
yardstick is also important for planning and follow-up activities, which presupposes a
realistic knowledge of “what is”.

Across the world, women are treated unequally and less value is placed on their
lives because of their sex. Women'’s differential access to power and control of resources
is central to this discrimination in all institutional spheres, i.e. the household, community,
market, and state. Within the household women and girls can face discrimination in the
sharing out of household resources including food, sometimes leading to higher
malnutrition and mortality indicators for women. Because of their lower social and
economic status, as well as their physiological needs, women are often more vulnerable
to nutritional problems.

Poor female nutrition early in life reduces learning potential, increases
reproductive and maternal health risks, and lowers productivity. This situation
contributes to women'’s diminished ability to gain access to other assets later in life and
undermines attempts to eliminate gender inequalities. In essence, women with poor
nutrition are caught in a vicious circle of poverty and under nutrition. Considering the role
women have in the household, with regard to food production, food preparation and
childcare, gender inequality in access to and control of resources may well result in
misallocation of scarce resources, increased health care costs, lowered productivity, and
poor human development trends. Investment in women’s nutrition returns to improving
household nutrition and overall human development capacity for a country [5].

Efforts to consider food as a human right date back to the early years of the United
Nations (UN). Sensitivity to the problem was visible even prior to the establishment of the
UN when, in January 1941, American President Franklin D. Roosevelt, in his “State of the
Union” address, since known as the ‘Four Freedoms’ speech, coined the notion of ‘freedom
from want'. Roosevelt’s vision provided an important basis for the drawing up of the
Universal Declaration of Human Rights (UDHR), through which the right to food achieved
formal recognition in international law.

Overall, international law appears to provide a substantive legal framework for
the protection of women'’s rights and for their right to food in particular.

In conclusion, this study reviews the legal background and content of the right to
adequate food in one of its dimensions: the gender dimension. Having gone through legal
provisions and looked at countries’ experience in understanding and implementing same,
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the time is now right to draw some preliminary conclusions on the extent of protection of
women'’sright to food, the achievements and the challenges ahead.

National machineries for the advancement of women, gender equality commis-
sions and ombudspersons are among the mechanisms that now exist in many countries,
and which, at different levels and with different mandates, actively work to make imple-
mentation of the Convention a priority of national development. Courts and judicial pro-
cedures have likewise become more attuned to the requirements of the Convention, and
are increasingly developing a jurisprudence of gender equality, informed and guided by
the Convention. Civil society, and especially women'’s groups and organizations, have be-
come essential actors in awareness-raising and lobbying efforts concerning the human
rights of women.
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THE LEGAL STATUS OF ARTIFICIAL INTELLIGENCE
L Kondrashoval, V. Chernyavskiy?
Abstract

We use some gadgets and devices every hour and every day in our life. We surf the
Internet, buy goods and do many different things. Tasks for computer systems become
more and more difficult, that is why many companies use programs with Al and robots.
In a technical sense it’s good, but what about the legal status of Al and robotics?

Keywords: Al, artificial intelligence, robot, legal, law, rule.

Nowadays we can see that robots and artificial intelligence occupy our life, and the
more often it happens the more noticeable is the problem of the lack of legal regulation of
this sphere. Not only in Europe, but also in some Russian companies certain categories of
employees have been replaced by artificial intelligence. Economically it’s a reasonable de-
cision as the expenses for personnel is reduced, but what about civil rights of workers:
will there be balance between the interests of employees and employers? Will the civil
rights be maintained?

However, the industry of robotics and artificial intelligence need to grow up and
develop and governmental support can help it, or slow it down: it depends on legislation
of a particular country and if government can make and accept it.

There are many questions concerning this situation, like: 1) What kind of rights
will artificial intelligence have? 2) Shall it get passport or another document? 3) Who will
be the author of a product or a patent made by a robot? 4) How shall we protect the ro-
botic implants in a human body and what should we do, if a company, which created ro-
botic implants, does not exist any more? [1]

Certainly, this is not a complete list of problems, which may arise without a regu-
latory and legal framework.

Many countries of the world seek to make a development plans of progress in high
technologies industries and make resolutions or laws, which can regulate them. For ex-
ample, the law about automatic cars in Germany: legalization of delivery robots’ moving
in Estonia [2].

But in spite of that, there are some opposite opinions. According to them, people
shouldn’t create any laws or bills about artificial intelligence and robots: it will detain the
progress in this industry. This opinion belongs to a German group of “VDMA” companies.
Some Russian scientists consider that “if robots will have a status of “an electronic per-
son”, we will have problems with legal liability for their actions. For example, what should
we do, if a robot will study after it has been released and after that it does harm to some-
body” [1]. In this case it will be very difficult to prove what caused the damage: a mistake
in the program or negative experience acquired by a robot already in life.

Anyway, creating a unified law seems impossible, because every government and
every country has its own features. Consequently, each bill will be changed under the in-
fluence of the existent laws and moral standards of each nation.

lInna Kondrashova, Candidate of Pedagogical Sciences, Associate Professor, South Ural
State University, Russia.

2Vladimir Chernyavskiy, Bachelor of Information Technology, Applicant for a Master’s De-
gree, South Ural State University, Russia.

15



2nd International Conference
BRIDGE TO SCIENCE: RESEARCH WORKS e February 28, 2018

In this case it seems expedient to make a comparative analysis of legal concepts in
the Russian Federation and foreign countries.

How do people in the world regulate the artificial intelligence?

e Nowadays there are no legislative acts in the world, which can identify the legal
status of robots with artificial intelligence. For example, judges in the USA try to solve this
problem according to the existing laws, but it only can cause difficulties.

e [n South Korea, government passed the act about robotics and artificial intelli-
gence in 2008. The main idea of this act is stimulation of robotics and improvement of the
citizens’ lives. This act also gives a definition of such terms as “a robot”, “a smart robot”
and others. One of the articles of the law says that in the future the government has the
right to adopt a special law regulating the ethical norms of the robotics development,
which developers, manufacturers and users of the intelligent robots should follow [2].

e In 2016 the European Parliament accepted a resolution “Civil Law Rules on Ro-
botics”. Members of the Parliament pay attention to the importance of development the
legislative base, the system of robots qualification and their registration [3].

e During the summit which took place in Brussels in October 2017, leaders of the
European countries decided to create a new European approach to the problem of artifi-
cial intelligence. The official documents of the summit also spoke about the need to react
more actively to the new global trends including the development of artificial intelligence
[2].

e Large association of scientists (more than 100 members) appeals to the UN with
the petition to ban the creation and usage of robots in soldiery aims. The UN is considering
the issue to write policy documents.

e The European Parliament proposes to create European Agency of Robotic and
Artificial Intelligence.

There are also attempts for self-regulation in this sphere, besides government de-
cisions:

e Various private laws, for example, famous “Three Laws of Robotics” written by
Isaac Azimov in 1942, or “Ten Laws for Artificial Intelligence” by a Microsoft manager
Satya Nadella [2].

e Opinions and rules of the communities: 23 rules of Al by Future of Life Institute.
These rules have been already signed by 4000 scientist and specialists. Body of rules by
the Engineering and Physical Sciences Research Council.

e Appearance of associations is one of the attribute of self-regulation. For exam-
ple, association “Partnership of Al” with the most famous members: Amazon, Apple,
Google, IBM, Facebook, Microsoft and others. It was founded in 2017 and doesn’t have any
resolutions or rules, but only the fact of union of many competitor companies around the
problem of artificial intelligence developing is very important [4].

In the Russian Federation members of the “Robolaw” - the research center for
problems of robotics and artificial intelligence regulation create “Model Convention”
about regulation robots and Al, which will be sent to the government of the Russian Fed-
eration. The main idea of this convention is to identify legal and social problems, which
can appear because of Al and create rules and laws for robotics and Al [4].

The basic moments of this conception are:

e The authors of the document consider the objects of robotics to be all the cate-
gories of robots in a general sense, whatever their purpose and level of risk are, mobility
and automation, and cyber-physical systems with Al in any form [5].

e Creation, incorporation and usage of robots should be with maximum level of
safety for an individual, society and the state, without any harm to humanity, living crea-
tures and their environment.
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e Robots created for military purposes must have unmodifiable restrictions built
into them that correspond to the provisions of international humanitarian law restricting
the methods and means of conducting war, regardless of where the robots are to be de-
ployed.

e [t is proposed to establish exclusive standards for protection against unauthor-
ized access by the third parties in the operation of robots potentially capable of causing
significant harm, including fatal harm, to a person (medical robots, implantable devices,
highly automated vehicles, military robots, etc.).

e Robots should constantly record information about the conditions of their func-
tioning and all the actions they perform and store them in a special "black boxes".

e Human robots physically interacting with people and not under their direct con-
trol should have the function of instantaneous or emergency shutdown on demand (the
so-called "red button").

e “A person should not belittle human dignity by his treatment with the robots”
[5].

Thus, the comparative analysis has shown that most countries and states do not
only understand the need for legal regulation of the issues of artificial intelligence and
robotics development, but also are actively moving towards the development of the nec-
essary legal and regulatory documents.
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INSTITUTE OF TESTAMENTARY EXECUTOR
IN RUSSIA AND IN GREAT BRITAIN

S. Melkonyan?, A. Melkonyan?
Abstract

The article considers the institution of the executor in terms of view of Russian
and English civil law. A comparative analysis of legal systems of the two countries in the
field of inheritance relationships was made. Options for improvements to the provisions
of the Russian law on standards of the Institute of executor were presented.

Keywords: law of succession, administrator, testator, hereditary mass, inheritance.

Iloa6edbl, ymo ues08ek cmepmeH.
I'nagHas npobsema, ymo 4en08ek 8He3aNHO CMEepPMeH.
M. Byazakoe «Macmep u Mapzapuma»

We decided to use as an epigraph to the work of our great author that quote in
mind that death, indeed, sometimes comes as a surprise both to the deceased and his or
her loved ones. As a rule, together with the moral feelings of relatives falls on them yet
and many organizational problems requiring urgent resolution, such as: the burial of the
deceased, the organization of funerals, determination of the inherited property, the exe-
cution of the last will of the testator, etc.. Even if the closest people in advance anticipated
demise, they can not escape the turmoil in postmortem affairs. Sometimes it is very diffi-
cult to fulfill the last will impartially and accurately, especially when the amount of hered-
itary weight of its large distribution and the payment of expenses and debts seem eco-
nomically and legally difficult.

Testament is written to be fulfilled. But if the will of the testator executed exactly
exactly the way he wanted to? This testator comes to the aid of such an institution of in-
heritance law, as the executor of the will. In Russia, this institution was formed in ancient
Russian law and since then was named executor in the ancient Russian spiritual will use
the expression "order the soul,” so and so [1, 306], as a major part of the will in those days
was not proprietary, but spiritual, ie the soul of the deceased: the burial, as for some ritu-
als, etc.. In the pre-revolutionary Russian law executor derives its authority from the tes-
tator by his will and acted only after his death in order to exact execution of the last will
of the deceased. Currently wills Institute performer fixed in Article 1134 of the Civil Code
of the Russian Federation (hereinafter - the Civil Code) [2, 125]. But we see it appropriate
to examine this issue from the point of view of not only Russian law, but also the rights of
Great Britain, as a historical and practical experience of this country says about our posi-
tion than the executor. We aim to explore this institution in the context of the legal sys-
tems of the two countries and highlight the features that might be applicable in the Rus-
sian law.

1Suren Melkonyan, student, Institute of Prosecutor's office of the Saratov state Academy
of law, Russia.

2Anna Melkonyan, student, Institute of Prosecutor's office of the Saratov state Academy of
law, Russia.
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We begin the study of the will of the Institute performer with the Russian legisla-
tion.S.P. Grishaev believes that under the executor in the Russian Federation refers to the
commission of acts of the legal and factual as expressly provided by the will, and not spec-
ified therein, but necessary for the implementation of the will of the testator expressed in
the will [3, 54].

Appointment of an executor is to the right of the testator. In order to fulfill the
"commission” of the testator, it will be necessary to engage in civil matters. Accordingly,
the executor of the will of the deceased can only be a capable citizen, at the same time
willing to fulfill its obligations, regardless of whether he is the heir. According to Art. 1135
of the Civil Code to the executor powers, certified by a notary certificate are:

« to ensure the transition of hereditary weight to the heirs in accordance with the
will expressed in the will, and the law;

¢ the adoption of measures for the protection and management of heritage;

e receiving (as a general rule) payable to the deceased estate for transfer to his
heirs;

« execution of testamentary putting on or demand from the heirs of the execution
of a legacy or testamentary laying.

The testator has the same right in the will determine the special rights and duties
of an executor. In this case, the latter can only act within the established powers.

To become a citizen of the testamentary executor must obtain his consent, which,
according to Art. 1134 of the Civil Code, can be expressed as:

¢ a handwritten signature on the will;

« a statement attached to the will, or provided within one month from the date of
opening of the inheritance;

» the actual performance of duties within one month after the opening of the in-
heritance.

Now let us consider some aspects of the provisions of the will executor in inher-
itance law of Great Britain. Let's start with the fact that hereditary UK legislation is one of
the oldest in the world, it is largely conservative. There are many laws (statutes), pub-
lished for the time of the development of English law, which, from time to time, comple-
mented by judicial precedents as one of the main ways in Anglo-American law system. In
England and Wales (Northern Ireland and Scotland of rights operates separate legisla-
tion), inheritance matters are governed by the Law of Wills in 1837, the Law on the ad-
ministration of legacies in 1925, the Law on Inheritance of persons without a will in 1952,
the Act of Succession 1975 city and other acts.

With regards to the topic of our work, in English law as an institution executor,
and its position is very interesting. Unlike Russia, in England and Wales, the appointment
of an executor is required in inheritance by will or by law. The testamentary executor
called «executor», in the inheritance of the law - «<administrator» [4]. Ifa person dies with-
out a will, the court appoints a person referred to as the manager of the estate, for the
further performance of their duties. For parity comparison of these two institutions in the
legal systems considered in our work carefully testament testamentary succession law in
England and Wales.

In English law allows for the appointment of the executor of the will of the legal
entity, for example a bank or law firm. We, together with some jurists (SP Grishaev, WA
Omarova) consider the lack of Russian law such a possibility a negative aspect, since the
presence of a large amount of hereditary mass execution of wills becomes very time-con-
suming process, which is often difficult to perform legally and economically unshod per-
son. Not everyone knows how best to dispose of securities, shares in the authorized capi-
tal, shares, in order to ensure their safety and avoid losing potential profits.
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In English law the performer can only be a person who is not a witness (in case of
a will should be required to present two witnesses, except for wills and military sailors)
on this bequest. But, at the same time, a person can act as an executor, even if inherits
something from the will (this position is also reflected in the Russian law). [5] Often, co-
ordinating their choice with the above provision of the law, a person when writing a will,
appointed executor of his relatives and friends (especially when the disposal of hereditary
weight does not require professional knowledge). We believe that in some cases, this pro-
vision appears to interfere with the fair and impartial execution of the will. Similarly, the
majority of practitioners are confident that this role should be to appoint a person, disin-
terested in the section of inherited property.

The testator, according to English law, may appoint one to four executors of the
will, who will jointly carry out their duties.

If we talk about the executor duties, they are quite diverse in English law, with it,
as mentioned above, they may stem both from the will, and the law. Here are the top 10
OBLIGATIONS:

1. obtaining a copy of the will and giving it to the local court in cases involving
wills, inheritance and guardianship;

2. the notification, if necessary individual banks, credit organizations, government
agencies about the person's death;

3. to open a bank account for incoming resources (attributable to wages) and pay-
ment of all current accounts (executor must follow the mortgage, utilities and similar bills
to pay throughout the probate process execution);

4. inventory of property assets in the court;

5. maintenance of property accounting for as long as it will not be distributed (the
contents of the house, safe, economy and business, as well as protection of property);

6. the payment of debts and taxes (submission of final tax return of the property
on the first day of the year prior to the date of the testator's death, notice to creditors);

7.the asset allocation;

8. the liquidation of other assets (if any left after the repayment of debt, payment
of taxes and distribution among the heirs);

9. the presentation of the property in court on behalf of the hereditary weight

10. the above implementation responsibilities conscientious, fair and impartial
manner [6].

Since the mass of the succession can be different in scope and complexity, the work
executor can be a very difficult task, and therefore duties would go far beyond these ten
items.

The main purpose of the appointment executor - cleansing legacy of debt and the
transfer of already cleaned the property to the heirs in shares due to them. Consequently,
questions about the relationship between creditors and heirs does not arise as long as
there are unsatisfied creditors - no rightful heir.

Executor of the will inure to the benefit of heirs and responsible both to them and
to the creditors. In English law, as well as in Russia, the executor is entitled to demand
reimbursement of expenses related to the execution of the will. Accordingly, if the testator
in the will have a fee as part of the hereditary mass, due to the Contractor at the end of its
activity, it is also being implemented. But in the case of appointment of the Executive rel-
ative or other close person, these provisions are not reflected in practice.

Unfortunately, we must recognize one of the main differences between the posi-
tion of executor in Russia that used this institution in our country is extremely rare. Judi-
cial practice in cases of actions challenging the executor has throughout Russia 8-7 cases
per year [7].
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Drawing conclusions from all this work, we see the appropriate example of the UK
in terms of the possibility of appointing an executor entity and responsibilities of an ex-
ecutor to pay the debts of the deceased and tax charges. We consider it necessary to in-
troduce these provisions in Russian law, due to the fact that it would be very easy for heirs,
because they do not will have to understand the complexities of property issues, espe-
cially given their often depressed emotional state of death. Perhaps it would help to pop-
ularize the executor institution among our citizens. But at the same time, we believe that
the delegation of such authority to the number of executor does its job particularly diffi-
cult and laborious, so I think it is necessary to establish the remuneration for the executor.
Thus, we have identified significant characteristic differences in the legislation of Russia
and the UK. It would be logical to use the experience (some part of) the country, as rules
have already been approved and are producing results.
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PHILOSOPHY

THE NUMEROLOGY IN THE MYTHS AND TRADITIONS OF ZOROASTRIANISM
E. Barsukoval
Abstract

The article observes numerology in Zoroastrianism. Numerical components are
considered with examples of specific rituals, traditions and architecture. Architecture is
considered by examples of the most ancient types of pre-Islamic architecture like «fire
temples» on the territory of Central Asia. At the same time, following the basic rule of
numerology, where each complex (composite) number must be transformed into a single
one.

Keywords: numerology, Zoroastrianism, pre-Islamic architecture, «fire temples»,
Central Asia.

Heo6xoMMOCTb U3y4eHUs] YUCIO0BOM CHMBOJIMKM 30p0acTpusMa 06YCI0BJIEHO
TeM, YTO CO3/JJaHue JII06O0I0 APXUTEKTYPHOI0 06'beKTa (3JaHHUA UJIM KOMIIJIEKCA) CBS3AHO
C UCNOJIb30BaHHWEM B NIEpPBYI0 o4epe/ib FeOMeTPUHU U MaTeMaTU4YeCKHX pacuyéToB, U Kak
C/le/ICTBME HaJIMYMeM YHUCI0BOH CMMBOJIMKHM B TPaJHLHUAX U 06psjax HaponoB lleH-
Tpa/lbHOH A3MHU B JOUCJAMCKHUI Nepuo. 3ydeHue 3Toro Bomnpoca JaéT BO3MOXHOCTb
HpoBecTH 6oJiee MOJIHBIM aHA/IM3 PA3JIMYUH U CXOJCTBA B apXUTEKTYPHBIX TAMATHUKAX
JIOMCJIaMCKOT0 U MCJIAMCKOT0 IepUOJ0B.

He paccMaTtpuBas B fieTajisix 60raTyio ¥ BO MHOTOM 3araJJ04Hy0 HCTOPHIO 30p0-
acTpusMa, Mbl 06palaeMcsl K aHaJIM3y YUCI0BOM CUMBOJIMKH 3TON pesnuruu. OCHOBHas
Hallla 33/iaya — paCCMOTPETh Ha TPUMePax HEKOTOPbIX 06PAA0B (PUTYaIoB) U TPAAULIMH,
ABJISTIOIUMUCS HanboJsiee YCTORYUBBIM IJIACTOM TPAAUIMOHHON AYXOBHOH KYJbTYDHI,
YHCJIOBYIO CUMBOJIMKY 30pOacTpU3Ma.

HymepoJiorus - 3To Hayka 0 4YHC/aX, C MOMOIIbI0 KOTOPBIX MOXXHO He TOJIbKO
y3HaTbh O XapaKTepe U CIOCOOHOCTAX YeJIOBeKa, HO U IMpefcKa3blBaTh byayuee. Jlroau
BCerjia UCKa/Iu B YUC/IAX MUCTHYECKOe 3HaYeHHue. «YHCI0 TPaBUT MUPOMY, — TaK OBO-
puIM ApeBHUE, YOeXJeHHble, YTO Kaxkjas Ludpa UMeeT COKPOBEHHYIO TalHy, HeceT
oTpe/ie/IeHHOE BO3/leiCTBHe U BUOPALIMIO, TPOSIBJISIET CBOIO CHILY.

Hymepouiorus - 3To ApeBHss 330Tepuyeckast Hayka o yuciaax [1]. Ee Taxxe Ha3bI-
BAIOT MarveH yuces, XOTsl ee KOHLEMNIHs 6JIM3Ka K aCTPOJIOTUH U APYTUM HayKaM JpeB-
HocTU. HyMepoJsiorus 3apoausiacb HeCKOJIBKO ThicsiueseTUN Hasa/ B JIpeBHeM Erumnre.
WMeHHO ervmeTckue peLbl CO34aIN YHUKAJIbHYIO YHCIOBYI0 CUCTEMY, O3BOJISIOILYIO
COIMOCTaBUTh KOHKPETHBIe KayecTBa YeJI0BeKa C onpeseseHHON nudpoi. Marus yncesn
HalllyIa CBO€e BbIpaXkeHHe B FapMOHUHU IPOMOPLMH B UCKYCCTBE U apXUTEKType /lpeBHero
ErunTa. KocBeHHBIE CBUZETENbCTBA TOro, UTO Eruner o6Jiajjas 3TUM 3HaAHUEM, SIBJISI-
I0TCS YU CJIOBbIE MPOMOPLMU NUPaMU/, KOTOpBIE JI0 CUX 0P NOpaXKaloT Hallle BOoGpake-
HUe.

Kaxzaa pasBuTas KyJbTypa B [peBHOCTH UMeJla CBOI0 HYMepOJIOrH4ecKylo Tpa-
JHULHIO, @ TaK)Ke BApUAHTOB MIOHUMaHUsA U UHTepIpeTalluy 3HaueHUH U CYLIHOCTH YH-

1Elena Barsukova, senior teacher, doctoral student, Tashkent Institute of Architecture and
civil engineering, Uzbekistan.
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ces. CymecTBoBa/IM 4MCI0Bble cucTeMbl BaBuiona, Erunta, ApaBumy, Ilepcun, Ilae-
ctunbl, Unaun, ®unnkny, Xangen, Kutas u ap. Kaxxgasa U3 sTux WKOJI 10-pa3HOMY BOC-
IpUHUMAaeT YUCa0BoH paj. OLHU paccMaTpUBAIOT YUCA0BOU paj oT 1 o0 9, Apyrue - oT
0 1o 9 unm ot 1 o 10. HekoTopble BBOJSAT B CBOIO CUCTEMY U Ipyrye nudpa, Hanpumep,
11, 22,33 u fp.

OnHOM M3 TaKUX IIKOJI sABJsieTcsl ABecTuiicKas (3opoactpuiickas). OHa UCIOJIb-
3yeT ABEHaJLATb «30J10TbIX» yuces: 1- 9,10, 11, 12.

ABecTHIiCKass HyMepoJIOTUSA — 3TO MeTOAUKA JUAarHOCTUKH JIMYHOCTH, OCHOBOM
KOTOpPOH fIBJISIETCA aBeCTUHCKas (ApeBHEMpPAHCKas) aCTpPOHyMepoJsioruyeckas Tpaju-
1us. JJocTaTOYHO CKasaThk, YTO, B OTJIMYME OT BOCTOYHOI'O KaJeHAaps, ONepupyollero
12-1eTHUMHU MJIAaHETAPHBIMU [IUKJIAMHU, aBECTUICKAs IIKO0JIa UCIOJIb3yeT 32-JIeTHUH 30-
poacTpUCKUH KajleHAaph.

C TOYKH 3peHHUsI aBECTUHUCKON HYMepOJIOTHYECKON LIKOJIbI, Ha CYyb0Y YeJ0BEKA,
MOMHMO CUMBOJIOB U TOTEMOB 30POACTPUUCKOT0 KaseHaps, BJUSIOT BUGpaALUU abco-
JIIOTHO BCeX YKCeJI, IPUCYTCTBYIOLIUX B €r0 )KU3HU. TO eCTh, He TOJIbKO YHMCJIa JaThl POXK-
JleHUsI U IOJTHOTO UMEHH, HO U YMCJIOBble 3HAUEeHUs KaXK/[0T0 CJI0Ba ¥ 3BYKa, KOTOpPbIe OH
MPOU3HOCHUT.

PesvruosHas »kM3Hb 3aHUMaET IJIaBHOE MeCTO B CUCTEME JIyXOBHBIX LIeHHOCTeH
yesioBeka. 0cob6oe MeCcTo oHa 3aHMMaJia B HCTOPUH APEBHUX 06LIECTB, KOTOpasi 3BOJIIO-
[MOHUPOBAJa OT MPUMUTHBHBIX PEJUTHO3HbIX BEPOBAHUH 10 TEPBOM peJIMrH03HOM cH-
CTeMBbI - 30poacTpyU3Ma. 30p0acTPU3M 3aHHMAeT BaXKHOE MeCTO B UICTOPUH PEJINTHO3HO-
dumocodcKUx CUCTEM U SIBASETCS OAHOW M3 ApeBHeHIIHX pesuruil. CBOUMU KOPHSIMHU
30p0acTPHU3M YXOJAUT B ITyGOKYIO JPEBHOCTB U, 10-BUJMMOMY, OKa3aJl Ha YeJI0BE4YeCTBO,
HpsIMO WJIM KOCBEHHO, G0Jiblllee BIUSHUE, YeM Kakas-Ja160 gpyras peaurus. Ha npoTs-
»K€HWH MHOTHUX CTOJIETUH 30p0aCTPU3M fBJISJICA TOCYAapCTBEHHOM pesiurvueil Tpéx Mo-
I'ylleCTBEHHbIX UMNepul — AxeMuHuzackow, [lapdsHckoi u CacaHUACKON. ITa pesiurus,
BO3BbILIAOIAS POJIb YesloBeKa B PAa3BUTHHM MHPOBOTO Ipolecca M yTBep:KJaBlIas
(yTBepxkaroIas), YTO YeJ0BEK CaM HECET OTBETCTBEHHOCTD 3a Cy/1b0Y CBOEH YL U OT
Hero — OT ero MbICJIeH, CJIOB U JleJl — 3aBUCAT CyAbObl BCero MUpa. 3T0 mpueduHcmeo
WJIM mpuada - (1o6pasi MbICJIb, 06pOe CI0BO, A06POE ZiesI0 WK GJarast MbIC/b, 6J1aroe
CJI0BO, 6J1aroe /iesio), 4eJI0BEYECKOH JIeATeJIbHOCTH JIEXKUT B OCHOBE 3mu4ecKkoil dok-
mpuHbsI 30poacmpusmada.

Bosblioii nHTepec NpeACTaB/AIT TaKXe MpobJieMbl BJUSIHUSA 30poacTpU3Ma Ha
peJIMruu Apyrux HapoAoB (MaHUXeHCTBO, XPUCTUAHCTBO U THOCTUIIU3M, UyAau3M U ero
CEeKTHI), B TOM YHCJIe U Ha UCJIaM.

[Io yyeHHI0O 30pOacTpUiileB, BCeJleHHAsl COCTOUT U3 Yemblpex CMuXuil: OTHs,
3eMJIH, BOJbl U Bo3Ayxa. OHU ObLIM CBAIIEHHBIMU. 3aNMpelasoch OCKBEpHATb UX Ipss-
HBIMHU BelllaMU. BrioTe 10 Toro, 4To 3ampelnasoch TeJsa yCONIIHX NMpeJiaBaTb 3eMJe,
OTHIO, BOJle WJIM OCTaBJISITh Ha TpaBe. B joMe, rje XU/ yconmun, HECKOJIbKO JJHEW He
KIJIM OTOHb, HE TOTOBUJIU THILY.

Kak n3BecTHO, nepBOHA4Ya/IbHO y 30p0ACTPUIIIEB He ObLJIO XPAMOB OT'HSI M aHTPO-
noMopHBIX U300pakeHnH 60xkecTB [2]. Tak Kak yueHHe 3apaTyUITPhl, U3/I0KEHHOE B
«l'aTax», «IpoNnoBeL0BaIO AyaJUCTUIECKUH MOHOTEN3M — 0COGYI0 Pa3HOBUAHOCTD €JJU-
HOGOXKHSI, TeOJIOTUYECKasi CUCTeMa KOTOPOH OTpPUIIAeT CYIeCTBOBAHME HHBIX GOroB,
KpOMe O/IHOT0, HO BMECTe C TeM IPU3HAET CyIeCTBOBAaHNE CBEPX'bECTECTBEHHON CHJIBI,
aHTAroHUCTUYHOH Gory» [3, c.20].

CBou 330TepHyecKHe 3HAaHHWA O MHUPOYCTPOMCTBE 30pOACTPHUHIIBI BOIJIOTHUIIY,
TaKXXe, KaK U erUNeTCcKHe XKpelbl, B CTPOUTENIbCTBE XPAMOBOH apXUTEKTYPbI, OCHOBAH-
HOM Ha CUMBOJIU3Me YuceJl.
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1 yTBepXKeHHsl 30p0oacTpU3Ma BO3BUTaJINCh MHOTOYHC/IEHHbIe aJTapy OTHs,
XpaMBbl, /1S perJiaMeHTalM1 )KU3HHU 30p0acTpUiilieB pa3pabaThIBaIUCh CI0XKHbIE PUTY-
aJIbl U MHOTOYHCJIEHHBIE NIPeNUCaHHUS.

[IpakTHYeCcKH BO BCeX XpaMax OCHOBHOE NOMellleHHe IPeJCTaB/IsAJI0 CO60H KyITo-
JI006pa3HbIH 3aJ1 C IIyOOKOH HUILEH, T/ie B OPOMHOM JIATYHHOU yalie Ha KaMEHHOM WJTH
KUPINAYHOM IIOCTaMeHTe — aJITape — NOMelaJICs C8AUjeHHbIUl 020Hb - adap-xyppa, ro-
peBLINH GecnpepbIBHO, IHEM ¥ HOYbI0. TakHe ajTapy Ha3blBa/IMCh amewKadsl UX 13006-
paXkeHHUsl COXPAaHW/IMCh Ha aHTUYHBIX U paHHeCpe/JHeBEKOBbIX MOHETAax, B HaCTEHHBIX
pOCHUCAX, a TAKKe HA CTEHKaX PaHHeCpelHeBEeKOBBIX MOTHUJIBHBIX AIKMKOB [4]. Popmo-
o6pa3oBaHHUe U JEeKOp aTellKaJ0B UCCIe[0BaH MHOIMMHU y4€éHbIMHU [5]. PopMa anraps -
aTellKa/ia 3aBHUCeJIa OT MECTOPACIIOJIOXKEHHS B XpaMe, pernoHa 1 HecJia B cebe CUMBOJIU-
yecKoe cojlepKaHue.

O cymwectBoBanuu B Corpze, baktpuy, Xopeame, MapruaHe XxpaMoB U CBATUJIMLY,
CBSI3aHHBIX C TIOYUTAHUEM U BO3XKUT'aHHWEM OTHsl, UMeeTCsl MHOXKeCTBO UCTOYHHUKOB (Ie-
XJIeBUHCKHe TeKCThl, apabckue uctoprky, Hapmaxu u oco6enHo Bepynu). Xpamel, cBsi-
3aHHBIEe C KyJIbTOM OTHsl, 661N BbIsiBJIeHbl B Corfe, Yaue, YcrpyumaHe, BakTpuu (xpam
Oxkca), Xope3Me, /iBa XxpaMa pacKoNaHkbl B IaXpUcTaHe JpeBHero [leHpKuKeHTa U Ip. [6].

Ha tepputopuu coBpemeHHoro TamikeHTa xpaM orHs (AkTene YusaH3apckoe)
OTJIMYAETCs YeThIPbMs OGAIIHAMHY, YKPENJISIOIUMHI YIJIbl CBATU/IMINA B 06BOJie KOPHUO-
poB ¢ Tpex cTopoH [7, c.149]. CTpyKTypa mocjiefHero cOJMKaeT XpaM C XpaMOM OTHS
Ycrpywansl, packonanHeiM Y.I1. [lysiaToBsiM [8, ¢.77-78].

CoopyxeHue co «cBaTunuineM orus» (VII-VIII BB., cesieHue 3oHr, 3anaHblii [1a-
MHp). B apXUTeKTypHO-NIJIAaHUPOBOYHOM aclleKTe B OCHOBY IJIaHA LIeHTPaJbHOTO IIoMe-
IleHUs NT0JIOXKEH KBa/ApaT C YeThIPbMS 0CEBBIMH HULIAMH 10 OJJHOH Ha KaXA0H CTOpPOHe.
[TocTpoiika opueHTHpPOBaHa IO CMOPOHAM C8emd, XOTs U 3aMeTHBIM OTKJIOHEHHEM.
«CBATU/INILE OTHA» B 30HTe PeTPaHCAUPYyeT apXUTEKTYPHYIO UAel0 — KBaJpaTHbIN 3aJ,
pacIlMpeHHbIH 4YeTbIpbMsl LIMPOKUMHU HULIAaMU. DTOT NPUEM HaX04UT LIMPOKOe NpUMe-
HeHHe B MOHYMEHTAJIbHOM KYJIbTOBOM CTPOUTE/ILCTBE CBOETO BpeMeHH (a/ITapHble ya-
cTH uepkBell B MepBe u Ak-Bemnme) U B jayibHeiieM c no6ezoi nciaama 6yeT BOIJIO-
EH B MHOTOYMCJIEHHBIX 3/JaHHUAX MeueTel, MaB30JIeeB, IBOPLIOB U 3aMKOB - «KacpOB».

3amok Ak-Tene FOHycabazackoe (BocTouHbI MaBepaHHaxXp), HOCTpoeHHbIH B VI B.
Ha OKpaMHe coBpeMeHHoOro TallkeHTa. B ocHOBaHMM IJIaHA 3aMKa JIEXKUT KBaApaT pas-
Mepamu 53x51 M (ok. 52*52 M), opueHTHPOBaHHBIN 10 cTOpoHaM cBeTa. CeBepo-3ana-
HBIN yToJ1 3aMKa 3aHMMaeT 6JI0K KyJIbTOBBIX TOMeILeHUH € XpaMOM OTHsI ¥ MaB30JIeeM.

XMenpHunkui C. TakkKe yKasblBaeT Ha caKpajbHOe HasHayeHue C3 rpymnmnsl
noMenieHui[9, c.108]. [lo ero MHeHUIO CBATUJINILE OTHS COCTOSIJIO U3 8YX MOMEILeHUM:
KOMHaTa c aatapém c Il —ob6pasHoi cy$oll U ABYXKOJOHHOTO 3a/a JJi1 peJUTHO3HbBIX
LiepeMOHUH.

B [lexneBuiickoM csoBape [10] u3/i0xxeHbl JaHHble 0 MUGHUYECKUX IEPCOHAXKAX U
MHOJIOrMYECKUX CUMBOJIAX, @ TAKXKE 0 30P0AaCTPUHCKUX PeJIMTHO3HbIX TepMUHax. Onu-
pasicb Ha 3TH JAHHBIE, MbI MOXKEM He TOJIbKO 60JIee IeTaJIbHO U3YIUTh U OCMBICIUTD QU-
JlocodHI0 30p0acTPU3Ma, HO TaKXKe YOeJAUThCS U B TOM, YTO HyMEPOJIOTHS B 30p0aCT-
pY3Me Urpasa, HeCOMHEHHO, BOXKHYIO POJIb. ITO TAKXKe SIBJISETCS BaXKHBIM apTyMeHTOM
B /leJie U3y4eHHUs TaKOro acleKTa 30p0acTpUHCKON KOCMOJIOTHH, KaK HyMepOJIOT Usl.

OZHUM M3 OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB 30p0aCTPUHCKOr0 KyJIbTa SABJISETCS CBSILEH-
Hasl IPUPOJHAs CTHUXUS — 020Hb. CBSIIEeHHBIM OTHEM BBICLIETO paHra cyuTaeTcs Adyp
(Amap). B ABecTe nepeunciasiOTCcAa NAMb 8UA08 02HA: OTroHb bepesacasaHe, BoxygpusiH,
Ypeaswum, Bazuwm u CnaHuwm.

ITo yTBepxaenuIo E. [lopolieHKO, XpaMbl 02HA UMeE/U C8010 UepapXxuio, T. €. Kax-
JbIH IpULIeIIUH K BJACTH IJAapb UMeJl CBOX BeYHBIN OTOHb [1].
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HMepapxus XxpaMoB OTHSl COCTOSAIJIa U3 MPEX OCHOBHBIX, HO Pa3HOCTENEeHHBIX M0
paHry, orHeii: | creneHsb - caMblil BesiMkuil oroHb baxpama; 11 crenens - Adapan; 111 cte-
neHb - fapzax.

OT orHsa baxpaMa 3aXMrajJicb OTHH BTOPOH U TpeTbel CTelleHU B ropojax, oT
HUX — aJITAPH OTHS B JlepeBHAX, HEGOIbIINX HAaceJeHHbIX yHKTAX U JJOMAallHHUe aJTapy
B XKHJIMILAX NPOCTBIX 30poacTpuiiles. [lo Tpaguuun orons baxpama cocrosn us 16 eu-
doe 02HA (1+6=7) npeAcTaBUTeeH pa3HbIX COCTOBUH.

1 oA AepaHHsl OTHSl MCMO0JIb30BaJIACh JpeBeCHHA TBEPABIX NOPO/, IepPEeBbEB,
TaK)Ke J0TI0JTHUTEJIbHO MCI0/1b30Baslach ClleliMaibHasl roproyast >KUIKOCTb, KOTOPYIO U
XpaHWJIU B KyBIIMHYMKaX. [lo MHeHHI0 M. ®uaHOBUY, 3TO GBIJIO CAaHAAJIOBOE MacJIo [7,
c.154].

BoxecTBy orus (Adyp) nocBsileH Kax/plii deessmblil deHb MecsiLia U Becb de6s-
mulii Mecsay - ¢ 16 Hos6ps o 15 gekabps. Baxpamy e nocesiieH deadyamsliii deHb
Mecsilia 30poacTpUIcKOro KajseHAaps.

B xa)x0M ZioMe noJi1arajiocb UMeTb MpU NOMelleHUs A5 MEPTBBIX.

Tak npu Cacanugax Agecma cocrtosinia u3 21 yactu (Hacka). Jomeamas A0 HacC
ABecTa COCTOUT U3 TpeX IJIaBHbIX KHUT: AcHbl, Awmos u Budegdama.

SAcHa coctout u3 72 raaB (7+2=9), 17 (1+7=8) u3 KoTopsIx cocTaBiasoT ['amul -
FUMHBI 30poacTpa U ceMb IJ1aB — TaK Ha3blBaeMble AcHbl cemu 21a8 [2].

CobOpaHUe pesTMTMO3HBbIX F'MMHOB - Awimbl, NPOCIaBASKIUX 60XKECTBA 30pO-
aCcTPUKCKOI0 MaHTEOHa, COCTOUT U3 21 (2+1=3) yacTHu.

3opoacTpuiickasi KOHLENIKs 0 MUPO3IaHHH BKJIIOYAET B Ce6s1 «MUPOBOIl YUKA»,
KOTOpBIH ollpe/iesisieT CyllleCTBOBaHUe MUPA B TeUeHUe JBeHaZlaTH ThICAY JieT. Pa3Bu-
THe MUpa [eJIUTCS Ha Yemblpe nepuoda, 1o mpu muicsa4u jeT Kaxabli. Axypa Masza
COBepILUJI aKT TBOPEHHUA B déd amanad.

OpMaszy NocBslLeH nepeblil deHb KaXXJ0ro Mecsilia v Kak «TBopuy» (nexs. day) -
decsamblii MecsYy 30pOaCTPUNCKOrO KajleHZapss U 80cbMoll, naimHadyamslii u dsa-
dyams mpemuii OHuU.

[TepBeble riaBbl ByHaaxumnel [10, ¢.49] nocBsaueHbl buTBaM AxprMaHa ¢ TBope-
HUSAMU Axypamaszbl. OCHOBHbBIX OGUTB 6blj10 wecms. [lepBble TpyU GUTBBI NPOU3OLLIU C
mpems cmuxusmu (He6o, BoJia, 3eMJisl).

Ap cocTouT U3 yemblpex yacmeii. 3a HaXOAALIMMHUCA B HEM IpeLIHMKAMU
Ha6JI0JA0T CTPaXXu Yemblpex CmopoH ceema - 6oxxectBa Tuwmap, Cadsec, BaHaHo u
Boavwasa Medeeduya. Takxke UX 0XKHJjaeT 3aK/JIIOUUTEIbHOE HAaKa3aHUe B mpu 0Hs U mpu
HOYU.

30POACTPUMCKUI KAJIEH/IAPD [10, c.128]

CoJsiHeUHBIH KaJleHJjaph, UCI0JIb3yeMbIH NOC/Ie0BaTEISIMU 30pOacTprU3Ma B pe-
JINTHO3HON U 001eCTBEHHO-KY/JIbTYPHOM KU3HHU. KaseHjaph - KakK cucTeMa CUHUCIeHUs
BPeMeHHBIX IPOMEXYTKOB, KaJleHJapb B MUPOJIOT Y SIBJISIETCS OJHUM U3 CIIOCOGOB I10-
3HaHHA U OCBOEHUsI MUpa. B ero ocHoBy moJsioxeHa nocJjie/joBaTeqbHOCTb 12 mpudya-
mudHe8HbIX Mecsayes (1+2=3), B KOTOPbIX KaXK/IblH JleHb HAa3BaH B YeCTb TOW WJIM HHOU
MOYHUTAEMOUN B 30poacTpu3Me CyIHOCTH: Axypa-Ma3dvl, AmewacnaHdos u sizamos. B
JPEeBHOCTH 30pPOACTPUUCKUI KaJleHAaphb ObLI MIMPOKO pacnpocTpaHéH B Upane, Cpej-
Hell 1 Masoit Asuu. OpraHusyooias poJjib BpeMeHH CUUTAETCS CBePXbeCTECTBEHHON U
CBSIILIEHHOM.

3opoacTpuiickuii (aBecTUiCKHM) rox HauyuHaetcd 21 mapTa (2+1=3), B MUHYTY
nepBoro Bocxoza CosiHIa B 3Hake OBHA. 30p0acTpUMCKHM rOpPOCKOI, OCHOBAaHHbIN Ha 32-
Js1emHem yukie (3+2=5).

Kanenzape BkI04Yas B cebs ceMb JIETHUX U NSIMb 3UMHUX MeCSIEB.

Co BpeMeHeM CyTOK U Ce30HaMH r'o/ia COOTHOCATCS COOTBETCTBYIOIIE CTOPOHAM CBeTa
cemb Kuuleapoe.
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YucsioBass CHMBOJIMKA IPOC/IEKUBAETCA U B 30p0ACTPUICKUX MOJIMTBAX.

Tak, ri1aBHas 30poacTpUiCKas MOJIMTBA - AXyHasap COCTOUT U3 deadyamu 00-
HO20 cn08a (2+1=3). dTa MOJIUTBA, OTHOCAIIASCS K FaATUYECKUM, COAEPXKUT 3aKJIMHAHKE
0 TOM, YTO6BI YyTBEPAUIACH BOJISA U BaacTb OpMasza.

BTopas no 3HaYMMOCTH 30poacTpUNCKast MOJIUTBA - AWamMe0Xy COCTOUT U3 dee-
Hadyamu caoe (1+2=3).

Cy1iiecTByeT wiecms npa3dHUKOS, 0OTMeYaBLIMXCA B TeYeHHUe NATH JJHeH B KOHIle
Ka)KJI0ro ce3oHa — 2axa. 3a wlecms 2axaH6apos, TO eCTb IepHUO/I0B, COCTABJIAIOIIUX OJNH
roJi, Axypa-Maspza co3zas Bce TBopenus mupa [10, ¢.85].

Cemb OHell u HOYell YUTaM Kpelpl U cecTpbl Bupasa B XxpaMe orHs y ero mo-
CTeJIY, II0Ka ero AyIla MyTelecTBOBala B IOTyCTOPOHHEM MUDe.

B 30poacTpuiicKo#l TpaAULMM IPEACTABJIEHB] MPU 3/1eMeHma cakpaasHoii mo-
nozpadhuu, Take Kak MUpPOBasi ropa, MUpoBas peka, MupoBoe mope [10, ¢.150-151].

TakuM 06pa3oM, 30p0acTpPU3M - 0OiHA U3 CAMBIX APEBHUX PEJIUTUH B MUPE, KOTO-
past 06beMHAET KOCMOTOHUYECKHEe AyaJu3M U 3CXaTOJOTMYeCKUH MOHOTEH3M B yHU-
KaJIbHOM MaHepe, BXOJHUT B CIIHCOK OCHOBHBIX peJIUTHi MHupa. MUpOBO33peHHe 30po-
acTpuiLeB o ¢popMe peJIUTHO3HOE, IO CYTH CBOEH OCHOBAHO HAa HAYYHOU MoJiesIn MUDa,
YbI0 UCTUHHOCTB JI0Ka3bIBaJ/IM YCIIE€XH aCTPOJIOTUYECKHUX U3bICKAaHUH, TIPOrHO30B.

Cieayst OCHOBHOMY NPABWJIy HYMEPOJIOTHH, UTO KaXKZ0e CI0XHOe (CoCcTaBHOe)
YHCJI0 JJO/DKHO ObITh PEBpalieHo B 0AHOCOCTABHOE, MbI IIOJIYYMM CAeAYIOMUHI psaj, po-
CTBIX YK CeJ U3 Bblllle MPUBEAEHHBIX NPUMeEPOB: 2, 3,4,5,6,7,9 u 12.

Bo MHOTUX Ky/IbTypax 4MCJIO — 3TO GYHAaMeHTaIbHbIN NPUHIMI, JIeXalUH B 0C-
HOBe MHpa Belleld. OHO — HaYaJIo BCeX Belllell U TapMOHUHU BCcell BcesIeHHOU. Yncsio - 3To
OCHOBHOW MPHHLUI COPa3MepPHOCTH BCeJIEHHOH B MJIACTUYECKHUX HCKYCCTBAX, apXUTEK-
Type, My3bIKe, 10331H. YKcJla TOMUMO KOJIMYeCTBEHHON QYHKIIMU UMEIOT U Ka4eCTBEeH-
HYI0 CUMBOJIMKY. YHCJIO XpaHHUT B cebe JBOHCTBEHHYIO NIPUPOJY — abCTPAKTHOE U KOH-
KpeTHoe. «AGCTpaKTHas NMPUPOJa YKCces» NoJpa3yMeBaeT IJIyGOKYI0 CBsI3b MeX/y Be-
mamu. «KKoHKpeTHast pupoJa 4ucesi» - IPosiBJIEHHE BO BCeX €€ MaTepHaJIbHbIX U Nepe-
MEHHBIX acleKTax (Bec, MJIOTHOCTb, IBET U T.N.) [11]. ITH ABe CTOPOHBI PUPOJbI YHCE
HUMEIOT 0011yI0 QYHKIUIO: I0C/Ie[0BaTEIbHOCTb, KOTOPOH ONpe/essieTcsl KakK MPOoILLIOE,
HaCTosIee U OHOBPEMEHHOCTD, TaK U OyAyliee, 6eCKOHEYHOCTb.

«Ho 6e3 3HaHUA CUMBOJIMKH YK CeJl, 3aKOHOB UX COOTHOLIEHUH U NPOsIBJI€HUH BO
BCEJIEHHOH W YeJIOBeYeCKOH KU3HHU e/1Ba JIM BO3MOXHO IJIyGMHHOEe TO3HAHHWEe MHUDA, He
roBOps y2Ke 0 JOCTHXKEHHH BBICIIMX COCTOSIHUN CO3HAHUS, Ha3bIBaeMoro [locBsiieHHEM.
C 3TUM He MOXEeT He COTJIAaCUThCS JI060H YesIoBeK, CepPbe3HO U3y4alolUi 330TepU3M»
[12].

Co3znanue GOpM C TOMOLIBIO YHCES U TEOMETPUH, KaK MaTeMaTH4YeCKHe BbIpaxe-
HUs, HanoMuHaeT O6pasiipl, oTpaxkeHHble Yepe3 Mup CHMBOJIOB.
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SOCIOLOGY

MODERN MIGRATION PROCESSES: THE ARGUMENTS (REASONS)
FACTORS AND the MAIN DIRECTIONS
(based on ethno-sociological research in the Osh region)

A. Abduvapova?
Abstract

The southern region of Kyrgyzstan, and from them the Osh region, is traditionally
considered one of the resource-rich regions. In this article, based on factual data, a general
description of the contemporary ethno-demographic situation is given, including the mi-
gration processes in the Osh region of the Kyrgyz Republic.

Keywords: migration, internal and external migration.

Kbipreizckas Pecny6svka, Ha mpaBax MpeXHel COBETCKOU CTPaHbl, CTajla aKTUB-
HbIM YYaCTHUKOM MeXyHapoJHOW MUTpalMy HacesJeHUs. B cBSA3U ¢ IOCTOSAHHBIMMU 110-
TOKaMH MUTPALlUU HaceJIeHHUs 3a py6ex B LesIsIX TPYA0yCTPOHCTBA U 06peTeHUs TOCTO-
SIHHOTO MeCTa KHUTEeJIbCTBA, 0 pecy6/IMKe B L[eJIOM U UCCIeyeMOi HaMHU 06J1aCTH, exe-
rOJIHO PErHCTpUpYeTCcsl 06paTHOE CabJj0 MUTpaluy. Murpanusi — 3To JBHXKeHUe Hace-
JieHus1 QU3UYECKUX CTOPOH M0 pa3HbIM Npu4rHaM U3 Keipreisckoi Pecny6sviku B Apy-
rue rocyZjapcTBa, iU e U3 IPYyTrUX rocyJapcTB B HAIy PeCNyOJINKY, a TAKKe C LeJIbI0
BPEMEHHOTO0 UJIU IOCTOSIHHOTO U3MEHEeHHUS MeCTa XKUTeJIbCTBA B NpeJesax Kelpreiackoit
Pecny6svku [1]. Ha cerogHAIHUE JeHb Kaxk/iasi BTopasi ceMbst B OLICKOM 06,1acTH CBSI-
3aHa C MUrpanuel NpssMo UM N0 KaKUM-JIM60 UHBIM IPUYMHAaM. B kauecTBe OCHOBHBIX
JI0BOJIOB MOXKHO Ha3BaTb CHI)KEeHUE YPOBHS XKU3HU HacesleHUs], pOCcT 6e3paboTUlb, OT-
CYTCTBHE COLMAJbHOM 3alMThI. B mepBbIe ro/ibl He3aBUCUMOCTH PYCCKHE, HEMI[bI, €BPeU
Y NIpeJICTaBUTEJIH APYTHUX HAIJMOHAIbHOCTEH yeXall Ha UCTOPUYECKYI0 poAuHy. Murpa-
IUOHHBIN MUK npuilesicsd Ha 1991-1993-ble ro/ibl, KOT/Ia OHU BIOGBLIN U3 06JIACTH B MO-
HCKax paboThl WM YCTOHIUBOM XKU3HMU.

CoBpeMeHHble MUTPALlUOHHbIE ABMKEHHUSI OKa3bIBAIOT CBOE BJIHSHHE B U3BECT-
HOU CTelneHU Ha 06J1acTHOe JleMorpadudeckoe coctosiuue. B 2009-M roay 66110 MpoBe-
JleHO aHKeTupoBaHue B Ouickoi, [Jxanan-A6aackod u baTkeHCKoN 06J1acTSIX B paMKax
MPOEKTa I10/] PyKOBOJCTBOM JI.UCT.H., Tpodeccopa A.A. AcaHkaHOBa “ITHoZeMorpaduye-
ckue nporeccel B HOxxHoM Kbipreidctane”. B aHkeTe coZieprkaJics psiji BOMPOCOB U pe3yJib-
TaTOB, KaCAIOLIMXCA NMPUYHH, GaKTOPOB U OCHOBHBIX HallpaBJeHUH COBPEMEHHBIX MU-
IpalMOHHBIX IPOIeccoB. B 3ToM acnekTe GbII B3AT /A aHKeTHpoBaHus Kapa-CyyHckuit
paiioH. OH cuuTaeTcs caMbIM 6JM3KUM TOPTOBO-3KOHOMHYECKUM U KyJIbTYPHO-aJMUHU-
CTPaTUBHBIM IIeHTPOM B OuIcKo# o6s1acTu. [IpubGBLIb C 3eMebHBIX Y9aCTKOB HE MOXKET
MOJIHOCTBIO yA0BJIETBOPATH HaceseHUe. [103TOMy GOJIBIIMHCTBO HaceJeHUs yexaao U
NpOoJ0/KaeT ye3xKaThb B pyrye rocyiapcTsa. B ocHOBHOM, Kak U Bo BceM KbIpreisctaHe,
MOJIOZEXKDb ye3KaeT B Apyrue 06J1acTy rocyjapCcTBa, U Mbl 3aMeTHUJIH, UTO CpeAu 60Jib-
LIMHCTBA ONpPOILIEHHBbIX B Bo3pacTe OT 16 1o 25 JieT ke/aloT yexaThb B Apyrue mecrta. C
L|eJIbI0 ONPeJeJIUTh J0BOAbI MUTpaLMU cpeu HacesneHus Kapa-Cyyiickoro paiioHa 6bL1
3ajiad uM Bompoc: “Ecid Bl XeJslaeTe yexXaTh, 10 KaKOW NMPUYUHE Bbl 3TOTO XOTUTE?”.
Eciu 61,39% onpouieHHbIX Ha3Baliu 6e3pabotuny, 16,83% - ceMeliHOe MOJIOXKEHUE,
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4,95% - HU3KUH ypoBeHb xU3HH, 0,99% - o6yuyeHue, 9,90% - HEYCTONYMBOCTb 3KOHO-
MUKH, 4,95% - MexxHaunoHanbHbIe oTHOWeHUs, 0,99% - OTCyTCTBHE OCTOSTHHOI'O Me-
CTa XKUTeJIbCTBA. B palioHax c 3eMyieies1MeM CpaBHUTEIbHO I0Ka3aly 3/leCb 9KOHOMHUYe-
CKHe NPUYMHBL ['0BOpA KOHKPETHO, 6OJIBLIMHCTBO MUTPAHTOB Ye3KAIT C LIeJbl0 CO-
6paTb cpesCTBaA AJS NMPOBeJEHUs TPAJULMOHHBIX MEPONPUATHH, HA KOTOPbIE YXOJAT
60JIblIMEe CYMMBI CpeJCTB (TOH, allbl U T.I1.). B pa3HbIX cyOpermoHax conpaabHast >KU3Hb
KBIPTbI30B pasnyHad. [I0cko/bKy B peropHbIX paoOHaX CPAaBHUTEJBHO C pacTeHHe-
BOJICTBOM CTaJIO MpeBa/JIMPOBATh }KHBOTHOBO/CTBO. [IpMirMHa MUTrpaliuu pasHUATCA B 3a-
BHCHUMOCTH OT I0JIa U APYTHUX fieMorpadpuiecKux NPUYUH ONPOLIEeHHBIX. U3-3a HU3KOTrO
ypOBHs U3HU 58,82% >xeHIUH U 41,18% My»X4UH KeJlaloT yexaTb B IOUCKaX paboThl,
100% >KeHILUH BBIHY>K/JIaeT cCeMeHHOeE MOJI0XKeHHe. BrillleHa3BaHHbIE [iBe MPUYHUHBI BbI-
6paJio moAaBJsioIlee 6ObIIMHCTBO XKEHLIUH [2].

Mosioziexb B Bo3pacTe 16-20 jileT 0OTMEYalT B KaueCTBe NPUYHH 06yyeHHe U Oe3-
pa6oTuny. Yucjio BIGpaBLIMX 3TH ABe NPUYMHbBI CpeIN ONPOLIEHHBIX paBHbI - 40%. C
MOBBIIIEHUEM BO3pacTa ONpOLIEHHble Hada/lM yKa3blBaTb 3KOHOMHUYECKHE MPUYUHBI.
JTo: 6e3paboTHLa, HU3KUH YPOBEHb KU3HU, IKOHOMUYECKAsT HECTAOUJIbHOCTb U T.II.
Hanpumep, eciu cpegu 21-29-eTHel oNpOLIEHHON MOJIOJ€XKH B Ka4eCTBE MPUYHH Bbl-
e3/1a 3a py6ex yKa3blBaJaCch HECTAOUJIBHOCTh SKOHOMHYECKOTro coCTosIHUsA, TO 30-39-
JleTHero HacesieHUus 29,41% onpolieHHbIX YKa3alH 3Ty e NPUIHMHY (HU3KUH YpOBEHb
’kn3HU). CpeJiy ONpOIIEHHBIX BbILE 3TOTO BO3pacTa GOJBIIMHCTBO yKa3ajiu 6e3pabo-

THULLY.

Ta6snna 1
Ha Bonpoc “Eci1 BbI XOTHTE yexaTb, TO 10 KAaKOH npuinHe?”
»)uTed cesa bonbmeBuk Kapa-Cyyiickoro paiioHa ykasaiu IpUYUHBI
(o moJty, c ykazanueM %) [2]

. Mo noay My>K4HMHBI KeHmuHBI Bcero

Be3pab6oTuia 50,67 49,33% 49,34%
Huskuil ypoBeHb )KU3HU 12,50 87,50% 5,26%
HecTabWIbHOCTb 9KOHOMHYECKOTO COCTOSTHHS 25,% 75% 5,26%
YXyuueHne MeXXHaMOHAIbHBIX OTHOLIEHUH 50% 13,75% 14,47%
OTCYTCTBUE XKHJIbsI 73,33% 26,67% 9,87%
Jns nojiyyeHus 3HaHUM 33,33% 66,67% 7,89%
B cBsI3M ¢ ceMeHHbIM N0JIOKEHUEM 0,00% 100,00% 1,32%

Cpein ONPOLIEHHBIX YKa3aau 6e3paboTHIly KeHIUHbI — 49,33% U My>X4YUHBI —
50,67%. B iesiom o o6s1actu 49,34% ykazanu 6e3pabotuiyy. Eciu 87,50% eHIUH yKa-
3aJI1 HU3KUH YPOBeHb )KU3HY, TO 73,33% My>K4YMH yKa3a/d OTCYTCTBUE XUJbs. BeisicHU-
JIOCh, UTO Ji/I51 TOJTy4eHHUs1 060pa30BaHUs 10J1 CPABHEHUIO C MY>KYMHAMH OO0JIbLIE Ye3KAIT
*KeHIUH. MHavye roBopst, 60% >xeHIUH U 40% My>XYHH ye3KaloT, YTOObI MOJTYYUTh 06-
pasoBaHHe. 100% KeHIUH OTMETUJIH, YTO yeXalu OHU B CBA3HU C CeMeHWHbIM IO0JIOXKe-
HHeM. OTCI0/la MOXXHO BU/IeTb aKTUBHOCTD JKEHIIMH BO BceX cdepax KU3HU 00OLecTBa.
Cpeau 16-20-netHux 50% ykasanu nosydeHue o6pasoBaHus, 50% 21-25-1eTHUX CUU-
TalOT CeMelHble YCI0BUsA. 3HA4UT, MOJIO/|eXb 3TOT0 BO3pacTa OKOHYMJIN y4eOHble 3aBe-
JleHMs, U NlepeJi HUMU BCTaJIM 3TU Npo6seMbl. HU3KHI ypoBeHb XU3HU yKaszaau 22,5%
26-29-netHux u 37,5% 40-49-neTHUX ompolleHHbIX. CeMeiiHoe MoJIOXKeHUe yKasalu
50% 21-25-netHux u 50% 40-49-1eTHUX pecioHAeHTOB. Cpeau 26-29-n1eTHux 36,36%
yKasay yxXyAllleHHe MeXX3THUYeCKUX OTHOLIeHUH KaK NPUYMHY UX 0Tbe3/a. B cBaA3u ¢
TeM, YTO OCHOBHAs YaCThb ye3)KaloT C LieJIbl0 y/10BJIeTBOPEHUs COLHaTIbHO-IKOHOMUYe-
CKOTO COCTOSIHUS1, BBISICHUJIOCh, YTO GOJIBIIMHCTBO Ye3rKaWUUX B CBA3U C CeMeHHbIMU
ycaoBusMHU. B njes10M, ceMeliHas Holla Beib TsKeJla. Bce cBsi3aHHbIe € ceMeHHBIM GbITOM
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Npo6JieMbl ABJIAIOTCA OCHOBHBIMU [0 CPAaBHEHUIO C XOJIOCTBIMH, pa3Be/leHHbIMU U BJI0-
BbIMH. 100% ceMelHbIX yKa3a/ld JOMallHUe yca0BUsA. B To xe BpeMsa 75% ceMeiHbIX
yKasa/iMl HU3KUH YPOBeHb KU3HH, 62,5% - HeCTabUJIbHOCTb IKOHOMHUYECKOTO COCTOS-
Hus. Cpesn xos0cThbix 58,33% yKasa/iy, YTO ye3KaloT B CBA3HU C NoJIydeHreM 06pa3oBa-
HUA. YpOBeHb 00pa30BaHUs OKa3blBaeT CBOE BJIMSHHE Ha BbIOOP NMPUYMH MHUTPALMM.
3Ha4UT, eC/IM CpeSiy TeX, y KOro ecTh BrIcilee o6pa3oBaHue, 48,03% »xes1aloT BblexaTh 3a
py6ex B cBsA3M ¢ 6e3paboTHIIeH, TO U3-3a HU3KOT'0 YPOBHSA XKU3HU XOTAT yexaTb 5,92%,
HeCTabHJIbHOCTH 3KOHOMHYECKOT0 COCTOAHUA — 7,24%, yXyALLIeHUS MeXITHUYECKHX OT-
HoueHuH - 22,37%. Ecin cpeiv HEOKOHYMBILMX BbICLIee y4e6HOe 3aBe/leHHe OCHOBHOM
NPUYMHOM cuuTaeTcsa 6e3paboruna (9,59%), To A nosyyeHus obpasosanus (41,67%),
HU3KOTo ypoBHA xku3HU (11,11%). Cpesu noJy4anoux crnenraabHoe cpefiHee 06pa3o-
BaHHEe OTMEeTHJIU 6e3paboTHLy He6GOoJIbLIOE KOJIMYECTBOT ONPOLIEHHBIX. [IpuunHON
3TOrO SIBJISIETCS TO, YTO CPEAH JIIOAEHN C TAKUM CpeIHUM 06pa30BaHMEM JIEFKO HAWTH pa-
60Ty. ITO MOXKET OBbITh CBSI3aHO TAKXKE C TE€M, YTO CIElUaTbHbIe CpeHUE U Tpodeccruo-
HaJIbHO-TeXHUUYeCKHe yuebHble 3aBe/IeHUs CTa/IH Jlydlle paboTaTk. A cpeiH TeX, y KOro
cpe/iHee U HEOKOHYEHHOe CpejiHee 06pa3oBaHUe, IJIaBHOM NPUYMHOM UX Bble3/a 3a py-
6ex yKasaHbl 6e3paboTHIlA, HUSKUK YPOBEHD KU3HHU, OTCYTCTBHE KUJIbSl U UHBIE, CBS-
3aHHbIe C ceMeMHBIMU ycaoBusAMHU (31,25%).IloabITOKMBasE MaTepHaabl aHKETHPOBA-
HUSI, MOXKHO CKa3aTh, YTO OCHOBHOUM MPUYUHOMN MUTpALUH YKa3aHa 6e3paboTurLa. Ee yka-
3aJ/I¥ OIIPOLIEHHbIe CO BCEMHU YPOBHSAIMU 00pa30BaHUsA. YXyAlIeHHe MeXITHUYECKUX OT-
HOILEHUH B KaueCcTBe MPUYMH yKasaau Jullb 38,24% onpolieHHbIX C BBICUIMM 06pa3o-
BaHueM. OnpolleHHbIM 33/jaBasicst Bonpoc “Eciu Bel XKejlaeTe yexaTh, TO 110 KaKoi Mpu-
4yruHe?”, U B pe3yJIbTaTe ObLIU MOJIyYeHbl CeAyolhe MaTeprasbl, IOPOJUBLINE 6OJIb-
LIOH HUHTEpeC.

Ta6suna 2
OTBeThbI XKUTeJel Ha Bonpoc “Eciiu Bel keslaeTe yexaThb,
TO 1o Kako npuyrHe?” (1o noJty, ¢ ykazanueM %) [2]

Mpuuunb flo oy MyK4HHBI YKeH1KHbBI Bcero

BespaGoTuia 46,82% 53,8% 45,64%
Huskuii ypoBeHb XKU3HU 36,21% 63,79% 9,91%
HecTabHIbHOCTb 3KOHOMHYECKOTO COCTOSIHHSI 53,85% 46,15% 6,67%
YXyauieHHe MeXX3THUYECKUX OTHOLIEHU I 41,94% 58,06% 5,30%
OTCYTCTBUE XKHUJIbsI 50,00% 50,00% 4,79%
J1s1 ToJiydeHUs1 06pa3oBaHUs 38,81% 61,19% 11,45%
CBsI3aHHbIEe C ceMeHHbIMHU YCI0BUSIMU 26,19% 73,81% 7,18%

OnpourteHHbIe B 06/1acTH 63% >XeHIMH YKa3aJ/ly, YTO yexaJHu OHU U3-3a YPOBHS
*KU3HHU, TO 53,85% MYy>KUHH XOTAT yexaTh 10 MPUYUHE SKOHOMHYECKON HECTaOUJIbHOCTH.
OTcyTcTBHE XUJIbS yKasaan 50% KeHIIHH, U CTOJbKO ke 50% My>XYMH KaK NPUIUHY
oTbe3/ia. 3HAYUT, B KbIprelscTaHe co CTOPOHBI FOCyJapCTBa ecThb NnpobJeMa obecreye-
HUS HaceJIeHUs XKUJIbeM U BBISCHSETCS, YTO B 3TOH chepe He BeJleTcs MpueMseMas pa-
6orta. [lo cpaBHeHMIO ¢ mapHAMY, 61,19% AeBylLIeK OTMEYAIOT, YTO YeXaIu OHU paJiy 1o-
JlyueHUsl o6pasoBaHusA. B To ke BpeMs cpeju >keHWUH 73,81% OTMeyaloT, YTO OHU
yexa/u B CBSI3U C ceMeMHbIMU 06CTOATeIbCTBaMU. B 1iesioM no o6sactu cpegu 21-25-
JIeTHUX ONpOIIeHHbIX 22,67% oTMeTuau 6e3paboTuuly. Cpeau ONpoIIEeHHbIX 3TOH Xke
BO3pacTHOM KaTeropuu 25% ykasaau B KadyecTBe NMPUYMH OTbe3Ja HU3KUM ypoBeHb
JKU3HH, 25% - HeCTabUJIbHOCTb 3KOHOMUYECKOT0 COCTOsIHUSA, 33% — [1J1s1 TOJIyYeHus1 06-
pasoBaHus U 50% cBsi3aHHbIE C CEMEWHBIMU YCJI0BUSMU. X0JIOCTbIE B CEMEMHOM M0JI0-
»)keHUU 38,67%, 53,33% o6peMeHeHHbIX ceMbsIMU U 5,3% pa3Be/leHHbIX yKa3aau 6e3pa-
6oTuLy. Ha camoMm Jiesie 6e3paboTuLia B LiesI0M 0 06s1acTH BblpocJa. [1o ceMeiiHOMY no-
JIOXKEHMUIO BCe yKa3a/li B KaueCcTBe OCHOBHOM NpHUYHHbI 6e3paboTulyy. 62,50% ceMeilHbIX
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U 12,5% X0JIOCTBIX YKa3a/M HECTA6UJIBHOCTb IKOHOMHYECKOT0 COCTOsIHUA. U3-3a HU3-
KOI'0 YPOBHS MHU3HU OTMeTHIN 12,5% xosnocTbix U 75% cemeiiHbIx. [lo o6sacTu cpenu
BBICOKOO6pa30oBaHHbIX 31,4% ykasanu 6e3paboTully. CBOH 0Tbe3/| 06 bACHUIN HU3KUM
YPOBHEM »U3HU 32,8% Js110/iel ¢ BBICIIMM 00pa3oBaHueM. HecTa6/1M/IbHOCTBIO 9KOHOMHU-
YeCKOI'0 COCTOSTHUS U3 TeX, KTO C BBICIIMM 06pa3oBaHueM, 06bsicHunu 42%. Eciiu 6paTh
110 YPOBHIO 06pa30BaHUs, TO B 06J1aCTH NepEXXUBAIOT TPYAHblE BpeMeHa Te, KTO UMeeT
BbICLIee 0Opa3oBaHue. Cpe/i NPUYMH MUTPALMU HAGJII0Ja/IMCh OTKPBITO HA6JII0/JaeMble
M3MeHeHHUs. YKe NOYTHUXJIM CBSI3aHHbIe ¢ pacnazoM Coro3a ncuxosioruieckre GpakTophl,
MOBBICUJIOCHh BO3/leHCTBHE IKOHOMUYECKUX paKTOpoB. Eciv onupaThbcs Ha cTaTUCTHYe-
CKy10 HHQOopManu, U3 cTpaHbl B 2013-M rofy Bblexaso 3a py6ex 3877 KbIprbl3CKUX
rpax/iaH. A TOYHOE KOJIMYeCTBO NPOXKMUBAIOLIMX HA IOCTOSIHHOW OCHOBE IPaXK/jaH HUT/e
TOYHO He yKasblBaeTCs. PacTeT KOJIMYECTBO MHUTPAHTOB, OKa3biBas Ha 3KOHOMHUKY
CTpaHbl HETaTUBHOE BJIMsIHUE. [Ipo6/1eMa MUTPALIMHU B 310Xy IJI06aIU3aL MU CTAHOBUTCS
60/1bLION MPOGJIEMOH, C OJHOM CTOPOHBI, MIPUBO/ISI K USMEHEHHIO BHYTPEHHET0 COCTaBa
6OJIBIIMHCTBA CTPaH, JeJast BKIaJ, B UX AeMorpaduyeckoe yBeJudeHue, ¢ Jpyrou cro-
POHBI, IPUBOJUT K YMEHbIIEHUIO HAaceJleHUsI CBOEro TocyAapcTBa ¢ JeMorpaduieckon
cdeprl ¥ K CTpaZiaHUsM C 3KOHOMUYeCKOH cTopoHsl [3]. [lofaBisiommas 4acTb HaceJeHUs
[0>xHoro0 KbIpreisctana yesxaeT B LieJisIX IOMCKa MecTa paboTsl B Poccuio, Kazaxcran u
Jpyryre 3apy6exHble CTPaHBbI.

Ta6suna 3
Murpauus B Apyrue rocyAapcTsa 1no 06/1actu
(mpu6bIBLIKeE, YOBIBIINE, MUTPALMOHHBIN pocT, yMeHbleHUe (-). yesioBek) [3]

Ouickast 06J1aCTh 2009 2010 2011 2012 2013
0611ee YU CJI0 NPUOBIBLUIMX 250 255 614 685 650
06u1ee KOJMYECTBO YOBIBIIUX 5124 10736 8589 1350 1344
MurpanioHHBIHPOCT, YyMeHblIeHHeE (-) 4874 10481 7975 665 694
Cpesu HUX NPUGBIBIIKX U3 Poccru 211 196 548 586 557
Cpesiu HUX yObIBIIMX B Poccuto 4801 9530 8049 644 714
MurpanoHHbI# pocT, yMeHblleHHe (<) | 4590 9334 7501 58 157
Cpesnu HUX Npu6bbIBIIKX 13 Ka3axcTana 5 38 43 47 35
Cpesnu HUX y6bIBIIMX B KazaxcTaH 228 1121 487 648 590
MurpaioHHbIH pOCT, yMeHbllleHHe (-) 223 1083 444 601 555

B Ta6suie (3) BUAHBI HapaBJ/eHUs] BHELTHEH MUTpanuu. BHelHss Myurpanys B
OCHOBHOM Hab6.utogaeTcs B Poccuto, KasaxcraH. CaMoe riaBHOe, 4TO 3aCTaBJIsAeT epexu-
BaTb O TOM, YTO BbIHYK/leHHble yexaTb B ApyTHe rocyfapcTBa MUTPaHThl 6epyT rpax-
JIAaHCTBO TeX CTPaH, OHU U He CTPeMSTCS BO3BpalaThCA Ha poAuHy [4]. Camas riaBHas
NpUYHMHA, U3-332 KOTOPOH HacesleHHe ye3:xaeT B PoccuIo — 3TO 9KOHOMHUYECKOe COCTOSIHUE
KeIpreiacrana u, no MHeHHIO Hapo/a, Poccust o4eHb MpPOKa, U eCTb 04eHb MHOTO BO3-
MOXXHOCTeH YUUTBCH, )KUThb U TPYAUTbCA B Hell. Ec/IM ocTaHOBUTBCS Ha BHYTpeHHel MU-
rpanuy, U3 06/1acTH B OCHOBHOM U3 TOPO/I0B yeXa/lu UHTeJ/UIUTeHIIUSA U paGO0THUKU. ITU
MecTa OblJIM BOCIIOJIHEHBI IPUOBIBIIMMH U3 GJMXHUX PallOHOB JIIOAbMU. B 061eM, mo
06J1aCTHBIM rOpoJilaM MeXXperuoHalbHbI MUTPALlMOHHBIN 6ajlaHC NTOKAa OCTAeTCsl HOp-
MaJbHbIM. He06X0JMO OTMETUTB, YTO B Pa3BUTUH BHYTPEeHHel MUrpalMy U3 MaJbIX U
CpeJiHUX FOpOJi0B U pallOHOB HacesJleHWe MUTPUPYeT B TaKue KpyINHble ropoja, kak O,
Buikek, /xanan-A6az v paiionsl UyHckoil 06s1acTu. [IBUKeHUs 10 lepeceIeHUI0 U3 cel
B ropo/ia, B OCHOBHOM, KpYyINHble FOpoja CBs3aHa TaKXe C MOJy4yeHHeM BbICLIero obpa-
3oBaHHUs. 0606111as BbllIeCKa3aHHOE, MOXKHO CKa3aTh, UTO B pe3yJibTaTe yCU/IWIaCh He
CTOJIBKO MUTpAIys CJIaBIHCKUX HAPO/I0B, HO KbIPI'bI30B 3a py6esx. Ciiefyst TpyL0BOM MU-
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rpalyy, KbIprbi3bl epecesoTcss ocobeHHOo B Poccuio u KasaxcraH, uHble fAalbHUe 3a-
py6exxHbIe rocyjapcTBa /I MoJy4yeHusl paboThl, @ 3aTeM 0XKHUJAETCH, YTO OHU HAYHYT
CeJINThCS Ha IIOCTOSIHHOM OCHOBe. B pe3ysibTaTe, OHM yBeJIMYUBAIOT KOJHUYECTBO KbIp-
IBI3CKUX Auacnop. Mbl cyuTaeM, 4To B GJMrKaHlilee JecITHIeTHE 3TO XapaKTepHoe
HamnpaBJ/ieHHe Oy/1eT pacTH. BriosiHe BO3MOXHO, YTO JBM)KEHHE HAIIUX COOTeYeCTBEHHH-
KOB 3a py6ex Ha NOCTOSIHHOEe MeCTO NPOXKHUBAHUSA OKa)KeT HEraTUBHOE BJIMSHHE U HA
Hallly CTPaHy.
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THE GUERILLA MOVEMENT IN THE KARACHAY-CHERKESS REPUBLIC
(ON THE EXAMPLE OF THE GUERILLA GROUP «THE AVENGER»)

A. Hubieval, E. Velichko?
DOLI: http://doi.org/10.15350/L_2/3/1
Abstract

The guerilla movement during the Great Patriotic war became one of the most
powerful sources of our people's victory. It have spread to the territory of our Republi-
cafter arisen in 1942 on the territory of Stavropolsky area. There were guerilla groups in
the Karachay-Cherkess Republic who defended the passes of the Caucasus mountain
range. This work is devoted to their activities. It covered the history of the appearance
and development of the guerilla movement, there are given the names of the participants
and examples of heroic deeds of the guerillas of Zelenchuk district on the example of the
guerilla group «The Avenger». The materials contained in the article can be use on the
lessons of regional history and to the military-Patriotic education of students.

Keywords: the Great Patriotic war, the guerilla groups, the guerrillas, Karachay-
Cherkessia, Zelenchuk district, the passes of the Caucasus, historical memory.

Kak MbI 3HaeM, cpa3y ke B HayaJjie BOWHBI, TUT/IEPOBCKOe KOMaH/I0BaHKe pa3pa-
60TaJsIo TaK Ha3blBaeMbIH MmiaH «OCT» OTHOCUTEJNbHO HEMELKOW TAKTUKU Ha OKKYIHPO-
BaHHBIX TeppUTOpHsX. [lJ1aH 3TOT mpeAycMaTpUBas nopadolleHrue MOKOPEHHBIX HApo-
Jl0B. 1, KOHEUYHO e, ero peajiM3allu¥ IPOTUBOCTOSIJIO MECTHOE HaceJleHUe BO BCEX Peru-
OHaX.

CaMa ucTopHsl MapTU3aHCKOTO JIBHXKEHUS] 0OUeHb UHTepecHa. Beab MeHHO mpo-
CThIE JIIOAY, KOTOPbIe YXOJUJIU B TApTU3aHbl, OTAABAJH CBOU XKU3HH 33 0CBOGOXK/eHHe
CBOEW MaJioil poJWHBI B BOEHHOE JIUXOJIETbe CTaIM UMEHHO TEMH JIIOJIbMH, KOTOPbIe
eXXeJJHEBHO KOBaJIM nobeny.

HayHeM co 3HaueHUs MOHATUA «MapTu3aH». B «ToJKOBOM cj0Bape pyccKoOro
s3bika» C.U. OkeroBa 4YuTaeM: napmu3aH — Y/aeH HaQpOOHO20 BOOPYHCEHHO20 ompsda, ca-
MocmosimensHo deticmayiowe2o 8 mulay epaza. ClioBapb-cipaBoOYHUK noj peA. M.M. Ku-
pbsiHa «Besnkas OTedecTBeHHass BoWHa 1941-1945 r.r.» naét cxoxxkee ompejiesieHue:
napmusaH - Auyo, do6po8oaILHO yuacmayiouee 8 cocmase op2aHu308aHHbIX NAPMU3AH-
CKUX CUJ HA meppumopuu, 3aHAmol npomugHukom. U3 3Toro e UCTOYHHKA y3HAeM, YTO
MeX/IyHapOAHBIA MPAaBOBOM CTATyC MapTH3aH NepBOHAYA/IbHO ObLI onpeiesieH emé la-
arckuMu KoHBeHUsAMHU 1899 u 1907 r.r,, a 3aTeM B 1949 rony KeHeBCKUMH KOHBEHIU-
SIMHU.

[lapTH3aHCKOe ABKEHHE 3apOIUJIOCH B IIEPBbie MecsAllbl Besmmkoit OTeyecTBeH-
HOU BOWHBI. MecTOM ero ¢opMHpPOBaHUS CTAJIM TEPPUTOPHUH, 3aHAThIE BparoM. [lepBbie

1Altyn Hubieva, Candidate of historical sciences, associate professor, Karachai-Cherkess
Republican Institute of improvement of professional development of educators, Russia.
2Elena Velichko, teacher of history and social science, headmaster of the secondary school
Ne 1 st. Zelenchukskaya, Russia.
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ITa0b! ABMKEHUs ObLJIN CO3/1aHbI B aBrycTe-ceHTsA6pe 1941 r. B Kapeno-®unckoii u Jle-
HUHTrpaJcKol obusactax. 30 masa 1942 roapa IloctanoBnenuem I'KO 6b11 co3pan lleH-
TpaJIbHBIN 1ITA6 MapTHU3aHCKOro ABMxKeHUs. Ero pykoBoauTeseM 6bl1 Ha3HauyeH [1K.
[TonomapeHko, cexkpetaps KII (6) Besopyccun.

KaBka3ckoe HanpaBJ/ieHHe CTAaHOBUTCS OJHUM U3 IPUOPHUTETHBIX JJI1 HEMELKO-
daIncTCKUX 3aXBaTYMKOB yKe B Hiosie 1941 roza. B ogHOM U3 MJIaHOB HEMELIKOT'O KO-
MaH/I0BaHMSA TOBOPHUJIOCE: «llesib omepanuy cOCTOUT B TOM, YTOOBI OBJAJeTh KaBKas-
CKUMHU HePTSAHBIMU PaHOHAMU M 3aHATH K cCeHT6p10 1942 roga nepeBassl...» Peanusys
3TOT IJIaH, B KOHIe Masd 1942 rojja HeMellKoe KOMaH/J0BaHMe NPUCTYNHIIO K peaIu3aLuU
IJ1aHa «3eJTbBENCY.

5 aBrycra 1942 rosa HeMenKHe BolcKa oBsagenu CTaBpomnosieM, Ha CIeyIOIUN
ZeHb - ApmaBupoM, 10 aBrycTa 6bl1 3axBaueH Maiikomn, 12 aBrycra - KpacHogap. Tak
BOIHA Z0KaTUIach 10 Tepputopuu KapauaeBo-Uepkecckoil ob6sactu. B cepesjune aBry-
cta 1942 rona Beiie] 32 OTCTYNAKIIUMU YacTsiMU COBETCKOM apMUM repMaHCKHe BOKCKa
NPOHUKJIU B BBICOKOTOPHBIe paiioHbl KaBkasa. Bckope dalrcTckoe 3HaMsl €O CBAaCTUKOM
6B1JI0 BOJPYXEHO Ha BepIlHHe JIb6pyca.

OzHaKo, OXKUAAHUSI HEMEIIKOTr0 KOMaH40BaHUs He onpaBjaauck. Hapoas: CeBep-
Horo KaBkasa BKJIIOUMJ/IMCh BO BCEHAPOJAHYIO 60pbOy ¢ 3axBaTuMKaMU. Bo dpoHTOBOM
razete «['epoit PoguHbI» 6bLI0 pa3MelleHo o6palleHre CTapeHIuH KabapAuHO-6aIKap-
CKOTro, KapayaeBO-4epKeCcCKOr'0o, CEBEpOOCETHHCKOI0 Hapo/0B, B KOTOPOM rOBOPHJIOCK:
«BpaTps KaBKa3Lbl, Ka6apAUHIEI... YePKeChl U aJbIreiIibl, KapayaeBLbl U KaJMBIKH...
MOJHUMEMCS e BCe, KaK Ol1H, 6e3 pa3/IM4Ms Bo3pacTa ¥ HalMOHAJbHOCTH, Ha CBSILIEH-
HYI0 BOHHY C TUT/JIEPOBCKHMMH yOUHIIAMU».

22 nioHda 1942 roga 6611 yTBep:K/A€eH IJIaH OpraHU3alluy IapTU3aHCKOT O JBIXKe-
HUA Ha TeppuTopuu CTaBponoJibckoro kpas. CoryiacHoO 3TOMy ILJIaHY, IPeIHChIBAJIOCh
B KaX/ZJOM paliOHe cO3/aTh 10 04HOMY NapTU3aHCKOMY OTpsiAy. TeppUTOpus Hallel pec-
NMy6JIMKK OTHOCUJIACh K TaK Ha3bIBaeMOH «3amnaZiHoN 30He» JUCIO0KALUY NapTU3aHCKUX
OTpPAAOB. B Heé BXoAW/IM TeppUTOPUU YUKyJlaHCKoro, MukosiHoBckoro, [IperpagHeH-
CKOTro U 3eJIeHYyKCKOr0o PaliOHOB. 3/1eCh e J0/LKHbI ObLIM 6a3MpOBaThCS BCe MapTHU3aH-
ckue oTpagbl KapauaeBckoit, Uepkecckoil o6sacteld. HesamMeaiuTesIbHO TP UHUMAIOTCS
noctaHoB/eHUs1 KapayaeBckoro 1 Yepkecckoro 06KkoMoB napTHH 0 OpMUPOBaHUH Nap-
TU3aHCKHUX OTPALOB. Peanusys ero, 3a 5-6 gHel 66114 chopMupoBaHbl B Kapavae 9 oT-
pAzoB, B Yepkecuu - 5 napTU3aHCKUX OTPAA0B. O61iee pyKOBOJCTBO UMH JJO/KHBI ObLIH
OCYI1eCTBJISATb NapTUiiHble pykoBoAuTeau M.I'. PomaHuyk u I.\M. Bopo6beB.

12 aBrycta 1942 roja HeMellkhe BOWCKa BCTYNUWJIM Ha TeppuTopuio Kapauas.
MHorue cnaBHble CbIHOBBSI U JJoUepH Hallel pecly6/JMKY OTAANN CBOM KU3HHU 3a He3a-
BUCHMOCTb CBOell Masioll PojuHBbI, cpaxasch B NapTHU3aHCKUX OTpsAAax. Ha cTpaHHLax
cBoero ucciepoBanus A./Jl. KoituyeB Ha3biBaeT UMeHa 23 repoeB-NapTHU3aH, OTAABLINX
CBOU KHU3HU C 60pb6e c BparoM. bosiee Toro, oH roBoput, uTo 60Jiee 200 mapTH3aH U nap-
Tu3aHoK Kapayas u Yepkecru nmoru6Jiv B 60pb6e ¢ HeMelKo-PpalluCTCKUMH 3aXBaTuU-
kamu. Cpe/iv 3TUX JIIOZeH pe/ICTaBUTEM Pa3HbIX HAllMOHAJbHOCTEH. [J1aBHOE, YTO Bce
OHH, KaK OJIMH, CTaJIY 110 IPU3bIBYy CBOel POMHBI U BHOCUJIM CBOH BKJIAJ B 06liee JieJio
60pBbOLI C BparoMm.

[lapTr3aHbl Hamled pecny6JHKH JeHCTBOBAJIM aKTHUBHO. [lo JaHHBIM aBTOpa,
«MapTU3aHCKHUeE OTPsAZAbI 3anaZHON IPYNIb], B KOTOPYIO BXoAuIu 8 oTpsazaoB Kapauas, 5-
Yepkecuu u 4 - CTaBponoJibs, Ha Tepputopuu Kapadas u Yepkecuu npoBesu ¢ amu-
cramu 36 6oeB. B xo/ie 3TUX 60eB napTHU3aHbl YHUUTOXKWIN 1 700 BparkeCKUX COIAT U
odurepos, 11 TaHKeTOK U OpOHEMAIINH, 22 aBTOMAaUIUHbI U B3opBasu 17 MocToBy. [Ipu-
BeJleHHbIe ITUGPBI CBUJIETENBCTBYIOT O TOM, YTO NapTU3aHCKUe GopMUpOBaHHUA JeH-
CTBOBAJIM Pe3y/JIbTAaTHBHO M MJIAHOMEPHO, HAHOCA OLYTHMBIN YPOH Bpary, 4eM U NpH-
GuIbKay moGeny.
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CBoeoOpasue, OTJIMYUTE/bHAA YepTa NapTU3aHCKOTO JBHXKEHHS B HallleM peru-
OHe, Ha MO¥ B3IJIf1J], 3aKJI04aeTCs B TOM, UTO OOJIBIIMHCTBO NapTHU3aHCKUX GOPMHUPOBa-
HUH ObLJIM KPAaTKOCPOYHBIMM: OHM BCTYNaJM B G0 Bcero mo 1-2 pasa Ha OT/eJIbHBIX
HalpaBJIeHUsIX, B 4YaCTHOCTH B KUIyXOpCKOM M ApXBI3CKOM YIIeJIbAX, 3a/lepXKUBa/IH
HacTyIieHHe GpallMcTOB Ha HECKOJIBKO YacoB /IS TOTO, YTOOBI JaThb BO3MOXHOCTD CO-
BETCKHUM 4acTAM YHTH B CTOPOHY IlepeBaJIOB U 3aKpenuThcs TaM. K TakuM KpaTKoCpoy-
HBIM OTpsiZlaM OTHOCATCSA «3a cBo6oay!», «3a PoguHy!», «McTHUTeNb» U HECKOJIBKO JIpY-
TUX.

[llupoko n3BecTeH $aKT, YTO HA TEPPUTOPUH 3e/IeHYyKCKOTO palioHa AUC/IOLH-
poBaJICs NapTU3aHCKUH oTpsj «McTuTeb». MecTOM ero pacioJioeHus cTaja CTaHULA
Kapponukckas. Ha Tepputopuu OcHOBHOHM 0611€06pa3oBaTeIbHOM IKOJIBI CT. Kapao-
HUKCKOHM YCTaHOBJIEH MaMSATHUK IOHOMY reporo-naptusany Jume HOpueHko. B apxuBe
He6OJIbIIOr0 UIKOJIbHOTO My3es, pacrnoJioxkeHHoro B MKOY «COII Nel cr. 3esneHuyk-
CKOM», XpaHATCS BOCIIOMMHAHHUS OJHOTO U3 YYaCTHUKOB 3TOT0 OTpsja. ITO HAGPOCKU
BBICTYIIJIEHUS] NAPTHU3aHa, C KOTOPBIMU OH BbIcTymaa 22 despans 1980 roga nepes Bbl-
nyckHukamu 10-6 ksacca CpegHeit mkosibl Nel cr. 3esieHuykckod U 30deBpansa (gaTy
nUuTHpyro u3 Tekcta) 1980 r. B . BykoBo Ha koMcoMosibckoM coopanuu B CAO. Mms aB-
TOpa BOCHOMMHAHUH yCTaHOBUTD He yAan0Ch. U3yyas 3anucy, 1 o6paTH/ia BHUMaHMe Ha
BOJIHEHMe aBTopa. Ha noJifix Tekcra oH AesaeT AJd ce6s IOMETKY: «...He YUTaTb, a FOBO-
PHUTb...», BUJJHO, UTO TEKCT HECKOJIBKO pa3 KOPPEeKTUPOBaJIcs. BocmoMuHaHMA U3/10KeHBI
B BU/Ie IJIaHA, TE3UCHO:

601 pasropeJics

e OXpaHa MOCTa

* 3aIIMTa KaMHEeMH, Hac BbIGUTb HEBO3MOXHO

» KoMaH/ bl YKapoBa - 10 1o6ebl...

Takux KpaTKUX Te3UcOB MHOro. YnuTas 3TH 3alMCH, BUJHLIb U YyBCTBYeLIb BOJI-
HeHHUe aBTOopa, IlepeXKHBaelllb ero BOCIOMHUHAHUS BMeCTe C HUM (CTPOKH: «BO PTY U 3a
BOPOTHHKOM OCKOJIKM KaMHeW», «pa3pbIBHAsA 10 KaCKe» U T.[.)

[Tonpo6yto BMecTe c aBTOPOM BOCCTAHOBUTB COOBITHSA TeX JHEeM.

[llen 1942 roa. Hamy norpaHUYHUKY U peTyJsipHble BOMCKA B 000POHUTENbHBIX
605X 3allM1IaIX CBOIO POAMHY, HO X YHCJI€HHOCTDb ObljIa HeBeJMKa. [[pu4uHy oTcTymle-
HUsI COBETCKUX BOMCK aBTOP BUAUT B TOM, UTO «MbI He YCIEJTH OTMOGUIN30BAThC S, CUJIbI
Bpara 6bIIH IPeBOCXOAAIMMU» «OCyILieCTBJISAS CBOM KpOBaBble 3a/jlaul, TUT/IePOBILbI 3a-
Hsu ropog, Yepkecck (Muxkosin-Illaxap) u 14 aBrycra 1942 Bouwtu B ctaHuLy 3eJieH-
4YyKCKy10 U CTOpOXKeByl0. JBaKyHpOBaTbCA GOJIBLIMHCTBO JIOJel He yCleaH, OHH OCTa-
JINCh Ha MecTe.

B 3a/ja4yy Haliero mapTU3aHCKOIr0 OTPs/ia He BXOJUJIO BXOAUTH C pallUCTaMU B
pa3BepHyTble 60U, MbI JJO/DKHBI GBLIM NPOBOAUTH JAMBEPCUOHHBbIE 33/la4Yl, Pa3BeAKy,
HeOXXH/IaHHbIe HallafleHus, U T.II.,, - TUIIeT aBTop. OZfHAaKO, COGBITHS pa3BePHYJIUCH TaK,
YTO HaM IMPUXO/UJIOCH Ha MePBBIX NOPax BCTPETUTH Bpara Jio6 B J106.»

Jlasiee B BOCTIOMHUHAHHUSIX OMKCBIBAETCS CPAXKeHUe Y peku ['oHauxup. «Bb1y10 3TO B
aBrycte 1942 roja,- nuieT aBTOD, - [lepBbIM 06HAPYXUJI Bpara Hall nocrt...» /Jlanee te-
3UCHO M3JI0KEHBI IaXKe He 3Tamnbl 605, a CKOpee OILYLIeHHUs ero y9acTHUKA: BPaXKeCKUH
OTOHb 110 HaLIeMy IyJieMeTy; O0H 3a MOCT-rpaHaTa; lepeMeHa - B YKpPbITHe 32 KaMeHb,
JICKH BO3JIE TOJIOBBI U TPY/JIH; BO PTY NEPECOXJIO — AJIUTEJbHOCTD 605... YUTast 3TH BOC-
MOMHHAHUA KaK Obl MPOXKUBAEIIb UX BMECTe C repoeM-nyseMeTInkoM («f - mysemer-
4yuK, Il Homep», - numeT o ce6e aBTOP BOCIIOMHUHAHUH).

B 1985 roay 6bl1a n3gaHa kHura Biagumupa HeymeBa u Angpest [lonyTeko
«MMapTU3aHCKUH 3ac/I0H». B Hell onuCchIBaIOTCS COOBITHSA TeX AaleKuXx JeT. 3 Ha3BaHus
BU/IHO, YTO peyb B HEH UJIET 0 MapTH3aHax. B KHUre aBTOpBI IPUBOASAT JOKyMeHTaJIbHbIe
cBeJileHUs 06 oTpsage «McTtuTenb»: «[lapTusaHckuil oTpag «McTuTeb» MUKOSHOBCKOTO
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paiioHa KapauaeBckoil aBTOHOMHOH 06.1acTH 65171 ChOPMUPOBAH U3 KOMMYHHUCTOB (IIpe-
HMYILeCTBEHHO) U GecrnapTUHHBIX. OCHOBHOE S/IpO COCTOSIJIO U3 PYCCKUX, 3aTeM Kapa-
YyaeBLeB U HE3HAYUTE/IbHOE YHUCJI0O OCETHH U YKpauHLeB. [lo posy cBoei ciyx06bl 3/1eCh
OblJIM Ipe/icTaBIeHbI B 60/1b110M KosinyecTBe coTpyAHUKKM HKB/] n Mmunnuy, 3atem pa-
60THUKHN o6koMa U ropkoMma BKII (6), o6;1BoeHKOMaTa, o6sactHoro CoBeTa ZenyTaToB
TPy ALMXcs, pabo4re ropoja 1 Kypopra Tebepja.... Komangupom otpsza 6b11 Maiop,
06J1BOeHKOM T. [10/[0CHHOBCKHUH...»

Jajiee aBTOpbI NPUBOAAT BOCHOMHUHAHHUA B.A.fIKy6oBHua: «IepBbIH KpPYNMHBIN
601 c HEMIIaMH1 [Tpou3o1LIes B paoHe TYPUCTCKON 6a3bl «['OoHauXUp». ... MbI 3aHAIH 060-
poHy 3a MocToM. Ko/JIoHHa HeMellKHMX COJIAaT PBaHyJach K MOCTY. ... Boil mpogomkancsa
Zo TeMHOTHL. [los orHeM moru6siM Mou Jiyduive py3bs CumoHeHko U Cyxope6GpoB, a
MeHs paHuJIo». [I[pyMeyaTe/IbHO, YTO B ONABIINXCSI MHE BOCIIOMUHAHUAX NapTH3aHa OT-
psaa «McTuTe b» OTAE/NbHbIM TE3UCOM BhIZiesieHo: «['ubenb komcomoubna F0per Cumo-
HEeHKO». Mbl BUAAUM, UTO, CONOCTABJISASI pa3Hble UCTOYHUKH, MBI T10JIy4aeM O{MHAKOBYIO
nHdopmaruio.

Jlajiee aBTOp BOCIIOMMHAHUM paccKa3blBaeT 0 TOM, KaK OJHaXK/ bl HAX0/sICh B pas-
BeJ/IKe, OH CIy4alHo Halues nopTtpeT B.U. JlenuHa. [lepes aTUM nopTpeToM, IUILET OH,
MBI JjaBasi npucary. [lotoM oH ero xpanus 10 sieT, a 3aTeM nepejia B KpaeBoi My3eil.

B zanucax s Hauwlia U nojBeJleHHble UM UTOTH [JlesTeJbHOCTH oTpsfa «McTu-
Tesb». [IpUBely BBIZIEPIKKY U3 TEKCTA:

«3a mepuoJ AeicTBUSA Hallero oTpsiga « MCTUTeb»:

¢ B30pBaHO TPU MOCTA

 B30opBaHa 1waxTa (KybpaHs)

* TIOJJOKIJIN CKJIaJ, C LIEPCTHIO

* YHUYTOKUJIN CBBILLE ABYXCOT I'MTJIEPOBIIEB

* YHUYTOXXWJIM TPU aBTOMAIINHBI TUTJIEPOBLEB C JIIOAbMU.»

Ha cTpaHuiax nonasluero Ko MHe B pyKH JJOKyMeHTa Mbl BUJJUM U UMeHa NOTU6-
KX B 60pb6e 3a PoguHy napTH3aH, «kKOTOPbIe KaK KHMBble OCTAJIMCh B HAIIMX CePALIAx».
Cpenu HUX:

1.Komcomouen FOpa CuMoHeHKO

2.BukTop [laHaeB - GbIBIINUM JUPEKTOP NPUUCKOB

3.Cyxope6pniii [laBen

4. JlaTnoB Apkaguit

5.KapoB Biagumup

6. Xy6ueB Maromef,

7.bapabaHoB Hukosait

8.[MmennyHebIN UBaH

9. Karues Xanupg

10.Y3neHoB JlokMaH

11.1llununos

B 3anuckax c/ieJlaHa MoMeTKa 0 TOM, YTO GaMUJIMH 1oJ; HoMepamu 3-11 - 3To Bce
pa6otHuku HKB/I.

Jlajiee aBTOp MUIIET, YTO «OCTAHKH HALIMX JOPOTHUX COOTEYeCTBEHHUKOB HU3BJle-
YeHbI U3 JIbA0B Mapyxckoro nepeBasa ¥ 1 okTsa6ps1 1962 rojja noXopoHeHH! B CT. 3eJIeH-
YYKCKOM».

HecoMHeHHO, mapTU3aHCKOe IBMXKEeHHeE, KaK JBIDKEHNe CaMOro Hapo/a, mpex/e
BCEro, 04eHb NATPUOTHUYHO 110 CBOEMY cofiepKaHu0. CaMU rpak/jaHe, 10 CBOEMY >KeJia-
HUIO, BEJIEHUIO Cep/lia CAMOOTBEPXKEHHO CPaXKaJIMCh B OTPs/IaX, 0CBOOOXK/1asi TEPPUTO-
pHIo cBoel cTpaHbl U Masiod PouHbl. McTOpUs NapTU3aHCKOrO ABIKEHUS Ha TEPPUTO-
puu palioHa ¥ pecnyG/IMKY H3ydeHa He [0 KOHIA. I cYuTalo, YTO yYeHbIMU-UCTOPUKAMH
pervoHa MccieioBaHue JaHHOW TeMbI Gy/leT IPO/O/IKEHO.
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CULTURAL AND HISTORICAL PARADIGM AND MODELS OF NATIONAL
DEVELOPMENT OF STATES CENTRAL ASIA

N. Zikiroval
Abstract

The processes of globalization that are taking place in the world call upon different
states, peoples and regions to live in conditions of broad integration, establishment of bi-
lateral and multilateral ties in the way of human progress.

Keywords: cultural and historical paradigm, national development.

[Ipoucxoasiiye B MUpe Npoliecchl I106aa13aluy NPU3bIBAlOT pa3IMyHble rocy-
JlapCTBa, HAPOABI U PETHOHBI XKUTh B YCI0BUSX IIMPOKON MHTErpalMy, yCTaHOBJIEHUS
JIBYCTOPOHHHX U MHOTOCTOPOHHMX CBsI3el Ha MyTH Iporpecca yesjoBedyecTBa. ITO KOH-
CTPYKTHBHOE, B3aUMOBBIT'O/JHOE COTPYAHUYECTBO He OTPULAeT MOJeM PerMoHaIbHOU
MHTeTrpaluy U HallMOHAJbHOTO Pa3BUTHsI, @ HAIPOTHUB TOJILKO ONHUPAsCh Ha HUX, Ipe-
BpalllaeTCs B BBITOJJHOE 06 LIENJIAHETAPHOE COOBITHE.

B roapl He3aBHCHMMOCTHU rocyaapcTBa lleHTpasbHOU A3uu chopMUpoOBasIU MO-
JleJIM HallMOHAJIbHOTO Pa3BUTHS, OCHOBAaHHbIE HA UX KyJIbTYPHOH HCTOPUYECKOH mapa-
JUTMBI U OTIBITE NlepeioBbIX cTpaH. B 1991 roay rocysapcTsa Hallero peruosa JJOCTULIN
HEe3aBUCUMOCTH U 3aKOHOM COL[HaJIbHOTO MCTOPUYECKOI0 PAa3BUTHSA CTas MOUCK MyTel
NpHUCOeJUHEHUSI K MUPOBOMY COOGIIECTBY, JOCTHXKEHNS YPOBHS NepelOBbIX CTPaH, I0-
CTpOeHHs1 CBOGOAHOrO, IPAXKAAHCKOI0 061[ecTBa, 0 KOTOPOM MeYTaJl Hall HapoJ. Bos-
HUKHOBeHMe B lleHTpasnbHOM A3un «HanuoHaibHOro corsacusi» Peciy6ynku Ta/pKuKu-
CTaH, «II03UTUBHOM HEHTpaJbHOCTU» Pecry6/iMKku TypKMeHHUCTaH, «y36eKCKOH MO Jesn»
Pecny6a1vkn Y36eKkucTaH, «CHHXPOHHOTO pasBUTHUA» Pecny6snku Keipreisctas, «Mo-
Aenn KasaxcraHa» Pecniy6inku KasaxcTaH fBJisieTCA HarJIsiAHBIM IPOsIBJIeHUEM JaHHOMN
3aKOHOMepHOCTH. BMecTe ¢ TeM pecny6JIMKH, 0CO3HaBasi HEBO3MOXXHOCTb HaljMOHa/b-
HOTO Nporpecca 6e3 pernoHaJbHON HHTeTrpaLuy, NoAnucaau JJoropop o Be4HOH Apyxb6e
(1993), JloroBop 06 3K0JIOrMYeCKOM 03/J0POBJIEHHH U COLIUATbHO-3KOHOMUYECKOM pas-
BUTHHU ApasIbCKOr0 MOPS1 U IpUapaibCKUX Mpo6JieM, Apanbckoro pervuona (1993), npu-
HSIJTM TOCTaHOBJIEHHE O CO3JJaHUM MeXAyHapOJAHOro BOJAHO-D5HEPTeTHYeCKOro KOHCOp-
nuyma (1995), co3ganu IKkoHOMUYeCcKoe coTpyAHUYecTBO LleHTpanbHO# A3sum (1994),
Cnenuanbnyto nporpaMmmy OOH no skoHomuke LlenTpanbHol A3uu (1996), EBpoasuar-
CKoe 3KOHOMU4YecKoe coobiiectBo (2000), llanxalickyto opraHHU3aLy0 COTPYAHUYECTBA
(2001). Ha BcTpeyax riaB rocyaapcts B 1992 rony B Anamarsl, B 1993 roay Kei3bsrn Opfe,
B 1994 rony B Hykyce, B 1995roay Tawayse, B 1997 rogy B TawkeHTe, B 1998 rony Ax-
MaThl, B 1999 roay B Amxa6aze, B 2001 roay B Buiiikeke 6b11M NPUHATHI 60J1ee EeCTH-
JleCSITU HOPMATUBHBIX aKTOB CTPATErMYeCKOT0 XapaKTepa, KacarolUXCcsl peruoHaTbHON
nHTerpanun: Hykycckas feknapanus, ATMaTHHCKas JeKaapanys, Airxaba/ickas AeKJia-
panus u ap.

['1aBa Hallero rocyziapcTsa B CBOeM BBICTYIIJIEHHMHU Ha 72 ceccuu ['eHepanbHON
accambsien OOH 19 cenTs6ps 2017 roza BBIABUHYJ HZEH YKpeIUIEHUsS MeXrocyaap-
CTBEHHOTrO Jipasiora B lleHTpasbHON A31H, a HA MEeXAYHApOAHON KOHdepeHINH, TpoBe-
nenHo# noj arugoi OOH B CamapkaHze 10 Hosa6ps 2017 roaa, - opranusanuu Peruvo-
HaJIbHOTO 3KOHOMHYEeCKOT0o GpopyMa, pa3paboTKH 06IepernoHaJIbHONH IPOrpaMMel 110

INafosat Zikirova, lecturer of the Department of social sciences, Tashkent medical
academy, Uzbekistan.
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Pa3BUTHIO TPAHCIOPTHOH KOMMYHHUKALMH, CO3aHUsI NPUHIMIA “IleIbHOM 6e30nmacHo-
cTH”, leMapKalu¥ rocyJapCTBEHHbBIX IPaHUL, 00’ beJUHEHNS BO UMS PelleHHs IKOJIOT U-
YeCKHUX Npo6JIeM U XOpOoLIero 106pococescTRa.

[Ipoucxoasimyie B MUpe 0611eCTBEHHO-TIOJUTHYECKHE COOBITHSI MOTUBUPOBAIH
JlaJibHelIIee yriyOJeHe HCTOPUYECKUX CBsI3ed pOJCTBEHHBIX HApoAoB LleHTpanbHON
A3zuy, ycTpaHeHHUI0 MPOsIBJIEHUH Jle3WHTerpanuy Hayasaa 90-x roioB, MOBBILIEHUIO 3¢-
$eKTUBHOCTH M30paHHBIX HALMOHAJBHBIX MOJeJield. B 3TOM mjlaHe Ha NOBECTKY AHS
GBI BBIIBUHYTHI BOIPOCHI, C OZHOU CTOPOHBI, 06ecnedyeHus BHYTPEHHEro pa3BUTHS, C
Zpyroil CTOPOHBI, HaJIAXKUBAHUS PerMOHAJbHON UHTeTrpaluy, B-TPeThbUX, BCTYIJIEHUS B
MUPOBOE COO6IIECTBO. B TakoM 1jeHTpe npo6JieM B3aUMHOM AUANIEKTHYECKON CBSI3H, B
OCHOBE UX paspelleHus B COOTBETCTBUM C UHTEPecaMu HapoJa JIEXKUT MOJie/ib HalMo-
Ha/IbHOT'0 pa3BUTHUs. C y4eTOM HM3y4YyeHHUsI MUPOBOTO OIbITA (SIMOHCKOU MOJesH, Typel-
KOU Mojesu, KUTalckoil Mojeny, mozeun H0xxHoi Kopeu, HeMelKoil Mo/iesin), UCIOJIb-
30BaHUs UX MOJIOXKUTENbHbIX, KOHCTPYKTHUBHBIX CTOPOH OBLIM CO3/laHbl HAllUOHAJIbHBIE
MOJieJId, KOTOPhIE COYETAITCS C MEHTAJUTETOM, 06pPa30M XXKU3HH, HAJIeXK/JaMU HapOJ0B
pervoHa.

XoTs1 ObLIM OmpejeseHbl MPUHLUIIBI 3TUX MOJeseN, 001eCTBEHHO-TIOJUTHYE-
CKHe MPOoLeCcChl B HEKOTOPBIX PECHYBJIUKAX TPeOYIOT BHECEHUS ONpeieIEHHbIX U3MeHe-
HUH B MOJiesiu. B pe3y/ibTaTe colMoAMHaMUYECKOe SIBJIEHHE HALLJIO OTPXKEHUE B HALlU-
OHAJIbHBIX MOJIEJISIX B KAUECTBE 3TaJ/I0HA.

MeXrocy1apCTBEHHbBIM COBETOM, OCYLIECTBJISIOIIMUM CETOJHS CBOIO JesiTesb-
HOCTbB, €T0 OT/leJIaMU, 3aHUMAIOLUIMMUCS UHTerpalyel, npuHATHI 60s1ee 400 ABYCTOPOH-
HUX pelleHWH LIMPOKOro perMoHaJbHOTO 3HAYEHUSI OTHOCUTEIBHO PaclpOoCTPaHEHUS
HeOoOXOUMOH AJisi CTOPOH MHGOpPMALMH, UCIOJHEHUs] MOJMUCAHHBIX TJIaBaMU rocy-
JlapCTB pelleHUH U I0roBOPOB, pacliUpeHHs KyJIbTYPHO-TYMaHUTAPHbIX CBSI3€H, yI1y0-
JIeHHs] 9KOHOMUYECKHUX, TOPrOBO-3aKyNOYHbIX OTHOLIEHUH, 10J1b30BaHUS ApajioM, BOJ-
HBIMU pecypcaMH, N0J3eMHbIMU 60raTCTBAMU, FPAaHULIEH U TAMOXKHEN, 0 MUT'PALIUH, TPY-
JIOBBIX pecypcax. ITU LOKYMEHTbI NMyOJUKYIOTCSA B CllellUaJbHbIX U3JaHUAX Mexrocy-
JlapcTBeHHOro coBeTa ¢ 1994 ropa. MU3ydyeHue Mozesied HallUOHAJIBbHOTO Pa3BUTUS U
OIbITa perMoOHaJIbHOM UHTErpanuu rocyapcTs LleHTpasbHON A31M UMeeT BaXkKHOe 3Ha-
YyeHUe He TOJIbKO HayKH, HO U pa3pelleHUs1 060CTPSA0LIMXCA MEXAYHAPOJHbIX KOHPIUK-
TOB.

Pecny6iuku lleHTpanbHOM A31y, TpaBUJIbHO OCO3HaBasi BO3HUKAIOIIUE B CTpaHe
MOJIMTUYECKUE U JyXOBHble KPU3UChl, HAYaJHd CaMU ONpeJesiTh CBOK CyAbby, 6paTh
BCIO [OCYZIapCTBEHHYIO BJIACTb B CBOe BeJieHue. OHU 06bsABUIU [Jleknapanuto HesaBucu-
MOCTH.

JlekyapalnMy He3aBUCUMOCTH O3HAYaloT, YTO pecnyOyuky lleHTpasbHON A3umu
Haya/Id yMeJIO MCIO0JIb30BATh BO3MOXKHOCTH MEXAYHApPOJHOrO MpaBa, MpaBa Ha caMo-
onpejesieHre. PeciyG/iMKH, CieIaBIIMe TPAaBUJIbHbIE BBIBObI U3 ONBITA TOTAJUTAPHOTO
CTpOS1, BRIPAXKAIOT CBOIO BOJIIO, YTOObI HUKAKHe BHEIIHHE CUJIbl HEe BMENIMBAIUCh B UX
BHYTpPEHHHUE Jies1a, BbIGOD, KaKoe roCyZIapCTBO M KaKoe 06IIeCTBO OHU GYIyT CTPOUTb.
Tamxukucrad, KazaxcraH u Y36eKUCcTaH U36pasTi MyTh NOCTPOEHUs JIeMOKPATHYECKOT O
MpaBOBOTO rocyAapctba, TypKMeHHUCTaH — FOCyZapCTBO, MOJIeP>KUBAIOIIEe MOJUTHKY
MO3UTUBHOMN HEUTPAIbHOCTH, U KbIpreidcTaH - nocTpoeHue Besie 3a Poccuelt «rocyap-
cTBo-pedpopmaTopar». KoHeuHo, BbipakeHUs1 TYPKMEHUCTAH — rOCYZapCTBO, MOIEePXKHU-
Balolllee «IO3UTHUBHYIO HEHUTPaTbHOCTb», KbIprel3cTaH — «rocyZjapcTBo-pedopmMaTop»
He JIAI0T BO3MOXXHOCTb OIPE/IeIUTh OIpe/ieJIEHHYI0 MO/JIesIb, ©X MOXKHO TPAKTOBATh I10-
pasHoMy. B HEKOTOpPBIX MCTOYHHUKAX TOBOPUTCHA, YTO TypKMeHHCTaH W KbIpreisctaH
TaK)Xe CTPeMSATCA K TOCTPOEHHUIO IeMOKPATHYECKOT0 TPABOBOI0 TOCyIapCcTBa. A ceiiuac
BBICKA3bIBAIOTCA MBICIM O mepexojie KasaxcTaHa K Npe3uieHTCKO-MapJiaMeHTCKON
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¢dopme npasseHus. CJ10BOM, TOCTPOEHHE TOCYapCTBa, 00eCeyrBaOLero Npasa v cBo-
60161 YesI0BEKA Ha OCHOBE IeMOKPATUYEeCKHUX LIeHHOCTEH, ABJIIeTCA 06IUM IPUHIIUIIOM,
11eJ1bI0, MO/JIeJIbI0, 06'bsIBJIEHHON B JleKk/1apaluy He3aBUCUMOCTH U KOHCTUTYLUSAX pec-
ny6Jiuk LeHTpanbHOM A3un.

He sierko 6b1710 CTaHOBJIEHHE B PeTHOHE HE3aBUCHMBIX FOCYAapCTB, BbIGOp UMU
HaLMOHAJbHBIX MOJeJleH, JOCTHKeHHe COLMaTIbHOT0 Mporpecca, COXpaHeHHe Ha KapTe
MHpa CBOEro MecTa M CcTaTyca. JTO peaJlui BHYTPEHHUX IPOTUBOpeYUH Nepexo/a K Je-
MOKpPaTH4eCKOMY Pa3BUTHIO; IPUBBIYKA OOJIbIIMHCTBA HACE/IEHUS, JI10/lel, MHCTUTYTOB
XUTb U paboTaThb MO-CTAPOMY M3-3a KUBYYECTH OCTATKOB COBETCKOTO TOTAJIMTAPHOIO
CTpOS; HeJOCTaTOYHOCTb y NPaBUTENbCTBA, NOJUTHYECKUX HHCTUTYTOB HAaBbIKOB Olle-
PaTHBHOCTH, OPraHU30BaHHOCTH, CTPEMJIEHUS K HOBOMY, JAO/DKHOrO U 3¢pdeKTHBHOTO
HCI0JIb30BaHUsl MMEIOLIMXCS BO3MOXHOCTeH; mpensTcTBUe (GpaKTOpPOB TpajUliHOHa-
JIM3Ma Y “cJlaMa K MHHOBALUAM, MoJiepHU3aluy, pepopMaM; KOHPJIUKT UHTEPECOB B pe-
THOHE IJIaBHBIX aKTEPOB MeXAyHapoAHbix oTHoueHu (CLIA, EBpomna, Poccus, Kutait) u
6/IM3KUX pervoHy rocygapcts (Mpan, Apranucran, Asep6aiimkan, Typrus); 1y6upoBa-
HYe, OpraHU30BaHHOCTb M HEIIOHUMaHUe JPyYT Jpyra Npy HaJla>KUBaHUH PeTMOHaJIbHOU
nHTerpauuu. OTjajseHue rocyapCTBEHHbIX HHCTUTYTOB OT HAapoAa, OTCYTCTBHE COOT-
BETCTBYIOILeH CBSA3U nopojuau B Ta[pKMKUCTaHe rpakJaHCKylo BolHy (1992-1997), B
KeipreisctaHe “uBeTHble peBosonMK”, B KazaxcTaHe — IPOTHBOPEYUS MEX/Y “BEJIUKUM
Ky30M ” 1 “MaJIeHbKHM Ky30M”.

Heo6xovMo 0TMeTHTB, 4TO HapoAbl LleHTpasbHON A3UM Ha NPOTSHXKEHUH NATH
BEKOB 00'beIMHSAET HCIaMCKasl pesiurus. IToT GakTop ux 06’beAUHSAET B [YKOBHO-HPaB-
CTBEHHOM U HCTOPHUYECKO-KYJIbTypPHOM IIaHe. OJHAKO, He CeKPeT, UTO paJuKaJbHbIE Te-
YeHHs B UCJaMe, TEPPOPUCTHYECKHEe TPYNNUPOBKY NPUILIM B AeHCTBUE U CTPEMSATCS
NOoCTPOUTh B LleHTpasibHON A3UM MCIAMCKOe TOCyAapCcTBO. B Lessix mpoTHBOAENHCTBUSA
TAKUM /IECTPYKTUBHBIM CHJIaM, Teppopu3My npu yyacTuu CHI' cHavasa ObL1 3aK/I049eH
JloroBop 0 KoJIJIEKTUBHOM Ge3onacHocTu. A 3ateM lllaHxalckas opraHu3sanus COTpy/A-
HHAYeCTBa. JTH OPraHU3aLUH CTPEMSATCS He JONyCTUTb pacIpoCTpaHeHHe B peTHOHe 3KC-
TpeMH3Ma U TeppOPHU3Ma, 3aliUTUTh HE3aBUCUMOCTb PeCcnybJIMK, HaJIaJUTb Ha eBpOa3HU-
aTCKOM perMoHe KOHCTPYKTHUBHYI0, B3aUMOBBITOIHYIO UHTerpanuo. BocctaHoBieHMe B
pervoHe UCTOPUYECKUX TPaAMLMH, BO3BpalleHHe K UcJaMy U GOpMHUPOBAHHE BOCTOY-
HOTO0 06pasa *H3HHU NPeBPaTUJIOCh B CUJIBHYIO peaJbHOCTh. [I0uTH BO BceX HaljMOHa/b-
HBIX MO/JIeJIIX pecly6/IMK OTMedaeTcsl He06X04MMOCTb ONOPbI HAa HapO/Hble TPaJULUY,
HMCTOPHUYECKO-KYJIbTYPHBIHM ONBIT, MEHTAJIUTET Hanuu. Hu ongHa U3 pecny6/iuk He 060-
IJIa UCJIAMCKUHM GaKTOp W/IM OTBepr/a BeAyllylo poJb MCIaMa B MeXXKOH(eccHoHa b-
HBIX OTHOIIEHMSAX. B HacTosilee BpeMa B pecly6/iMKaXx perMoHa KOHKPeTHO oIpeje-
JIeHbl Iy TH HallUOHAJIbHOTO Pa3BUTHs, @ 0O6IHOCTB, lUaIeKTU4YeCKas CBS3b HALlHOHAJIb-
HBIX MO/ieJiel IPOSIBJIAETCS B CJeyIOLeM:

1.Bce pecny6JMKU CBOeM cTpaTerdyeckou 3ajjayeil CUMTAOT MOCTPOEHUE CBET-
CKOT'0 roCyJapcTBa. DTO rOCyAapCTBO NPHU3HAET BEPXOBEHCTBO 3aKOHA, IEPBUYHOCTH 06-
IeyeIOBEYECKUX TPABOBBIX HOPM U IIeHHOCTEH, ONMpaeTcss Ha HUX BO BHyTPEHHeH U
BHEIIHeH MOJINTHKe.

2.HauuoHanbHbIE rOCyJapCTBa B MOJUTUYECKUX, IKOHOMUYECKUX, BOEHHBIX BO-
Mpocax OMMPalTCs Ha CBO JleKJapalyio He3aBUCUMOCTH, KOHCTHUTYIMIO CTpaHBbl, Bce
CIIOpHBIE BONPOCH! PELIalOT TOJbKO MUPHBIM NyTEM U IMyTeM IEePEroBOpoB B COOTBET-
CTBMHM C MEXJYHAapOJAHBIMM HOPMaMH U IOJNMHUCAHHBIMU JIOKyMeHTaMHu. ['ocyiapcTBa He
BMEIIMBAIOTCS BO BHyTPEHHHUE JieJla APYT JPyTra, 3a UCKJII0YeHNeM NPU3HAaHHBIX 00513a-
TeJIbCTB yYaCTHHKA JByCTOPOHHETO I0r0BOPA U MEX/AYHAPOJHbIX OpraHU3aIui.

40



RESEARCH ARTICLES.

3.0CHOBHOH CYOG'BEKT perMOHaJIbHBIX CBA3eM U COTPYJHUYECTBA — HALMOHAJb-
Hble rocyJapcTBa. JTH CBA3H U COTPYAHUYECTBO OPTaHU3YIOTCS U OCYILLeCTBJIAIOTCS B CO-
OTBETCTBUH C IPUHATBIMU HALMOHA/IbHBIM FOCyJapCTBOM KOHLENIIMSAMH U pPa3paboTaH-
HOW BHeIlIHeW NOJUTUKOH.

4.Cnenu$uYHOCTb MOZiesied HallMOHA/JbHOI'O Pa3BUTHSA, pa3/IMyue, HECOOTBET-
CTBUE B pa3BUTHHU He MelllaeT NPO/I0/KEHHUIO TPaAUIIMOHHBIX CBA3el Mexy pecny6Jiu-
KaMH, HHTEIPUPOBAHUIO BO UMs By Iylero, UCX0/d U3 TpeOOBaHUN peabHOM )KU3HHU.

5.B HacTosiLlee BpeMs B pervoHe, B peciy6/MKax cGopMUPOBaHbI CBOeoOpa3Has
COlMa/IbHO-TIOJIUTHYECKas TapaZiurMa, MoZieJId 3KOHOMHUY€ECKOT0 Pa3BUTHS U yXOBHO-
KyJIbTypPHBIA 00pa3 >KU3HU. XOTsI Y HUX MHOTO OGLIEro, HE TPYAHO YBUAETD, YTO Y KaXK-
JI0# pecny6/IMKY eCTb CTPEMJIEHHE K HE3aBUCHMOMY Pa3BUTHUIO, KAXKA0€ BaXKHOE U3Me-
HeHUe, pedhopMa HallpaBJieHbl HA YKPEIJIEHHe 3TOro NpoLecca. PeruoHaabHas UHTErpa-
LSl U COTPYAHUUYECTBO TAKXKE CTPOMTCSA HA 3TUX NPUHUMNAX. ECTb oJjHAa omacHOCTb
3TOro0 JeUCTBUS — OHO MOXKET BbI3BAaTh 3THO3roU3M. HeJib3sl He YBU/IETD, YTO B HEKOTO-
pBIX pecny6JMKaXx €eCTb CHJIbI, OTKPBLITO HpoIaraHJUpyoliie 3THO3TOMCTHYECKHe
B3I EC/IM 3TH CUJIbl 06'beAUHATCS C TEPPOPUCTUIECKUMU U SKCTPEMUCTCKUMHU Te-
YEHHSMH, BO BCEM peruoHe MOXKeT BO3HUKHYTb BaskaHckuit cungpoM. [losToMy nosu-
TUYeCKHe JIMJepbl BbIHYK/eHbl IpeAynpeauTb 3TY ONAaCHOCTb, IPUHATH B 3TOM HallpaB-
JIeHUM Heob6xoAuMble Mepbl. CaMoe Ba)kKHOe, He JJONyCTUTh [TpeBpalleHHs STHO3roM3Ma
B [IOJINTHYECKYI0 PeabHOCTD, er0 06'beANHEHHUS C IeCTPYKTUBHBIMU CUJIaMHU.

6.[powesmye yeTBEPTh BEKa CTaJIH NEPHUOOM HALMOHAJBHOIO CAMOCO3HAHMUS,
HCII0JIb30BaHUS BO3MOXKHOCTEH, CBO60/0H, MpaB, CO3/JaHHbIX HE3aBUCUMOCTBIO. Y Npeji-
cTaBUTeJIeH TaPKUKCKOTr0, TYPKMEHCKOT0, y36€KCKOro, KUPru3cKoro, Ka3axCKoro Hapo-
JIOB Y IPOXKHUBAIOIMX B pETHOHE BCeX HAPOJHOCTEH, Haluii copMUpoBasiach Bepa B BO3-
MOXHOCTB JIPY?KHOT'0, CIJIOYEHHOT0 U 6paTCKOro NpOKMBaHUSA. ITa Bepa HECOMHEHHO
pe3y/IbTaT CJOXKHBIX YCJIOBUH, IPOTUBOPEYHH, KOHQJIUKTOB, JaKe STHOTEPPUTOPHAJIb-
Horo pasfesnenuss. OHU NMPOJEMOHCTPUPOBAJIN BEPHOCTb 0O6lleYesI0BeYECKUM LIeHHO-
CTSIM, HEBO3MOKHOCTb HAaCHU/IbHOI'0 HAaCaXKAeHHUs HAallUOHAJIbHBIX MHTEPECOB JIpyruM. Pe-
rMOHAJIbHAs UHTEerpanusi — 3To TpeGoBaHUe, BbIABUIAaeMOe Ha IIOBECTKe JHA HalMo-
HaJIBHOTO pa3BUTHA. [[paBUJIbHOE OCMBIC/IEHHE 3TOT0 06'bEKTUBHOI'0 TPEGOBAHUSA U CIIy-
KeHHe eMy npeBpaTUT LleHTpabHy0 A3MI0 B MOJIEPHU3UPOBAHHBIN Kpal, B KOTOPOM
YKPENnsTCs JAeMOKpaTHYeCKHe IEHHOCTH U HHCTUTYTbI, COOTBETCTBYIOIIME I'paX/iaH-
CKOMY OOILeCTBY.
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PROFESSIONAL ORIENTATION IN HIGHER EDUCATION
Y. Bataeva!
DOI: http://doi.org/10.15350/L_2/3/2
Abstract

The article deals with the share of work, prod to repair the University with
students of schools and secondary specialized educational institutions. About the role for
the share of modern high school, that the University has to help in the professional Stanley
young specialist. For this practice are invited to conduct specialized courses with leading
profile organizations aligned curricula, increasing the number of practical - Orient
courses, etc the University becomes more open and the porch of the area, radial and
employer.

Keywords: career Guidance, professional, choice, program, entrants, University,
method

[IpodopreHTaniss B COBPEMEHHOM By3e HIpaeT BaXHYK poJib. B Bek
KOHKYPEHLIMM W PBIHOYHBIX OTHOIIEHMH MO3UIUs By3a K abOUTypHeHTaM J0JDKHA
KapAHHaIbHO U3MeHATbCs. Cpeu BeJyLIMX IPUHLUIIOB PabOThI By3a MOXXHO OTMETHUTh
TakWe, KakK: NPUHIUI HWHHOBALWUM, MPAKTHKO-OPHUEHTHPOBAHHOCTH, 3JIEKTPOHHOTO
YHUBEPCUTETA, MeX/JyHapoJ4HOTr 0 YHUBEPCUTETA, SMART-yHuBepcuTeTa,
HeNpepbIBHOCTH 06pa3oBaHusl U Ap. CoBpeMeHHasi CUCTeMa BbICIIEr0 0Gpa30BaHUsA
JIO/DKHAQ CHUHXPOHHO HJTH CO BpeMeHEM U BHeJpSATb B y4eOGHBIH Ipolecc caMble
HOBeMHIIMe HHHOBALMOHHbIE U TPAKTHKO-OPHEHTHPOBAaHHbIE TEXHOJIOTHH.

HeckosbKo JieT 06y4eHHs B BbICIIEM yUeGHOM 3aBe/IEeHUHU OTAE/ISIOT BUepalllHETO
IIKOJIbHMKA OT ero NepBoi paboThl 110 creryajsbHOCTH. CoBpeMeHHble HIKOJIbHUKH MaJIo
3aZlyMbIBAIOTCA O TOM, KyZla OHU MOHAYT paboTaTb M KEM CTAaHyT IOCje NOJTydeHust
Aunioma. Yalle Bcero oHY BbIOMPAIOT BY3 U HallpaBJIeHHe 00y4eHus], TOPOH UMesl caMble
TyMaHHble MNpeJCTaBJeHUsI O HeM, YTO TaK 4YacTO NPUBOAUT K pa30yapOBaHUIO B
npobeccud H/WIM aKajJeMUYeCcKOW HeycneBaeMocTH. Jllo6oe ydyeGHOe 3aBefeHUE
3aMHTEPecCOBAaHO B  MOTHBHPOBAHHBIX  CTyleHTaX C  BBICOKHM  ypOBHEM
cpOpMHUPOBAHHOI'0 U OCO3HAHHOTO BbIOOpA CBOEr0 HalpaBJeHUS NOATOTOBKH.

YHUBepcUTET CTOUT Nepef, BLIGOPOM: JIMOO YNOBaTh Ha CJAy4Yad W KAaTb, YTO
TaKue CTYJEeHThl MOSIBSITCS CaMH, JIN6O «UATH HABCTpeuy IIKOJIe» U MpejJiaraTb CBOU
npodopreHTallMOHHbIe MporpaMmbl. Kak mokasbiBaeT mpaKTHKa, TOJbKO MOCJAeJHUN
BapUaHT AaeT 3HaYUMbIid 3¢ PeKT.

Ho, nuMeHHO BbIClllee yyeOGHOe 3aBeJleHHe MOCTaBJIsseT PabOTHUKOB Ha PbIHOK
Tpyfa. IlokasaTenb TpPYAOYCTpPOHWCTBA BBIMYCKHUKOB ABJsETCA IOKasaTeJeM
3bdeKTUBHOCTH y4yeOGHOro 3aBejeHUs. W ceilyac By3 mnpezJiaraeT paboTojaTessIM
BKJIIOYUTbCA B Ipoliecc Npoduansaluy yqamuxcs. [I[puriamarTca  NpakTUKA A7
BeJleHusl Crelalu3upOBaHHbIX KypCOB, C BeJyLMMU NPOGUIBbHBIMU OpraHU3alUsIMU
COrJIacyloTcsd  y4eGHble  IUJIAHBI, YBEJIMYMBAETCS  KOJIMYECTBO  INPAKTHUKO -

llaha Bataeva, Candidate of pedagogics, Chechen state pedagogical University, Russia.
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OpPHEHTHUPOBAHHBIX KYpCOB U TJ. [lesiTeJIbHOCTb YHUBEPCUTETA CTAHOBUTCS 6oJsiee
OTKPBITOH ¥ MPO3PavyHOH /151 abUTYPUEHTA, POJUTEJIS U paboToAaTe .

TakuM o06pa3oM, By3 - 3TO KJIOYeBOe 3BeHO B (GOPMHUPOBAHHUU CHCTEMBI
B3aMMOZENUCTBUS MeX/Jy BYepallHUMU BbIMYCKHUKAMH LIKOJ M 3aBTPaIlHUM
pa6ortogaTtesnsaM. UMeHHO B HEM NpPU I'PaMOTHOM MOCTPOEHHUU NMPOodOpUEeHTALHOHHON
NpOrpaMMbl,  3apOXKJAIOTCA  NpodeccHoHalbl, (QOPMHUPYIOTC  BO3MOXHOCTH,
OTKPBbIBAIOTCS] HOBBIE IIEPCIEKTHUBBI.

Bo/sbIIMHCTBO JI0Jiel, HayMHas C ONpeJieIeHHOrO0 BO3pacTa, OKa3bIBAIOTCH
BKJIIOYEHHBIMU B Ty WM UHYIO JeTeJbHOCTb, a 3HAUYUTEJbHAs YacTb HOHOUIECKOTO
BO3pacTa OpUEHTHPOBAaHA Ha MOATOTOBKY K Hel, YTO Tpe6yeT He TOJIbKO OBJIAJ€HUS
3HAaHUSMH, HO U Bbl6Opa BHUJAA [AeSATEJbHOCTH, B HaUOOJbIIEHd CTeNeHHU
COOTBeTCTBy}OLL[ef;I HUHAWBUAYAJIbHbIM 0COOEHHOCTSAM JIMYHOCTH U 3amnpocaM PpbIHKa
TpyZAa. JTO CTAHOBUTCS BaXKHEHUIIHUM YCJOBHUEM YCIEIIHOrO0 OCBOeHHUs npodeccuu U
FapMOHUYHOTI'O BXOXXJEHUA B TPYAOBYIO eATEJIbHOCTD, U, KaK CJIeACTBHE, IOAYEPKHUBAET
HeOoOXOAUMOCTD Ollpe/ieJIeHHUs] BOCIIUTHIBAIOLIEr0 Pa3BUBAIOLIETO MOAX0A K IUYHOCTH
IIKOJIbHHUKA C L[eJIbIO €0 NMOATOTOBKH K COLMa/JIbHOMY BbIGOPY NMpodeccui.

[IpodeccroHanbHass oOpHeHTALUss - 3TO CHUCTEMa HAy4YHO-NPAKTUYECKOH
MOJOTOBKH MOJIOZIEXKHU K CBOOOZTHOMY M CAMOCTOSITe/IbHOMY BblGOpy npodeccum. [1]

Lenr npodopueHTALMH - MOJArOTOBKA MOApPACTAOLEd  MOJIOAEXKH K
CO3HaTeJIbHOMY BbIGODPY Oyaylleid npodeccuu. [IpakTudyeckas peay3alnus 3TOU LeJTU
pacCYUTBIBAET q)OpMI/IpOBaHI/Ie Yy WKOJIbHUKOB COLHAJIbHO-3HAYUMbIX BHYTPEHHUX
(ByXOBHBIX) pEryJsiTOPOB TIOBEJEHUS U MOTHUBOB JeATeJbHOCTH: BOCIHUTaHHeE
YBaXXHUTEJbHOI'O OTHOILUEHHWA K PA3JIMYHBIM BHUAaM TpPyAd, CTAHOBJIEHHE JIMYHOCTHOM
NO3ULMH B NMPodecCHOHAJbHOM CaMoompeiesieHUH. JlaHHas mpo6JieMa KOMILJIEKCHas,
BKJIIOYAIOIIAsi COLMaJbHble, 3KOHOMHYECKHE, IICHXOJIOTUYeCcKHe, IeJjlaroruyeckue,
MeJUKO-QU3U0JIOTUYEeCKHe aCleKThbl, KOTOpble JeHCTBYIOT OZHOBPEMEHHO U
B3aMMOCBSI3aHO.

B Hacrosimee BpeMsi BO BCeX CTpaHaxX HAKOIJIEH G6OraThlii OMNBIT MO
npoBeJieHUI0 mpodopueHTauun. Omnepexarouas npodeccHoHalbHasi OpHUEHTAlHs
HampaBJeHa Ha ONTHMHU3AaLHI0 NPOdEeCCHOHANTBHOTO CaMOONpezesieHHUs MOJIOZOro
YyeJIoBEKA B COOTBETCTBUM C €ro MeJaHUsSMH, CKJIOHHOCTSMH, CHOCOGHOCTSIMH M
HWH/UBUAYAJbHO-TUYHOCTHBIMHU OCOOGEHHOCTSMH, CKOPPEKTHUPOBAHHBIMH C Y4E€TOM
001IeCTBEHHBIX NOTPEeGHOCTEH, BbISIBJIEHHBIX Ha PhIHKE TPY/a MOJIOJ€XKH.

B TllosoxkeHUH O mNpodecCUOHAJbHOM OpPHUEHTAUUH U IICUXOJIOTUYeCcKOM
nojepxkke HaceseHus B Poccuiickoit @efepanuu onpejesieHo, 4To NpodeccuoHaibHast
OpHEeHTALUs - 3TO 06001eHHOEe OHSITHE OJHOT0 U3 KOMIIOHEHTOB 0611leyesoBe4eCKOi
Ky/lbTypbl, TNposiBasooLierocss B ¢opMe 3a60Thbl obuiecTBa 0 NpodeccHoHaTbHOM
CTAaHOBJIEHUU MOJPACTAIOIIEr0 MOKOJIEHUS, MOJAEepKKH M PpPa3BUTHUS NPUPOJHBIX
L[apOBaHl/If/’l, a TaKXe MPpoBeJIeHHUA KOMIIJIEKCA ClielilHaJIbHBIX Mep COLLefICTBPIH YeJIOBEKY
B npodeccroHaIbHOM caMoonpefie/leHUH U BbI6ope ONTHMAJbHOrO BU/IA 3aHATOCTH C
Y4ETOM ero NoTpe6GHOCTEN U BO3MOXKHOCTEH, COIMAbHO-3KOHOMUYECKOU CUTYalluy Ha
pbIHKe Tpyza [2].

BakHeH MU HallpaBJIEHUAMHU HpO(l)eCCPIOHaJIbHOﬁ OpHEeHTalHH ABJIAKTCA:

- mpodeccuoHasbHasg WHOOpPManMs - O3HAKOMJIEHHE pa3JIMYHBbIX TPy
HaceJieHHd C COBPEMEHHbIMU BHAAMHU IIPOU3BOACTBA, COCTOAHUEM DPbIHKA Tpy/Aa,
HOTpe6HOCTHMH XO3SMCTBEHHOrO0 KOMILJIEKCA B KBaJII/I(l)I/[l[I/IpOBaHHbIX Kajpax,
CoZlep’)KaHUeM M NepCHeKTHBaMH Pa3BUTHS PbIHKA npodeccrii, opMaMHu U YCIOBUSIMHU
HUX OCBO€HHud, Tpe6OBaHI/IHMI/I, npeabAaBJAd€MbIMU HpO(l)eCCl/IHMI/I K YeJIOBEKY,
BO3MOXHOCTAMHAU HpOCl)eCCI/IOHaJIbHO- KBaJII/I(bI/IKaLU/IOHHOI‘O pocCTa u
CaMOCOBEPIIEHCTBOBAHUSA B IpoLiecce TPYAOBOH 1esITebHOCTH;
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- npodeccHOHa/NbHAsA KOHCY/IbTALUA - OKasaHHe IIOMOILIM 4YeJIOBEKy B
npodeccHOHaJIbHOM CaMOOIpe/ieJIEHUHU C 1leJIbI0 MPUHATHA OCO3HAHHOTO PeLIeHUs O
BbIOOpEe NPOPECCHOHANBHOTO MYTH C YYETOM €ro ICUXOJOTMYeCKHX OCOGEHHOCTEH U
BO3MOXKHOCTEH, a TaK)Ke MOTpeGHOCTEH 06111eCTBa;

- npodeccHOHa/NbHBINA NOAGOP - NMpeJocTaBJeHHe PEKOMEHJALUH 4esIOBEKY O
BO3MOXHBIX  HaNpaBJeHUAX  NpodecCHOHAJIbHOW  JeATeJbHOCTH,  HauboJsee
COOTBETCTBYIOIIUX €0 ICUXO0JI0TUYeCKUM, ICUX0PU3U0JIOTHYeCKUM, QU3HUO0JIOTHIECKUM
0COGEHHOCTSAM, Ha OCHOBE pe3yJIbTATOB IICUX0JIOTHYECKOH, CUX0PU3U0JIOTHIECKOH U
MeJUIMHCKON JUarHOCTHKY;

- npodeccroHaJIbHBIN 0T6GOp - ompejesieHUe CTeleHH NpodeccHoOHATbHOU
HNPUTOJHOCTH YeJIOBeKa K KOHKpPeTHOH npodeccuu (paboueMy MecTy, JOKHOCTH) B
COOTBETCTBUHU C HOPMaTUBHBIMU TPEGOBAHUSAMH;

- npodeccuoHa/NbHas, IPOU3BO/ACTBEHHAs U COLlMa/IbHAsA alaNTalldsl - CUCTEMA
Mep, CIOCOGCTBYIOLIUX npodeccHoHaTbHOMY CTaHOBJIEHUIO paboTHHKa,
$opMHUPOBaHUIO y HET'O COOTBETCTBYIOIMX COLIMAIBbHBIX U NPOdeCcCHOHANbHBIX KaueCTB,
YCTaHOBOK U NMOTPeGHOCTEeN K aKTUBHOMY TBOPYECKOMY TPYAY, AOCTHKEHHUIO BBICLIETO
ypoBHs npodeccuoHanusma [3].

B UTTIY npo6sema npodopHeHTAlMH IIKOJbHUKOB IMpHUOGpeTaeT 0COOBIM Bec,
TaK KaK YCJOBUSA KeCTKOM KOHKYPEeHIIMM Ha pbIHKe TpyJa 3aTPYAHAOT ajanTaljuio
MOJIOZIEXKH B 06II[eCTBE.

[lo-HameMy MHeHHIO, ycaoBUeM  3QPeKTUBHOCTH  NpodecCHOHANTbHON
OpHUeHTALUH LIKOJIbHUKOB SIBJISIETCS OopraHu3anus LeJleHanpaBIeHHOH,
CUCTEeMaTUYEeCKON paboThl C y4eTOM 0COGEHHOCTEH pervoHa. COTJIaCHO BbIAEJEHHBIM
HanpaBjeHUsIM NPOGOPHUEHTALUOHHOW paboTbl MOXHO HCIOJIb30BaTh pasJUYHbIE
MeToAbl U GOPMEI ee OpraHU3aLuu.

Boiziesi0T cieiytoliye rpyninsl MeTO/0B:

® UHPOPMALMOHHO-CIIPABOYHbIE, IPOCBETUTENbCKUE;

e npodeccHoHaTBbHOMN NCUXOJUArHOCTUKHY;

® MOpaJIbHOM NOMOIIM B KOHKPETHOM BBLIOOPE;

® NPUHATHU pelieHus. [4]

K nepBo# rpynne MeTOAOB Mbl OTHECJM COCTaBJI€HHble HA 3JIEKTPOHHOM
HocUTeJIe TpodeccrorpaMMbl, KpaTKHe ONMCaHUsA TPodeccuii; peryisipHo NPOBOAUMbBIe
3KCKypCUM 10 ¢aKy/nbTeTaM By3a, NO3HaBaTeJbHbIE JIeKIIMH, TpodOpHUeHTALMOHHbIE
YPOKH ¥ OPraHU30BaHHbIE PEKJIaMbl U arUTALUIO.

Bropasi rpynma MeTof0B HampaB/eHa Ha CaMOIIO3HAHHE — 3TO 3aKPBITble U
OTKpBITble Gece/bl-MHTEPBbIO N0 CTPOro OGO3HAYEHHBIM BONPOCAM, JIMYHOCTHBIE
ONPOCHUKH, UTPbl U TPeHUHTH. C MOMOLIbI0 TPEHAKEPOB, CIYXKAIIUX JJI1 HApaOOTKU
TPYZAOBBIX HABBIKOB, MOKHO U3y4aTh U IPOrHO3UPOBATh TOTOBHOCTb OCBAUBATh HOBbIE
npodeccHoHa/NbHble JeHCTBUsA. Pe3ysnbTaThl MO3BOJISIOT NPOrHO3UMPOBAThH OyAyliee
npodeccHoHalbHOE NOBe/IEHHE LIKOJIbHUKA.

TpeTbsl rpynna MeTo/0B HalleJleHa Ha CO3/laHMe Ipynn o6lieHUs. TpeHUHTH
06IleHHs]  NO3BOJIAIOT  OCBAaMBaTb HEKOTOpPble  KOMMYHHKAaTHUBHblE  HaBbIKH,
Heo6XoAMMble HAa 3K3aMeHaX, B MEXJHYHOCTHBIX U JIeJIOBBIX KOHTaKTaX. CJIOXHBbIe
METO/ibl UHAMBHU/AYaJbHOH W TIPYNIOBOH NCUXOTEpAaNMU MOMOralT OCO3HAThb CMbICI
BbIOMPAEMOH J1eATEJbHOCTH W CIIOCOGCTBOBATb CaMOOINpPE/EJEHUI0 LIKOJbHUKOB.
[IpOKOHCY/NIBTAHT, ONMUpasiCb HAa Wrpbl C 3JEMEHTAMH ICUXOTPEHMHIa, YCIElIHble
NpUMepbl CaMOOIpe/ieJIeHHs] IOBBIIIAET YBEPEHHOCTb LIKOJIBHHKA B MPaBUJIbHOM
pelLIeHHH ero mpo6JieM, CBI3aHHBIX C 6yAyiiei npodeccuel.

YeTBepTas rpynia MeTOZ0B HalpaBjeHa Ha IOCTPOeHUE MOCJI€e[0BATETbHOCTH
JleCTBUH, peaM3yIoINX HaMe4eHHYIO IieJb. [2]
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YOGA AS PART OF THE PREPARATION OF A DANCER
AT THE INITIAL STAGE OF LEARNING CHOREOGRAPHY

N. Ivanoval, T. Khabarova?
DOI: http://doi.org/10.15350/L_2/3/3
Abstract

The article substantiates the expediency of using elements of yoga in the process
of training modern dancers at the early stage of choreographic education. The character-
istic features distinguishing the new approach from the traditional methods of ballet gym-
nastics are revealed.

Keywords: training in choreography, ballet gymnastics, Eastern plastic culture,
harmony of spiritual and physical.

Xopeorpadus nepuoja riobajgusanuyd OTKPbIBAET HOBbIE TOPU30HTHI, MOSABJIS-
€TCS1 MHOXKECTBO TEXHHK, OCHOBAaHHbIX KaK Ha KJIaCCUY€ECKOM GalleTHOM LIKOJIE, TAaK U Ha
Pa3/IMYHBIX BOCTOYHBIX JYXOBHBIX, ICUXWUYE€CKUX U Cl)I/IBI/I‘-IeCKI/IX MPaKTHUKaAX. COBpeMeH-
Hble Xxopeorpadbl HILYT NyTH paclIMpeHUs1 Xopeorpadudeckoil 06pa3HON cUCTeMbl 3a
C4eT MAaKCHMaAJIbHOTO BbIABJIEHUA 3MOIU/IOHaJIbHO-BpraBPITe.}IbHOfI CHJIbI TaHLa, BCe
6oJiblle 00palasich K KYJbType U UCKYCCTBY Gyaauiickoro Boctoka. UHTepec K KyJib-
Type 6yaauiickoro BocToka 4acTo cBsizaH co CTpeMJ/IeHHEM IOHSATb MUP B ero 0co60it
11eJIOCTHOCTH, B HOBOH J1J151 eBPOIEHCKUX 3pUTeEJIeH CUCTEME [leHHOCTHBIX KOOPAUHAT.

Biusinue Ky/bTyphl cTpaH JlanbHero BocToka nposiBUJIoch B 06pallleHuH K Tpa-
JMIMOHHBIM CI0’KeTaM, B KOTOPBIX BbIpAXKaeTCst HOBOE [I/Is1 eBPONEHCKOr0 3pUTe st MHU-
pOoBOCIpUSATHE. ITO OTPA3UJIOCH B CBOIO 0OYepe/ib Ha GOpMax BOILJIOLLEHUS XY A0XKEeCTBEH-
HOM HJieH, Xy[,0:KeCTBEHHO-/1eKOPalMOHHOM 0pOPMJIEHUH TaHILIEBaJIbHBIX CIIEKTAKJIEH,
Y, TJIaBHOE B POXK/IEHUH HOBBIX TAHII€Ba/IbHO-MJIACTUYECKUX SI3bIKOBBIX CUCTEM.

Wpxu KnsmaH B cBoeM TBOpYECTBE OCHOBHOM aKLIEHT JleJlaeT Ha TAMHCTBEHHbIE
rJIyOUHBI YesioBeyecKol HaTypol. BaneT «Karys - [IpuHuecca JIyHbI», Ha My3bIKY SITOH-
cKkoro kommnosurtopa Maku Hcuu packpbiBaeT $paHTACTUYECKMH MHUD AYIIM U YYBCTB
Npe/CTaBJsET OJHY U3 CBOMX CaMbIX IPKUX paboT aBTopa. [l1acTrka 6ajseTa BKJIOYAET
OT/ieJIbHbIE MO3ULUH U3 IPAKTHKHU BOCTOYHBIX €JUHOGOPCTB, acaH HOr'd U TMMHacTHYe-
CKUX YIpaXKHEHUH. 3ByKH HEMHOT'OYHUCJIEHHBIX My3bIKaJbHbIX HHCTPYMEHTOB, IPEUMY-
IleCTBEHHO JJyXOBBIX, B COBOKYITHOCTH CBOEH CO3/1aI0T B HayaJle CIeKTAKJ/Isl pUTYalbHO-
cakpaJibHy10 aTMocdepy THGETCKON MaHTPbI.

Mopuc Bexap B cBoeM TBOpYECTBe KacasIcsl TPAJULMOHHBIX 06pa30B SIMOHCKOH U
WHJUHUCKOH KyJbTYphI: B 1986 rofy oH nocraBus 6asneT "Kabyku", mo3gHee NosiBUIUCh
6aneTtsl «CuMmponus Mangmane» u «Byraky». Bexap yBiiekascs HOroid u nepeHocus1 ee
MPUHITUIIBI B CBOIO Xopeorpaduto. B 6anete «baxTu» Bexxap ucnosib3yeTt Ha GoHe UHIUN-
CKOT0 KJIACCUYECKOTO TaHI|a, acaHbl HOTH TaKHe KaK «CybXacaHa» «xasiacaHa», psiji 1Mo3
«Cypbs Hamackap», mo3a «Caslamb6a capBaraHacaHa» ¢ BapHal[MsMH, a TaKXKe 3JIeMeHThI

INatalya Ivanova, Candidate of Pedagogical Sciences, Associate Professor, Saratov State
University, Russia.

2Tatiana Khabarova, teacher of choreography Children's art school of the village
Kurylivka Novouzenskiy district of Saratov region, Russia.
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aKpo-HOTrH -- TeJIeCHOM NMPaKTUKHU, KOTOpas 00'beJUHAET B ceOe 3JileMeHThl HOTH, aKpo-
6aTHUKU U LeJIUTEeIbCKOr0 UCKYCCTBA. Bce 3TO co3aaeT 0coObIH KOJIOPUT MUCTHKH U 3a-
raZlo4yHoCTH Ha POHE KJIAaCCHYEeCKUX MHAUHCKUX MOTHBOB HallMOHAJIbHOTO TaHIa.

®unckuit xopeorpad Tepo CaaprHeH U3BeCTEH CBOUM OPUTMHAJIBbHBIM OINBITOM
coeJMHEHUs B JIEKCHKe CBOMX NMPOM3BeJEeHUH K/IacCHUYecKoro 6ajieTa, COBpeMEeHHOro
SITIOHCKOT0 TaHIa 6yTO, U 371eMEHTOB BOCTOYHBIX 60eBbIX UCKYyCcCTB. OJHOM U3 TaKUX pa-
60t Tepo CaapuHeHa, siBJsieTcs 6aseT "Kaze".

3a/1ayM 0CBOEHMS HOBOH IIJIACTHKH B CBOIO 04epe/ib IPUBOJAT K HEO6X0AUMOCTH
MOHMCKA HOBBIX METO/I0B MOJTrOTOBKH TAHIOBLUIMKOB y>Ke HA NepBbIX 3TaNax o0y4yeHHUs
xopeorpaduyeckoMy UCKYCCTBY. ITH METO/bI JOJDKHBI JIONOJHUTD TPAAULUOHHYIO CH-
CTeMy NeJJaroruyecKrx oAX0/J0B HOBbIM OTHOLIEHHEM K Npoueccy GopMUpPOBAHUS JBHU-
raTeJIbHOW KyJbTYypbl OYAYLIMX TAaHLOBLUUKOB, HAMOJHUB €ro 0CO60H rapMoHUEN Ay-
XOBHOT'0 U T€JIECHOT'0, CBOMCTBEHHON BOCTOUHOU TPaJ UL UH.

B miiactTuueckoi KyJabType 6yAAucTCKOoro BocToka noHsTre puU3n4ecKou JyXoB-
HOCTH U IOMCK FapMOHMH 4epe3 JBIKeHMe TeJa NPUBeJI K NMOSIBJIEHHUI0O U MHOTOBEKO-
BOMY CyLIleCTBOBAHUIO Psi/ia JIaCTUYECKUX TEXHHUK, BK/IIOYAIOLIUX B ce6s1 ABMXeHue (60-
eBOe WIH TaHLleBaJbHOE) U MeAUTAlMI0. Pa3inyHble BUAbI 60€BbIX HCKYCCTB aKKyMyJIU-
pYIOT B ce6e NPaKTHUKH U TeJleCHOH, U GU3NYeCKOU JYXOBHOCTH, U 3STUKO-3CTETUIECKYIO,
Y UHTEJIJIEKTYa/IbHYI0 COCTaBJISIOIHE.

B moarotoBke coBpeMeHHOro TAHIOBIMKA HOra HCIOJb3yeTCsl Kak MeTOoJ pa-
60TBI C COGCTBEHHBIM T€JIOM, AbIXaHUEM, CO3HAHHEM, 103BOJISIIOLINHI TAaHLOBLIUKY B IIPO-
1jecce TaHL[@a KOHTPOJIUPOBATb CBOM 3MOILMH, JOCTUIaTh GU3NUECKOr0 U NCUXO0JIOTHYe-
CKOT'0 paBHOBECHSI.

PaccMOTpHUM BO3MOXHOCTb MCIOJIb30BAHUS XaTxa-HOTM Ha HAa4yaJbHOM 3Tane
o06y4yeHus eTed xopeorpaduu..

B oTsin4Me OT MHOT'MX JPYTUX BUAOB GU3HYECKON HArpy3KH, Hora MakCMMaJsbHO
6epexHO OTHOCUTCSA K PACTyLeMy OpraHHU3My. BoJIbIIMHCTBO yIpaKkHEHUH B XaTXa-Hore
eCcTecTBeHHbI, GU3UOJIOTUYHBL. B oT/IM4Me OT Jpyrux GU3NYECKUX yIpaKHEHUH, UMelo-
MK AMHAMUYECKHUH XapaKTep, B THMHACTHKe XaTxa-Hory, 0OCHOBHOe BHUMaHUe y/ies-
€TCsl CTATUYECKOMY MO/ JIepP’KaHUIo 103, X BeINOIHEHHEe TPeGyeT MJIaBHbIX, OCMbICJIEH-
HBIX ABM>KEHUH, CIIOKOMHOTrO0 TeMIa. [[1aBHble Me//IeHHbI€e IBH)KEHUS IOMOTaloT cocpe-
JIOTOYUTb BHUMaHHUeE, U30aBUTHCS OT GU3NYECKOr0 U 3MOLMOHAIBHOI'O HaNpPsHKEHUS.
[1]. Haxozsich B acaHe, y4eHUK pa3BUBaeT BHYTPEHHee 3peHHe, CO3epliasi COCTOSIHUE CBO-
€ro TeJsa, COCpeJ0TaYMBasi BHUMaHHe Ha JIbIXaHUM, TOUHOCTH M YPAaBHOBELIEHHOCTH
MSATKOT'O JIBHXKEHHUs.

Mora-acaHbl XopolIo NOAXOAAT A/ AeTe MaJlero NKoJbHOro Bo3pacta. OHu
B3bIBAIOT K BOOOPXKEHHUIO, OTIMYAIOTCS [VIyGOKUM CBOeo6pa3ueM U JIETKO MO JAI0TCs
JIeMOHCTpAIMHU U OApPaXKaHHUIO. [leTH 0XOTHO KONMHUPYIOT M03bl )KUBOTHBIX, NITHII, OIlpe-
JleJIEHHbIE N0JIOXKEeHUS JII0JleH, TpeAMeTHI.

PerysnapHad npakTuka acaH XaTxa-HOTH, UCNOJIb3yeMasd B MapTepHON 'MMHa-
CTHKe OKa3bIBaeT II0JIOKUTEJbHOe JeHCTBHE Ha NCUXUKY pebGeHKa. ['MnepaKkTHUBHbIE
JleTH CO BpeMeHeM y4aTCsl CAMOCTOSITEJIbHO YCIIOKANBAThCS, CTAHOBATCA GoJiee YCUAUU-
BBIMU U COCpPEJIOTOYEHHBIMH, B CBOIO OYepe/ib, U3JHUIIHE CKPOMHbBIE, 3aMKHYThbIE U Tpe-
BOXKHBIE JIeTH HA4MHAIOT JIydllle MOHUMATh CBOM BO3MOXKHOCTH U CTAaHOBSITCS YBEpPEH-
Hee.

B pe3sysibTaTe MHOTOJIETHEH MPAKTHUKY HOTH, MbI IPHUILJIN K BEIBOJY YTO HEOHXO-
JIMMO HCII0/Tb30BaTh 3JIEMEHTHI U KOMOWHAIIUY XaTXa-HOTH B IAaPTEPHOM 3K3epCHCe U B
KadeCcTBe pa3MHUHKH B HayaJle YPOKa, a TAKXKe 3aMUHKH B 3aKJIIOYUTEJbHON YaCTH YPOKa.
KomMmruiekc ynpaxHeHHUH BBINOJIHSIETCS KaK B JIUHAMUYECKOM peXXHMMe, TaK U B CTaTHYe-
CKOM.
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Hamu 6b1710 IpeANpUHATO 3KCIIEpUMEHTa/IbHOE BHEIDEHUE 3/IEMEHTOB NPAKTHUK
XaTxa-Horu B cucTeMy 3aHATHH Xopeorpadueil ¢ 1eTbMH B paMKax 00y4deHus B JleTcKoH
mKoJie uckyccTs cesta Kypusnoska HoBoyseHckoro paiiona CapaToBckoi o6JiactH. [Ipo-
BeJleHHasl ONbITHO-IKCIIEPUMEHTa/lbHasA paboTa MO3BOJIMJIA CleJaTh CleAylolye 3a-
KJII0YeHUs.

B oTsim4ne oT TpaJUMLMOHHON NapTepPHON 'MMHACTHUKH, HallpaBJeHHON Ha pac-
TSXKKY M Pa3orpeB MBIILI] U CBA304YHOTO allapaTta, B lore OCHOBHOM IIeJIbI0 SIBJISIETCS
pa3BUTHE CIIOCOGHOCTEH CO3HAHMSA, Pa3BUTHe HaBblKa KOHLEHTpALMM BHUMAaHHUA Ha
CBOUX OILYILIEeHUAX, TOBbILIEHHEe 0CO3HAHHOCTH BCEX IeHCTBUH U BHYTPEHHUX NIPOsIBJIE-
HUH.

Xarxa-#iora cnoco6cTByeT 60Jiee UHTEHCUBHOMY Pa3BUTHIO TaKHUX GpU3MYECKHX
JIaHHBIX, KaK IIar, BbBIBOPOTHOCTb, PACTSKKa, TMOKOCTh, 0CAaHKa, BBIHOCIUBOCTD. B pe-
3yJIbTaTe HCHOJIb30BAaHUS ONpeJiesIeHHbIX KOMIJIEKCOB XaTXa-Hord MCIOJHUTENbCKAst
TEXHUKa 00y4arUuXcs Npuodpesa 60/bLIYI0 YUCTOTY, a Xopeorpadpuieckre HoMmepa -
BbIPA3UTENbHOCTD.

[Ipy BBINOJIHEHUH JbIXaTeJbHbIX YIPA)KHEHUH xaTxXa-Horn HopMaan3syeTcs pa-
60Ta He TOJIbKO /IbIXaTeJbHOT0 LIEHTPa, HO U YPaBHOBEIINBAITCS MPOLeCcChl BO36YyXX/e-
HUS ¥ TOPMO>XKeHHSsI B KOpe r0JIOBHOI'0 M03ra pe6GeHKa, yCcTaHaBIUBaeTCsI CIIOKOHHOe rap-
MOHHYecKoe MblllJieHHe. Pe6eHOK CTaHOBUTCA GoJiee BHUMATe/bHBIM, MEHbBIIIE YCTaEeT.
BHUMaHVe U KOHIeHTpaLMs, BaXKHbIe 3JIeMeHTh], He06X0AUMble B y4eOGHOM Hpoliecce,
3aMeHMJIM PaCcCessHHOCTb U «HECOOPaHHOCTb» MbIcjJeld. Bo3poc/a cocpeloTOUeHHOCTh
Y4EeHHUKOB, IOSIBUJIOCh yMEHHe BbICJAYIIMBATh He TOJBKO Ilefjarora v Apyr Apyra.

Y4uuTBIBasg MHOJIOKUTEJIBHYI0 AWHAMUKY NPOdEeCcCUOHANBbHOIO Pa3BUTHUSA yda-
IIMXCsl, B pabOTe C KOTOPBIMU MCIIOJb30BaJIMCh 3/1eMEHThHI BOCTOYHBIX MPAKTHUK, MOXKHO
yTBEPXK/JaTh, YTO M0A06HasA paboTa CIOCOGCTBYET MOBBIIIEHUI0O HHTEHCUBHOCTH Kade-
CTBEHHOT'0 OCBOEHUs XO0peorpadpruuecKoil TEXHUKH, pa3BUTHIO aMATH, QU3UYECKUX MO~
KasaTeJiel, AUCLHUIIMHBI, 2 IPUKOCHOBEHHE lefiarora K HeTPaJUIMOHHBIM ILJIaCTHYe-
CKHM 3J1eMeHTaM BOCTOYHOH KYJIbTYpbI, TAKUX KaK HOTa, He TOJIbKO, PaCLIUPUT KPYT €ro
COOCTBEHHBIX 3HAHUM U YMEHHH,HO U 060TaTUT UHTEJIJIEKT HAUMHAIOIIUX TAHI[OBIHUKOB,
JIOTIOJTHUT UX UCTIOJTHUTEbCKHE BO3MOXHOCTH, 000raTUT UX AYyXOBHBIH MUP 0COGBIM I10-
HCKOM BHYTpPEHHEeH rapMOHHH, YMEHHUEM CJIyIIaTh U BOCHPUHUMATb Ce6s1 B KOHTEKCTe
MHOT'OMEpHOTr0 MHpa.
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THE FORMATION OF READING SKILLS IN YOUNGER SCHOOLCHILDREN
D. Muminova?
Abstract

The article discusses the teaching of reading to younger schoolchildren, percep-
tion and understanding of the text, which is one of the most important problems of school
education.

Keywords: education, junior high school students, perception, understanding, text,
training.

Reading in every person's life takes an important place. Every primary school stu-
dent must have a solid and complete reading skill. The ability of children to read fluently,
expressively, to understand the content of the read, to analyze the actions of the charac-
ters, to draw appropriate conclusions depends on their success in teaching throughout
the school years.

Possession of a full reading skill is an important condition for a person in the mod-
ern world with an increasing flow of information, the expansion of the fields of application
of computer technology. In this regard, reading is a necessary component of the activities
of schoolchildren of all ages.

Teaching reading as a perception and understanding of the text is one of the most
important problems of school education. The social conditions, which have changed in
recent years, impose quantitative and qualitative requirements to the volume and method
of information perception. The question of how to teach children to read quickly, effi-
ciently and effectively, interests every teacher, because it is in the process of reading im-
proved memory and develops stability of attention.

These indicators determine the mental performance of the student, the ability to
save information for a long time and use it productively. But how to teach a child to read
consciously and correctly, how to form a skill of working with a large volume of text, how
to determine the level of understanding of the read? Finally, how to make reading lessons
a joy for learners? Each teacher thinks about these questions and tries to answer them in
his own way. Therefore, systematic, purposeful work on development and improvement
of skills of fluent, conscious reading from class to class is necessary.

There are four qualities of reading skills: correctness, fluency, consciousness, ex-
pressiveness. The main task of teaching reading is to develop these skills in children.

First, the child should learn the technique of reading, then there will be under-
standing. If we do not form a reading technique, the process of understanding goes away,
there is a so-called mechanical reading.

Reading is a great tool for introducing student to the art and popular scientific lit-
erature, periodicals. Reading is an inexhaustible source of enrichment with knowledge, a
universal way of development of cognitive and speech abilities of the child, his creative
forces, a powerful means of education of moral qualities and development of aesthetic
feelings.

Reading is and then teach the younger students, through which they foster; it is a
matter with which children learn most academic subjects. In other words, reading skills
are formed not only as the most important type of speech and mental activity, as a means

1Dilafruz Muminova, lecturer at Namangan Institute of advanced training of teachers of
public education, Uzbekistan.
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of self-education and self-development, but also as a complex set of skills, having a Gen-
eral medical nature and, therefore, used by the student in the study of almost all subjects,
in all cases of extracurricular and extracurricular life, when he has to deal with printed or
handwritten materials, sources of any information.

During the years of study in primary school students learn to study reading, ie. E.
evenly-attentive. It exists in two forms: reading aloud and reading silently (Pro them-
selves). Learners read aloud designed for students. It should be clear, distinct; whole
words, without undue pauses; unmistakable; carried out at a normal pace for perception
and sufficiently expressive. Reading silently (to myself) is reading "eyes". The mechanism
of reading aloud more sophisticated. This process involves thinking, memory, speech, per-
ception, fantasy, auditory and visual analyzers, the apparatus of semantic processing of
information received by the reader actively operates.

The speed of reading is influenced by many factors: the level of speech develop-
ment, the reading field, respiratory formulation, the nature of the text, the image of the
word (font, print clarity), the development of anti-perception (the ability to anticipate the
next part of the word or a subsequent word). If we pay attention to all these factors, then,
according to scientists, the reading rate increases by 50-100 %..

These two forms of learning reading complement each other and enrich each
other, so children should be taught both to read aloud and to read for themselves.

The phrase "reading skill" is firmly in school use, which contributed to the brevity,
simplicity and ease of use. It covers a range of skills and abilities.
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DEVELOPMENT OF CREATIVE ABILITIES OF YOUNGER SCHOOLCHILDREN
N. Turayeval
Abstract

In order to successfully activate the creative activity of younger students, the
teacher needs to monitor the dynamics of the creative activity of each child

Keywords: success, activity, creativity, activity, schoolboy, teacher, dynamics, child.

Under abilities are understood individually-psychological and motor characteris-
tics of the individual, which are related to the success of any activity, but are not limited
to the knowledge, skills and abilities that have already developed in the child. At the same
time, success in any activity can be ensured not by a separate ability, but only by the pe-
culiar combination that characterizes the individual.

Scientists A. N. Leontievand B. M. Teplov was engaged in studying of abilities, from
different points of view. The focus of attention of B. M. Teplov was individually - psycho-
logical preconditions of uneven successful development of various functions and abilities;
A. N. Leontief was interested in, mainly, the way of the natural assumptions on the basis
of the structures of human activity occurs efficiently mental functions and processes (in
the spirit of the notion of higher mental functions, Vygotsky).

Neither denied the inherent inequality of makings, on the one hand, and the am-
biguous relationship of these makings with the final success of complex forms of activity,
on the other, but the emphasis differed, as did the use of concepts. B. M. Teplov in the
context of differential psychophysiology linked the concept of abilities is primarily a bio-
logically determined differences, A. N. Leont'ev, in the context of a systemic understand-
ing of psychological functions and their development has carried this word to the com-
plex, cultivated, “which became the” human functions.

Thus, creativity is an activity that results in new material and spiritual values; the
highest form of mental activity, independence, the ability to create something new, origi-
nal. As a result of creative activity, creative abilities are formed and developed.

P. Torrens by creativity (creative ability) understood the ability to sharpened per-
ception. In the structure of creative activity he singled out:

e perception problems;

ofinding solution;

eemergence and formulation of hypotheses;

ehypothesis testing;

etheir modification;

ofinding results.

In the creative activities play an important role such factors as temperament, abil-
ity to learn quickly and generate ideas.

The essence of creativity, According to S. Mednik, in the ability to overcome stere-
otypes at the final stage of mental synthesis and the use of a wide field of associations.

Creative abilities are individual psychological features of an individual, which are
related to the success of any activity, but are not limited to the knowledge, abilities, skills
that have already been developed in students. The element of creativity can be in any kind
of human activity.

INargiza Turayeva, lecturer, Namangan Institute of advanced training of teachers of pub-
lic education, Uzbekistan.
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Many psychologists associate the ability to creative activity with the peculiarities
of thinking. Okay, well-known American psychologist ]. Guilford found that creative indi-
viduals tend to have so-called divergent thinking. Divergent thinking lies at the heart of
creative thinking, which is characterized by the following basic abilities:

espeed (ability to Express the maximum number of ideas)

oflexibility (ability to Express a wide variety of ideas)

eoriginality (ability to generate new non-standard ideas)

ecompleteness (the ability to improve your "product” or give it a finished look).

Creative activity of the student increases his involvement in the educational pro-
cess, contributes to the successful assimilation of knowledge, stimulates intellectual ef-
forts, self-confidence.

In order to successfully intensify the creative activity of students, the teacher
needs to see the effectiveness and productivity of their work. To do this, it is necessary to
monitor the dynamics of creative activity of each child.

Creative activity is activated in a favorable atmosphere, with friendly assessments
from the teacher, the encouragement of original statements. Creative activity can be stim-
ulated through the implementation of inter-representative ties. Creative activity pro-
motes development of creative abilities, increase of intellectual level. Thus, under the cre-
ative abilities we understand the set of properties and qualities of the individual, neces-
sary for the successful implementation of creative activities, allowing in the process of
discovering new, seek and make original non-standard decisions.
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THE PROFESSIONAL CULTURE OF THE TEACHER AS A FACTOR
OF DEVELOPMENT OF PERSONALITY OF STUDENTS

U. Abdullaev!
Abstract

The article deals with the formation of a high professional pedagogical culture of
the teacher, which is an important factor in the development of the student's personality.

Keywords: formation, professional culture, important, factor, formation, personal-
ity, student.

The totality of aspects of the general culture of an adult can be distinguished by its
moral, everyday, professional, scientific and technical culture.

These qualities of any cultural person are professionally significant for any
teacher, although they may not directly relate to a particular specialty. It should be noted
that this primarily depends on the level of General culture of the teacher in many respects
the culture of the student he / she develops.

Schematically it looks as follows: culture of society - culture of the teacher - culture
of the student. This link is characterized by movement from left to right and vice versa.

We would highlight the humanitarian culture of the teacher, the meaning of which
we put a certain level of knowledge and the world and history, a knowledge of art, both
domestic and international, knowledge of ethical standards and of possession, knowledge
of the diversity of the world, culture, life and customs of the peoples of the East,
knowledge of environmental consequences, of the ownership of the foundations of philo-
sophical knowledge, etc.

All this can act as a means of developing the special abilities of the teacher, General
and professional culture, and moreover, culture acts as a means of developing the teacher
and the student. In this regard, there is no need to prove that the concepts of "culture" and
"teacher” are inextricably linked. However, consideration of this relationship has until re-
cently been limited to three aspects. The most broad - sociological-follows from the char-
acteristics of education as a universal form of cultural and historical development of the
individual and the basis for the spread of spiritual values.

Narrow professional-pedagogical-the analysis of personal culture of the teacher,
that is care in a problem of professional culture. Extremely narrowed-functional-consid-
eration of the culture of registration classes, classrooms, the ability to use a teacher of a
pedagogical reception. None of these approaches covers the whole concept of pedagogical
culture, and hence the methods of its formation and development.

Today, in the context of the changes taking place in society, the question of the
formation of a high pedagogical culture of the teacher is an important factor in solving the
problems of education reform.

This is the actual practical significance of the problem of pedagogical culture. The
concept of "pedagogical culture "is closely related to the concepts of" professional cul-
ture"”, "labor culture".

Teaching profession is a social mechanism that is created by society to provide
details in direct and purposeful transfer of social experience from the older generations
to the younger, intended for the formation of members of society with certain personal
characteristics. But unlike many other professions, the teacher's work does not cover the

1Uktamjon Abdullaev, Associate Professor, Namangan State University, Uzbekistan.
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whole set of pedagogical activities taking place in society because to a certain extent, not
only professional teachers are engaged in training and education, but also such social in-
stitutions as the family, labor collective, theater, cinema, etc.

Speaking about the professional culture of the teacher, it should be noted the pe-
culiarity of the culture of thinking of the professional teacher is its binary. On the one
hand, it is possible to speak about the subject specifics of professional pedagogical activity
in relation to the process of education, and this single subject of activity forms a single
culture of professional thinking. On the other hand, the subject of the professional activity
of the teacher can be said in connection with the teaching of a particular discipline. In this
case the natural, technical, humanitarian and social subjects to form different types of
professional thinking.

In the activities of people to transfer and inherit accumulated social experience
there are three main indicators — practical, value, and cognitive. The firstis characterized
by awareness of the formation and implementation of the whole pedagogical activity. The
second is awareness of the need for knowledge and skills and the best forms of their trans-
fer. The third is the degree of mastering pedagogical knowledge both among professionals
and abroad.
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PEDAGOGICAL COMPETENCE IN TEACHING PROSSES
0. Ablakulova!?
Abstract

In this global context the classroom pedagogy used by teachers is consistently seen
as ‘the crucial variable for improving learning outcomes’ and is critical in any reform to
improve quality. Pedagogical competence refers to educational and teaching qualifica-
tions. When assessing pedagogical competence, the quality of teaching should be the pri-
mary consideration. Scope, breadth and depth are also important, as should the ability to
plan, initiate, lead and develop education and teaching process. Current article indicates
above mentioned concepts of pedagogical competence. Pedagogical competences can be
viewed at either end of the axis and they help the reaching of achievement, obtaining of
success, development of efficiency, the forming of quality, highly adaptive professional
development and they influence societal change by the standards. Therefore, a good
knowledge of pedagogical competence, their typology and principles of development will
lead to a future successful application use in any field developing interdisciplinary think-
ing, creativity and managerial qualities in any field.

Keywords: pedagogical competence, inclusive education, curriculum, theoretical
knowledge, teaching skills, effective teaching approaches.

Pedagogical competence is demonstrated by successful teaching and development
of teaching as well as by evaluations and student learning. Both general and subject spe-
cific knowledge of how students learn is a prerequisite as well as for continued develop-
ment of pedagogical competence to be possible.

Pedagogic terms such as ‘student centered’ or ‘child centered’ or ‘constructivist’
are used generically, the decision was made to focus on more concrete pedagogical strat-
egies and practices to understand what worked and what did not. Curriculum and teacher
education are enabling factors in the most effective pedagogies identified, recognizing
that the curriculum is the reference point for the pedagogical strategies and practices
used by teachers, and that teacher education formally introduces teachers to the curricu-
lum and its pedagogy and to the teaching profession.[3;35]

A pedagogical consideration is about balancing different situations that occur du-
ring the teachers’ working day in their setting. It is about whole and parts, to support or
not to support children, balancing the group aspects in relation to the individual aspects.
It is also expressed as space, both mental and physical.

Theoretical knowledge Approach characterised by willingness and the ability to
develop the figure below illustrates the assessment areas for pedagogical competence.
Assessment areas for pedagogical competence. Pedagogical knowledge with a focus on
teaching and learning in higher education theory and student learning, while maintaining
a connection to one’s own subject area. Broad and current subject knowledge and scien-
tific base within the subject, which is applied to teaching. [4;56-72]

Teaching skills Practical experience from and the ability to contribute to student
learning by leading, organising, planning, implementing, examining, developing and eva-
luating different types of teaching and education levels and producing teaching materials

'0zoda Ablakulova, teacher of English at the chair of Methods and practice of teaching
English. Samarkand State Institute of Foreign Languages, Uzbekistan.
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Pedagogical competence Works under the set rules and regulations with the aim
of achieving targets and improving results has an overall view that integrates theory and
practice, as well as an approach that continuously promotes teaching and student learning
has a reflective and critical approach (observes, gives feedback, evaluates and develops)
to teaching, learning and pedagogical development work contributes to and takes part in
the pedagogical discourse

Pedagogical competence in teaching children is an essential play role in teaching,
because of it can demand so many skills from teachers. It aims to review existing evidence
to inform future programmer design and policy making undertaken by the good. It will be
elaborated in the next sections that notions such as ‘special educational needs’ and ‘spe-
cial pedagogy for children with disabilities’ are problematic. All teachers will meet chil-
dren in their classes with a variety of needs, abilities and interests. Within an inclusive
approach, rather than labelling certain groups of children as ‘special’ and involving spe-
cialist teachers or centres to educate them, all teachers are held responsible for the lear-
ning and wellbeing of all the students in their classes. All teachers should be inclusive
teachers.

Inclusive education is a dynamic process. It is therefore not possible to provide a
blueprint with a set of fixed skills and knowledge that all teachers should have in order to
be able to teach in inclusive settings. For example, in any given year there might be a child
with visual impairments in the class and the teacher will need to be able to adjust her/his
teaching style, content and materials, taking into account the specific needs of children
with visual impairments. The next year the child with a visual impairment has probably
moved to the next grade, and there might be a child with a learning disability in the class.
The teacher will need to adjust his/her teaching in an entirely different way. Instead of
focusing only on specific skills and knowledge of teaching strategies, teachers will need to
develop a reflective attitude and inclusive values. Teachers need to believe all children
have the right to attend mainstream education, and analyse their school and classroom
settings and reflect on how to make them accessible and meaningful for all of their stu-
dents. They will need to do this through an ongoing process, as communities, cultures, the
interests, needs and abilities of children and teachers are constantly evolving. As a result
all children feel equally valued in inclusive classes.

The skills and knowledge teachers learn in order to teach in inclusive settings
should therefore be embedded in inclusive values to be meaningful. Teachers who believe
itis their responsibility to teach all children are more effective teachers in general. [2;294]

Pedagogical competence is based on sound, broad and current knowledge within
the subject area, as well as knowledge of student learning and subject-based teaching and
learning issues. It also presupposes a reflective and critical approach to teaching, learning
and pedagogical development over time, as it is tied to one’s own professional role.

Areas of competences for teachers:

¢ Conceptions of inclusive education.

¢ The teacher’s view of learner differences.

Supporting all learners teachers have high expectations for all learners’ achieve-
ments.

Areas of competences for teachers:

* Promoting the academic, social, practical and emotional learning of all learners.

« Effective teaching approaches in heterogeneous classes.

Working with others collaboration and teamwork are essential approaches for all
teachers.

* Working with parents and families.

» Working with a range of other education professionals.

Personal professional development.
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» Teachers as reflective practitioners.

« Initial teacher education as a foundation for on-going professional learning and
development.

In particular, it aims to present:

ea clear and authoritative overview of the frameworks and assumptions which

sunderpin pedagogic practices in developed and developing countries and in rela-
tion to curriculum and teacher education;

ean authoritative summary of the quality and extent of evidence supporting those
assumptions, focusing on developing countries;

eexisting evidence for developing effective pedagogic interventions in lower- and
middle-income countries that can guide development expenditure;

ecritical evidence gaps to guide the development of future research and spending
programmers.

Allowing encouraging children to share experiences and ways of understanding
together with other children as well as adults is a way to understand different perspecti-
ves. The direction of the learning is central, as are the different dimensions within the
learning object, an object that together with the act constructs two concepts within the
theory. The teacher’s professional attitude is extremely important here, but also the com-
bination with the content of learning. These two are considered indivisible, just as play
and learning are from this perspective. In this perspective, language and thinking are also
indivisible, which implies that the person’s reflections and expressions are needed in or-
der to develop the thinking about a specific objects.

The connection of language and learning is achieved by communication, which in
developmental pedagogy focuses upon the communication about children’s thoughts and
communication about the different ways children understand and discern aspects of their
surroundings. This is not enough, however. Children also need someone to support such
discernments and understandings, a person who is able to enhance their conscious un-
derstanding of their own thoughts, as when teachers illuminate taken-for- granted as-
pects by creating situations where children can reflect [5;42]

Teachers are often not consulted in curriculum design; equally, parents may not
accept the assumptions of the curriculum, posing a challenge for teachers attempting to
Pedagogy, Curriculum, Teaching Practices and Teacher Education which produces contra-
diction in reforms. Teacher education was reported as both a facilitator and a barrier to
achieving the implementation of promoted pedagogies. A common discourse used in re-
porting ‘ineffective’ pedagogies such as teacher centred or rote learning was applied in
generic terms and may not accurately describe the kind of strategies that were taking
place, possibly presenting a more deficit picture than necessary.
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TEACHING ESP TO PUBLIC ADMINISTRATION STUDENTS
A. Gigauri?
Introduction

Previously, knowledge of a foreign language was an indication of a person’s mental-
intellectual development. The foreign language was primarily used for translating from the
target language to the native language. No attention had been paid to the communicative
nature of the language (Brown, 2007:18; Tsitsishvili, Nizharadze, Darchia, Tevzaia, Tkavash-
vili, 2006:47-48). In modern world the process of globalization has closely connected differ-
ent nations with one another and hence, it has enhanced their human and professional rela-
tions.

Keywords: ESP, Public Administration Students, necessities, lacks, wants.

What is ESP?

The formation and the development of ESP were influenced by three reasons: the
demands of the post World War II world, the emergence of new ideas in linguistics and in
educational psychology. In this period “English ... became subject to the wishes, needs and
demands of people other than language teachers” (Hutchinson & Waters, 1998:6-8).

The explanation of ESP is provided by many authors. Hutchinson & Waters (1998)
define ESP as “an approach to language teaching in which all decisions as to content and
method are based on the learner’s reason for learning” (p. 19). Definition of ESP is also stated
by Strevens (1988) who defines ESP as “a particular case of the general category of special-
purpose language teaching” (p. 1). The author presents absolute and variable characteristics
of ESP. Absolute characteristics: ESP consists of English language teaching which is:

edesigned to meet specified needs of the learners;

erelated to content, to particular disciplines, occupations and activities;

ecentered on the language appropriate to those activities, in syntax, lexis, discourse,
semantics, etc;

ein contrast with general English.

Variable characteristics: ESP may be (not necessary):

erestricted to the language skills to be learned (e.g. reading);

enot taught according to any pre-ordained methodology.

Hutchinson and Waters (1998) present ESP as one of the branches of EFL or ESL
which is divided into three large ESP courses (English for Science and Technology, English
for Business and Economics and English for Social Sciences) with “general nature of the
learners’ specialism” (p. 16). These courses, depending on the learner’s need, are divided
into English for Academic Purposes (EAP) and English for Occupational Purposes (EOP).
EAP and EOP offer individual ESP courses taking into consideration whether the learner
need English for Academic study (EAP) or for work (EOP) (Hutchinson & Waters, 1998:16-
17).

In Longman Dictionary of Language Teaching and Applied Linguistics needs anal-
ysis or needs assessment is defined as “the process of determining the needs for which a
learner or group of learners requires a language and arranging the needs according to
priorities. Needs assessment makes use of both subjective and objective information (e.g.
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data from questionnaires, tests, interviews, observation) and seeks to obtain information
on:

o the situations in which a language will be used (including who it will be used
with)

o the objectives and purposes for which the language is needed

o the types of communication that will be used (e.g. written, spoken, formal, infor-
mal)

o the level of proficiency that will be required” (Richards & Schmidt, 2010).

As ESP teachers are not “primary knowers” (Dudley-Evans & St John, 2007) of the
content of the material and they are “often reluctant dwellers in a strange and uncharted
land” (Hutchinson & Waters, 1998: 158) they need to find out the needs of their students
and properly develop the syllabus.

Methods of study

In order to reveal ESP needs of Public Administration students we distributed a
questionnaire to thirty Georgian students. The aim of our research was to examine the ne-
cessities, lacks and wants of them.

The questionnaire comprised closed-ended and open-ended questions. It contained
the following questions:

1. How often will you use English while working in public administration sector?

2. Which language skills are important for public administration jobs? Rank the skills
from the most important (1) to least important (4).

3. In which area do you need help?

4. Write the topics/themes which will be interesting and helpful for you.

The subjects

The subjects of the study were second and third year students. Their age varied from
twenty to twenty-two. The respondents were males as well as females.

Data analysis and results

The analysis of the data showed the following:

e Majority (78%) of Students of Public Administration program consider that they
will use English very often while working in public administration sector. 11% think that
English can often be used in their major. Only 11 % considers that English can sometimes
be used in their major.

e Students (50 %) claim that the most important language skill in their major is
speaking. 50 % of them states that the least important is writing.

® 54 % oflearners lack speaking skills and they need help to develop them. They also
need to enhance their word-stock.

e Many respondents (50%) avoided answering to the last question (about topics and
themes). Those who answered the question wish to learn topics connected with politics and
public sector. Only one student out of thirty considers that it is not necessary to learn ESP.

Conclusion

ESP teachers should assess the needs of their students. Needs analysis will help them
to evaluate learners necessities, lacks and wants and properly develop the syllabus. Syllabus
which meets students’ needs and wants will positively promote learning process. ESP needs
analysis of Public Administration students show that the English language is frequently used
while working in the field of public administration. Majority of respondents have poor
speaking skills and wish to develop it. What concerns to the topics and themes, students
wish to learn materials that focus on politics and public sector.
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TEACHING ENGLISH VOCABULARY
THROUGH CONVERSATIONAL GAMES

T. Akramoval
Abstract

Over the last few decades, teaching English has become a phenomenon, especially
to young learners. English is taught as a main subject in all schools and educational insti-
tutions. Every learner accepts a new foreign language easily, but he/she gets bored very
fastif the teacher is teaching him/her using the old conventional methods and techniques.
The aim of this paper is to prove that games are effective tools when devised to explain
vocabularies and they make it easier to remember their meanings. This paper deals with
a literature review of teaching English vocabulary to learners using games. Then it dis-
cusses the importance of using games in teaching vocabulary and in what way using them
is helpful. After that it investigates the practical implications of using games to teach vo-
cabulary that includes the implementation of vocabulary games and some examples of
games that could be used to teach vocabulary to students. And finally it examines chal-
lenges teachers face when teaching vocabulary using games to different types of learners.

Keywords: young learners, games, vocabulary, practical challenges, practical im-
plications.

Conversations are by far the most useful ways of teaching the language. When a
child learns his or her mother tongue it is by the conversations that takes place between
them and others or by listening to the conversations made by the others. The child is never
taught the language but is still able to percept the meaning and learns it automatically to
use it in day to day life. No one ever teaches the kid the characters of the language or how
to make sentences or the grammar of that language. The conversations alone teach the
children. Hence conversations form a very important part of the teaching process. The
sentence construction and the grammar is not something that can be entirely taught by
rules. They have to be taught intuitively. That can only happen through a lot of reading
and a lot of listening. This can be taken care of easily as every conversation needs a topic.
The topic can be given to the students in form of written documents which they have to
first read then form an opinion and then have a conversation about it or it can be spoken
out and then they can listen, understand and also take part in the conversation. The par-
ticipation and other aspects of the conversation can always be evaluated through points
which will also push the students to take part in the conversation. These conversations
have to be general. They have to happen as if friends are talking to each other. This way
the students are comfortable in expressing themselves in the best possible way. This pro-
cess may take some time but in the end it would be the most efficient one in teaching the
language.

Teaching through games

This is a very interesting method of teaching. Students and children generally tend
to like games and want to play them more and more. Traditional methods dictated for
study and games to be separate but the fact remains that the students tend to be more
interested in playing games rather than sitting down to study. Any logical reasoning
would dictate us to combine the two aspects to solve the problem. The games part of

1Takhmina Akramova, senior teacher of English at the chair of English Language and Lit-
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learning would help the students keep their interest as the desire to win is very strong. It
keeps us going and when included with different aspects of learning the learning process
would continue almost throughout the day without the children getting tired or bored of
studying.

Word games

The most important part of any language is the vocabulary. To understand the
meaning of the words and to use them in day to day life is a very difficult task and games
can help the students overcome this difficulty. Games like scrabble, housie etc. have been
designed for this specific purpose. These games are just based on words and help the stu-
dents develop their vocabulary. In addition to these very simple games can be played to
help improve the word database of the students such as simple dictation competitions,
synonym competitions, words puzzles, anagrams and hangman. All these games are very
addictive and help alot in improving our vocabulary as whenever the student hears a new
word the first question that comes up is “what is its meaning?” and in this way the vocab-
ulary improves and most of the times we don’t even have to consult the dictionary.

Competitions

Most of the times competitions like debates and elocutions also help the help the
students a lot in learning the language as the aspect of the competitions keep them at the
best in conversations. It forces them to use the best possible construction of sentences to
put forward their opinions and to use good vocabulary etc. This is a very important tool
in helping them learn the language. Also these competitions help them address large
crowds which is again is a very important part of personality development.

Creative assignments

Up till now most of the techniques that we discussed required a greater amount of
effort on the student’s part. This method requires effort on the teacher’s part. Assign-
ments help the students learn something on their own and most of the times they have to
research on something then write something up on it. This method although effective is
most of the times very tedious. This method of approach is very appropriate for sciences
and engineering although when it comes to languages the students should be given as-
signments in which they have to modify something that already exists. If the students are
just given assignments like ,write a story or a poem or a report" then most of the students
crack because not everyone can come up with a story or even if they come up with one
they cannot write it down. In such case the students should be given the base knowledge
and data and then ask them to modify the data for example the students can be given a
base story and then ask them to modify a part of it. This engages their creativity and also
helps them overcome their difficulty of writing. Above all it lifts the pressure of creating
completely new. Invention is very difficult especially when we are being forced to do it. In
this way the students are not forced to complete the assignment and then they can do it
whole heartedly and hence complete the learning experience that can be gained from the
assignment.

Help from the multimedia

Multimedia sources like songs, movies, TV series, magazines, newspapers play a
very vital role in improving our language. We don’t even realize that they have helped us.
We just wake up one fine day and realize that we are better than it than we were yester-
day. Such sources can be used to help the students improve their language. But great pre-
cautions must be taken. This method should be used in the final stages of learning as that
is the only place where there is no scope of damage as most of the movies and songs etc.
use colloquial English most of the times which is grammatically wrong and it is very im-
portant that the students understand that fact so that they do not use that form of the
language in their everyday usage. Apart from that this source is very helpful as it does not
feel like education. This is something that the students will do in their spare time. The
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songs are the best way to communicate how to use a language to express our feelings.
Movies are a very common past time but apart from that most of the times they are also
very instructional and educational. Also this method appeals to the students as most of
the times they are able to connect with the songs and the movies which help them under-
stand the meaning of expressions, usage of tools of the language like comparisons, per-
sonifications etc. These sources help them understand why such tools are necessary and
also help them understand their usage. Hence this method is again very effective in teach-
ing the language. Traditional methods of reading newspapers and books, novels are also
very good methods to teach the language. When the traditional methods are modified
along with some innovative ideas the entire learning and the teaching process is enriched
and guarantees a success in efficient learning. These are some of the innovative and crea-
tive ways of teaching the English Language.
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OPPORTUNITIES FOR EFFECTIVE USE OF E-LEARNING RESOURCES
IN TEACHING SPECIAL SUBJECTS IN THE VOCATIONAL EDUCATION SYSTEM

F. Gaffarov!
Abstract

The author try to explore opportunities for effective use of e-learning resources in
teaching special subjects in the vocational education system.

Keywords: opportunities for effective, special subjects, education system.

Opportunities of modern informational technologies will give a chance for satisfy-
ing needs for new generation of teaching materials, helps to engage teachers to establish
electronic resources and develops teachers 'and cadres' culture of informational
knowledge and this process is becoming the most important part of their professional
work.

It should be noted that, in the vocational education system, the formation of a
knowledge base and knowledge base for the effective use of e-learning resources in teach-
ing special subjects is required. Creating and continuously developing information and
knowledge base, first of all, enhancing the quality of education, the exchange of software
and methodological materials, raising the professional level of subjects of the education
system to a new level, activating the creative work of the trainees, increases the capacity
of community use and independent learning.

One of the modern teaching tools is computer technology, which has been widely
used in recent years. Different tables, graphics, systems are used widely in problem solv-
ing in various animations and multimedia, virtual laboratories. In order to be able to use
computer tools in the educational process, they must have a well-known methodological
basis. It is important to consider the nature of the issues, the complexity of the content,
the quality and the degree to which they are exposed. Therefore, it is necessary to under-
take the set tasks based on deep analysis of these issues.

The world community believes that today's education system is far behind the
production process, and the knowledge gained by graduates is gradually getting out of the
way. Today, gradual change of educational content is one of the urgent issues, as well as
the development of a new generation of electronic interactive and multimedia complexes
and ensuring their effective use, as well as creating new types of independent knowledge
and the use of didactic capabilities on network-based teaching.

In this regard A.Kozlov and L.V. Roberts made serious researches and described
the concept of informatization of education. They fully cover the problem in their research
and record the problems and tasks that can be solved by the informatics of education.

The traditional teaching system is described as "informational learning" because
it is written and spoken, as the teaching activity is being evaluated not only by the organ-
izer of the learning process, but by becoming a source of authoritative knowledge.

One of the important directions is the rapid development of science and the rapid
change of technology, the rapid introduction of the information analysis process on the
basis of modern pedagogical, information-based, educational and didactic tools. Teaching
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special subjects at vocational colleges is facilitated by the creation and use of modern ed-
ucational-didactic materials, multimedia and media tools and e-learning resources, and
the quality of education through their targeted use.

Early researches show that training of special subjects on the basis of electronic
educational resources increases the ability of pupils not only to acquire knowledge, but
also to be successful in their profession, to have a positive effect on the development of
their independent work skills and practical skills.

It is possible to achieve the successful mastering of students by studying and de-
veloping the scientific and pedagogical bases of the use of modern educational and di-
dactic means at vocational colleges. In addition to introducing modern teaching technol-
ogies into the educational process, training on the use of e-learning resources provides a
guaranteed access to learning objectives.
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PEDAGOGICAL METHODS AND VALUES OF TEACHING ENGLISH
AT PRIMARY SCHOOLS THROUGH FORMING
AND DEVELOPING PUPILS’ CREATIVE THINKING SKILLS

Z. Gulomoval
Abstract

The article portrays all essence of creative thinking skills for the pupils, the meth-
ods and ways to form and develop it from the very childhood. Moreover, it uses a lot of
sources to support the idea that creative thinking is the key to learn any foreign language
including English. The arguments raised in the article are supported with appropriate ex-
amples. The article is built on comparative, qualitative and quantitative methods, which
highlight the results in numbers. Furthermore, the it is found that the pupils whose crea-
tive thinking is formed and developed tend to learn English more quickly and easy rather
than the ones who try to learn English words by repeating several times.

Keywords: creative thinking, imagination, English, new experience, new assign-
ment, new approach.

Since the period when people drew pictures on cave walls, art has been a means
of recording what people experience and how people understand the world. Art reflects
the humankind’s intellect, imagination and creative thinking. As our world is becoming
smaller, faster, and competitive, the above mentioned features such as intellect, imagina-
tion have become more important than ever before. The artand creative thinking is a main
part of full, successful, and high-qualitative education. Thus, teaching children to think
creatively from their early years of study helps them to develop their intellectual, personal
and social potential [1.30]. Moreover, it helps to form and improve analytical and critical
thinking, problem solving skills, decisiveness, and perfection. Creative thinking, accord-
ingly, involves a new approach to new ideas, new experiences and new assignments.

Art, music, craft and these kind of subjects play an important role to improve pu-
pils’ creative thinking at primary schools, because art teaches them to see the world in
pictures, paintings and colours; music makes pupils feel the world and emotions in tunes;
craft helps them to create new things from plasticine, crayon, colorful paper, scissors, glue
and so on. In this process the teacher also has an important role, that is, s/he should let
pupils do creative task and imagine as much as they can. Most teachers put a frame for the
pupils according to standard and does not let them go beyond. When a pupil imagines far
beyond the standard and do the task in his/her own way, s/he may not be approved and
assessed well. As a result, it certainly limits children’s imagination and creative thinking
skill and forms a false impression about it. Consequently, it teaches young pupils to accept
the world as it is, to think in a realistic manner. The drawbacks of this limitation may be
seen in tasks which require creative thinking such as writing an essay, and making a new
story that they face in the later years of study.

When it comes to advantages of creative thinking, it makes the memory better, and
this is useful to keep all new-learnt things in mind for a long time storing them in long-
term memory. Recent studies by Georgia University in the US found that creative thinking
improves memory and lessens false memories. The full text of the survey was given in The
Journal of General Psychology [2. 25]. In the survey 102 respondents participated, they

1Ziyodakhon Gulomova, Master’s Department student, Uzbekistan state world Languages
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were given 10 words each. Half of the words are similar to each other with their sounds,
the second half of the words have similar meanings. Respondents were divided into 2
groups: the first group were asked to memorize the words with their images created in
their mind, the second group were demanded to learn the words by heart by repeating
them several times. After some time, more words were added to the list of 10 words. The
results showed that the second group who learnt the words without imagining them in

” o«

their mind made many mistakes. For example, in the list there were “chocolate”, “sugar”,
“honey”, “taste”, and respondents said there was the word “candy” too. The participants
who learnt the words by imagining made only a few mistakes. According to scientists, cre-
ative thinking and imagination lessons the number of false memories and improves the
memory.

On December 10, 2012 the first President of Uzbekistan [.A.Karimov made a de-
cree #1875 “About solutions to develop the system of learning foreign languages”, and as
a resolution of this decree foreign languages began to be taught from the beginning of
primary schools, i.e. the first form at schools. This put the responsibility on teachers to
teach foreign languages, especially, English with interactive games and fun activities.
Without any doubt, this responsibility is mentioned in the Presidential decree “About so-
lutions to develop the system of learning foreign languages”, it says that for the first form
pupils English is taught with interactive games and activities, and the second form pupils
learn English grammar[1.2]. Here some problems which are related to correct pronunci-
ation and teaching new words may arise. However, the teacher can deal with these prob-
lems by focusing on pupils’ creative thinking skills. If s/he helps them to form and develop
creative thinking, pupils find their own ways to learn a language. That is, pupils may learn
new words by imagining, comparing and connecting them to the words in their mother
tongue. The most important thing of all, the teacher will not need to teach this type of
methods to children if s/he has already begun working with their creative thinking skill.
So it is beneficial for foreign language teachers to find activities which help to improve
creative thinking, and to implement them in study teaching process. There are several
activities to help to enhance creative thinking, for example, pupils should not write trans-
lation of new words, but they should draw the picture of the word or case study activities.
Finding the translation through the picture, painting it with the colours as they want is a
main factor to develop creative thinking skills. In this activity the pupils subconsciously
choose the colors for each picture considering the fact it carries positive or negative mean-
ing. For example, they may choose red or yellow for the word “warn”, green for the word
“nature”. Sometimes pupils may not learn the numbers just by counting like 1, 2, 3..., but
they may draw them with eyes, or with a mouth, or as an imaginary animal. This method
also can be considered as an example for creative thinking and makes it easy to learn
numbers. While learning dialogues, if there are appropriate pictures which coincide with
the meaning of the dialogue in textbooks, the pupil can clearly understand what the dia-
logue is about, and what situation is described here. It becomes more effective if pupils
come to the blackboard and make role-plays with fellow pupils using the dialogue, the
sentences uttered by them will remain in the long-term memory. In addition to this, mak-
ing a story and narrating it also impacts the children’s mind and imagination since they
have to make up it spontaneously. In this activity the teacher begins a story with a couple
of sentences and the pupils have to continue it uttering one sentence each participant re-
lying on their imagination. During this activity the pupils revise the words which they re-
cently have learnt, utilize them doing the task, and most important, they decide how the
story continues and ends.
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In conclusion, the role of creative thinking in learning English faster at primary
schools is as important as the fact that the teacher realizes it and contributes to the pro-
cess bringing appropriate activities to the classroom. The pupil who forms and develops
his/her creative thinking skills at primary school will succeed at secondary school as well.
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THE INTERNET FOR ENGLISH TEACHING:
GUIDELINES FOR TEACHERS

E. Tursunnazarova?
Abstract
This article focuses on the importance of internet in teaching foreign languages.
Keywords: scientific, practical, internet, language, retraining system.

As has been noted elsewhere, "technology is developing so rapidly that it can often
be difficult or even overwhelming to harness, somewhat like trying to get a drink of water
from a gushing fire hydrant"). In order to make effective use of new technologies, teachers
must thus take a step back and focus on some basic pedagogical requirements. The fol-
lowing guidelines are designed to help teachers implement computer network-based ac-
tivities into the second language classroom.

There are several possible reasons for using the Internet in language teaching. One
rationale is found in the belief that the linguistic nature of online communication is desir-
able for promoting language learning. It has been found, for example, that electronic dis-
course tends to be more lexically and syntactically more complex than oral discourse and
features a broad range of linguistic functions beneficial for language learning. Another
possible reason for using the Internet is that it creates optimal conditions for learning to
write, since it provides an authentic audience for written communication. A third possible
reason is that it can increase students' motivation. A fourth possible reason is the belief
that learning computer skills is essential to students' future success; this reason suggests
thatitis not only a matter of using the Internet to learn English but also of learning English
to be able to function well on the Internet.

None of these reasons are more or less legitimate than any of the others. However,
since there are so many ways to integrate the Internet into classroom instruction, it is
important for the teacher to clarify his or her goals. If, for example, one of the teacher's
goals is to teach students new computer skills, the teacher may want to choose Internet
applications which will be most useful to them outside of the classroom, with activities
structured so that students steadily gain mastery of more skills. If the immediate goal is
to create a certain kind of linguistic environment for students, once again, the teacher
should consider what types of language experiences would be beneficial and structure
computer activities accordingly. If the goal is to teach writing, Internet activities should
be structured so that they steadily bring about an increase in the types of writing pro-
cesses and relationships essential to becoming a better writer.

Most teachers who have used the Internet have started out with some kind of sim-
ple key pal (computer pen pal) exchanges. And most teachers who have used these ex-
changes have felt something lacking. Simply put, there is no more reason to except a sig-
nificant educational outcome from simply creating a pen pal connection than there is from
simply bringing two students into a room and asking them to talk. Over time, greater in-
volvement on the teacher's part in creating learning activities that create sufficient lin-
guistic and cognitive demands on the student is needed to get maximum benefit from In-
ternet exchanges. And, as a number of people have noted, this teacher intervention is most

1Elvira Tursunnazarova, own researcher, English teacher, Service and retraining territo-
rial Centre of public education staff, Uzbekistan.
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successful when it brings about activities and projects that are well-integrated into the
course curriculum as a whole.

Beyond these issues of learner preparation, there are a number of other complex-
ities in introducing Internet-based activities in the ESL classroom. Activities in a single
class may be dependent on scheduling the computer lab, and on students finding comput-
ers outside the class time to continue their activities. Hardware and software can mal-
function and computer systems can be down. Students' schedules might not permit them
to return to the computer lab at a time when computers are available to complete their
assignments.

Exchanges between classes are even more complex. The partner class might have
absent students, or might not meet in a particular week due to holidays or other activities
in that location. The partner teacher might not have the same understanding of the nature
of the exchange, and working through differences can cause further delays. The students
might have differences in background, language, and experience which can cause further
complications.

Mindful of the complexities which can arise in Internet usage, teachers need to
provide support sufficient to prevent students from being overwhelmed by difficulties.
This kind of support can take numerous forms: creating detailed handouts that students
can refer to when class is finished and the teacher's personal help is not accessible; build-
ing technology training sessions into the class schedule, not only in the beginning but on
an ongoing basis; working with the computer center to set up log-on systems and other
procedures which are as simple and intuitive as possible; assigning students to work in
pairs or groups, both in and out of the lab, so that they can provide assistance to each
other; providing details to the students about how and when they can get assistance from
technology specialists or others on campus outside of class; and being available to help
students at times when they are most likely to need it.

Notably favorable is that the nature of computer-mediated communication creates
opportunities for more decentered interaction. To fully exploit these opportunities, the
teacher must learn to become a "guide on the side" rather than a "sage on the stage". A
situation which is based on communication between students but in which the students
have little say over the topics or outcomes of that communication is not likely to lead to
the kind of atmosphere optimal for language learning.

As pointed out elsewhere, involving students in determining the class direction
does not imply a passive role for teachers. Teachers' contributions in a learner-centered,
network-enhanced classroom include coordinating group planning, focusing students' at-
tention on linguistic aspects of computer mediated texts, helping students gain meta-lin-
guistic awareness of genres and discourses, and assisting students in developing appro-
priate learning strategies.
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COMIC STRIPS IN PROBLEM-BASED LEARNING (PBL)
AND THEIR RELEVANCE IN LANGUAGE CLASSES

D. Mazlitdinoval
Abstract

The article is about the peculiarity of implementation of comics in the language
classes. Comics are always funny, but they may be used while solving a problem, as well.
In addition, it helps teachers make their lessons more interesting, motivating and encour-
age learners to communicate.

Keywords: teaching methods, importance, problem, comics, creativity, motivation,
thinkin g skills, communication, critical analysis.

Today graduates need to be self-directed and possess lifelong learning skills. The
purpose of this article is to examine the benefits of using comic strips in PBL with English
Language Learners (ELLs).

Let us first identify what is PBL? We know that the fundamental idea of PBL is to
use problems to motivate, focus, and initiate student learning - presenting the students
with problems first, after explaining a certain concept.

Problem-based learning challenges students to develop the ability to think criti-
cally, analyze problems, find and use appropriate learning resources. It is a learner-cen-
tered educational method. Through PBL learners are progressively given more and more
responsibility for their own education and become increasingly independent of the
teacher for their education, as problem-based learning is problem-based learning, but not
problem-based teaching. A lecturer using a PBL approach is not concerned with what and
how they are teaching, rather they are observing, looking, listening, stimulating and pro-
voking student learning, as Problem-based learning is student-centered. It begins with the
introduction of an ill-structured problem on which all learning is centered. Most of the
learning occurs in small groups. Teachers’ role is more like that of a facilitator and coach
of studentlearning, acting at times as a resource person, rather than as knowledge-holder.
Similarly, students’ role is more active, as they are engaged as a problem-solver, decision-
maker, and meaning-maker, rather than being merely a passive listener and note - taker.

Problem-based learning is introduced and continued for many reasons including:

-Acquiring subject matter knowledge

-Motivating students to learn

-Helping student retention

-Developing students thinking skills

-Developing students interpersonal communication skills, information seeking
skills and presentation skills

-Fostering professional competence and confidence together with professional
identity

-Facilitating students learning how to learn

-Encouraging students to integrate knowledge from different subjects, disciplines
and sources

-Linking theory and practice

-Having a sense of belonging and friendship

1DiInoza Mazlitdinova, senior lecturer, National University of Uzbekistan named after
M. Ulugbek.
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-Increasing competitiveness in the higher education market

-Producing graduates that can hit the floor running at work after graduation.

As we know the central concept of PBL is, of course, problem. We first of all, should
choose the problem which engages the students’ interest; it must motivate them to inde-
pendently search for more knowledge. It must require and allow students to relate the
new concepts being introduced to previous knowledge. Students should also have to make
judgments and decisions based on given facts or logical conclusions and to justify these.
In addition, a good PBL problem should emphasize the importance of group work. Finally,
it is important to remember that the problems must be related to the real world and stu-
dents should be directed to how and what they will learn. Besides, it is essential to estab-
lish an Open Climate for PBL. Every student should feel free to say whatever comes to
mind, any ideas or comments, no matter how unsophisticated or inappropriate they might
seem, without being put down or criticized. Any show of ignorance will spoil the open
climate. And remember: NO instructor has all the answers or knows everything; no one
person can be an authority in everything; and no one should be expected to have all the
answers. We learn during our whole life and let your students to speak, to share ideas,
because student’s responsibility is TO SPEAK UP even if he/she is doubtful, unsure, or
uncomfortable with comments or ideas made by others in the group. He/she also must be
willing to speak up when he/she feels that another member of his/her group is making
statements that he/she feels are incorrect. In this way students develop the ability to
openly and constructively express their opinions about the comments or ideas of others,
or about the quality of other students' performance in the group. It is students’ responsi-
bility to offer opinions in a friendly and constructive manner. Every student must learn
both to give and to accept constructive criticism.

In PBL we have also the concept of Assessment Philosophy. To assess - the Latin
origin of this term is “assidereto” - sit down beside. Another way of thinking of assessment
is to use careful judgment based on the kind of close observation that comes from “sitting
down beside”. The focus and purpose of assessment is on learning, on how it is done, and
how it can be better. Assessment is a continuous process that drives instruction. Further,
assessment does not bring an end to learning; it provides information about how to con-
tinue to develop your skills, knowledge and abilities with respect to the course learning
objectives. Students will learn to evaluate the work of their peers, as well as their own.
Students will play an active role in developing criteria and setting standards of perfor-
mance for high quality work. Student assessment involves observing performances of in-
dividual learners in action and judging them on the basis of collaboratively determined
developmental criteria, with resulting feedback to that learner. Assessments may involve
a performance or demonstration. Assessment must be seamless and ongoing; it must be
part of the PBL process. Students learn during assessment as well.

Well, now let’s speak about positive effects and advantages of PBL. One of the main
virtues of PBL is that it displays a significant advantage over traditional methods in how
the communicative skills of the students are improved. The general ability of social inter-
action is also positively affected. Most will agree that by building a language course
around the assignments that require students to act, interact and communicate gives ac-
tually fruitful result. Another large advantage of PBL is that it encourages students to gain
a deeper sense of understanding. Superficial learning is often a problem in language edu-
cation, for example, when students, instead of acquiring a sense of when and how to use
which vocabulary, learn all the words they will need for the exam assessment and then
promptly forget them. In a PBL classroom this is combated by always introducing the vo-
cabulary in a real-world situation, rather than as words on a list, and by activating the
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student; students are not passive receivers of knowledge, but are instead required to ac-
tively acquire the knowledge. The feeling of being an integral part of their group also mo-
tivates students to learn.

Here you may ask question:

*0K, we have brought comic strips into the language class and we know that PBL
includes some kind of problem. But what connection can there be between comic strips
and PBL?

And my answer is:

eComic strips not only for fun or for amusement, but there are plenty of other rea-
sons to use them in education and in upbringing of young generation. We can easily learn
or discuss set problem by using comic strips.

Scholars and teachers agree that motivation is crucial in language teaching. One
well-known way to arouse students' interest can be achieved by bringing something ex-
traordinary and new into the language class, especially, among teenagers and young
adults. Comic strips can be used efficiently for this purpose. Because comics are usually
funny and therefore, applying them to methodological purposes will have the same effect
as using games in teaching English. It brings a cheerful atmosphere into the class.

Many students prefer traditional methods to problem-based ones. Why? When we
say or hear the word “problem”, we imagine traditional texts with long explanations. But
we can learn or discuss some problem by using comic strips and this process enhances
students’ learning and creativity.

Comics have a story line; therefore, they have a conclusion or at times a punch line.
The students can follow the story line step by step and can recall its structure more easily
because logic helps them, and they do not have to rely only on memory. This way the stu-
dent is motivated to become more involved in the content than in the language. Conse-
quently, the student will be eager to know what will happen, what will be the end of the
story (as his/her curiosity has been aroused), and will remember the words, expressions,
and grammatical forms more easily.

Comics also can be used to facilitate vocabulary and grammar as well. With the
help of comic strips, new grammatical points can be introduced and practiced, and since
these grammar points are embedded in a story with a logical structure, students will be
able to better recall them later.

Comic strips contribute to improving communicative competence. In a comic strip,
life-like situations and expressions are used in spoken, colloquial language: for instance,
idioms, reduced forms, slang, and expressions that require shared cultural knowledge.
Another advantage of the visual nature of comic strips is that they show the gestures and
the body language of the characters. This contributes to the development of communica-
tive competence, which includes nonverbal communication.

The comic represents something different and exciting without sacrificing plot,
vocabulary, and other important components of the class. Comic strips can be used from
beginner level to advanced level for a variety of language and discussion activities. Comics
are powerful teaching tools and can:

1)tell a complex story in a few images;

2)provide comment and provoke thought on events and issues in the news;

3)give an example of vocabulary related to current trends and fads;

4)provide easily identifiable characters to form the basis for sketches;

5)show culture in action with the ways that men or women are behaving and are
expected to behave;

6)Comment on and illustrate a whole range of problems like racism, teenage rela-
tionships, ageism, and family relationships and so on.
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How can we use comic strips in PBL? Many popular comic strips in the national
press are used to challenge and criticize some problem. You can exploit these aspects of
the stories to introduce lessons on these issues in a less formal way.

So, choose one comic picture where case is represented and according to the
knowledge level of the students give tasks and set activities. For example, the following
activities can be offered for using comic strips in PBL:

1.Tell the story. Cut up the pictures and get students to reorder the story. Make
this task more difficult and challenging linguistically by giving separate frames to each
student in a group and ask them not to show the pictures until they have arrived at an
order through describing the pictures. Ask students to give solution and result to the set
problem.

2.Remove the last picture of a cartoon and ask students to think of an ending. Ar-
tistic students may like to draw the last frame. Vote for the best ending. Then ask students
to give solution and result to the set problem.

3.Give students the comic strip version story. Groups try to guess what might be
going on there. Then ask them to think of speech bubbles for the comic strip to make up a
story through dialogue. Then ask students to give solution and result to the set problem.

4.Remove speech bubbles from a comic strip. Cut them up and give out. Ask them
to order the pieces and to imagine what the story or situation is. Groups can act out their
version for the class. Then give them the comic strip with its speech bubbles and ask them
to see if their speech bubbles fit the story there. Then ask students to give solution and
result to the set problem.
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THE IMPROVEMENT OF WORK ON THE RHYTHM
IN THE CLASSES OF ENGLISH ON THE MATERIALS OF LIMERICKS

J. Kenjaboyev!
Abstract

The author try to explore the way of improvement of work on the rhythm in the
classes of English on the materials of limericks.

Keywords: English on the materials, limericks, improvement of work.

Even English acquired a status of the third language in Uzbekistan, but it is re-
mained as the foreign language for majority of people, mastery of which is still problem-
atical. English at high schools sometimes does not come easily to students that they make
unbelievable efforts to catch the sense of the English speech. Who does not dream about
the easy way of learning English? Because, usually it is rather long and exhausting process.
It is commonly known, that language learning will become far interesting and productive,
when the students are involved in creative activity. Interactive forms of teaching give a
chance to develop not only linguistic skills and abilities, but also permit to students using
of English as the means of communication, they advance own imagination and memory.
All of it raises a motivation to study the language. One of the effective modes of motivating
students to study the language is the using of creative works, such as dramas and com-
posing the rhymes in possessing the language. This technology opens vast possibilities for
individual and position-finding teaching, because here learners apply own unique life ex-
perience, own outlook.I reminiscence that the main hero of Paul Maare’s fairy-tale “Eine
Woche voller Samstage” - das Sams applied the method of composing nursery rhymes at
the school, and his creative lesson pleased pupils, because they wanted him to teach again
and again.

The given article examines the questions of improving the pronunciation and
rhythm by the material of limerick or how it is said popularly, of English chastooshka.
Limericks is represented integral part of linguistic culture of Anglophonic nation in the
world. Limerick - is a popular form of short humorous poem, built on playing with non-
sense, which is appeared in Great Britain. The origin of the limericks is unknown, though
it is considered, that a name descended from the refrains of the songs, sang by Irish sol-
diers-militiamen upon French king Louie XVI. At the parties the soldiers performed the
songs, each stanza of which ended with the refrains - Will you come up to Limerick? (or
by another version: Won’t you come up to Limerick?). Therefore, the English word ‘limer-
ick’ is pronounced with a stress on the first syllable - like the name of the city in Ireland,
from which the title is came. It is believed to be existed another hypothesis that the word
‘limerick’ is originated not from the name of Irish city, as majority think, but from the Irish
words ‘laoi meidbreach’ or ‘a merry lay’, which mean ‘a merry song’ [4]. “The father of
limericks” is considered to be the famous English poet, the king of English nonsense verse
Edward Lear (1812-1888). Lear himself never called his comic verses ‘limericks’. The
word ‘limerick’ firstly appeared posthumously in printin 1892. One way or another, after
the end of XIX century limericks became broadly famous. Many well-known writers and
poets as Lewis Carroll, Rudyard Kipling, John Galsworthy, Mark Twain and Arnold Ben-
nett composed limericks. Pun character of limericks admits the free varying of the linguis-
tic means in the frames of harsh rhyme. The characteristics of limerick are intentional play

Yakhongir Kenjaboyev, teacher, Termiz state university, Uzbekistan.
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of words, homophony, ambiguity (homonymy), synonymy, polysemantic and the rich sty-
listic diversity of English words. Limerick plays with curious amusing discrepancy of Eng-
lish orthography and pronunciation, found their reflection in the special form of limerick,
which is called ‘visual’ or ‘orthographical’. The pet mode of limerick authors - is using of
neologisms. The neologisms and nonsense words of Edward Lear strongly entered the
English literature and language [4]. The pentameter of the classical limerick builds by the
scheme AABBA, that is, first, second and fifth lines are rhymed, in accordance with third
and fourth. Here prevails the size of an anapest, and a quantity of the syllables in the first,
second and fifth lines are longer for three syllables, than in the third and fourth.Limericks
are considered to be the splendid material for the production of correct phonetic organi-
zation of the English speech and especially of its rhythm. So, English scientist John Norrish
writes about it:

“.... English is a stress-timed language.... Similarly, it is difficult for the speaker of
the ‘syllable-timed’ language to understand normal English pronunciation...

Way of overcoming this problem of teaching stress patterns is by using the ‘limer-
ick’, the comic verse from which relies for much its effect on the strongly marked rhythm.
Teachers could demonstrate and encourage students to read aloud some of these verses:

There “was a young ‘lady of "Niger,
Who “smiled when she ‘rode on a “tiger.
They re’turned from the ‘ride

With the “lady in'side -

And the “smile on the ‘face of the “tiger.

As can be seen, the rhythmic pattern involves the stressed syllables each in the
first and second lines, two in the next two lines and three once again in the final, fifth line.
When recited, it is important that the stresses come at regular intervals... As we have seen,
the stress timing of the limerick is also a characteristic of English speech. This is what
makes it a useful teaching tool... such a teaching technique can be used as successfully for
initial teaching of stress as for remedial teaching to eradicate errors.Thus, the structure
of the limericks is the same, which very helps the students to read them easy and with the
intonation. For instance, the variant created the humorous effect on the first line can cor-
respond with the intonation of Low Rise, the intonation of the second with Low Fall. Fur-
ther, the intonation sample repeats Low Rise in the third line, Low Fall in the fourth. In
the last line there is the final lowering tone of the Low Fall. Gradually falling and slipping
melodic scale has emotional-neutral character. Not infrequently before the last line, which
has an outcome, we may sustain a long pause. The given variant of an oral implementation
characterizes rapid tempo of the pronunciation.During the auditorium lectures the limer-
icks are read aloud by keeping their rhythmical form and by underlining the strong parts
in each line. For the clear rhythm production I recommend to use a metronome, the strike
speed of which can be changed in accordance with the given tempo - from the fast to the
slow (lento, lentissimo > allegro, allegrissimo). We can pronounce the limerick by our-
selves, then whisper, and at last, aloud, accompanying the pronunciation with the knock-
ing on the stressed syllables of the lines. On the final stage of the working on limericks the
students are offered to learn by heart and recite them, to put to the music and sing, to
dramatize. The interesting type of the work is translating the limericks. The secret of
translating is consisted in saving the rhyme, poetical size of the limerick, and not to lose
their funny essence. Frequently, to keep the poetical form and the pan, the translators
have to change proper names and ‘geography’ of the limerick. Given examples of transla-
tion by O. Astafyeva clearly shows an interpretation of the limericks in Russian.
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Original [8]:

There was an old person of Dean,
Who dined on one pea and one bean;
For he said, ‘More than that
Would make me too fat’,

That cautious old man of Dean.
(Edward Lear).

Translation by O. Astafyeva:
OpvHOKUM cTapuk U3 TyHuca

Ha o6Ge/; cbefjan 3epHBIIIKO puca.
«boJblile ecThb 1 He CMel0,

A He TO pacToJ/ICTEIO», —
06'bsiCHSJ OH ApY3bsM U3 TyHuca.

Here we can see that the translator had to change the name of spot ‘Dean’ into
‘Tunisia’, as well as the peas and beans transformed into the rice. It is common case, when
the translators change the proper names to keep the main sense of the comic verse. Also,
there is another example which was made by two translators and shows the strict and
unchangeable frames of the limerick rhyme.

Original:

As a beauty I'm not a great star,

There are others more handsome by far,

But my face, [ don’t mind it,

Because I'm behind it -

‘Tis the folks in the front that I jar.

(Antony Euwer).

The translation close to the original (unknown author):

[To kpacoTe s1 BOOO11e He 3Be3/a,
EcTb JitoAu cuMnaTH4YHee MeHs.
Ho He npoTuB /1na g -

Benb He BUXKy cebs 1,

[1710X0 UL TEM, KTO BUAUT MEHS.
The translation by M. Lorie:

f kpacoToli He GJIKCTAT HUKOT/A,

{1 He po3a, ckopeii sie6ea.

JTO MHe He 0OU/HO —

MHe ceb4 Beib HE BUJHO.

BoT /151 BCTpeYHBIX TakK, MpaB/a, 6e/a.

The translation by M. Lorie is distinguished with the freedom of the interpretation,
but they keep the rhyme of English limerick. The second variant from the pen of unknown
translator does not possess the perfect form, but correctly sends the humorous sense of
the limerick.

Thus, limericks are considered to be the great material for working on the correct
phonetic organization of English speech and its rhythm. The rhythm of the English speech
presents enormous difficulty to the Russian, as well as to the Kazakh auditorium. The
isochronous form of English rhythm requires especially accurate work on it. Of course,
English limerick permits to polish the good technique of the rhythm. The little limerick
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compactly and organically coupled an originality of a plot and the rhythm of the lines.
Everyone will estimate at quaint humour of English nonsense verse true worth, who loves
good laughter, play of intellect, witty words and sounds.
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DIFFERENT ASPECTS OF TEACHING
FOREIGN LANGUAGES AT THE CLUB WORKS

A. Sadullaeval
Abstract

This article deals with the problems of teaching Karakalpak-speaking pupils to for-
eign languages at Club works. Children have been taught not only to language but also
culture during the Circle / Club works. In addition to the material given samples of some
external and internal factors which effect on teaching and learning foreign languages.

Keywords: language learning, up-bringing, culture, cultural background, integra-
tion, internal and external factors, effect, affect, learner autonomy, self-confidence, self
assessment.

In our globalizing world the importance of language education has gained a crucial
importance. Language teaching includes native language teaching and foreign language
teaching.

According to the Resolution of the first President of the Republic of Uzbekistan [.A.
Karimov on December 10, 2012, and the President of Uzbekistan Sh.M.Mirziyoev on 2017,
the educational system of the Republic of Uzbekistan is completely changed.

We are English teachers should feel great responsibility on teaching foreign lan-
guages (especially English) our students. Nowadays, not only teaching process but the
students’ outlook and knowledge are changed and developed.

As we are living in the developed technological century, even our children, youth
used to access Internet materials and different types of gadgets. So they may find any in-
teresting materials on their need. Our task as parents and teachers, we need to be more
responsible and attentive on their up-bringing.

Furthermore, it could be advocated that the teachers of a language are also teach-
ers of culture. Language teachers must instruct their students on the cultural background
of language usage, choose culturally appropriate teaching styles, and explore culturally
based linguistic differences to promote understanding instead of misconceptions or prej-
udices.

The history of language teaching is rather long. We can even say that language
teaching began with the first man, because in all families, language teaching takes place.
Parents teach their language to their children but it is not a professional event. As for pro-
fessional issue many approaches, methods, techniques and ways have appeared and been
applied along with the history of language teaching.

In integration to the global world, nations will use one of the international lan-
guages that they have acquired along with foreign language education process as means
of communication for intercultural interaction, having both their mentality the foreign
language’s ones.

Our Karakalpak-speaking students have own issues on learning the foreign lan-
guages. There are numerous internal and external factors on foreign language teaching
and learning. One of them is the effect of native language in foreign language teaching.

We think that the researchers should investigate the effects of the native language
in foreign language teaching. How does the native language, its existing language system,

1A. Sadullaeva, assistant-teacher of the department of English language and literature, Nu-
kus State pedagogical institute named after Ajiniyaz, Uzbekistan.
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affect second language acquisition, promote and foster or prevent is not quite clear. The
mechanism of affection of second language learning to the native one has not been suffi-
ciently acknowledged yet too.

Teaching and learning language without their cultural backgrounds would fail for
effective, emotive, persuasive and expressive intercultural communicative competence.
The place, role and impact of use of culture of target language in foreign language teaching
are to be discussed.

The interrelations between language, society and culture are deeply rooted and
have become subject of research for many sciences such as philosophy, history, cultural,
socio- and ethno-linguistics. We, teachers shouldn’t stop moving, because we should mo-
tivate students to learn and create themselves not only at the classroom but also out of
the classes, like Club works.

There are different types of club works, like Round Tables, Conference, Competi-
tions, Speaking Clubs, Discussions, Art Clubs, Debate classes, and etc. it shows that the
Clubs should be multifunctional and educational. Club works should teach students to real
opportunities of target language and they should understand that they learn foreign lan-
guages not to school, but to socialize and communication.

The main task of the Clubs is the formation of children’s autonomy and confidence.
Teachers have a chance to choose the content, activities, methods and approaches of
teaching paying attention for the students’ ability and talent.

The aim of the Clubs is to develop students’ knowledge and help them to communi-
cate with another people, feeling self-confidence and help to develop their self-assess-
ment as well as their socio-cultural competence.

In foreign language teaching culture is brought into individual consciousness to
bear on the creation of intercultural interactions. We must be cognitively aware of our
communication if we are to overcome our tendency to interpret strangers' behavior based
on our frames of reference.

Therefore, we can say that when people interact with strangers, they should be-
come mindful and aware of their own communication. When they are mindful they can
make conscious choices as to what they need to do in particular situation in order to com-
municate effectively in the space of intercultural communication.

We can conclude from what has been conveyed above that any language reflects
the psychology, background, culture almost all features of any nation or individual who
uses it.
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COMPETENT APPROACH TO THE FORMATION OF MODERN
INFORMATION TECHNOLOGIES IN EDUCATIONAL INSTITUTIONS.

I. Eshmamatov!
Abstract

Modern information technologies are of great importance in increasing intellec-
tual potential and enriching scientific Outlook of teachers of different specialties of edu-
cational institutions. From this point of view, the formation of the environment of modern
information technologies in educational institutions serves to improve the skills and abil-
ities to use them effectively in the professional activities of teachers

Keywords: information technology, innovation, actual, communication,
competence, optant, adept, interactive, differential.

Public information and globalization of public communications are associated
with socio-economic development and information and communication technologies
have been introduced in various areas of human activity. If the basis of general,
psychological, social and personal development is the formation of education, the
education system should strive to advance the knowledge of all aspects of community life.
For this reason, UNESCO has developed the structure of information and communication
competence for IT teachers by the Institute of Information Technology. The term
"competence"” is derived from the Latin word "comreto" which means "I am striving,
achieving, worthy,"” and expressing awareness, knowledge and experience in a particular
area, which in turn creates a unique educational space. The strategic direction of the
development of the educational system in modern society is its intellectual and moral
development based on the individual's independent work in various fields. Along with the
developed countries of the world, this trend is also considered as a priority in the reform
process in the country. At the same time, the following tasks are addressed:

« reforming the education system;

* recognizing the principle of independent work as a fundamental principle of
education and upbringing;

« Introduction of modern information technologies in the educational process;

Information reflects the process of social and community life and serves to ensure
the human well-being. Further educational activities are no exception. Education is a
major factor in the development of the society, and institutionalized on the basis of its
features, such as its relevance to the development and reform. Given the fact that the
information stored in the human mind requires improvement, it can be seen that the
maturation process is not limited to the school and academic lyceum or college or higher
education institution. This perspective, in turn, requires teachers to expand the scope of
their professional knowledge, to learn about their science successes and innovations, and
to foster synthesis, socialization and objectivism, and improve their professional
activities. That is, continuous education requires that people learn throughout their lives.
Itis directly related to the process of socialization, culturalization and professionalization,
and modern information technology performs a number of functions.

E.M.Razinkina noted: "The development of information and communication
technologies, as well as the implementation of all aspects of human activity and transition

1Ismoil Eshmamatov, independent researcher, chief of Monitoring department at General
scientific and methodic center, Uzbekistan.
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to an information society, put new demands on professional training of specialists." This
requirement, that is, requires the development of information and communication
competence of teachers in the modern information technology environment. A pedagogue
is a person who determines the state of education.

In fact, coaching (level of teacher) is achieved through a certain period of time,
with special skills and skill, as well as sufficient professional and life experiences. This, in
turn, requires improvement of the cadres training system based on a competent approach
taking into account the needs and needs of the labor market. In our opinion, the idea of a
competent approach does not deny national educational traditions. It is not the sum of the
information acquired in it, but the ability to carry out professional activities on the part of
the subject in different situations is considered as a result of the educational process.

In the theory of competent approach the group of five main competencies is
divided:

- political and social competences (the ability of the individual to participate in the
work of civic institutions, participate in collective decision-making and take responsibility
for the elimination of conflicts without use of force);

- The competence of a diverse civilization (to understand the essence of
differences, mutual respect, and the ability to act in different religions, cultures and
languages);

- Written and oral communication skills (expressed in the absence of commitment
to community life, teamwork and high social significance);

- The ability to study and study throughout the life (expressing the individual,
spiritual, and personal knowledge);

- The ability to create information society (based on the ability to apply new
technologies, use them, broadcast media, advertising, and other information
transmitters).

This, in turn, groups and classes are divided into past training necessary to take
into account the particular character that, for this particular kompetentsiyalarga, the
selection should be the quality of the information. These competencies require the
formation of a complex of important professional qualifications in the pedagogical (MSc).
Important professional qualities and professional standards provide the level of
functioning of the primary hisoblanadi.Muhim professional qualities methodological
basis for the formation of a complex of June 12, 2015, the President of the Republic of
Uzbekistan "higher education institutions in management and teaching staff training and
professional development of measures to further improve the system "And the Decree of
the President of the Republic of Uzbekistan No. PF-4732.

Practical implementation of this decree should reflect the professional knowledge,
skills and competence of the teacher. Higher education institutions in management and
teaching staff of the introduction of the system of preparation and training modules
teaching the following educational and psychological characters should focus on the
development. These are:

« The peculiarity of the tutor (the size of the memory and the pace of information
retention, the strength of the material used, the ability to reproduce the information
accurately and quickly);

» Imagative characteristics of the teacher (this is reflected in the ability of the
teacher to distinguish between different objects and images on the basis of any signs);

e The peculiarities of the teacher (this is expressed in the general and social
intellect and coherent of the intelligence, which is reflected in the performance of the
professional functions);
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» Attentive characteristics of the teacher (this is related to the ability of the teacher
to be attentive, such as focusing attention, size and stability, attention distribution and
migration).

Pedagogical activity differs from other types of activities, as it combines all types
of activities. Pedagogical activity is inextricably linked with the socio-economic and
cultural aspects of society's life. It is a foundation for providing priority educational and
training tasks and provides training for various fields.

Teachers personality information and the formation of communicative
competence to perform complex planning, professional and pedagogical management of
the educational process in order to be treated on the basis of the analysis of the dynamics
of supply and demand in the labor market is desirable.
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MODERN ANIMATION AND PRESCHOOLERS:
TO THE QUESTION OF MEDIA LITERACY

Z. Bakiyeval
Abstract

Animation is a complex and multi-structural process, built on the areas of several
types of art. The main pedagogical value of animation as a kind of contemporary art is,
first of all, in the possibility of comprehensive developmental education for children.

Keywords: cartoon, animated film, aesthetic taste, media information, feeling, pre-
school education.

Animated cinema as an art form, extremely potential for artistic and aesthetic,
moral and emotional impact on the unification of several arts, is a complex process of in-
fluencing a child's personality, with particular effect on his imagination.

Animated film introduces the child into a special emotional state that gives him
the opportunity to interact emotionally with the characters of the given media product, in
which the child, due to his age, is in dire need. However, media information contained in
cartoon film, uncontrolled by adult consumption, negatively affects the physical and men-
tal health of modern children. Psychology indicates that any emotionally significant object
can not be neutral for the child's psyche. He either destroys it, or it is beneficial. According
to the recommendations of the World Health Organization, the total time for watching TV
programs by children under 7 years should not exceed 7 hours per week, the optimal du-
ration of the session is a maximum of half an hour. The consequences of many hours of
television and computer screenings of cartoon films that do not meet the requirements in
terms of form, content and quality are well known: this is a decrease in vision, developing
neurological diseases, mental and physical development lag, somatic diseases. Other oc-
currences of adverse effects-tearfulness, irritability, sleep disturbance, increased excita-
bility, fear.

Numerous psychological, pedagogical and sociological studies show that children
develop a kind of "immunity” to the perception of violence, they begin to duplicate what
they saw in life situations. More recently, in the mass media there appeared articles warn-
ing of the danger of the anime-next impending phenomenon of mass culture of the East.
Anime is characterized by the use of bright colors, the most modern computer graphics
and naturalism in the image of the human body. In the anime, all feelings-friendship, ha-
tred, a feeling of long and vengeance, love-are expressed in extreme emotional form. It is
known that adults who are addicted to anime lose their sense of reality, what can you say
about preschool children? As one of the founders of Soviet animation I. Ivanov-Vano once
noted, the art of animation has no boundaries, just as fantasy has no boundaries. Unfortu-
nately, the lack of boundaries of morality and morality in modern animated cinema is by
no means a positive characteristic of it.[1]

Animated cinema has a huge impact on children of preschool age. And precisely
because preschoolers do not possess the necessary knowledge, accordingly do not have
life experience, they perceive the surrounding reality through and through audiovisual
images and sensations. And the animated cinema, the language of these audiovisual im-
ages, bright and easily remembered, amplified by musical accompaniment, can bring to

1Zukhra Bakiyeva, educator, Tashkent State University named after Nizami, Uzbekistan.
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the child's consciousness a large amount of media information. To deep regret, in the cur-
rent trends in the development of the media information society, media information is not
always qualitative and positive. This happens for the reason that, the child does not know
how to distinguish fiction from reality, for him all the characters of animated cinema are
real. Specifically, the cartoon characters the child will copy in his behavior and in games.
Unfortunately, modern animated cinema destroys the value system of even an adult, and
in a preschool child, it simply does not have the chance to form a positive one. The main
characters in them are either gluttons, or sibro-lovers and envious persons. Moreover,
there are also "positive negative" characters. They are portrayed as cute, sympathetic and
endowed with various passions and commit negative acts that children perceive as right.
And if the people-parents, educators-such a way of action are not denied by the people
important to the child, it is assimilated as a model, an example for imitation. Due to the
rather high susceptibility to audiovisual media, lack of life experience, critical attitude to
reality, pre-school children easily and firmly assimilate the proposed behavior from the
screen. [3]

Unfortunately, these models often have a direct destructive effect on a preschool
child. Therefore, parents and teachers face a serious problem. Today, a conniving attitude
to what the child is watching is extremely dangerous. It would seem that something like a
cartoon can now be trusted by the child's attention... And yet, one should think about the
words of A. Poincare, who believed that even a small reason that eludes our attention de-
termines a significant consequence... Today, a banal inattention to the animated ration,
entails catastrophic problems of the personality of the child of preschool age.

It is necessary to oppose something to the disordered, unsystematized media-in-
formation stream that is falling on children today, to form in them a kind of filter, a moral
core, a sense of beauty, aesthetic taste, and audiovisual culture. We believe that we are
not mistaken in our assumptions that these tasks are intended to solve preschool media
education, the purpose of which is to teach to understand the plot, to distinguish between
expressive means of media production, to shape the preschoolers' view of animated cin-
ema from the position of a creative person with experience in media creativity, the child
of the conscious attitude to the choice and assessment of the quality of the consumed car-
toon products, that is, to form at him media literacy, a significant quality of personality
preschool child, the presence of which is conditioned by the demands made by the mod-
ern media-information society to the level of education.

Teaching pre-school children with media-literacy means of animated cinema, ad-
equate psychological and pedagogical features of preschool age, allows supporting the
formation and development of a number of qualities that constitute the most important
characteristics of a given age period-curiosity, observation, and the desire to inde-
pendently search for answers to questions that arise in the child.[2] The senior preschool
age is an important period for the development of a social feeling, when the position of
the peer and adult society becomes the most important for the child. At this age, the ability
to find their place and role in teamwork is formed.

Possessing special effects on a preschool child, animated cinema with appropriate
professional preparedness of the teacher can find wide application in educational and ed-
ucational work. Cartoon film art is conditional, operating with a stylized imagery and
therefore with a special intensity stimulating the work of imagination, imagination, in-
volving his world of metaphor, parables, moral-philosophical parables, artistic reflections.
Plastic and light expressiveness, vivid imagery, musicality, laconicism of the above
thought, dynamism-these qualities of animated cinema, which correspond to the peculi-
arities of perception of preschool children, allow solving a wide range of educational and
educational tasks. The special "emotional field" arising from the viewing of the animated
cinema is extremely favorable for the pedagogical impact on the child's moral world, on
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his understanding and perception of the artistic language, and the perception of audiovis-
ual images. The study of the peculiarities of preschool perception of cinema art showed
that because of the fragmented perception, naive realism, lack of life and aesthetic expe-
rience, the emotions experienced by the child while watching animated films often remain
meaningless.

That is why, the task of parents and teachers of preschool education is to help the
child learn to realize their impressions, develop a critical attitude towards what they see,
which is possible with a systematic and purposeful process of media education of pre-
school children, the formation of their media literacy as a pledge of the further develop-
ment of the personality, capable of actively and competently exist in the modern media
information society.
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PHILOLOGY

THE EFFECTIVE METHODS OF MEMORIZING IDIOMS
A. Amanov!
Abstract

The article deals with the meanings of idioms in all sorts of speaking and writing.
The expressions marked formal are found written more than in spoken English and are
used to show a distance relationship between the speakers.

Keywords: idiom, formal, individual, synonym, fuse, phrase.

Idioms give variety to your speech and writing. They can appear in formal style
and in slang. They can appear in poetry. What, then, is an idiom? We can say that an idiom
is a number of words which, taken together, mean something different from the individual
words of the idiom when they stand alone. Idioms are very useful for developing your
speech skill. Idioms helps you to clearly understand which the meaning of speech by the
easy way. Idioms are fixed combinations of words. Its meaning is often difficult to guess
from the meaning of each individual word. The way in which the words are put together
is often odd, illogical or even grammatically incorrect, because of the special features of
some idioms, we have to learn the idiom as a whole and we often cannot change any part
of it, only the tense of the verb.

The guiding principle in choosing idioms for study and use should always be their
practical usefulness and acceptability in general conversation. At first you should begin
with common idioms. It is necessary to use effective methods of memorizing idioms. You
cannot just learn idioms from A to Z, there are too many of them. Unrelated idioms ar-
ranged in alphabetical order are very difficult to memorize. It is better to make topical
lists in which common idioms on specific topics are listed. Idioms should be listed with a
couple of simpler synonyms and short sentences illustrating their use.

Idioms frequently change in English. Although many idioms last for a long time,
some disappear very quickly. Therefore, some idioms that were popular fifty years ago
may sound very old-fashioned and odd today. For example, the idiom as stiff / straight as
a ramrod [to sit or stand with a very straight and stiff back] is not frequently used nowa-
days. It is therefore important to be careful if you learn an idiom from, say, an older novel,
as it may sound unnatural if you use it in your own speech or writing. In this book we
focus only on up-to-date idioms which are still commonly used.

Everyday idioms can be arranged in various topics, for example, Home, School,
Hobby, Sports, Health, Food, Travel, Work, Money, Love, Life and Time. Your lists may be
long or short depending on your interest in a particular topic. They are numerous idio-
matic expressions in English and they cause a great deal of confusion for a non-native
speaker. Idioms are constructed in different ways. For example: Tim took a shine to (im-
mediately liked) his teacher. The band’s number one hit was just a flash in the pan (some-
thing that happens only once). Jimmy has been as quiet as a mouse (extremely quiet) all
day. We arrived safe and sound (safely). And the words and word order of idioms are

1Abdugani Amanov, Senior Teacher of English at the chair of Lexicology and Stylistics of
English. Samarkand State Institute of Foreign Languages, Uzbekistan.
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usually fixed, and we cannot change them in any way. For example, we cannot say gave a
shine to or sound and safe. Here is a quick list of idioms very common in every day speech
and writing:

24/7

If something happens 24/7, it happens twenty-four hours a day, seven days a
week. That means it happen all the time.

-their customer support center works 24/7.

A short fuse

This expression is used to refer to a person who has a short temper.

-James is a nice guy, but he has a short fuse.

oA taste of your own medicine

When you get a taste of your medicine, you get bad treatment deservedly.

eButterflies in your stomach

When you have butterflies in your stomach, you are very nervous.

eEasier said than done

If something is easier said than done, it is more difficult than it appears to be.

-You want me to work 14 hours a day? Easier said than done.

eEvery cloud has a silver lining

Used to say that you can find some good in every bad situation.

Fish out of water

This expression is used to refer to a person who seems out of place or uncomfort-
able.

There are many different sources of idioms. As will be made clear later, the most
important thing about idioms are their meaning. Many idiomatic phrases come from the
every-day life of Englishmen, from home life:

¢To be born with a silver spoon in one’s mouth

oTo make a clean sweep of something

To hit the nail on the head.

There are many which have to do with food and cooking:

*To eat humble pie

eOut of the frying-pan into the fire

*To be in the soup.

What are idioms used for?

- For emphasis, e.g. The singer’s second album sank like a stone (failed com-
pletely).

- To agree with a previous speaker, e.g. A: Did you notice how Lisa started listening
when you said her name? B: Yes, that certainly made her prick her ears up (Start listening
carefully).

- To comment on people, e.g. Did you hear Tom has been invited for dinner with
the prime minister? He’s certainly gone up in the world! (Gained a better social position -
or more money - than before).

- To comment on a situation, e.g. The new finance minister wants to knock the
economy into shape. (Take action to get something into a good condition).

- To make an anecdote more interesting, e.g. It was just one disaster after another
today, a sort of domino effect. (When something, usually bad, happens and causes a series
of other things to happen).

- To catch the reader’s eye. Idioms - particularly those with strong images - are
often used in headlines, advertising slogans and the names of small businesses. The writer
may play with the idiom or make a pun (a joke involving a play on words) in order to
create a special effect, e.g. a debt of dishonor instead of the usual debt of honor (a debt
that you owe someone for moral rather than financial reasons).
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The main difficulty is that the learner does not know in which situation it is correct
to use an idiom. Most people don’t know the level of style, that is, whether an idiom can
be used in a formal or informal situation. The expressions marked formal are found writ-
ten more than in spoken English and are used to show a distance relationship between
the speakers. Such expressions would be used for example when making a formal speech
to a large audience. Expressions marked informal are used in every-day spoken English
and in personal letters. Many idioms are quite informal, so use them carefully. People also
often use idioms for humor or to comment on themselves, other people and situations.
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FAMOASE POETRY OF UZBEK GOVERNMENT
M. Abdullayeva!
Abstract

In this article, a young Uzbek researcher deals with the life and work of Zulfiya, the
scribe of Uzbek literature. It first discloses the interconnectedness between the personal
life of the poet and the social reality in the artistic mind of the artist. It argues that a human
being's responsibility to society is never weakened; on the contrary, he is growing and
growing publicly. The poet attempts to prove that Zulfiya is an important factor in the
reputation of the poet because of the great power that raises human souls. In this respect,
the article is valuable in terms of literary analysis.

Keywords: faithfulness, happiness, mushoira, quartet, poetry, fame, scholarly
woman, tongue, pen, fiction, confession.

The universe we call a small world has been created perfectly. If a person can not
find happiness, it is better to look for him, not from the world. From the beginning nobody
forgives. He may still have the power to send his nights in the morning with the gift and
patience he has been given, just as Zulfiya Israilova, the writer of literature. We are also
right to say that the morning was so great that it was true to the sun. Instead, let's say,
"We encourage you to enjoy wonderful life, peace, and happiness on the planet. We will
sing a beautiful future and a new generation that will live on this day... I sang in the morn-
ing, and I sing the bright and bright morning. That's why I call one of the complexes of
poetry "I sing in the morning", and I will not stop preaching the morning, light,

The universe we call a small world has been created perfectly. If a person can not
find happiness, it is better to look for him, not from the world. From the beginning nobody
forgives. He may still have the power to send his nights in the morning with the gift and
patience he has been given, just as Zulfiya Israilova, the writer of literature. We are also
right to say that the morning was so great that it was true to the sun. Instead, let's say,
"We encourage you to enjoy wonderful life, peace, and happiness on the planet. We will
sing a beautiful future and a new generation that will live on this day... | sang in the morn-
ing, and I sing the bright and bright morning. That's why I call one of the complexes of
poetry "I sing in the morning", and I will not stop preaching the morning, light,

The poet lived for eighty-one years (1915-1996), and for almost sixty years, and
even more precisely, he did not hold his pen to the last breath. Hulkar Alimjanova and
Omon Alimjanov, their children, have also been deeply symbolic in their 2005 call for a
new election package called "Dawn of the Night". His works have been transformed into a
genuine song of his pioneering life. Each one is a reflection of what he has seen, love sucks
and emotions. He struggled with Eli, suffered a painful, and won the love of the nation.
This real truth is in the line "My world, you are in the world!"

The phrase "there is magic in poetry” indicates that his miraculous miracle was
created from love. Zulfiya admits that the young man is "inexperienced", but "no matter
how strong the love of magic is, he is confronted by the shock of the Uzbek girl." The poem
has its own oath: "Even if I die in this state of silence". She was in love with her. He gave
thousands of thanksgiving to thousands of people. He was beside himself with the heart
of his heart, the head of his family, the great Uzbek poet Hamid Olimjon. "How happy he
was to love his love," he was aware of the approaching end of the tragic and satirical line.

"Manzura Abdullayeva, student of philology faculty, Namangan state university, Uzbeki-
stan.
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In 1944, when he was 29 years old, he suffered a tragic outburst of an unexpected life-
threatening fate: "I told you to live, I'm sorry, I'm sorry."” Zulfiya did not disappear before
life tests like some. On the contrary, the queen made her a brave woman. The night of
despair sought and sought the light of the morning. And finally found it. Once the plum
has flown, spring gave him comfort. He looked at the whole thing, as if looking for a grin.
He stood upright. Not only in his heart, he was able to awaken his desire for life and crea-
tion for the sake of himself:

In the heart of my exit, In my arms,

I'm going to scream, life is going away.

You are in my dreams night, in the daytime,
If I'm alive, you're life!

The poet Gafur Gulam, who was the first student in 1945, wrote his poem "Spring
Has Come When You Questioned", in which he applauded: "That's very good! You now
have to live for two people and write for two. Aunt will lift the pen... ".

Getting to the Hijrah is a matter of forgetting. On the contrary, Zulfiya's philosophy
is full of her life and her career. He did not feel alone. His loyalty, no matter how many
years he has been tested, is stronger and stronger. Even these emotions and the honorable
life in her dreams have been transformed into pride. Although, "My heart that has the
mountain, When the Kush has not started”, he says, "Let me come back now, every time I
am a flower", he expresses his loyalty on the grave.

The twentieth of life and poetry is that the verses of the verse express different
feelings. It is a wonder that the relationships between life-forms and people in life and
their relationships, their living nature and the invisible bonds of all the creatures in it.
When it comes to the mood and the spirit, it sprouts and fades. Only the poets can listen
to the souls they speak unconditionally. The mysterious and gloomy voice is roaring in
the rocks and slamming into the world. In Zulfiya's poem, such a life-cycle is a permanent
one. The phrase "I sing you, life!" Is not only the covenant of the times, but also the shah.

Inchun is for him a lifelong desire of poetry. It is a duty of the child to find happi-
ness for himself, to find happiness in the anxieties of anxiety, to endear his everyday life,
to eat every day he can not stop, to work hard for the mercy of the people:

Language is a poet

My responsibility is to convey my childhood.
A beautiful poem like the heart of the people
You never have strength...

Zulfiya lived and worked in the 20th century. It is noted that the history of the
Uzbek people has become extremely complicated and extremely controversial in the past.
Under such circumstances, he was a brave lieutenant to the Soviet "laughter of happiness”,
full of universal values, noble emotions, and most importantly,
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KARAKALPAK FOLKLORE AND ISSUES OF TRANSLATION
R. Rzaeval, A. Jienbaeva?
Abstract

The article is devoted to the importance and role of translation of such genre of
Karakalpak national folklore as poems in the education and upbringing of young genera-
tion and evaluation of the national-cultural heritage of the people.

Keywords: folklore, national-cultural heritage, spiritual-moral upbringing, young
generation, aesthetic impact, poetic works, epos, legend, myth, fairy-tale.

In the state educational policy of the Republic of Uzbekistan the necessity of intro-
ducing the national culture into the consciousness of young people, drawing their atten-
tion to the national-cultural heritage of the people, appealing to emotional, cognitive, in-
tellectual-creative and communicative potential of learners is one of the actual and im-
portant issues in education. Folklore is one of the effective and valuable sources in educa-
tion and spiritual-moral upbringing of young generation. Social value of folklore is deter-
mined by its enlightening, educational meaning together with its aesthetical impact. Many
great scholars of the East in the middle ages pointed out the role of folklore in the educa-
tion of young generation, its strength of aesthetic impact, they are: Akhmad Yugnaki,
Yusuf Khos Khodjib, Makhmud Kashgariy, Kaykovus, Ibn Sina, Saadi, Abu Raikhan Beru-
niy, Rudaki, Alisher Navoiy and others. For example, Rudakin used widely proverbs and
sayings, which are considered to be the treasure of folklore, in his tractates and poetic
works. [3; 41]. Abu Raikhan Beruniy paid much attention to the issues of national culture
and study of culture of other peoples, he called folklore “the honour and wit of the people”,
“festive clothes of the people’s soul”. [2;132].

Today much attention is paid to keeping, gathering and revival of the heritage left
by our off-springs- the works of folklore, that are considered to be our national value and
the root of our achievements. One of the outstanding scientists who did this difficult but
noble work was Kalli Ayimbetov. He gathered eposes, legends, myths and fairy-tales from
the people who knew them and published them. The investigations of the famous scholar
Nikolay Alexandrovich Baskakov in the Karakalpak language were also based on the
works of Karakalpak folklore in transcription. Later the writers and scholars S.Majitov,
N.Daukaraev, 0.Kojurov, A.Begimov, K.Auezov, N.Japakov published some works in folk-
lore, including eposes and fairy-tales in literary almanacs, collections and separate books.

The publication of Karakalpak folklore in 100 volumes is an important event to all
the peoples of Central Asia. Thanks to the hard work of many scholars the latest publica-
tion contains 66 eposes, about 400 fairy-tales, legends, myths, poems, proverbs and say-
ings, riddles, witty words, wishes, tongue-twisters, aytis (song-contests), blessings, etc.
Among sixty six eposes there were published “Alpamis”, “Kirik kiz”, “Mas patsha”,
“Sharyiar”, “Koblan”, “Edige”, “Garip ashik”, “Gorugli” and others.

The translation of the best masterpieces and samples of Karakalpak folklore from
Karakalpak into English gives opportunities for the people of foreign countries to get ac-
quainted with them. As the famous Uzbek writer Chulpan stated, “If literature lives the
nation will live”. The first President of Uzbekistan [.A.Karimov also emphasized: “If we
want the world to know our country Uzbekistan, first of all we should educate the great

1R. Rzaeva, Nukus state pedagogical institute named after Ajiniyaz, Uzbekistan.
2A. Jienbaeva, Nukus state pedagogical institute named after Ajiniyaz, Uzbekistan.
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writers, poets and creators. It is necessary to improve the work in literary-artistic trans-
lation and we have all the conditions for training specialists mastering the foreign lan-
guage, literature, theory and practice of literary translation” [1;139]. Taking into account
these important tasks, the teachers and students of English language and literature de-
partment of NSPI have been translating different genres of folklore for children from
Karakalpak into English and the best works of English folklore into Karakalpak. The com-
parative analysis of the poems from Karakalpak folklore and from the famous book in the
world “Mother Goose Rhymes” for children shows that there are some common and dis-
tinguishing features in them.

On the one hand as an English proverb says, “Every country has its customs”, the
Karakalpak people have their own culture, traditions, customs and literature, including
folklore. On the other hand, despite the British and Karakalpaks present different coun-
tries, different cultures, there are some common features in the historical character,
theme, plot, heroes and content.

Karakalpaks connected their best hopes, dreams and ideas with cattle from an-
cient times. They treated their children politely giving them the names of the young cattle,
for example such proper names as: Botabay ( a camel’s child); Tuuebay (a camel), Tail-
akbay (a young camel), Shuudabay (a camel’s hair), Botakoz ( a young female camel with
brown eyes)- this name was often given to girls. Giving their children such names, the
people cherished a hope of becoming them kind, beautiful, strong and being of great en-
durance. They wanted them to have all the fine qualities of a camel. The Karakalpak bards
of the XV and XVI centuries mention the camels in their works. In the songs by the bard
Kaztugan we read such lines:

A young of camel with old wool lives on the land.

That becomes later like a rock on the island.

A wonderful world of fantasy interwoven with realistic events, brightness and
originality of images, variety of poetic devices, episodes, subtle psychological insight,
amusing development of the plot in poems and fairy-tales make these genres the best
monuments of Karakalpak folklore.

In conclusion we can say that “The study of folklore materials promotes to the
change of role of mother tongue in educational process, taking it out of the frame of trans-
lation and making it an instrument for intercultural comparisons and analogues” [4;178].
Reading the best works of folklore enriches the world view, helps young generation to
take from them much useful things, to keep the best national traditions and to bring up
the best human qualities in them.

The translation of folklore works from Karakalpak into English is very important,
because on the one hand it gives wide opportunities to the people of other countries to
get acquainted with the culture, traditions and customs of the Karakalpak people, and on
the other hand it promotes to the development of the educational and spiritual-moral up-
bringing of young generation.
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THE SIMILARITIES AND DIFFERENCES BETWEEN ENGLISH
AND UZBEK ABBREVIATIONS

F. Bekmurodoval
Abstract

This article highlights the peculiarities of abbreviations, analysis of their specific
features, differences and common sides by comparing English and Uzbek abbreviations.
The article is divided into two parts, first part of the article includes theoretical ap-
proaches of linguists and scholars while analysis of English and Uzbek abbreviations are
taken place in the second part.

Keywords: abbreviation, acronyms, shortenings, A], UNESCO, PQ, PF.

During World War I and later abbreviating the words became very popular not
only in English speaking countries, but in other parts of the world as well, to call countries,
governmental, social military, industrial and trade organizations and officials not by their
full titles but by initial abbreviations derived from writing.

Looking to abbreviation as a branch of Linguistics, different linguists gave their
own definition to the term ‘abbreviation’.

Linguists of Moscow also studied the abbreviations and gave their definitions to
this phenomenon: “Abbreviating of words also stands apart from two-fold division of
word-formation like affixation and word-composition. The term abbreviation may be
used for a shortened form of a written word or phrase used in a text in the place of the
whole, for economy of space and effort ” [1] (e. g. BBC, lab, exam, Euratom, V-day, etc.)

Some scientists considered acronyms as synonym of an abbreviation while others
claim that acronyms are just one of the types of the abbreviation. In the book which is
named “English lexicology” by R. Carter abbreviations are called just as acronyms - “Ac-
ronyms - words composed of the initial letter of the words of a phrase (e.g. UNESCO -
United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization) [2].

According to the theory mentioned in “The system of word formation in Uzbek” by
Uzbek linguist A. Khojiyev, “using abbreviations is not characterized for the Uzbek lan-
guage and most abbreviations have entered from Russian into Uzbek and remained in the
language without any changes”. For instance: “Agit brigada” (agitatsion brigada), “avia-
bomba” (aviatsion bomba), “teleocherk” (television ocherk) and etc. A.Khojiyev pointed
out that abbreviations are used to make the word shorter and it saves the space as well.
One of the differences between English and Uzbek approaches, abbreviation is considered
as a way of word formation in English, however, it is not accepted in Uzbek lexicology.

If the classifications of English abbreviations are compared to classification of Uz-
bek abbreviations, obviously, they are quite different. According to A. Khojiyev abbrevia-
tions are classified into the following types:

e Consisting of one or two initials (Bir harfli; ikki harfli);

e Three or four initials (Uch harfli; to’rt harfli);

eMixed (Aralash).

Furthermore, one of the way of forming abbreviations in Uzbek is truncating first
syllable of the first word and initials of the following words. For instance: BuxDU, 0'zMU,
TashGU and etc.

1Firuzabonu Bekmurodova, National University of Uzbekistan named after Mirzo Ulugbek,
Uzbekistan.
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Meanwhile, classification of English abbreviations is done by Garland Cannon that
is found in his book “The English Abbreviations and Acronyms”. According to G. Cannon
there are four types of abbreviation:

e Shortenings

» Contractions

e Initialisms

e Acronyms

According to analysis of both English and Uzbek, most abbreviations are used in
political articles. An abbreviation CEO is one of the most common abbreviations used in
the articles of The New York Times newspaper.

“... the engagement of CEOs is quoted as a «lever for improving the visibility of com-
pany ». This is probably the reason why the proportion of active leaders on social networks
increased from 36% in 2010 to 66% in 2012, according to public relations firm Weber
Shandwick.” (The New York Times, December 3, 2017)

However, it has been reviled that PQ - “Prezident garori” or PF - “Prezident far-
moni” are considered as one of the mostly utilized abbreviations in Uzbek newspaper ar-
ticles:

“...“Sog’ligni saqlash sohasida xususiy sektorni yanada rivojlantirish chora tadbirlari
to’'g’risida’gi PQ-2863-sonli qaroriga muvofiq,... tibbiyot tashkilotlarida xususiy sektor faoli-
yatini takomillashtirish ko’zda tutiladi”. (“Xalk suzi”; December 30, 2017; N2 264 (6958))

Obviously, abbreviations are coming into a life of mass media, in particular in the
language of newspapers and magazines. However, there are abbreviations such as
UNESCO, UNICEF or NASA and etc. which are used in both languages without translation
or explanation due to its ease to pronounce and popularity all around the world. If such
abbreviations are translated into native language the convenience of the pronunciation
disappears.
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THE CASE METHOD IN READING EDUCATION
P. Begbudieval
Abstract

The aim of this article is to describe an individual situation (case), e.g. a person,
business, organization or institution in detail, analyzing the it using relevant theoretical
concepts. Problem-solving case studies are used to investigate a problem or situation in a
particular individual or group, and recommend a solution to the problem based on analy-
sis and theory.

Keywords: qualitative research, case study methods, teaching reading, problem
solving, students.

Case study methodology has long been a contested terrain in social sciences re-
search which is characterized by varying, sometimes opposing, approaches espoused by
many research methodologists. Despite being oneof the most frequently used qualitative
research methodologies in educational research, the methodologists donot have a full
consensus on the design and implementation of case study, which hampers its full evolu-
tion.

Focusing on the landmark works of three prominent methodologists, namely Rob-
ert Yin, Sharan Merriam, Robert Stake.

Case study is one of the most frequently used qualitative research methodologies.

However, it still does not have a legitimate status as a social science research strat-
egy because it does not have well-defined and well-structured protocols, so emerging re-
searchers who plan to utilize case study usually become confused “as to what a case study
is and how it can be differentiated from other types of qualitative research”. Research
methodologists do not have a consensus on the design and implementation of case study,
which makes it a contested terrain and hampers its full evolution.

Imagine sitting in on a course in reading education where the class is engaged in a
lively discussion of the application of some method of reading instruction. The discussion
focuses on a real incident that the students had read about the evening before. Some stu-
dents agree with the approach taken by the teacher in the case in handling the instruction.
Others approve of the general methodology employed but disagree with the teacher's in-
struction and timing. Still another group of students questions the entire approach chosen
by the teacher to teach reading. From a general discussion about method the class begins
to deal with issues of theory and instructional philosophy. Students are active participants
in the class. The instructor has her hands full simply moderating the discussion and toss-
ing in points to consider.

Unfortunately most classes in reading education do not generally follow this pat-
tern. Perhaps a more common description of a course in reading education, especially at
the undergraduate level, would involve the teacher lecturing to the class while the stu-
dents attempted to fill up their notebooks with the knowledge poured forth by the in-
structor. Occasionally the students might be involved in a demonstration of method or in
a micro-teaching experience in which they attempt to teach a lesson or a portion of a les-
son to a small group of peers.

LParvina Begbudieva, teacher of English at the chair of English Language and Literature.
Samarkand State Institute of Foreign Languages, Uzbekistan.
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However, for the most part, students are passive participants in the classroom ac-
tivities that unfold in their college level coursework.

A new approach to the teaching of reading education is needed, one that is not
focused totally on method but sensitive to the situations and contexts in which methodol-
ogies are to be applied. This approach to reading education is needed that encourages the
active participation of students and values their views about reading pedagogy. We need
an approach that creates a forum in which ideas grounded in the real world of the class-
room are free to be expressed and forced to be examined critically. A method that allows
for this to happen is also one that is highly suited to coursework in reading education. It
is the case study or case method approach.

Most college level textbooks treat their subject matter as if it was a set of static
facts or principles abstracted from the hazy world of real life and presented in the "sani-
tized" format of the book. Shulman (1986), however, has argued that the learning of prop-
ositional knowledge facts and principles byitself is an insufficient knowledge base for
teachers. Two other knowledge forms are necessary. These are case knowledge and stra-
tegic knowledge. Case knowledge involves the application of principles to specific class-
room events and contexts. Strategic knowledge involves the application of multiple and
contradictory principles. Shulman argues that these two higher forms of knowledge re-
quired for effective teaching are best learned through a case method approach.

The cases can focus on a variety of issues. Students have expressed a renewed
sense of worth and self confidence as they find that their ideas have value in the eyes of
their course instructor and peers. They are more willing to discuss actively problems in
the classroom with their peers from a more critical, creative and professional point of
view. Best of all, students participating in case study discussions seem more prepared for
and confident in dealing with the instructional dilemmas of real classrooms in intelligent
and thoughtful ways.

The case study approach is certainly not a panacea for all the difficulties inherent
in teaching reading education courses. However, it opens up many possibilities for ac-
tively engaging students in their own learning, developing critical thinking. I think, I have
found it wellworth the effort.
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ANALYSES OF PHRASEOLOGICAL UNITS
WITH PROPER NAMES IN ENGLISH

G. Obrueval
Abstract

The article is devoted to the investigation of phraseological units with proper
nouns. Moreover the article describes some proper names in phraseological units with
semantic characteristics and component. A lot of examples are given on various contexts.

Keywords: proper nouns, common nouns, linguistics, significance, component,
phraseological units, factors, functions, expressive.

OAHUM U3 pa3BUTHIX BUJIOB CUCTEMHBIX OTHOLIEHUH, pUCYIIUX dppaseosioruye-
ckuM eauHuLaM (PE), B oT/im4Me OT CTPYKTYPHO-aZeKBaTHBIX UM UMEH COOCTBEHHBIX
(UC) B cBOGOHOM YIIOTPEOIEHUH, ABJISETCS CHHOHUMUSI, KOTOpast — KaK ClpaBe/iINBO
3ameTtnia U.A.CuaaukoBa - “He MOXKET pellaTbCsl U30JIMPOBAHHO OT APYroH, 6oJiee u-
POKOH M CJIOKHOW JIMHTBUCTHYECKOM NpPOGJeMbl, @ UMEHHO - NpP06JeMbl 3HAYEHHUS
cioBa”.

Tak, HekoTopble DE uccieayeMoro Tuna MMeT JeKCHYECKHEe KOPPeasThl cpefu
HapULaTeJbHbIX CYlleCTBUTENbHBIX ('MexypoBHeBass" cuHoHuUMUs). Hanpumep, Jack
Ketch — a hangman, Jack Tar — a sailor, Tommy Atkins — a soldier. HecmoTpst Ha Tox[e-
CTBO, IpeZMETHO-JIOTMY€ECKOr0 3HaYeHHUsI KOXKA0H aphl, MeX/y HUMU HeT II0JIHOTO CO-
oTBeTcTBUd. C10Ba "a hangman", "a sailor", "a soldier" ctuMcTryecku HeUTpaibHBI, TO-
raa kak UC-®E ynorpebstorcss B paMUIbAPHON pa3roBopHO# peuu. [lepeocMbicieH-
Hble, OHU 60JIee SKCIPECCUBHBI, YeM OHOMAaCTUYEeCKHE CI0Ba.

®paseosioruaMam HccaeayeMoOro THIA CBOWCTBEHHA TaKXKe BHYTPUIDPYNIOBas

CUHOHUMMUS (YaCTHBIN cydai "BHYTPU yPOBHEBOKH" CHHOHMMHUH), UTO O TBEPXKAAETCS

CylL1eCTBOBaHUEM B aHIVIMHCKOM s3bike caeayomux OE: "David and Jonathan", "Damon

non

and Pythias", "Pilades and Orestes". Bce oHU BbICTyNalOT B 3Ha4€HUU "Hepasay4yHble Jpy-
3bA".

O6J1aziast HOHATUHHBIM TOX/eCTBOM, JaHHble PE He cosiepkaT HUKaKUX CeMaH-
THUYECKUX pa3iuyuid. OHU XapaKTepU3YITCS CTUJIMCTUYECKOHW OJHOPOJHOCTBIO, YIIO-
TpeO6JIsIACh KaK B YCTHOH, TaK M B MMCbMEHHOH peyH, U CIIOCOOHBI 3aMellaTh ApyT Apyra
BO BCEX KOHKPETHBIX CJIy4yasix YIOTpPeOIeHUs, YTO OTBEPXKAAETCS CIeYIOIUMH TIpHU-
Mepamu: "Put up, for shame, put up, and be Pilades and Orestes, what was your quarrel?”
(The Stanford Dictionary of Anglicised Words and Phrases, 2008, p. 589). Everybody at
Naples remarked the separation of the Damon and Pythias - indeed, Marrowfat had saved
my life more than once [TaM xe. - P. 64]. He had loved one warm clever boy who was frail
in body, a consumptive type. The two had an almost classic friendship David and Jonathan.
[Tam xe. - P. 65]

Bylyur paBHOLIeHHBIMH U B OTHOIIEHUH yroTpebuTeabHocTH, PE David and Jon-
athan u Damon and Pythias o6HapyXuBalOT Bce NMPU3HAKU a6COIOTHBIX CUHOHUMOB.
Kpaiine peakas ynorpe6urtenbHoctb OE Pilades and Orestes, paBHOIeHHOH B CMBICJIO-
BoM oTHomeHHH @E David and Jonathan u ®E Damon and Pythias, He mo3BoJisieT, ojHaKoO,
NpU3HATh €€ ab6COMIOTHBIM CHHOHUMOM NocaefHUX. HamoxeHue 1060i U3 TpEX Bhllle-
ynoMsaHyTheIX @E Ha oMoHMMHUYHOE cBoGojHOe coyeTanue (M3 UC) siBasieTcss HarIsJHON

LGulchehra Obrueva, Candidate of philology, the head of the chair of English Language and
Literature. Samarkand State Institute of Foreign Languages, Uzbekistan.
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WJUTIOCTpalell UX CeMaHTHYeCKOH HecOM3MepHMOCTH, OHO JaéT 4éTKoe NpescTaBJie-
HUe 0 XapaKTepe pasJn4uil Mexxay Humu. Cp., HanpuMep, PE David and Jonathan co cBo-
60aHBIM coueTaHreM David and Jonathan.

Ba)kHBIM NOKasaTeJsieM IIPH BblsABJIeHUH AU depeHIMalbHbIX NPU3HAKOB dpa-
3eoJsiorusupoBaHHoro UC saBifeTca aHTOHUMMUSA, OTCYTCTBHe KoTopo# y UC kak Tako-
BOTO ONATb-TAKH 06yC/I0BJIEHO ero cnenudukoi. Cienyet orMeTuTb, yTo cpeu PE uc-
c/le[lyeMOoro TUNa aHTOHUMMUSA - fABJIEHHE J0BOJIbHO pesikoe. OZIHAKO XapaKTepeH caM
daKT NpoTUBONOCTABJIEHUsI UX KOMIIOHEHTOB - "UC". [Ipno6peTeHye 3TOro ceMaHTHYe-
CKOT0 CBOMCTBAa MMeHEM COOCTBEHHBIM CBU/IETE/IbCTBYET O €T0 INTyOOKOM KaueCTBEHHOM
HEPEPOXKIEHUH U Iepexo/ie B KATErOPUI0 UMEHU HapULATEJIbHOrO, 1160 B paspsy dpa-
3€0/10TU3MOB. Tak, IOJTHBIMU aHTOHUMaMU ABJISIOTCA ceaytouiue OE: as rich as Croesus
"porart, kak Kpe3s, oueHb 6orat" u as poor as Lazarus "6ezieH, kak Jlazapp, oueHb GefieH,"
as poor as Job "6eHb1#, kKak MoB, oueHb 6eAHBIN".

YsicHeHHIO KayeCTBeHHBIX pasanyui Mexay PE c komnonenToMm - UC u UC BHe
¢dpazeodpopMbl CIOCOGCTBYET TAKKE BhISBJIEHHE BO3MOXKHOCTENH (Ppa3eosioruyecKkoro
BapbupoBaHusa uccaeayembix OE. 3aeck nHTepec peACcTaBIsSIOT JHILb Te JeKCUYeCKHe
BapuaHThl ®F, yepeayomumucs KOMIOHeHTaMu KoTopbix sBjastoTca UC: cheap Jack
(John) "6poasiumnit pa3HOCYUK, TOPIYIOIUH AeléBbIMU ToBapaMu"; poor Jack (John) "cy-
méxHasa Mepiy3a”; Jack (John) of all trades"macTep Ha Bce pyku"; Jack (Tom) of Bedlam
"cymacuemmnii, 6e3ymHbId”; John (Tom) Long the carrier "yesoBek, MeAAsIUH € fO-
CTaBKOH 4yero-su160" (cp.: "ero Tospko 3a cMepThio nocbL1aTh"); Jack (Tom, John) Drum's
entertainment "Hesto6e3Has Bcrpedarocts”; Jack (Tom) Fool "aypak”; Jack (Tom) Collins
aMep. "HAMUTOK M3 COA0BOM BOJBI, JPKHHA, Caxapa, JMMOHHOTO COKa U Jibja".

3HaueHHUs HeoAHOo3Ha4YHbIX PE McciesyeMoro Tuna He CBsi3aHbl OTHOLIEHUSAMU
CeMaHTHYECKOH TNpPOU3BOJAHOCTH, XapaKTEPHBIMM /I JIEKCUYECKOH MOJIMCEMHUH.
Hanpumep, Black Maria: 1. TropeMHbIit aBTOMOGUIIB: He protested against entering the
Black Maria (Y.F.Ong, Y.I.Yang). 2. BoeHHbI# >kaproH - HeMeLKHUH JbIMOBOM cHapsiA: It was
wonderful, the humor with which the English fellows take this messy business. I have one
as an instructor and he has explained their jokes to me. The heavy shells which make an
enormous cloud of black smoke they call "Jack Johnsons", because of a Negro prize fighter
who is dangerous. Also they call them "Black Marias".

YCTaHOBUTD KaKyl0-JMO0 CBSI3b MeX/Y 3TUMU 3HaYeHUsIMU IPAKTUYECKH HEBO3-
MO0>HO. Bo BTOpoM 3HaueHuu janHasg OE cuHoHumuyHa PE Jack Johnson. K npumepy,
NED craBuT Mexxay HUMHU 3Hak paBeHcTBa (CM.: The Oxford English Dictionary, 2003,
p.281).

Ynotpe6senue aAByx ®PE g5 0603HaueHUs1 OJHOU U TOM Ke peasuu NOSYEPKU-
BaeT HeoGbIuHbIN XapakTep noarcemun ®E Black Maria. CyiecTBoBaHMe B aHITHHACKOM
s3bIKe TaKuX JBy3HauHbIX PE, kak long Tom - [1) BoeH. »apr. AaabHOO0HHOE OpyAue, 2)
Sl. niuHHasg curapa] u black Jack [1) Bbicokas nuBHasA Kpy»KKa (cAeslaHHAsA U3 poMac-
JICHHOH KO0XHM), 2) 4épHasi cosJiaTcKasi KypTKa 6e3 pyKaBOB] 06bsICHSIETCS IPKO BBIpa-
KEHHOH TeHZeHIuel (0COGEHHO B CJEHre) Ha3bIlBaTb HeOAYLIEBJEHHbIE OOBEKTHI
HauboJiee pacnpocTpaHéHHBIMU UC nuHBIMU. OCOOBIN XapaKTep MOJKCEMHUH MO00HBIX
@E BbIpaxaeTcsi B TOM, YTO OT/ie/IbHbIE UX 3HAYE€HHsI 0603HAYaI0T KOHKPETHbIE PA3HO-
pO/ZiHble 06'BEKTHI.

B o6mieM, npeo6pasoBanue UC B coctaBe PE BeléT K CONMMKEHUIO C UMEHUM
HapuuaTeJabHbIM. Kak 1 nociesiHee, OHO BbIpaXKaeT MOHSATHE, KJIacca OJHOPOAHBIX 00b-
€KTOB. ANeJJIATUBHOCTb $pa3zeosiorusupoBaHHoro MC noATBep:xkAaeTcs Kak napajur-
MaTH4Y€eCKH, TaK U CHHTarMaTH4eCcKH.
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SOME QUESTIONS OF THE STUDY OF THE ARTISTIC SKILL
OF THE KARAKALPAK NOVEL OF THE 80S OF THE TWENTIETH CENTURY

P. Nurzhanov!
Abstract

The report touches upon some of the artistic skills of the Karakalpak novelistics of
the 80s of the 20th century. The author of the report, analyzing the novels of famous Kara-
kalpak writers T. Kaipbergenov "Zenitsa Oka", K. Mambetov "Conscience", focuses on such
important issues of the poetics of the novel as the plot, composition, which occasion to
reveal the peculiarity of the artistic skill of the Karakalpak novel of this period. At the end
of the report, important scientific and theoretical conclusions are given, which are very
important in the further study of the genre of the novel.

Keywords: epoch, genre, novel, problematics, plot, composition, image of the hero.

[Ipeo6pa3oBanHus, npousolleare B cepearte 80-x rooB XX BeKa B 0011leCTBEH-
HOM, 9KOHOMHYECKOH, TOJTUTUYECKOH U COLMA/IbHOM )KM3HU HAapoA0B Pecniy6yiniku Y36e-
KHCTaHa, HENIOCPEICTBEHHO KOCHYJIMCh U JYXOBHOH KM3HU 001leCTBa, B TOM YHUCJIE JIH-
TepaTypbl. B ucTopuM pa3BUTHS KapaKa/aKCKOW POMaHUCTHUKH 3TO JECATUIETHE CUU-
TAITCS MJIOJOTBOPHBIM NeprogoM. OCOGeHHO, pOMaH CTAHOBHUTCS BEAYLIMM >XKaHPOM
HallMOHaJbHOHN Npo3bl. B 80-ble robl COBpeMEHHOCTh CTaJla OCHOBHOH TEMOUW pOMaHU-
cToB. UHTepec mucaTesieil K COBpeMEHHOCTH B 3TO JIeCATUJIETHE O0BSCHAETCS CJIEAYIO-
UMY IPpUYUHAMU. Bo-niepBbIX, 80-ble oAbl — 3TO EPUOJ, EPECTPOHRKH 061eCTBEHHBIX
OTHOUIeHUH. B 3TOM BpeMs y Jito/iell yCUIUBAETCs YyBCTBO CAaMOCO3HAHUSs1, IPOUCXOAUTD
IepeoLieHKa [yXOBHbIX IeHHOCTEH.

[ucaTeny, KaxAbli B Mepy CBOEro TajJlaHTa, MUPOBO33PEHHUS NbITAIOTCS JOHECTH
Jlo JIIoJlel CBOU HabJI0leHHe 0 COCTOSIHUM COBPEMEHHOr0 061 eCTBa, pa3MbIUIJIEHUS O
6yayieM Hapoga. OHU XOTAT, YTOObI JIIOJU MOHSJIH, YTO KaXKJbIH YeJI0OBEK CaM OTBET-
CTBEHEH 3a CBOIO Cy/ib0Y, 32 NPOUCXOXKJEeHHEe COOBITUS, YTO MOCIeAYIOLe TOKOJeHUe
He JI0JDKHO CTPaZaTh OT HalIMX OIIMO0K. B poMaHax HanucaHHbIX B 80-ble rofibl, pela-
eTcsl BOIIPOC O POJIM U MeCTe 4esioBeKa B obLiecTBe. B 1jeHTpe 06L1eCTBEHHON KU3HY,
cJej0BaTeJIbHO, U JINTEPATYPBI, CTOSLJI YeJoBedeCKUi GaKTop.

[TosAB/AIOTCS MHOTOYHC/IEHHbIE IPOM3Be/IeHUs], 000raTHUBIINE KapaKaJlaKCKYo
poMaHucTuKy. Hanpumep, pomansl T.Kaun6epreHosa «3enuna oka», K.Mam6eTosa «Co-
BecTb», 0.A6aupaxmaHoBa «[lopor» u aApyrue. OcCoO6eHHOCTD AAHHBIX IPOU3BEJEHUM B
TOM, YTO B HUX IIMCATEJIM PACKPbIBAIOT HETATUBHBIE CTOPOHBI aAMUHUCTPATUBHOT 0-KO-
MaHJHOU CHUCTEMBI, pPellaloT MOPaTbHO-HPABCTBEHHbIE NMPOGaeMbl. 06 aKTyaJbHOCTH
MOCTABJIEHHBIX POGJIEM B POMaHaX CBU/IETE/IbCTBYET TOT GaKT, YTO U3/JAHHE MPOU3BE-
nenuii T.Kaun6epreHoBa «3eHuna oka», 0.A6upaxmMaHoBa «Ilopor» oT/ieIbHBIMU KHU-
ramu 3anpeTuind. HacTosibko 371060/JHEBHBI ObIJIM 3aTPOHYThIE MUCATENSIMHU MTPOBJIEMBI.

06'beKTOM HCC/IeIOBAaHKSA Hallled CTaTbU ABJAIOTCA poMaHbl T.Kaun6epreHora
«3enuna oka» [1], KMambeToBa «CoBecTb» [2]. ITH poMaHBbI ObIJIH MOJIOKUTENBHO Olle-
HeHbI pycckuM [3, c. 18], y36ekckuM [4, c. 23] ¥ Kapaka/imakckuM [5, ¢. 92] yuéHbIMU.

PomaH «3eHuna oka» T.Kann6epreHoB MOCBATHJI 9KOJIOTHYECKOU TeME, TOHSB B
HeM BOJIHYIOIIYIO CEro/iHs BCEX MPOO6JIEMY OTBETCTBEHHOCTH JIFOJIeH 32 COXpaHEHUEe PO/JI-

LPerdebai Nurzhanov, associate professor, Karakalpak Literature Department, Karakalpak
State University named after Berdakh, Republic of Karakalpakstan.
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HOM npupoAbl. B poMaHe npo6/ieMa 3K0JI0rMH pacCMaTPUBAETCA B HEPAa3pPbIBHOM €/IHH-
CTBe C Tpo6JiIeMaMH HPaBCTBEHHOCTH, COBeCTH, MopaJiu. CoaepxkaHueM poMaHa Kunbep-
reHOB IOKa3bIBaeT, YTo 6e/ja ApaJsia — [ies1o pyK yesoBedeckux. [lucaTesnb ofHUM U3 nep-
BbIX 3a0MJI B KOJIOKOJIa, ONOBeIast MUPY 06 3KOJIOrMYeCKOH ApaMe BeKa, BBICTyMas B 3a-
ATy poiHOro Apasa. Kann6epreHoB BUAUT HapyLleHHe TApMOHUHY IPUPOAbI B MOPaJIb-
HOM OGHMLIAHUH YesioBeKa. [[03ToMy, MoKa He N03/1HO, OH 0053aH UCIPABUTH CO3/aBlile-
ecs noJjioxkeHue. Bce 3aBUCUT OT 4esi0BeKa, OT ero COBeCTH, IPUHLUIHUAIBbHOCTH, CIIpa-
BeJIJINBOCTH, HDABCTBEHHOI'0 COBEPILIEHCTBA.

T.Kaun6epreHoB Ha NPOTSHXKEHUH BCEr0 POMAaHa YTBEPXAAeT MbICJIb O TOM, YTO
HPaBCTBEHHOCTb, YeJI0BEYHOCTh, FTAPMOHMIO IPUPO/BLI Mbl O/DKHBI 6epeyb KaK 3eHULY
OKa.

[Ipo6.JieMbl, TOAHATBIE B pOMaHe, PelIaloTCs B CTOJKHOBEHHUSX TPOTUBOPEUHBBIX
XapaKTePOB, B YCIEIIHOM PAaCKPbITUU Te€X UM UHBIX KOHQJIUKTOB.

JlMHaMH14YecKoe pa3BUTHe CIOXKeTa POMaHa «3eHHlja 0Ka», CIOCOGCTBYeT 3HAKOM-
CTBY C TeposIMH, PaCKpbITHUIO XapakTepoB: /laBieToBa, CepkaHoBa, 3aBMara, llapunbl
CeprxaHOBOH, eé oTua crapuka Hypkana, ®apuasl, CBeThl U Jpyrux. [J1aBHbIE COOBITHUSA
poMaHa pa3BepThIBAIOTCSI BOKPYT 3TUX 06pa30B. B3aMooTHOIIeHHe TepoeB B CEMbE, B
npouecce paboTel, KOHQJIUKTHBIE CUTYALUU JAIOT MOJHOE NIPe/icTaBIeHre 06 UX MUPO-
BO33peHMH, T03BOJISIOT IJIy6Ke MOHATD UX JYXOBHBIM Mup. [lucaTesb B poMaHe 3a0CT-
psieT BHUMaHHeE Ha ICUXO0JIOTHYeCKUX MOMEHTaX B U300paKeHUH XapaKTepa: Ha pasfy-
MbSIX, IEPEXKUBAHUAX, PA3JIMYHBIX YYBCTBax. B pe3ysibTaTe 06pa3el MONy4YUIUCh yoe u-
TeJIbHBIMHU, YKU3HEHHBIMU. 306 pakast BHyTPeHHUH MUD repoeB, pacKpbIBasi ero JyLieB-
HOE COCTOsIHMe, IHcaTeJ b UCI0JIb30BaJl IPUEM BHYTPEHHEr0 MOHOJIOTA, YCUIMBAIOI UM
MICUXO0JIOTU3M BCETro Npou3BeJieHUsl. BHyTpeHHNe MOHOJIOTH OTJIMYalTCsl pa3Hoo6pa-
3ueM. ABTOp UCNoJib3yeT GpopMy pa3MblllJIeHUH, BOCIOMUHAHUHI. i3 MOHOJIOTOB SIPKO
BbIY€pPYMBAETCS XapaKTep IJIaBHOIO reposl poMaHa-/laB/ieToBa: ero 4eJ10BeYHOCTD, CMe-
JIOCTB, IPU3HATHCS B COGCTBEHHBIX OLIMOKAX, CIOCOGHOCTb U3BJIeKATh BbIBO/IbI U3 CBOUX
Y YYXKUX yNyIeHUH, CTpeMJIeHHe 60pOThCs 3a CIpaBeiIMBOCTb U IPaBAY.

Xy#oxeCTBEHHbIH IpUEeM BHYTPEHHETro MOHOJIOra NPUMeHseTCs B pOMaHe U B
pacKpBbITUH XapaKTepa cTaporo peibaka Hypxxana CepxkaHoBa-oTua llapunsl.

MacTepcTBO nucaTeJisi IPOSABUJIOCh U B PACKPbITUM xapakTepa EpxaHa Cepxa-
HoBa. Kaun6epreHoB cyMes u306pa3uTh TUIMYHBIA 06pa3 yesoBeKa 3noxu 3actosi. Cep-
»KaHOB KOPBICTOJII0GMBBIH, yMeeT MPUCNOCabJINBaThCA K JII0OBIM CUTyalLUsIM, HEOXKU/JaH-
HOCTAM. [JIaBHBIM NPUHIHUI €T0 KU3HU- «YMETb JepKaTbCs MPU JHObIX 06CTOSATEb-
CTBax».

B pomaHe «3eHuna oka» AMaI0TU OTJIUYAKOTCSA OCTPOTOM, 371060 JHEBHOCTDIO, CO-
JepxaTeqbHOCTbI0. OHU NepefaloT MCUX0J0THYeCKoe COCTOsTHUe Trepos. [locpecTBoM
JIaJIOrOB, Mbl CTAHOBUMCsI CBU/I€TeIIMA MHOTHX COOBITHH.

Poman K.Mam6eToBa «CoBecTb» 3aHHUMaeT Ba)KHOe MECTO B Pa3BUTHHU KapaKaJ-
MmakcKko poMaHUCTUKU 80-x ronoB XX Beka.

CoBeCTb - 3TO YyBCTBO HPAaBCTBEHHOH OTBETCTBEHHOCTH JIIO/IEH 3a CBOe MOBe/Jie-
HUe U NOCTYIKH lepe]] OKPY>KAIOLIMMHU U Iepes o61iecTBOM B IiesioM. [lucaTtesb B po-
MaHe KpUTepHeM 4eJI0BEYHOCTH U HPaBCTBEHHOM COBEPILEHHOCTH CJieJ1al COBecTh. Po-
MaH HalHMcaH I10 FopsiYMM CJleJlaM IepecTPOHKH, HadyaTo! nocie 1985 roxa. ABTOD B po-
MaHe TJIy0OKO HCCIeAysl CI0KeTHO-KOMITO3UI[MOHHbIe 0CO6EHHOCTH POMAHUCTHUKH Ta-
KHX BCEMHUPHBIX nucaTesel, kak H.Jlym6an3e, Y. AUTMaTOB, MacTEPCKH OTPAXKAET JKU3-
HeHHbIe U 001ecTBeHHbIe cuTyanui. Oco6eHHO B TBopyecTBe K.Mam6GeToBa siBisieTcs
OYeHb IVIOJJOTBOPHBIM XY/ 0’KECTBEHHBIH ONBIT POMaHOB «3akoH BeyHocTw» H.Jym-
6a/3e u «BypaHHbIH nosycTaHoK» Y. AiTMaTOBA.
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[To >kanpy «CoBeCcTb» MOXKHO ONIPEeJIeJIUTh, KAK pOMaH — BOCIIOMUHAHUE, WJIH, KaK
poMaH - ucnoBe/ib. [leJo B TOM, 4YTO B IPOU3BEJEHUN HET KPYIHBIX COOBITHH, IPOUCXO-
JSIMX B HACTOSALMUM. [leiCTBUS, TOCTYIKY r'epoeB — B BOCIOMHUHAHUSX TJIaBHOTO repos,
B HCITOBE/AX OOJIbHBIX, KOTOPbIE JIeJIITCS CBOMMH COKPOBEHHBIMH MBICJISMH ¢ KacbiMoM.

KaceiM CeliTHa3apoB - mpodeccop yHUBEPCUTETA, YeJIOBEK YeCTHBIN, TPUHIUITH-
aJIbHBIH, He TepIsIUNA HeCIPaBeJJIUBOCTH, C CepJieYHbIM MIPUCTYIIOM NONaZaeT B 60JIb-
HULy. P1oM ¢ HUM JieXXaT 60JIbHbIE pA3HOI'0 BO3pacTa, Npodeccrid, U3 pa3HbIX paiioHOB.
Pacckasbl 0 )KMU3HEHHOM MYTH, O JONYIeHHbIX OLIMOKAaX, OTHOLIEHHUS K JIIOASIM C Pa3Jjiny-
HBIMH MOPaJIbHO-3TUYECKUMHU, HPABCTBEHHBIMU IIeHHOCTSIMHU, OIIMCaHUe AyIIeBHBIX e-
pEeXUBAaHUM, OTKPOBEHHS O JIMYHOU YKU3HU — BCE 3TO COCTABJISIET CHOXKETHYIO KaHBY MPO-
U3BeJeHUsI.

CBoeoGpa3Ha KOMNO3UIUsA poMaHa. OH MOCTPOEH HA Pa3MbIlLIIEHHUSX, BOCIOMHU-
HaHHUAX, MOHOJIOTaX, MHOTOYHCJ/IEHHBIX JUaJIorax. ‘{epes 3TH Xy OXXeCTBEHHbIE NPpUeMbl
PacKpbIBAIOTCS ¥ KOHQJIUKT NPOU3BE/IEHUs, U XapaKTepbl FepOoeB.

11 pacKkpbITHS XapaKkTepa reposi B pomaHe «CoBecTb» K.MambeToBa u36bpas He
COBCEM TPAJULMOHHBIN Ny Th. [lonaB B 60JIbHUILLY, HAXO/ASICh B OZJHOH MaJsiaTe JA0Jrhe JHU
Y HOYH, JIFOJIU CTAHOBSITCSA OJIMIKE U JOBEPSIOT TaWHbI U3 IMYHOU KU3HH, paboThl. Takue
MPU3HAHUS [T03BOJISIOT G0Jiee TJIy6Ke y3HATh XapaKTep TOr0 WM MHOTO epcoHaxa. Uc-
M0JIb30BaHUE JJAHHOTO NMpHeMa - TBOpuYeckas yjada K.MamGeroBa. O0lieHHEe repoeB
M03BOJISIET T03HAKOMUTBCS CO CJIOBOOXOT/IUBLIM /JlyliceH6aeM, CKPBITHBIMU M MOJTYAJIN-
BbIM Tope6aeM, CKDOMHBIM ¥ YMHBIM ACHOM M CO MHOTMMHU JPYTUMHU N1epCOHAXKaMHU.

[lucaTesb B poMaHe [AJisl PAaCKpPbITHsI XapaKTepa reposi UCIOJAb3yeT METO/] aHa-
JIN3a U CaMOaHaJ/IM3a: TePOU BBIHOCSAT Ha CyJ, CyLIaTesied CBOU AyLIEeBHbIe NEPEXKHBa-
HUsl, KaK Obl IPOCST OLIEHUTD UX JEeHCTBUS, 1aTh COBET KaK XXUTb Jablie. KMaM6eToB,
pacKpbIBasi NOA0GHBIM 06pa30M XapaKTepbl HEPCOHAXKEH, JOCTUT BBICOKOT'O IICUXO0JIOTH-
YeCKOro MacTepCTBa.

B pomaHe «CoBecTb» XKU3HEHHBIM [TOPOKAM MPOTHUBONOCTABJISIETCSI COBECTD Ue-
JIOBEKA, ero YecTb, JOCTOMHCTBO. ['epoeB 3a KaXAblH LIaT, MOCTYNOK, OLIHUOKY CYJUT UX
coBecTb. ['epor My4darTCs, CTPaial0T OT MPUTOBOpa cO6CTBEHHOM cOBeCTH. MOXHO cfie-
JIaTb BBIBO/J] O TOM, UTO Jinlie KMaMGeTOBa 3TOT MPUHLUI PACKPBITHS XapaKTepa repoen
B COBPEMEHHOM KapaKaJMaKCKOM poMaHe SIBJISIeTCS HOBATOPCKHMM W CBOeOGpa3HbIM
MPUEMOM.

«CoBecTb» K.MaMbeToBa-Takoe NMpoOU3BeJieHUE, B KOTOPOM DPeIIalTCs BEYHBIM
MoOpaJibHbIe NP06JIEMBI, IO3TOMY He NOTePsIET CBOI aKTYaJbHOCTD B JII060€e BpeMsl, TaK
Kak, pelllaeMble B pOMaHe HPaBCTBEeHHbIe MP06JIeMbl, HUKOT/Ia He YCTapeloT.

B 3akutoueHre MOXKHO cKa3aTh YTo, B 80-ble ro/bl XX Beka COBpeMEeHHOCTD CTajla
OCHOBHOM TEMOM KapaKaJaKCKoi poMaHUCTUKU. UHTepec nucaTeseil kK npo6jemMaM co-
BPEMEHHOCTHU B 3TO AeCATUJIeTHE CTAJI JOMUHUPYIOIUUM XyJOXECTBEHHbBIM ABJIEHUEM.
ITO B CBOIO 0Yepe/[b CIYKUJIO K PA3BUTHIO HAIJUOHAJIBLHON MPO3BbI.
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THE "SPIRITUALITY" AS A LINGUISTIC CATEGORY AND ITS STRUCTURE
R. Khabibullaeval, M. Akhmedova?
Abstract

The concept of "spirituality” plays a special role in the linguistic image. Its concep-
tual essence is of great methodological importance. The category "spirituality” has a con-
ceptual framework consisting of 10 elements (morality, conscience, diligence, enlighten-
ment, attitude, self-discipline, sincerity, intelligence, personal upbringing). It is assumed
that in this concept, enlightenment is scientifically practiced as a core function of con-
science.

Keywords: system, category, language, spirituality, morality, conscience, affection,
enlightenment, attitude, self-discipline, sincerity, intelligence, personal perfection

"Spirituality” is a complex phenomenon, and today dozens of different aspects of
social science are engaged. Studies in the areas of philosophy, ethics, aesthetics, social
psychology, psychology, literature, history, ethnography and ethnology are widely stud-
ied. However, the deeper the problem is, the more complicated it is, the more profound it
is at the same time. Among all the studies, linguistic studies are central and pivotal. The
beginning or the end of any research is associated with linguistic essence. After all, the
interpretation of the event begins with the analysis of its meanings, and in the end, the
essence of the phenomenon is fully reflected in the word - it is defined. Therefore, in the
sense of the word "before and foremost," the concept of the creed differs from that mean-
ing in terms of content. As the meaning of the word is not completely understood clearly,
the degree of understanding of the event in it is so weak and the result is so vague.

In the Uzbek linguistics, the meanings of "spirituality" are studied in certain direc-
tions. Particularly, public-political terminology, nationalistic ideas, and more emphasis on
social morality, and the aspects of the spirituality of the individual are not clearly distin-
guished within this sphere.

Butas a term of national ideology, it is a combination of views on the philosophical,
legal, scientific, literary, religious, ethical, and conceptual ideas of the human mind, psy-
chology, morality. "The Explanatory Dictionary of the Uzbek Language" also indicates
that: Spirituality is the moral state of a person. Spirituality is a man's decoration. Philo-
sophical, legal, scientific, artistic, religious, ethical ideas and concepts. Of course, it is not
appropriate to combine linguistic, philosophical and psychological approaches, because,
as mentioned above, there is a methodological misunderstanding as a combination of dif-
ferential edges.

As linguist Bakhtiyor Mengliev claims, the concept of development is also the de-
velopmental aspect. For example, the scientist writes that the development of the level of
comfort for human development is tradition. It is realized in terms of "human well-being",
"technical upsurge"”, "economic / financial development". In other words, the semantic
"word" of the word "development" (taraqgiyot) is the "materialism". The prominent
dictionaries state that:

"Development - growth, progress, development, growth]. The development of sim-
ple to complex, from the bottom to up, its rise. Historical adventure. Technical training.

1Roza Khabibullaeva, teacher, Bukhara state university, Uzbekistan.
2Mehrinigor Akhmedova, teacher, Bukhara state university, Uzbekistan.
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Stages of development of human society. Level of science and culture. In our country, man-
ufacturing forces are developing extensively, science and technology develops. "Science
and marriage". The context of the commentary and the evidences are as follows: the ex-
pression of development is more "materialistic". It is also reflected in social thinking. If
you ask anybody about the word progress, he can not associate it with such concepts as
"morality” and "conscience.”

Hence, the word "development"” in social studies is basically the term "material
development." This also reflects in dictionaries. Also, the state of affairs in dictionaries
through science and education re-emerges the social consciousness and strengthens the
current situation. As a result, the meaning of the word has changed, and this change, on
the other hand, affects everything. Let's say that material progress is getting stronger than
moral and moral development. It is possible to be convinced of the interaction of words
and relationships with the individual.

Diachronic and synchronous study of the category of "Spirituality” allows to reveal
their evolution and formation and systematic state of affairs. In our case it is essential to
describe the category of synchronous system categories.

The essence of the concept of "spirituality” is based on the popular interpretation
of the "National Encyclopedia of Uzbekistan" in its components.

It is understood that the purpose of the spiritual life of a person is clear, he will
find a way to meaningful life, behave in a culture of behavior, and approach each issue
fairly and clearly. What is conscience, what is false and true, what is honest, what is lawful
and what is haram is to distinguish it from one another, to abandon wrong actions in life,
to do good deeds. Love of the country, patriotism is acknowledged as one of the key factors
determining human spirituality. In a society with a high spirituality, talented people are
the face of the society, the nation, the honor. In a culture- rich society, intelligence, free-
dom of speech, justice and good behavior are the priority.

It is apparent that the analysis of the category of "spirituality” will continue with
a conceptual approach. The linguistic meaning of the category expression, the concept of
content and the conceptual concept reflect the dialectic of publicity. The analysis is infi-
nite, and the generalization is abstract. However, this uncertainty represents generality,
not certainty.
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BIOGRAPHICAL DATA ABOUT GADOY’S PERSONALITY:
HISTORY AND CONTEMPORATEINITY

H. Aslanoval
Abstract

Speaking about the lyrics of the East, it is impossible not to mention one of the
most prominent representatives of the fifteenth-century classics - Mavlono Gadoy. His
original pseudonym and rather rich literary heritage became an object of scientific re-
search relatively recently, although many of his contemporaries admired Gadoy's talent.
The explanation for this is the absence in Uzbekistan of the original manuscript of the poet
and Uzbek philologists were forced to use the art texts of Gadoy published outside of Uz-
bekistan. Only in March 1970, from the Paris National Library, a microfilm of the unique
“The compiled ghazals of Gadoy” (“Devony Gado") manuscript was obtained, the study of
which allowed a thorough poetical and textual analysis of the poetry of Gadoy.

Keywords: Gadoy’s biography, contemporateinity, manuscript, research, heritage,
analysis.

['oBops o upuKe BocToka, Heslb3s1 He YIOMSIHYTh OJHOI0 U3 IPKUX IPe/ACTaBHU-
TeJiei knaccukoB XV Beka - MaBsioHo ['azjon. Ero opurvHaibHbIN MCEBAOHUM U A0CTa-
TOYHO 60raToe JIUTepaTypHOe HacJeJue CTaj0 06'beKTOM Hay4YHBIX UCCIe[0BaHUN OT-
HOCHUTEJILHO HeJJaBHO, XOTs TaJlaHTOM ['alou BOCXHUILaIMCh MHOTHE U3 er0 COBpeMeHHHU-
KOB. O6bsICHEHHE TOMY, CIYXKUT OTCYTCTBHE [0 NOCJeAHEr0 BpeMeHU B Y36eKHCTaHe
OpHI'MHaJ/Ia PYKOIMCH 1103Ta U y36eKCKHe GUI0/IOrH ObLIN BBIHYKEHBI 110/1b30BaThCS
XyJl0’)KECTBEHHBIMH TeKcTaMu ['aoy, ony6IMKOBAaHHBIMU 3a NpesieslaMu Y36eKUCTaHa.
Jlumib B Mapte 1970 rozaa u3 [lapuKckoil HallMOHAJbHON GUOJIMOTEKU OBbLI MOJTY4YeEH
MUKpPOOUIbM YHUKaIbHOU pykonucu “JleBoHU ['afo”, u3yyeHre KOTOPOI MO3BOJIMJIO
MPOBECTH TLIATEbHBIM NO3TUYECKUH U TEKCTOJIOrMYEeCKUH aHaIn3 CTUXOB ['ajjou.

CBeJieHUs1 O KM3HM Mo3Ta [aJJoM COXpaHWJIUCb B Ta3KuUpax (JIeTONUCHO-
6uorpaduyeckux NpousBefieHUsx) Ausuiiepa HaBom W JApyrux HCTOYHUKax. B
JIMTEPATYPHbIX HCTOYHUKAX MOCJEAYIOLMX JIET CBeJeHUsd O Ouorpaduu mosTa
NpPaKTUYECKH He BCTpeyaroTcs. B Hadasie XX Beka ero »HU3HbIO U JIMTEPATYpPHBIM HacJle-
J1eM 3aHUMaJsIcs TypeLKol ydyeHblii Myxammaz ®yon Kynpyau, kotopsiit B 1914 roay
ony6/auKoBas craTbio “TYKKU3UHYM Ba YHUHYM acpiapgard Yuratod moupsaapu”
(“Yararaiickve mMO3THI JEBSATOr0 U AeCATOro BekoB”). B Heil OH MPUBOAUT JJaHHbIE O
MagsioHo Tagou, ccbuiasick Ha TpyA HaBou “Myxokamar yu-nyrataH” (“CyxaeHue o
ZByx s3bikax”’). Kpome Toro, Myxammaz ®yox Kynpynu B cBoelt craTbe «YaraTanckas
auTtepaTtypa» B «McsaMcKol 3HIIMKIIONIeUU» NUILET: «f He CKJIIOHSAI0Ch MHEHHUIO O TOM,
YTO U3BECTHBIN U 06pa30BaHHbIN MO3T 6611 ['ao (Huwuil, nonpowatika - KOMMeHTapUi
Ham X.A.) wiu Fagoun. B 1490 win 1491-1492 rogax 'agou 66110 okosio 90 JieT ¥ OH MOT
6bITh kUB. [lo cBezileHHAM HaBou, 3TOT MO3T mucas Ha YaraTaCKoOM SI3bIKe U ero TBOp-
YeCTBO JIOCTHUIJIA CBOEr0 paciBeTa Bo BpeMeHa AGysnbpkacuMa ba6ypa. B riaBe, mocBsi-
IIeHHOHW 3TOMY 4eJioBeKy, HaBou HanmoMuHaeT, 4TO B TO BpeMsl, KOT/la OH ITMCaJ CBOIO
nosmMy “Maxosinc yia-Hapouc” (“Co6paHre n36paHHbIX (M3bICKAHHBIX)"), MO3T eI1é GbLT
*KUB. Bei6op Takoro ncepioHrMa, no HaBou, 06'bsicHAETCA CYyQUACKUMH IPUHIUIIAMHU U
06pa3oM ku3HU. Ha mpeBbI B3I, MOE cilyyallHOe MHEHUe 0OYK/1aeT K UCCJIeJOBAHUIO
HCKyCCTBa JJOTMaTOB cydusMma.

1Hafiza Aslanova, PhD researcher, Samarkand state university, Uzbekistan.
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Y36eKkckui JMTepaTypoBes, JpKHMH AXMajxyXaeB, paccyXAas o BoIpoce
ncepfoHuMa l'azon, oTMmevaeT: “Tazon 03Ha4aeT HAPOAHOCTb, NMPUOJMKEHHOCTb K
IPOCTOMY HapoJy, TPyAoJIo6He, B 1ieJIoM, Npe/CcTaBUTeN b HapoAa”. Mbl 0JMHAKOBO
NpUHUMaeM o6e TOYKHM 3peHus. Bepcusa Kynpynu nojreepxjaercs riaBod “MaBiioHO
lagoudt kappaca cuppyxy” (“Zlocrouytumblid HactaBHUK agon”) tpyza ®axpu XupoTtu
“Papoitnd yn-amrsop”. CyxxaeHue AxmaaxyxaeBa, B CBOIO Odepe/ib, OCHOBLIBAETCS Ha
NpeJIoJIocKeHe NMepeBoJYHKa M03Mbl “Maxkosuc yn-Hadouc” Ha dapcu Xakumiuaxa
MyxamMMaza KasBuHM, KOTOPBIM MOTUBUpPHUYET obpaleHue ['ajon K TaKOMY N1CEBJOHUMY
ero BbICKasbIBaHMeM: “Hurnaro GopcaM smuvkura ragonur kuaramu” (“Tlofay k ABepu
mJiavya /s nonpoiuaiiHuyectsa”). Takke, IpKUH AXMaJXy>KaeB B CBOEM HCCJIeJOBAaHUU
MUILET, YTO CYLIECTBYET HECKOJIbKO TOYEK 3PEHHsI OTHOCUTENIbHO NceBAoHMMa [afou:
“[lpyurHON  BBIOOpA TaKOro MCEBAOHMMA [aiod, BO-NEPBbIX, SBJSETCS €ro
MPUHA/JIEKHOCTD K dunocopckoMy TeyeHHIo cydusma. Bo-BTOPHIX, 3TO yKa3aHUeE HA TOT
baKT, 4YTO HO3T NpHHAJJIeXKaNl K HU3LIEMY COLUAJbHOMY COCJOBHIO, YTO OH ObLI U3
OpOCTOro Hapoga. B TpeTbHX, Kak NOKJOHHMK M BOCIeBaTesb JitOGBH, ['afou Mor
BbIOpaTh ceGe TakoH mceBAOHUM”. Mpbicab 3J.AXMajixykaeBa MOATBEPKAAOTCS
CAeyIIIUMH 6eTaMH o3Ta:

[Tepesoa:
Arap ceH XyCH 3JIMHUHT XOHUYPCEH, Kosib ThI npaBUTE/IbHUIIA CTPAHBI KPACOTHI,
YKaxonpa goru MeH ek 6up ['azo UK. B mMupe HeT Huiero kak .
Takxe:
['apouit 6em amacTyp, iep pakUOUHT, ['ajjon He MATB, CKAXKYT Tebe COMEePHUKHY,
l'apgonypMeH, Basle, CYJITOHJMH OPTYK, Ja g Humuii, Ho BbILe Jito6oro cysnTaHa.!

» o«

B npuBeiéHHBIX CTPOKAX MO3T ONpefesieT ce6s Kak “Huiiero”, “npocto/ioAnHa”.
KpoMme Toro, oH yTBep#/aeT, YTO ero “HULeHCTBEHHOE” COCTOSIHME OTHOCUTCS K JIIOGBH.
AHom JKMaH, KOTOPBIA NPHUBES MHOro cBefleHMH o I'aZiou, B CBOMX MCC/Ie[JOBaHHUAX
BbIpa’KaeT MbICJIH, CXOXKHeE C paccykaeHussMu Myxammaza @yona Kynpysu.

Joaronerre xu3Hu [aon, oTMeyeHHOe AsuiiepoM HaBou OKOJIO /1€BSHOCTO
JIET, CaM aBTOP NOJTBEPXK/JAeT B CBOUX rasdessax. O4eHb U3bICKAaHHBIM U OPUTMHAJIbHBIM
cpaBHeHUeM ['aion ynof06Ji5ieT YepHbIN JIOKOH BO3J/1106J1€HHOM CBOeH IINHHOM XXU3HH,
Jla U B KJIaCCMUeCKOH JihTepaType BocToka [AivHA KU3HU CPaBHHUBAETCS YEPHBIM
JIOKOHOM BOJIOC:

[epesoa:
Y1 Kapo COYMHI CEHHHT yMpU Aapo3uMiyp Te depHble BOJIOCHI TBOW — JJIMHHAs XXKU3Hb
MEHUHT, Mos,

Heua KHJ'H’aﬁCeH KHIIK YMPHUHH MYHJAOK 3ayeM ke Thl TOMMYENIb TaK »KH3Hb YeJI0BeKa.
IIOMMOJI.

B nuBaHe no3Tta cofiepikaTcs 9 rasesiel, noJnyMcaHHble iceBAoHUMOM “Tazoun”, a
Takke 197 rasesieif, o/lHa KacblJa, MyCTax3aJ, U KUTba, MOJNUCAHHbIE NCEBJOHUMOM
“T'apo”. OpHako 28 rasesield He moAnucaHbl. [IceBAOHUM M03Ta BCTpeYaeTcsl B KOHI[OBKe
205 rasesel - B MakTab, B YeTblpeXx CTUXOTBOPEHHUsX Ha INpeANocjeJHEeN CTPOKe.
PacnosioxkeHue rasesiedl B JuBaHe TPAJULMUOHHO, HO BpeMsi UX HaNHCAaHUS HaM
HeusBecTHo. Cofiep>kaTesibHOe, WUTPUBOE M pa3HOO6Gpa3HOe JIMPUYECKOe HacJenue,
OCTaBJIEHHOE [T03TOM, MOTJIO GbITh HAalTKCAHO B TEYEHHE CTOJIETHS.

BMecTo 3ak/4yeHMsT OTMETHUM, YTO HceBAOHMM “‘lajjon” BKJIOYAeT B cebs
OCHOBHOE HamlpaBJieHHe, TBOPYECKUH METOJ U XyJAOKeCTBEHHas Wujes WJIeHHO-
XyZI0’KeCTBeHHasl HalpaBJIeHHOCTb JIMPUKHU Mo3Ta. B To ke BpeMs, counHeHus [agou
MpeJ/ICTaBJSIOT TaK)Ke CO60M BaXKHBINA UCTOYHHUK O MEPUO/IE )KU3HHU M03TA U KYJbTYPHO-
JINTEePATYPHOU cpesie ero snoxu. HacTosimee uMs 1 6uorpadus noata emjé J0CKOHaJIbHO

1[Ilepesod Ha pycckull s3blk HaW — X.A.
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HEHN3BECTHO. O,C[HaKO AKOHTUPOBAHHE€ BHHMaHUA Ha H306pa>KeH14e FepaTa I03BOJIAET
npeanoJoKuTb, 4YTO OH WJ B OKPECTHOCTAX 3TOro Tropoja. HSy‘{GHI/Ie 3TOM
JINTEPATYPHO-UCTOPUIECKOTI'O HpO6J’IeMbI NpeacTaB/ideTcad BeCbMa NE€PCrIeKTHBHBIM.
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THE HISTORY OF ANCIENT PROVERBS AND THEIR MODERN USAGE
N. Ochiloval, ]. Nasrullaev?
Abstract

The article deals with the proverbs which have been given the simple knowledge,
discretion, learning counsel and to understanding a proverb and interpretation the words
of the wise and their dark sayings. The usage of proverbs makes understandable and as
we know from ancient proverbs were useful sayings among the people.

Keywords: proverbs, research, culture, sayings, idiom.

Learning foreign languages in the world and especially in Uzbekistan has become
very important since the first days of the Independence of our country which pays much
attention to the rising of education level of people, their intellectual growth. As the Presi-
dent of Uzbekistan I. A. Karimov said: “Today it’s difficult to revalue the importance of
knowing foreign languages for our country, as our people see their great prosperous fu-
ture in the cooperation with foreign partners”.That's why we should pay attention to
learning foreign languages i.e.it has become very important today. Under the notion
“knowledge” we can mention not only practical but theoretical basis too. Scientists of the
Republic carry out fundamental and applied research in many areas of modern science.
The republic has world-class research schools and investigations in many areas are suc-
cessfully conducted. Development of our own intellectual, scientific, and technical poten-
tial, as a factor for sustainable progress of our country, we immediately associate with
further expansion of scientific, technological and cultural links with prestigious research
centers in the world, with the joint research on many important issues.

Proverbs have a great history all around the world. From ancient time proverbs
were used among the people. Most of people are not aware that the proverbial statements
are really parables. We use sayings that in natural and normal illustrations to show com-
parisons to moral, social or religious principle of the society. In other words the use of the
proverbs is intended to portray spiritual truths through in ordinary usage of words and
explanations. The intended result, however, may involve the revelation of many “dark say-
ings” that the ordinary person may be unaware of. Or to put simply, there is often more to
the proverb than at first meet the eye.

The proverbs have been given in order to show wisdom, instruction, understand-
ing, justice, judgment, subtlety to the simple knowledge, discretion, learning counsel and
to understanding a proverb and interpretation the words of the wise and their dark say-
ings. The usage of proverbs makes understandable the speech of the human. The proverbs
represent the “cream of the crop” of ancient philosophical sayings. The proverbs espe-
cially begin with wise sayings. We can see it in these examples:

“The fear of the lord” which is Old Testament way of saying: “have faith a trust in a
God”, is the very start of wisdom.Ancient proverbs were divided into some parts: proverbs
of wisdom, proverbs of treasure, proverbs of women, proverbs of mother. According to
these parts people developed the main ideas of proverbs. Very early developing of prov-
erbs belongs to Egyptian. The sons of Zerah were in Egypt and writing many of the wise

INoila Ochilova, teacher of English at the chair of English Language and Literature. Samar-
kand State Institute of Foreign Languages, Uzbekistan.
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sayings in past. It is well within reason that many of these early philosophical works of
the Israelites (while they were in Egypt) or of otherwise Egyptians could have been men-
tioned for long period among the Egyptians.

As we know from ancient proverbs were useful sayings among the people. Every
people have their own proverbs at that time. For example “Proverbs” translates the He-
brew word “mashal”, but “mashal” has a wider range of meaning than the short catchy
sayings, implied by the English word. Thus while roughly half the book is made of “say-
ings” of this type, the other half is made up of longer poetic units of various types. It is
impossible to offer precise dates for the sayings in proverbs, “a collection of collection”
relating to a pattern of life which lasted for more than a millennium.

The “wisdom” genre was widespread throughout the ancient Near East and read-
ing proverbs alongside the examples recovered from Egypt, China and Mesopotamia re-
veals the common ground shared by international wisdom. Wisdom is as close as Biblical
literature comes to Greek in inquiry into values and reflections on the Roman condition,
although of here is no discussion of ontology, epistemology, metaphysics and other ab-
stract issues raised by the Greeks. There are many examples which denote ancient prov-
erbs:

Rob not the poor, because he is poor

Make no friendship with an angry man

See you a man diligent in his business

Labor not to be rich: cease from you own wisdom

From ancient the authors used proverbs, sayings in their books, because they
thought that proverbs illustrate their work

The crackling thorns under a pot -it is given from Ecclesiast and it means to laugh
at somebody with bad manner.

Fire in with you petition —this phrase we can say an idiom. It means to do something
very quickly like fire and to ask petition from somebody.

A bird in the hand is worth two in the bush - this proverb, like many others, warns
against taking risks and suggests that you should keep what you have and not risk losing
it by going after more. The other reading of the meaning is that it refers to medieval fal-
conry where a bird in the hand (the falcon) was a valuable asset and certainly worth more
than two in the bush (the prey). It may well be that both of these meanings were intended
by the coiners of this proverb, which may go some way to explaining why it has resonated
over the centuries and is still in common use.

A penny saved is a penny earned - It is as useful to save money that you already
have as it is to earn more.

In conclusion We can say that our people, which in the recent past was really be-
hind of universal development, made right conclusions from this bitter experience, and
after identifying the aspiration to science and education, intellectual development, grow-
ing harmoniously developed youth which is second to none, achieved significant practical
results in this direction. Thanks to that Uzbekistan today moves to front lines of world
development. This is brightly confirmed by the results of this rating.
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COMMUNICATIVE APPROACH AS AN EFFECTIVE
VOCABULARY STRATEGY IN EFL CLASSES

Z. Salieval
Abstract

This article mainly aims at determining the effectiveness of CLT (Communicative
Language Teaching) strategies used in classes. The experimental data shows that CLT
strategies are very effective in improving the students’ language proficiency. Therefore, it
is recommended that CLT approach should be used intensively and extensively in the
teaching English.

Keywords: communicative language teaching, strategies, effectiveness, EFL class,
authentic material.

English as a foreign language is, beyond a doubt, the most frequently taught for-
eign language in the world. It is the apparatus that assists so many people of different
origins and backgrounds in creating links and bonds. It is known for a fact that English is
taught in most countries in the European Union and the world and Uzbekistan is no ex-
ception to this rule. The demand for English started increasing at a rapid pace and soon it
became the most popular foreign language taught and learned both in public and private
sectors.

There are many ways to teach English and one of them is the CLT (Communicative
Language Teaching) approach, which was originally used in British language teaching in
the late 1960s. Until then linguistics from Britain began to emphasize the fundamental
aspect of language teaching—the communicative and functional potential of language.
They argued that language teaching should focus on communicative proficiency rather
than on mere mastery of structures. CLT is an innovation in English language teaching in
China. China saw its first movement towards CLT in the early 1990s. During its initial im-
plementation, CLT met with considerable resistance from the start because it was a new
approach in every way, many teachers have tried to change the dominant teaching proce-
dures but “quickly get frustrated, lose their initial enthusiasm and acquiesce to tradition”
(Campbell & ZHAO, 1993).

Some teachers even believed that it was not feasible to adopt CLT. It is this per-
spective that the researcher decided to conduct a study on the effectiveness of CLT strat-
egies to evaluate this new approach in the English language teaching. Hopefully, the study
could discover the various teaching strategies and activities which the students and teach-
ers found to be very effective.

The communicative approach is based on the idea that learning language success-
fully comes through having to communicate real meaning. When learners are involved in
real communication, their natural strategies for language acquisition will be used, and this
will allow them to learn to use the language.

The communicative approach is an umbrella term to describe the methodology
which teaches students how to communicate efficiently. It also lays emphasis on students
responsibility for their own learning. It involves cooperation within group, self-activity,
dictionary work. The first concern of communicative approach is language acquisition ra-
ther than conscious learning. According to Krashen, “ acquisition is a natural process, sim-
ilar to the way children develop ability in their first language. It is subconscious process

Yiroat Salieva, teacher of English at the chair of English Language and Literature. Samar-
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when students are not aware of the fact they are acquiring language but are using the
language for communication.” (Krashen, 1987, p. 10)
The principles of communicative approach:

- Classroom environment provide opportunities for rehearsal of real-life situa-
tions and provide opportunity for real communication. Emphasis on creative role-plays,
simulations, surveys, projects - all produce spontaneity and improvisation

- Within lessons students have to cope with a variety of everyday situations

- More emphasis on active modes of learning, including pair work and group work

- It offers communicative activity to students from early stage

- Errors are a natural part of learning process

- Communicative approach is student-orientated, as it follows students' needs and
interests

- Communicative approach is not just limited to oral skills. Reading and writing
skills need to be developed to promote students' confidence in all language skills

- teaching grammar is set in context, students are awarded of connection between
communication and grammar

- Use of idiomatic/ everyday language (even slang words)

- Use of topical items with which students are already familiar in their own lan-
guage

- arouses students’ interest and leads to more active participation

- usage of authentic resources, such as newspaper and magazine articles, poems,
manuals, recipes, telephone directories, videos, news...etc.

What are the features of CLT?

1. Focus on negotiation of meaning and meaningful communication (rather than
linguistic structures)

2. Focus on active learning and active learners (collaboration among learners and
purposeful interactions)

3. Focus on the affective domain of the classroom and creating a language-learning
environment that supports risk-taking by the learners, i.e.,, a community of learners

4. Focus on “whole learner,” i.e., learner with his/her own learning style + person
with emotions and individual needs

5. Focus on teachers as facilitators

6. Use of “authentic” materials, i.e.,, materials aimed at native English speakers ra-
ther than ESL learners, and regalia, i.e., real objects from a native-English speaking cul-
ture, such as an advertisement

7. Use of a variety of strategies, which address different learning styles and lan-
guage skills

8. Tolerance for errors

9. Teaching of target language culture(s) to accompany language teaching.

To sum up, communicative approach refers to classroom activities in which stu-
dents use language as a vehicle of communication, and the main purpose is to complete
some kind of task. Students are required to use any and/or all the language that they
know, and they gradually develop their strategies in communication. There is a place for
both controlled presentation and semi controlled language practice, which brings optimal
development of students ‘language skills.
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FROM THEORY TO PRACTICE FOR TEACHING LISTENING
EFFICIENTLY IN ESL/EFL CLASSROOMS

F. Sattoroval, J. Nasrullaev?
Abstract

Listening lessons are concerned as one of the prominent skills which both some
teachers and students are empowered in order to obtain correct understanding of spoken
input. In this article some processes and stages are explored and they help to cope with
challenges which can be encountered during listening tasks. And adherent stages of lis-
tening are exposed with practical activities which increase the potency of teachers and
lead good results of students’ comprehension.

Keywords: listening, grammar, learners, filling gaps, listening stage, information,
oral.

Listening is one of the vital skills in English and requires real teaching which most
teachers find challenges. In order to deal with these challenges teachers should realize
what listening involves and they should know the ways of achieving comprehension. As
listening contexts are divided into two types: One -way (nonparticipatory) and two-way
(interactive and participatory) each of them demands to develop both bottom-up and top-
down skills to interpret language. One-way listening empowers learners to comprehend
and there are hardly any opportunities to interact with the speaker. And most learners
consider that difficulties very often occur because of the speed of that people speak accent
and unknown words in one-way listening. While in two-way listening listeners can di-
rectly communicate with the speaker (e.g, in interviews, telephone conversations, group
discussions) and they have got a lot of opportunities to clarify the comprehension by ask-
ing further questions. (e.g., Could you repeat?). Therefore teachers mostly encounter chal-
lenges in one-way listening and they tend to be “the controller of the playback device and
listening materials” (1;75p). As we aforementioned in order to develop learners’ listening
skill teachers must teach them with some activities which focus on both bottom-up and
top-down processes. In bottom- up processes learners are demanded to use their linguis-
tic knowledge, namely, they proceed from sounds to words to sentences to literal mean-
ing. For this process learners are supposed to do some activities such as listening to some
pairs of words and differentiate those, labeling words they hear with their pictures, write
transcriptions of some words or filling gaps. These activities are crucial factors for lan-
guage acquisition, because learners’ knowledge of phonology, grammar, syntax, features
of spoken language (e.g., ellipsis in spoken interaction) makes easier to achieve listening
comprehension.

On the other hand, learners’ knowledge of English language system is not suffi-
cient for successful comprehension. Hence, it is important to teach learners to use top-
down listening which refers to prior knowledge of listeners and contexts of listening. The
teacher who contributes to learners the top-down strategies can “harvest” good results in
listening activities. These listening activities can include warming-up ones such as asking
questions about topic, guessing what happened by the title or heading of listening activity

LFiruza Sattorova, teacher of English at the chair of History and Grammar of the English
Language. Samarkand State Institute of Foreign Languages, Uzbekistan.

2Javohirkhon Nasrullaev, second year student of the Faculty of English Language.
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brainstorming - to gather related information which listener already knows or to learn
relevant vocabulary to the topic, which are planned to guide students to decode success-
fully speakers’ intention.

These are beneficial at the pre-listening stage of listening which activates students’
concentration on topic. Today most listening lessons has an adherent framework which
covers three stages: pre-listening, while listening, and post listening. Before the listening
teachers must prepare students for the which- listening activity by utilizing schemata,
connecting the activity to the learners’ background knowledge, getting them to estimate
what they will be listening to, and also introducing useful words and concepts. There are
some examples of pre-listening activities:

v-Prepare students for listening by contextualizing and/ or personalizing to make
it more accessible and more realistic;

v'-Activate prior knowledge by showing pictures or realia (e.g, menu,
movie,schedule);

v'-Involve students in the specific topic by brainstorming what students know
about it with a graphic organizer (e.g., word map, T-chart, listing);

v'-Review known vocabulary

v'Pre-teach unknown vocabulary. (2; 133p)

Pre-listening stage is sometimes called as warm-up stage which means your stu-
dents are ready to move to the next presentation stage or while-listening stage. In this
stage students must be attentive and teachers must be sure that they are actively listening
by using visuals, such as pictures, facial expressions, body movement, having them re-
spond to the listening by doing, choosing, etc. Teachers should organize listening tasks
with the multiple exposures from easier to more challenging. There are a lot of activities,
according to students’ respond and comprehension they can be categorized into three
types:

v/-Students respond to the listening task through action (e.g., learners point to cor-
rect picture or object). It doesn’t involve production either oral or written that's why
teachers use rarely, but if teachers use these types of activities among very young age
group efficiently, the result can be adequate.

¥'Students react listening with the help of reading spontaneously. (e.g, listen and
put sentences in correct order). Nowadays most listening exams are based on this type of
questions and they are a bit demanding among learners even though the ere one-way lis-
tening contexts.

¥'Students listen and show their understanding through production, namely, in
the oral or written form. (e.g, listen and correct mistakes in the given context). This is the
most demanding because learners are supposed to use their target language to show their
comprehension of listening input.

Besides, there are a few other techniques which can be utilized in while listening
stage, mainly, filling gaps, select necessary information, true or false exercises and se-
quencing. And the last stage of listening is post listening or “practice and application”
stage which involves mostly top-down process includes bottom-up process as well. At this
stage learners can be directly controlled and observed and they are supposed to demon-
strate their comprehension. These activities can be either written or spoken form such as
filling some listening logs with questions, debate or discussions. These activities will
strengthen students’ understanding of the listening material by applying new learned
things in real-life situation through personalizing the given topic.

These days most teachers do not take into consideration the importance of these
two processes (bottom-up and top-down) to teach listening efficiently and they assume
that listening is the most difficult skill for the reason that it is not visible and they cannot
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read the way of learners’ understanding and the learners are asked to show their compre-
hension without any scaffold.

Finally, to conduct effective lesson teachers must be able to provide the necessary
conditions for learners to learn about skills, strategies and to process spoken input for
comprehension. Learning activities should grasp learners’ attention and provide the con-
ditions where learners can act on the information. Effective listening teaching is measured
by what the learners are able to achieve: the ability to understand the meaning of spoken
input.
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USING INNOVATIVE TECHNOLOGIES IN LESSONS AND ITS AFFECTS
Z. Soliyeva!l
Abstract

Computer technologies have been developing more and more rapidly in recent
years, and this process affects all areas of society, including language learning. This article
examines the development of innovative technologies and their use in the learning pro-
cess. The aim of this article is giving all advantages of using computer technology in learn-
ing language and their effect teaching process, to give useful and important information
about advantages of computer technology. Computers have enormous potential to in-
crease awareness, knowledge and skills in complex subjects. They help us to do this or
that job and help us learn languages faster.

Keywords: computer technology, innovative technologies, grammar rules, pronun-
ciation, vocabulary, information, learning process.

Our century is a century of linguists. This means the recognition of the fact that
knowledge not only one, but several foreign languages become necessary term of being
educated. It is a factor that significantly affects the successful progress in different fields
of activity in the new post-industrial society. Knowledge of foreign languages and com-
puter technology are most important requirements for the level and quality of education
of any specialist, in addition, of course, the professional field. In recent years, more issues
are dedicated to the use of new information technologies in teaching foreign languages. It
is not only new hardware, but also new forms and methods of teaching, a new approach
to learning. In the twenty-first century, the intensification and modernization of education
requires the introduction of innovative technologies that aim to educate a person in the
creative intellectual and emotional way. These innovative technologies are developing
training, planning, problem-based learning, level differentiation, the test system, the game
training, and immersion in a foreign culture, cooperative learning, as well as - research,
information - communication and personality - oriented technologies. With this target
setting universal cognitive actions are one of the leading components of the educational
standard. This is due to the fact that one of the components of mental development is
learning the knowledge, implying the forming of scientific picture of the world, the ability
to manage their intellectual activities, learning methodologies, strategies and ways of
learning, development, symbolic, logical, creative thinking, productive imagination,
memory, attention and reflection. The web pages that offer different activities for students
are considered to be very valuable as a source for different:

-Grammar exercises

-Comprehension reading exercises

-Writing letters

-Solving puzzles

-Vocabulary learning through recipes, fashion and sport articles

-Information on studying abroad.

In this way, students practice their writing skills, they search for the things of their
own interest and thus learning becomes more fun. Except for the primary aim, which is
learning foreign language, students are also working on their computer skills and new
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technology usage. Another advantage of computer technology is that learners can learn
languages individually. They may load information about the language, its grammar rules,
pronunciation, vocabulary and also a lot of tracks. Thanks to modern technology, even
learners can learn IELTS programs individually and it also saves time and money. In many
developed countries a lot of programs are being made to achieve effective teaching and
create successful future. E-learning is one of them. All pupils are not able to attend to
school because of their health or distance. Some learners want to go abroad to learn the
language deeply or to learn their dialects, but they are not able to go there. At that time
they can learn all things which they want at home with the help of e-learning. Nowadays
there are many schools, institutes and universities that have put into practice e-learning
system. This system has already given its own effectiveness.

According to the modern pedagogical science our government tries to provide all
schools, colleges, universities with innovative technology. With the help of these technol-
ogies learners, pupils, students can learn any language which they want. As other devel-
oped countries in Uzbekistan there are experimental schools which puts into practice e-
learning. In our institutes we use Moodle platform, it gives us great opportunities to learn
foreign languages. There are WI-FI zone and we can load any information from the inter-
net without paying. As the popularity of English is expanding day by day and worldwide,
the teachers of English feel the need of change in their language teaching methods. There
are teachers who use the "leading edge of technological and scientific development”, but
the majority of teachers still teach in the traditional manner. However, this paper does
not claim that none of these traditional manners are bad or damaging the students. In
principle, they are proving to be useful even today. There are many opportunities for stu-
dents to gain confidence in learning English who learn the language for more than just
fun. For them, to keep pace with English language teaching and gain more confidence, they
have to stride into the world of multimedia technology. Here, multimedia technology re-
fers to computer-based interactive applications that use both the hardware and software,
allowing people to share their ideas and information.
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THE NOMINATIVE AND PROPOSITIVE STRUCTURES OF THE WORD
N. Suleymanoval, . Nasrullaev?
Abstract

The central unit of the language is the nominative meaning of the word, which has
been thoroughly studied by the present time of the development of the linguistic science
and had fundamental research in this area. However, the study of the nominative meaning
of syntactic structures in recent years has also begun to be included in the research
agenda, and today it has become a special syntactic problem.

It is noteworthy that syntactic structures, in particular, the nominative character
of the word, show that there is a significant difference between the nominative features
of the word and a sentence. Firstly, a word is literally a nominative unit, and therefore
maintains its status in the speech and in the vocabulary of the language. The sentence is
temporal in this aspect. It can only express a real nominative meaning when used in
speech. Secondly, the fact that the word is a nominative unity is also clearly seen in the
context of the denotation, which is reflected in the form of a specific narrative expressed
through it. In other words, the expression of the word (signifier) is a pure sign, and the
expression of the statement is a sign that also comes in the status of a denotation. Thirdly,
the word is often polysemantic, and the sentence is monosemantic. Fourthly, if the word
is a nominative unit, then this is the case once in a lifetime.

Keywords: word, proposition, lexical nomination, onomosiology, syntactic struc-
ture, signifier, denotation.

Introduction

The nominative mark of the speech is in close contact with its propositional
structure. The concept of "proposition” plays an important role, because the proposition
is the center of the meaning of the word.

It should be noted that the nominative and propositive structures of the word are
closely related to the illogical plan of the speaker. It also has a strong impact on the per-
locutative plan, which is based on the acceptance of the listener's message.

Most of the issues mentioned above are still in linguistics and these problems, in
particular, have not been literally investigated in terms of systemic interpretation of lan-
guage units. Based on these, it is possible to argue the relevance of the topic selected for
the article.

The main purpose of this paper is to investigate the lexical and propositive char-
acteristics of the syntactic structures on the basis of the relationships and to give them a
scientific interpretation of their related issues.

Research tasks:

- studying the communicative process and its communicative state, and focusing
on the derivative characteristics of the speech units;

- studying the process of nuances related to a specific situation and the formation
of a nominative meaning in this situation;

INargiza Suleymanova, senior teacher of English at the chair of Lexicology and Stylistics
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- To give a comparative interpretation of the lexical and propositional nomina-
tions;

First of all, it should be noted that the word nomination (nominatio) means nam-
ing, titling. This conceptis closely related to onomasiology (nomination theory), as it stud-
ies the nominative units of speech.

We know that any sentence serves to name certain reality and informs about it. To
express reality events in the form of a sentence, it is necessary to choose the correct syn-
tactic structures, and this requires the right choice and nominative units in the status of
the word. That is, in this case, the reserve of ready nominative units of the speaker ac-
quires great importance.

Although all the nominative units (noun, adjective, verb, participle) are similar to
each other in that they express a certain concept, but each of them sharply differs from
each other. The structure of linguistic activity manifests itself in acts of naming, where the
instrument is speech sounds, and material - naming objects (things real or imaginary). It
should be noted that there is no a complete identity between a naming and an object. In
other words, the relationship between the denotation and the signifier is not always con-
stant and stable. Since in the process of speech the significant can both approach the de-
notation, and move away from it. For example, stout, fat people are compared to a bear,
and strong ones to a tiger. In such cases, the relationship between the denotation and the
signifier becomes abstract.

A harmonious connection between the denotation and the signifier arises when
the nominative unit is expressed by a noun. And in other words, acting in the status of a
nominative unit, the connection between the denotation and the signifier is somewhat
abstracted. Take, for example, the words road, house, stone, to walk, to sit, to swim. In the
words road, house, stone, the objective expression manifests itself clearly. However, in the
words to walk, to sit, to swim, although the action, the event is expressed clearly, but at the
same time it is clear that the meaning of the denotation is abstract. Of course, derived
words are nominative units that exist in the vocabulary of our language, but in their lin-
guistic nature, they are sharply different from non-derivative words.

In descriptive linguistics one can find opinions about the similarity of internal
structures of complex words and phrases, as well as suggestions. But the very concept of
a complex word is not abolished. For example: a chimney sweeper - he sweeps chimneys -
he cleans the pipes; The man refused to chair the session - the man's refusal to chair the
session.

The founder of logical semantics G. Frege gave a fairly convincing interpretation
of the notion of nominative content. He introduced the lexical nomination into the re-
search agenda first, then the question of the need to consider the proposal as a nominative
unit. The concepts of denotation and reference were also first used by this scientist.

The proposition is determined based on the number of arguments of the relational
predicate: I returned the book to my brother; my brother received a book from me; the book
was returned to me by my brother. Here there is a three-argument or three-place predicate:
"return - get back - be returned". Prior to the actualization of the arguments, the predicate
is only a "propositional function", an abstract possibility of proposition.

Proposition is considered to be the most important semantic component of the
word, and it preserves it in every transformation: Obidjon took the knot in the hands of the
girl (H.Gulom, Qoradaryo). It could be that, according to the communicative process, the
following thing could happen: If Obidjon would have the knot in the hand of the girl - Obid-

jon would take the knot in the hand of the girl - did not she have a knot in the hand of Obid-
jon? All these statements are based on a single proposition, and therefore they are studied
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as members of a communicative paradigm of an invariant structure. This is very im-
portant, because the illogical plan of the speaker is always adapted to the perlocutative
plan that affects the listener according to the communicative process.

The nominative meaning is definitely based on proposition. Therefore, the concept
of propositional nomination is widely used lately. The concept of propositional nomina-
tion is not only important for semantic learning of syntactic structures but also language
phenomena.The fact that there is a certain situation behind the proposal requires a nom-
inative event, and a situation always has a proposition behind it. This is the basis of the
propositive nomination: 1. The rain dripped from the palm trees (O. Henri) — It was raining
from the palm leaves. — After a second our door opened and a young man of high stature
entered the room.

In the first of the above sentences, we see a single proposition (because of the limited
structure), so the situation and the sentence can be considered as an isomorphic phenom-
enon. Of course, this should be understood relatively, since the situation is behind the
proposal and can become completely isomorphic event only with respect to the proposal.
In the second sentence, because of the existence of two propositions, the situation and the
proposal cannot become isomorphic events.

Thus, we can speak of a nominative meaning only when the syntactic structure requires a
phrase or sentence. However, the situation can only be related to a sentence or a larger
syntactic unit. And the situation can not arise without the participation of the human fac-
tor.

Conclusion

However, it should be noted that the lexical nomination event is formed within the
specific meaning of a particular word. The concept presented through the identity is rela-
tive abstract. This abstract moves to a specific expression when used realistically in
speech. It should be also noted that the actual meaning of the word is always kept. Addi-
tional characters added in the talk cannot change the true meaning of the word.
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THE IMPORTANCE OF EDUCATIONAL CONTENT
IN PREPARATION OF COMPETATIVE PERSONNELS

F. Valieva!
Abstract

Author try to explore importance of educational content in preparation of compet-
itive personnel’s, the principal features of the continuing education are determined by the
diversity and flexibility of the means, methodology and organizational forms, the funda-
mentals of education, humanism, democratization and national orientation, and the dif-
ferentiation of the educational process by direction and content.

Keywords: educational content, competitive personnel’s, education system.

Ensuring the continuity of educational content is an important process of training
competent experts. That's why our country pays special attention to the development of
this sphere. In the Presidential resolution of the Republic of Uzbekistan which is dated
February 7,2017 "On the Strategy for the Further Development of the Republic of Uzbek-
istan" the tasks were identified [1] as priority areas in the education system as a necessity
of improving the continuous education system, to train highly qualified specialists in line
with the modern labor market needs, to create effective mechanisms for the implementa-
tion of scientific and innovation achievements. The Decree of the President of the Republic
of Uzbekistan of 18 May 2017 "On the establishment of the Republican Commission for
the Development of the Concept for the Further Development of the System of Secondary
and Vocational Education,” was elaborated in the tasks of PD 4941.

In this resolution, the full support of training, retraining and advanced training of
personnel in the sphere of services is recognized as one of the main directions of the de-
velopment of services in the Republic of Uzbekistan.

Considering these tasks, we draw the following actual problems:

Firstly, despite the creative work being done within the framework of national ed-
ucation programs and the positive changes that have taken place, in the acceleration of
the dynamics of development in effectiveness of education, the effective use of the condi-
tions and opportunities created in this direction is the most urgent issue today.

Secondly, it is required to solve the case of development of mechanisms for the
formation of motivation in children and teenagers, and to improve their knowledge
through the use of new forms of teaching with non-traditional methods, and to develop
and introduce mechanisms for the quality of teaching and learning processes through the
system of indicators of The National Training Program at the same time it requires to set-
tle this problem with responsibility in interconnection from state and society up to all
pedagogues and students

Thirdly, the main purpose of our research and practical work is to address the var-
ious problems of social and pedagogical education, to develop the theoretical and practi-
cal innovations in the continuing education system, the implementation of the test results,
and the improvement of the quality of teaching quality management.

As a result, there will be significant outcome while improving the quality of edu-
cation through the provision of secondary education, vocational and tertiary education,
and the elimination of ill-considered and scientifically unsustainable approaches;

1Feruza Valieva, Doctorate of the Institute for Advanced Studies and Retraining of the
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Fourthly, we can come across for the impact (or the opposite effect) of all pedagog-
ical conditions and factors affecting the quality of education and achieving the achieve-
ment of the interdependence of education in continuing education. Our task is to extend,
analyze, and consider the conditions as necessary. Based on this, we believe that the im-
provement of educational institutions and the cohesion of the learning process is the most
promising aspect of scientific research and practical measures to improve the quality of
education.

Fifthly, problems of student self-actualization in general secondary and secondary
special, vocational education:

- Disproportion between the knowledge and skills formed in the continuous edu-
cation system and the requirements of the social, scientific and technological develop-
ment of the society;

- The discrepancy between knowledge and skills occupied by students in the learn-
ing process and the skill and skill required for the professional activity;

- lack of interrelationship, coherence and prospective orientation, integrity of all
components of the pedagogical system that combines the purpose, content, methods,
tools, organizational forms of education and training in the formation of a student [2].

The principal features of the continuing education are determined by the diversity
and flexibility of the means, methodology and organizational forms, the fundamentals of
education, humanism, democratization and national orientation, and the differentiation
of the educational process by direction and content [3].

The essence of indifference is that of individuals and societies that are individually
differentiated over time and that can create the conditions for self-education for each in-
dividual the need to satisfy their needs. Thus, if the factors that contribute to the modern-
ization of the educational process are fully realized, and the students will be able to de-
velop their professional skills by building up their professional and technological
knowledge and developing their highly competitive personnel.
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PSYCHOLOGY

MODELS OF FORMATION OF ADEQUATE BEHAVIOR
OF TEENAGERS IN CONFLICT SITUATIONS

D. Mirzabdullaeval
Abstract

The article highlights that a special prevention training for adolescents improve
the ability to manage conflicts, and enhance their perceptive, reflective quality.

Keywords: prevention, training, teenagers, ability, management, conflicts, percep-
tion, reflection.

The ability to resolve the conflict, its constructive resolution and management is a
vital aspect of psychological health and adaptability, an indicator of adequate self-esteem
(hind, Johnson). Without this, adolescents become socially isolated, which is associated
with the inability to adapt to the behavioral environment (Deutsch, Zang).

Conflict resolution programs in the form of various social and psychological train-
ings appeared in schools as a response to the growth of conflicts between students in Gen-
eral, including adolescents. At the heart of these programs are research in the field of con-
flict resolution and preventive measures.

Programmes focus on the constructive resolution of a conflict of interest, which
exists when the actions of one person in pursuit of their goals are faced by the actions of
another person also trying to achieve their goals (Deutsch, 1973). Both theories of human
development and socio-psychological theories view conflict as a necessary and positive
aspect of human development and human relations.

In order for adolescents to be able to constructively manage conflicts, and, in a
different context, "student-student”, "student-teacher”, "student - parent”, in the class-
room and school should be created the context of cooperation, cooperation, rather than
competition and individualism. In cases of cooperation, communication is characterized
by openness and honesty, perception is accurate and constructive, trust is created and
maintained, the parties to the conflict are focused on maximizing the overall results. In a
situation of rivalry, the parties may seek to stop communication, or the transfer of mis-
leading information, the General phenomenon is the rejection of each other, hostile rela-
tions, and each of the parties seeks to maximize its own gain at the expense of the other.

Various researchers (Zang, 1994, Rausch, 1993, Edleson, 1981) highlight the wide
variety of outcomes of conflict resolution programmes. In General, students tend to per-
ceive both the negative and the positive effects of conflict. Before the training, students
often left conflicts unresolved, after the training sought to resolve conflicts through dis-
cussions and integrative negotiation procedures, the attitude of students to the conflict
and the climate in the school became more positive, psychological health grew, reduced
disciplinary problems, school staff and parents began to treat social and psychological
training more positively. Integration of conflict resolution trainings into the educational
structure leads to growth and academic success. Studies also show that adolescents who
received special prevention training not only improved their ability to manage conflicts
but also improved their perceptual, reflective quality.

Ultimately, improving relationships with others by developing perceptual and re-
flexive qualities has led to an increase in their self-esteem, in addition to a lower sense of
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anxiety and a more frequent sense of well-being. Higher self-esteem led, in turn, to a
greater awareness of personal control over the fate, that is, the international locus of con-
trol. Growing feelings of personal control and positive feelings of well-being led to higher
academic success (Johnson).

It follows that participation in conflicts can reduce the self-esteem of adolescents
who have not been trained at special trainings. We have analyzed a large number of liter-
ature on the problem of formation of adequate behavior of adolescents in conflict situa-
tions. This behavior is allocated to foreign and domestic authors, and is based dates back
not only to the practical work with conflict when they are available, but prophylactic (N.In.
Grishina).

In practice, there is a clear difference between measures aimed at prevention,
"prevention"” of conflict and the actual management of specific conflict situations.

School age, and in particular adolescence, increases the possibilities of forms of
education. There are many of them, they are tested in practice and lead to optimal results
in the prevention of conflicts, education of feelings and adequate perception, educate the
culture of reflection (N. In. Grishina). These include social and psychological trainings
with special technologies:

- various exercises, - keeping a diary conflict; - role play; - staging scenes;

- communication skill; - analysis of value orientations; - group cooperative games;
- social barometer.

Depending on the type of conflict the following methods of its resolution are of-
fered (B.P.Kovalev):

- group discussions-particularly effective in resolving " value conflicts»;

- individual interviews, is useful in all types of conflict;

- pedagogical maneuver is a universal method of conflict resolution, which con-
sists in the conscious introduction of additional factors that strengthen the socially valu-
able motives of conflict changes in its content in support of the moral efforts of individual
students in their attempts to solve conflicts.

The methods of conflict resolution and ways of adjusting the content of communi-
cation of adolescents with the greatest educational effect proposed by A.V. Mudrik can be
used to prevent and resolve conflicts in adolescents.

The complexity of conflict resolution does not depend on the frequency or type of
activity in which they occur. So, for example, among unpredictable it is possible to distin-
guish the conflicts occurring in the course of communication, during discussions with
friends. This is, as a rule, a dispute with a high emotional intensity, a very superficial and
illogical argument. They lead to a common conclusion, and often end in a quarrel, which
is often short-lived.

Moreover, conflicts of this kind can be observed in various situations of teenage
life: "student-pupil”, "student-parent”, "student -teacher". As for our point of view, based
on the above-mentioned studies, we have suggested in our work our hypothetical model
for the formation of adequate behavior of adolescents in conflict situations, which in-
cludes two necessary conditions:

- conducting a special socio-psychological training with teenagers;

- the success of the training depends on the personality of the teacher with certain
qualities.

Thus, formation of adequate behavior of teenagers in conflict situations is carried
out not only by means of social and psychological trainings, but also in the course of train-
ing and education when the personality of the teacher in itself is significant, is authority
for teenagers and influences the general morally-psychological atmosphere in a class.
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PSYCHOLOGICAL ASPECTSOF USING GAMES IN TEACHING VOCABULARY
V. Suleymanoval
Abstract

The article proves the importance of the games in motivating learners, to direct
their energy towards language learning by providing them with meaningful contexts.
Therefore, it is important that teachers shouldn’t see games as time fillers or tools de-
signed for fun only, but integrate them into their foreign language teaching programmes.
It is possible to come up with many descriptions proposed by various researchers about
the nature of games.

Keywords: motivation, adaptation, aims of vocabulary games, effective methods,
psychological method.

Although some teachers of English see language games as time consumers or
classroom techniques for fun, games have a special role in any foreign language teaching
programmer because they facilitate foreign language learning especially for young learn-
ers. With the introduction of communicative language teaching, English language teaching
and learning has become much more demanding for teachers and learners just like any
other innovation poses challenges for its users.

Games have become crucially important for English language learners and
teachers not only because they provide enjoyment and relaxation, but also as they
encourage students to use their language in a creative and communicative manner.

Educational potentials of using games have been well known long ago. Most
scientists, working in the sphere of teaching foreign languages reasonably paid attention
to effective methods of using games in teaching. It is accounted for that during the games
total, and sometimes spontaneous abilities of a person, especially, of children are re-
vealed.

Vocabulary games are proposed to solve the problem. Games bring in relaxation
and fun for students, and they will learn and retain new words easily. Create the
motivation for learners of English because of the competition between students. Vocabu-
lary games bring real world context into the classroom, and enhance students' use of Eng-
lish in a flexible, communicative way. It is a game that plays a significant role in intensi-
fication of cognitive process, facilitating complicated process of learning, creating con-
ditions for forming creative personality of learners, and leading the professional skills of
a teacher out to the level of modern techniques. Games allow conceiving the task as com-
municative ones. Learners become proficient in the language not through imitation, but
consciously. It activates aspiration of learners for getting in touch with each other and the
teacher, creates feeling of equality in verbal partnership, destroys traditional barrier be-
tween a teacher and the learner.

An educational game is a game designed to teach humans about a specific subject
andto teach them askill. As educators, governments, and parents realize the
psychological need and benefits of gaming have on learning, this educational tool
has become mainstream. Games are interactive play that teaches us goals, rules, adap-
tation, problem solving, interaction, all represented as a story. They give us the fundamen-
tal needs of learning by providing - enjoyment, passionate involvement, structure,

1Vazira Suleymanova, teacher of English at the chair of Methods and practice of teaching
English. Samarkand State Institute of Foreign Languages, Uzbekistan.
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motivation, ego gratification, adrenaline, creativity, social interaction and emotion. "Play
has a deep biological, evolutionarily important, function, which has to do specifically with
learning".

Based on Michael ]. Wallace: “ the basic aims of vocabulary games and vocabulary
exercises are usually very similar: to develop the students’ vocabulary, perhaps by ex-
tending the students vocabulary or perhaps by giving students practice in using what stu-
dents already know recently and so on. In vocabulary game there will be the additional
aim of adding fun, relaxation, and enjoyment to the lesson”.

Game is specially organized activity requiring intension of emotional and intel-
lectual power. Game proposes to make decisions on what to do, what to say, and how to
win. Desire to find the answer to these questions intensifies thinking activity of the player.
And if learners use foreign languages during the game, it will let rich educational poten-
tials out.

Every game has a close result (the ending of the game) and stimulates the learner
to achieve the goal (winning) and realizing the method of achieving the goal. In game
learners are initially equal and the result depends on the learner himself, and his
personality. Impersonal process of teaching in the game acquires personal significance.
Winning situation creates favorable emotional environment in developing cognitive in-
terest. There is something enigmatic about games - uncollected answer that activates
thinking skill of the learner and gets him to seek the answer (cognitive motives).

Gaming technique has an affluent educational and psychotherapeutic potential.
Game is straightforward for nearly everybody, even for those who doesn’t obtain good
knowledge of the language. Competence in determination of game tasks intensifies
motivation to learn the language. Feeling of equality, climate of infatuation, sense of sim-
plicity of the task altogether make it possible for the learner to overcome shyness pre-
venting him from foreign language. Anxiety and constraint is reduced and there appears
positive image.

Gaming techniques give a chance to learn new lexis in communication raising motivation
to learn foreign languages. Therefore, teacher that uses games organizes teaching process
based on natural needs of learners.

Psychological researches have shown that success in language acquisition defines
not only cognitive process, but also emotional sphere of personality. Among the personal-
ity measures in learning foreign languages the most important ones are considered to be
motivation, level of anxiety and self-confidence, constraint (relaxedness) and tendency to
take a risk. And motivation is a starting mechanism of any activity. Success in work
increases motivation. Low self esteem often leads to constraint and is due to fear of mak-
ing mistakes which affects badly on language acquisition. In delicate interrelationship
with self esteem, constraint and readiness to take a risk there is level of anxiety in assim-
ilation of foreign language. There anxiety can be divided into personal and situational anx-
iety. If the first one exhausts organism being a handicap in learning, situational anxiety
creates intellectual tension and excitement. Game creates intellectual tension that brings
about high activity in the process of learning. Anyone can manage game, even those who
don’t have good knowledge of language.

Teachers should be careful about choosing games if they want to make them ad-
vantageous. First of all, the teacher should decide on the purpose of a game. A game may
seem appropriate and useful. However, when its value is considered from the view point
of foreign language teaching, it may have little or no purpose. Considering the level of the
game is equally important while choosing games. Teachers must decide whether the level
of the game fits students’ language level because a game may become difficult when it is
beyond the learners’ level or it may become boring when learners find it too easy to carry
on. When a game’s value in grammar teaching is considered, teachers tend to use them
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for practice or to reinforce a specific grammatical aspect of language only if a game is suit-
able for learners’ level so that the grammatical knowledge can be used easily as they are
playing the game. The fact that games enable social interaction and participation is also
important.

In conclusion, teachers should take all these factors into account while choosing a
game because a game which seems to be most appropriate may turn into a complete fail-
ure in the end. Learners, especially the young ones, learn better when they interact with
their peers. Some games may include both cooperation and competition together. While
students cooperate within a team, they, at the same time, compete against another team.
Hence, what teachers should consider while choosing a game is the fact that children learn
best with games which require physical action, interaction, competition and participation.
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THE DIDACTIC POTENTIAL OF COMMUNICATION
IN THE FOREIGN LANGUAGE CLASSROOM

Z. Yusupoval
Abstract

This article is about teaching and learning foreign languages. What skills are im-
portant for intercultural communication and at what age or level of communicative com-
petence should teaching for intercultural competence start? Advantages of intercultural
telecommunication via Internet for a foreign language trainings.

Keywords: foreign languages, intercultural communication, Internet, school level,
children, educational process.

Teaching and learning foreign languages are usually associated with developing of
foreign language proficiency regarded as a certain level of communicative competence
which in its turn is considered to be the goal of foreign language training. This is certainly
true but as recent research proves, communicative competence is not enough for reaching
understanding while communicating with representatives of other cultures. The effective
intercultural communication requires, besides a high level of communicative competence,
also intercultural competence.The issue of teaching for intercultural competence raises a
lot of questions: What skills are important for adequate intercultural communication? In
which way should these skills be developed? At what age or level of communicative com-
petence should teaching for intercultural competence start?

One of the main ideas of the communicative approach to teaching languages is that
students should be engaged a lot in communicating in a foreign language. That is why
there are many communicative activities in the foreign language classroom. This idea is
quite applicable for training for intercultural communication skills, and there may be sug-
gested activities simulating situations of intercultural communication. But the attempts
to role-play situations of intercultural communication cannot be successful when all the
participants of communication belong to one culture they are not able to act, react, speak,
think and understand the way representatives of other cultures do. The solution to this
problem can be found in using intercultural telecommunication via Internet.

Internet was not designed for didactic purposes, but it has some features that can
be useful for the goals of language training: it provides opportunities for intercultural
communication of students of a foreign language with native speakers; it provides access
to World Wide Web resources which can be used in education. Using intercultural tele-
communication via Internet for a foreign language training provides opportunities for stu-
dents to engage in communication with native speakers, in a free exchange of opinions,
and that naturally stimulates general motivation to mastering a foreign language, pro-
motes practicing various language skills. Intercultural telecommunication provides op-
portunities to: get beyond the borders and get acquainted with culture, way of life, cus-
toms and traditions of other people all over the world; work on joint educational projects
with schoolchildren from other countries. Considering all the mentioned above, Internet
communication possesses a huge didactic potential for the development of intercultural
competence, it also creates a unique opportunity for integrating intercultural communi-
cation into the educational process. Out of many telecommunication means provided by

Yzarrina Yusupova, teacher of English at the chair of English Language and Literature. Sa-
markand State Institute of Foreign Languages, Uzbekistan.
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the Internet which can be used for the educational process, the most convenient and easy
one is e-mail. E-mail allows exchanging not only text messages, but also graphic images,
photos, sound and video files. First of all it is useful for the development of reading and
writing skills, and what is very relevant, it provides specific authentic material for reading
- letters of communication partners which give a chance to learn both the language and
the culture. These letters arc regarded as authentic language material as they are written
by native speakers and are not especially adapted and simplified for teaching purposes
like texts in a textbook.

The basic feature of e-mail also is a great speed of message exchange. The speed
essentially influences the language of messages; it becomes more compressed, dynamical,
and emotional. Besides, the speed creates the expectation of a fast reply which results in
an intensive, creative and productive communication. At the same time e-mail is a bit less
"strict" mode of communication, than, for example, telephone conversation, as it provides
die time to think over the message thus telecommunication by e-mail has advantages of
oral communication and of written communication. IT features are very relevant for in-
tercultural communication as, on the one hand, the lift pressure of psychological barriers
typical for face-to-face intercultural communication situations especially when people do
not speak a foreign language fluently and get extremely worried when speaking with na-
tive speakers. That is why, although intercultural communication via e-mail is "indirect",
"mediated" communication, different from face-to face communication, for leaching pur-
poses it may beadvantageous. Using E-mail in education can be transformed into effective,
practically invaluable language training tool. Below there is an example of applying it ata
primary school level. It is obvious that using e-mails will develop mostly writing and read-
ing skills, but lessons may be designed in such a way that speaking skills will also be de-
veloped, although the main goal still remains teaching for intercultural skills. The goal of
the experiment was to identify the advantages and disadvantages of using Internet as a
tool for teaching intercultural skills. The purpose of the lessons is to teach students to
write short letters-introductions. But first of all, students should be motivated. In the be-
ginning of the lesson the teacher asks whether they like to write letters to get acquainted
with boys and girls from the United States and exchange e-mail letters with them. Then
the teacher reads a sample letter: "Let’s see how Pete writes about himself in a letter to
his friend". Students read Pete's letter and answer following questions: How does Pete
address and greet his friend? What does he tell about himself? What else can be asked in
the Utter to a new friend? What does he put in the end of the letter? How does he finish
the letter?

After that the students write answers to the following questions: What is your
name? Where do you live? Have you got a family friend? What do you like to play? At the
next stage the pupils are ready to do the following task: Write a letter to Pete- introduce
yourself, and do not forget to greet the addressee, ask some questions and say goodbye in
the end. So children create a prototype of the e-mail letter to a pupil from the American
school. The next step is typing the letters and e-mailing them. When the replies are re-
ceived, they should be printed to provide an opportunity to read and discuss them. The
letters arc addressed personally to each pupil so they are asked to read small extracts and
give comments. Children should read aloud special phrases used in the beginning and in
the end of the letter.The most common patterns are written out on the board, so the stu-
dents have a list of variants of greeting and farewell phrases which could be used when
writing letters. For helping students to discuss the information they got from their com-
munication partners, and simultaneously train the language, the teacher writes out ques-
tions on the board: What does he/she like (to do, to play, to ride) the students search in
the letters sentences about what their partners like and read them. In order to develop
writing skills, the students are also offered to write what they have learnt about their pen-
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pal. The following example can be used: His name is Nick. He lives in USA. The described
procedure is suggested for the first exchange of letters, afterwards- the teacher should
select culturally relevant topics for communication.

This series of classes excited the students they were happy to get letters, photos,
to learn about a new culture, to get acquainted with foreign students of their age, they got
confidence in their ability to use English in communicating with native speakers and felt
proud of themselves, they showed the letters at home, they learnt English with joy.
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POLITICAL SCIENCE AND PUBLIC ADMINISTRATION

THE POLITICAL LIFE OF A SOCIETY IN THE CONTEXT
OF A GLOBALIZING REALITY

A. Ebzeevl, A. Erkenov?
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Abstract

The essence of traditional society is considered in the context of modernizing and
globalizing trends. The types of social differentiation, the specifics of the traditional soci-
ety according to R. Aron are described. Various factors of political life are given.

Keywords: political life, traditional society, modernization, globalization, social
stratification, contractual form, social institutions.

B paMKax NOJMTHYECKOH HAYKH, TOJIUTHYECKOH COLUOJIOTHH JOCTATOUYHO 60JIb-
I10€ MECTO yZeJseTcs NpobeMe TUIU3auuu o61iecTB. Tak, MapKCUCTCKast Kaaccuduka-
1S 001EeCTB 6a3UpPOBaIach Ha CIOoco6e MPOU3BO/ICTBA MAaTEPHUA/IBHBIX GJIar U CKJIA/Ibl-
BaIOLIMXCS HA er0 OCHOBE MPOU3BO/ACTBEHHBIX OTHOLIEHUH. @. TeHHUC BBeJ B HAYYHbBIN
obopor mnoHATHA «remMalHmwapT» (Gemeinschaft - o6muHa) U «resesnbmadT»
(Gesellschaft - 0611ecTBO), KOTOpBIE OTPAKAIHU PA3IUYUA MEXAY TPAJULUOHHBIM U CO-
BpeMeHHbIM o6uiecTBaMu [1]. @ TeHHUC nrcasl, 9YTO 11 «OOLHOCTU» XapaKTEPHO OIL[y-
IleHHe BCEOXBAThIBalOIeH, 6e3pas/ie/IbHOM MPUHA/LIEKHOCTH K KOHKPETHOH coLtasb-
HOMU rpyIe J0/ieH; B «06IIecTBe» e JII0JU OTHOCATCS JPYT K JPYTY, TOJbKO BCTyNasl B
KaKoH-JIM60 onpesie/IeHHOM poJiy, Yalle BCero MMeLiui JoropopHyto popmy [1].

H. Cmenzep chopmysnpoBas cienyroliye YepThl, NpUcylive «reMalHIadT [2]
CTUMYJIUPYET CTPEMJIEeHHE JIIOJEN )KUTh B COOTBETCTBUHU C OOGI[MHHBIMU MPUHILUIIAMUY; B
cdepe coluasbHOrO KOHTPOJIA NMPUJAETCS pellarllee 3HaueHHe TPaJAUIIMOHHBIM 00bI-
YasiM, BEPOBAHUSM M HEMMCAHBIM 3aKOHAM.; B 06/1aCTH pa3/ie/ieHUst TPyZAa — OTpaHUYeH-
Has chelyann3alus, CKIaJbIBaOIAsACs IJIaBHBIM 00pa30M Ha OCHOBE POJAMTENIbCKUX
cBsi3el; Ky/IbTypa GopMHUpyeTCsl Ha OCHOBE PEJIMTMO3HbIX LIeHHOCTEH; TJIaBHBIMH COLU-
aJIbHBIMU UHCTUTYTAMHU SIBJISIIOTCS CEMbs1, COCE/IU U OOLMHA.

BriaBuHyTOE M.Be6epoM noHMMaHKe MPUPOJ, COLMANBbHON CTpaTUPUKALIMHU 03~
BOJISIET BBIIEJUTb TPU BHJAA OOLECTBEHHOH AuddepeHIHALMH, TO €CTb pa3/IUYyHble
BU/Ibl HEePAPXUYECKUX CTPYKTYD, YIOPSAJOYMBAIOIIHX 0OLIeCTBEHHbIE NPOLECCHl B Pas-
JIMYHBIX cdepax ColMaTbHON KU3HU (IKOHOMUKO-TEXHOJIOTHYecKas JubdepeHnnanms,
CTaTyCHas U UHCTUTYLUOHaNbHAsA Auddepennuanus) [3]. YcrosBLiasics uepapxusi BJau-
SIHUSL M IOCTYTIAa K pecypcaM B 3KOHOMHKE, COL[MAIbHON chepe, OJUTHKeE ONpesesieT
TaK)Xe y4acTHe UHAMBU/IOB U IPYII B IPOLeCCe pacnpejeseHus Baacty. To ecTb, coLu-
aJipHas JubdepeHnanys OKasblBaeT ONpe/eJisollee BO3JeHCTBUE Ha NOJUTHYECKYIO

1Akhmat Ebzeev, Candidate of political sciences, Associate Professor of the Department of
History, Social Studies and Political Science of the institute «Karachay-Cherkess
Republican Institute», Russia.

2Anzor Erkenov, Candidate of technical Sciences, the Minister of tourism, resorts and
youth policy, Russia.
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JubdepeHIMalMI0 HACEJIEHUS U eT0 OTHOLIEHHEe K MHCTUTYTaM BJIACTH.

Tak HepaBeHCTBO B paclpe/ieJIeHHH TaKUX PeCYyPCOB KakK /10X0[, 60raTCTBO, Mpe-
CTHK, 06pa3oBaHHe IPUBOJAUT K BOSHUKHOBEHHIO HEpPABeHCTBa 00J1aJJaHUs NTOJIUTHYe-
CKHMH pecypcaMH, T.e. PeCypcaMH, «C IIOMOLIbI0 KOTOPbIX UHAWBU/ UJIM IPYNNa MOTYT

BJIMSITh Ha NMOBeJleHUe APYTHUX CYG'bEKTOB B PA3JIMYHBIX 06CTOSTEIbCTBAXY.
Cnenuduky TpaguuoHHOTro obuiecTBa chopmyrposas P. Apon [4]:

napamempbl mpaduyuoHHoe
XapakTep 06LIeCTBEHHOTO Cs1a60 IIeHTPaJU30BAHHOE TOCYyJapCTBO C TEHJEH-
ycTpoiicTBa [IUSMH K a6COJIIOTU3MY

XapakTep y4acTus 4IeHOB
06LIecTBa B yIpaBJIeHUH

FocnoacTByIOIMA
XapakKTep 3KOHOMHYECKUX
OTHOIIEHUH

O6uuii xapakrep
OpraHM3anUOHHOTO 1
TEeXHOJIOTHYECKOTO YPOBHS
CTpyKTypa 3aHATOCTH

XapakTep nocejeHu

YpoBeHb 1 MacIITaGbl
o6pa3oBaHuUs
XapakTep pa3BuTHs
Hay4YHbIX 3HAaHUM

ABtoputapusm. [losMTHKA - [JeJI0 Y3KOTO CJIOs
3JIUThL. AGCOJNIIOTHOE GOJILIIMHCTBO 4/IEHOB 00Ile-
CTBa OTCTPAHEHO OT Y4aCTHsl B ypaBJIeHUN
YacTHass cO6CTBEHHOCTh Ha CpeACTBA IPOM3BOJ-
ctBa. [Ipeo6siajanrie 3KOHOMHUKH TPONUTAHUS.

Pa3HooG6pa3ue opyauil TpyJa Ha OCHOBE MYCKYJIb-
HOM JHEpPr1uu 4YeJIoBeKa U XXUBOTHBLIX. OcHoOBHas x0-
39WCTBEHHAs eJUHUIIA — CEMbSI.

Yrny6sieHue pasfeneHust Tpyjaa. PasBuTtue pemec-
JIEHHOTO M CEepBHUCHOI'O0 CEKTOpPOB. AGCOJIIOTHOE
6O0JIBIIMHCTBO HacesJeHUsl 3aHATO B arpapHOM Cek-
TOpe

BoJsibIIMHCTBO MPOXXWBAET B CeJIbCKOM MECTHOCTH.
T'opoja - HeHTPhI NOJUTUYECKOH, TPOMBIILIEHHON
Y IyXOBHOM KU3HMU.

O6pasoBaHue - yeJ TOHKOTO CJI0S1 3JUTHI.

HayKa U NIPOU3BOACTBO NIPEACTABJIAIOT 006010 aBTO-
HOMHBIE, c1abo cBsI3aHHbIE Cd)epbl JKU3HeaeATe b~

HOCTH 0011leCTBa.

B TpauIIMOHHBIX 00LeCTBaX BCe PeCYpPChl TECHO CBSA3aHbI (KOPPEJUPYIOT). ITO
3HAYMT, UTO eCJIM CYy6'beKT UMeeT NPeruMyILecTBO HaJl APYTUM Cy6'beKTOM XOTS ObI B OJ1-
HOM M3 IIOJIMTHUYECKUX PECYpPCOB (HampuMep, 60raTcTBO), TO OH 6YJeT UMETb NPEeUMy-
ecTBO U BO BCeX Apyrux Bujax pecypcos. ['JI. Kynpsamun u H.C, MasnbilieBa noj4epKu-
BalOT, YTO «TaKas BbICOKasl CTelleHb IOCTOSHCTBA (COr/JIacOBaHHOCTH) PaHTOB B pa3J/ny-
HBIX CTaTYCHBIX HepapXxHsX 03HaYaeT JOMUHUPOBaHUe OJHON COLlMaIbHOM IPYIIIbI Hak,
JPyTMMH B paMKax 3aKpbITOH COLlMaJbHON CTPYKTYphI» [5].

B skoHOMHYecku pa3BUTOM 06111eCcTBe, UCXOAA U3 No3uLuil M.Bebepa, cozgaeTtcs
MHasa cUCcTeMa pacnpefie/ieHUs HepaBeHCTBa: CYO'beKT, UMeIIUI HU3KUH PaHT B OTHO-
[IeHUH OZHOTO MOJIMTHYECKOI0 pecypca, 06J1a/jaeT IaHCaMU JOCTHUYb yCIlexa B OTHOILe-
HHU APYTOr0 M YaCTUYHO KOMIIEHCHPOBAThb OTCYTCTBHE MEPBOTO NMOJUTUYECKOTO pe-
cypca. Takyro Mozieslb HEpaBEHCTBA B UHAYCTPHAJIbHOM 06IeCTBE ONpeZessioT KaK CH-
CTeMY AMCIIEpCHOHHBIX (paccessHHBIX) HEPABEHCTB, a CAMO PAaCX0XJeHHe PAHTOB OZJHOTO
Y TOT0 )€ CyG'beKTa B PAa3/IMYHBIX COI[MAIbHBIX HePapXHUsAX Ha3blBaeTCs COL[HAJIbHOM Jie-
KOMITIO3UIHEN.

Hcxofs U3 3TOTO, MOXKHO CZie/1aTh HECKOJIBKO BBIBOJOB: /IJIs1 OOLIECTBA JOCTHUT -
IIero BbICOKOI'0 YPOBHS 3KOHOMHUYECKOI'0 U TIOJIUTHYECKOr0 Pa3BUTHS Ipo6JieMa CoLU-
aJIbHOU CTPYKTYPbI BUAUTCS HE CTOJILKO B HEITPEOA0JIUMBIX COI[MAIbHBIX PA3/INYHSIX, CO-
nuasbHOU AuddepeHIMAM, OCHOBAHHOH, B IIEPBYIO OYepe/ib, Ha 06'beMe 60raTcTBa, a
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B CTEeIleHU ee OTKPBLITOCTH, T.e. MOJIeJIM HepaBeHCTBA BO3MOXKHOCTEH, pa3HUIA B CTaH-
JlapTax >KU3HU He MPUBOJAUT K IPOTHUBOCTOSIHUIO COL[MAJIbHBIX TPYIIIL

HTak, xapakTep TeHJeHI[UU IOJTUTUYECKOHN KHU3HH e TEPMUHUPOBaHbI MHOTHUMHU
dakTopaMu: HanpUMep, MOJUTUYECKUMH TPAAULUSIMHY, TOJATUIECKUMH [IeHHOCTSIMUY,
peJsiMrve u counanbHOU cTpaTuduKanueid. TpaAULKK BASIOTCS OGHUM U3 BJIUSATEJb-
HBIX paKTOPOB BIPAGOTKH U OCYLIECTBJIEHHUS MOJUTUYECKUX PellleHUH, mpuyeM paKTo-
poM uppanroHanbHbIM. K nppannoHasbHbIM GpaKTOpaM B MOJTUTHKE MOXXHO OTHECTH U
PeJIUrHIo, ¥ CTUXUHHOCTD, U CIOHTAHHO-IICUX0JIOTUYECKUH TOJXOZ,.

[ToniuTHYecKkas AUHAMHKA COBPEMEHHOTO 001eCTBA eCTh HapacTaHHe CIOCOGHO-
CTel NOJIMTUYECKON CUCTEMBI K THOKOMY NPUCIIOCO6JIEHUIO K U3MEHSIOLUIUMCS COLHAJIb-
HbIM yCJI0BUSM (Tpe6OoBaHUSIM IPYIII, HOBbIX COOTHOIIEHUH CHUJI U peCyPCOB BJIACTH) IPU
COXpaHEeHUWH U yBeJUYEeHUU BO3MOXKHOCTEN KaK /IS 3JIUThI, TAK UAJIS PSA0BBIX TPaXAaH
BBINMOJIHATH CBOU creluduueckre GyHKIMU B Jiesie yIpaBJeHUs 061eCTBa U rocyaap-
CTBa, YTO IpeJosaraeT Bo3pacTaHUue CIOCOGHOCTH NMOJUTHYECKON CUCTEMBI BECTH 00-
LIECTBEHHBIE [le/1a, YPETYJIUPOBATh KOHQPIUKTHI, YOBJETBOPSITh TPe6GOBaHUS HApoOAa.
3To, B CBOIO OYepe/ib, MPEATIOJIATaeT CIOCOGHOCTh K MHHOBAIMHY, K MOOHUJIN3AIUHU JIIO/-
CKHUX U MaTepHUaJIbHBIX PECYPCOB, K BBDKUBAHHUIO.

['no6anu3anus CBsi3aHa C MaKCUMaJM3alUeld TEeMIOPaJbHbIX U ClATHaJbHBIX
MacuITaboB MOJUTUYECKON OpraHU3alUH U BBITEKAKIEeH U3 Hee MHCTUTYATU3aLUH, YTO
MPUBOAUT K IPOLLECCY OTTOPMKEHUS JAHHBIX CTAHAAPTOB. [I[pUYMHBI 3TOTO B TOM, YTO Cy-
LIECTBYIOLIME MJIACThI MOJUTHYECKONU PeasIbHOCTH B LI€JIOM CBSI3aHbI C €CTECTBEHHBIM U
00513aTeJIbHBIM [1J1s1 JIIO60H MOJUTHUKH YIETOM U UCIOJb30BAaHUEM «PEasbHOT'0», UCTO-
pHUYECKOTO0, TPAHCUCTOPUYECKOTO, 3M10XaTbHOT0, [MBUJIM3ALMOHHOTO BpEMEHH, YTO 00Y-
CJIaBJIMBAET MOSIBJIEHHE COOTBETCTBYIOIIMX OJUTHYECKUX CTPYKTYP, IPAKTUK U UHCTH-
TYTOB.

B ocHOBe MoOJIMTUYECKOH AUHAMUKH «COBPEMEHHBIX» TPaZULMOHHBIX OOIECTB
JIeXKaT 3KOHOMHUYeCKHe MPO6JIEMB], KOTOPbIE CTPEMSTCs ObITh pa3pelIeHHBIMU Yepes 3T-
HOTOJIUTHYECKYIO U/Ie0JIOTHIO, TTOJUTU3ALNI0 STHUYECKOT'0 CAMOCO3HAHHUSI.

JTHUYecKass MOGUIM3ALUS MPOUCXOJUT He CTUXWUHHO, a MOJ PYKOBOZCTBOM
3THO-3JIUT, CpalLlleHHbIX BJIACTHBIMU U GU3HeC-3/IUTaMu. Pesiurno3Hasi MOOUIN3aIus sIB-
JIsleTCs1 He PUYMHOM, a C/Ie/ICTBUEM CeNapaTHUCTCKUX HACTPOEHUH, KaXK/IbId pa3 BO3HU-
Kasl KaK MOMOIIlb B MOOUJIM3aLMH STHUYECKOMH.
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JAPAN’S FOREIGN POLICY
M. Abdumalikova!
Abstract

This article is devoted to the international relations of Japan with the countries of
Central Asia. In recent years, Japan’s interest in the countries of Central Asia has been
increasing, due to the protection of its own energy security and rich natural resources, as
well as competition in this region with China, India and Korea. This is emphasized by the
official visits of the leaders of Central Asia to Japan, as well as by the Prime Ministers of
Japan Dz. Koizumi and Shinzo Abe in Central Asia.

Keywords: Central Asia, region, international relations, national interests,
diplomacy, security, cooperation, world politics, soft power.

fAnoHus oUH U3 KPYNMHEHIINX IKOHOMHUYECKUX [IEHTPOB Mupa. Ho kak moauTu-
YeCKH CaMOCTOSITE/NbHYIO U BJIUSITEIbHYI0 MUPOBYIO ZiepKaBy - HeT. UMeHHO HecooTBeT-
CTBHE 3KOHOMUYECKOTO BeCa MOJTUTUUECKOMY 3HAaYEHHUIO HE TMI03BOJISIET CTPAHE BOCXOJS-
LIETr0 COJIHLIA CYUTATHCS MOJHOBECHBIM LIEHTPOM CUJIbI B MUPOBOH nosiuTUKe. Ho 3TO co-
BEPIIEHHO He 03HAYAEeT, YTO SIMOHUSA OCTABJIsIET HONBITKA U3MEHHUTD CYLECTBYIOIIEE 10-
JoxkeHue. Kak pa3 Ha060pOT, C K&¥K/IbIM rOZI0M OHA HapallMBaeT yCUJIHS, AJIS1 TOTO YTO6bI
pPacCUIMPHUTh KPYT pellaeMbIX €10 MOJUTHIYECKUX U 3KOHOMUYECKHUX 33/ja4. KpacHopeuun-
BbIM TOMY CBH/IETEJbCTBOM MOXET CTATh MOJUTHKA, NIPOBOAMMas el B LleHTpasbHOU
Azumn. [lo c/i0BaM M3BECTHOTO GPUTAHCKOTO reorpada u mosutosora X. MakkuH/epa,
KJII0Y K TOCIIOACTBY MHUpa HaxoAUTcsA B EBpasuiickoM KoHTHHeHTe. EBpa3us - LeHTp
MUpa, a llenTpasbHas A3usd - cep/ilie KOHTUHEHTA.

KakoBa >xe 0CHOBa ee HHTepeCcOB B 3TOM pervoHe? B nepByto ouepesb OTAAAUM
JOJDKHOE SIMOHCKOMY IparMaTusMy - Cyry60 3KOHOMMYecCKas Lieseco06pa3HOCThb, U
JIMILIBb 3aTeM KOHKpeTHbIe NoJUTHYecKue 1esid. CBouM ycrnexoM fnoHusi BO MHOTOM 0651-
3aHa 3KOHOMUYeCcKo! nomouiu co ctoponsl CIIA, a Tenepb HacTynu/a ee ouepe b IOMO-
raThb ApyruM cTpaHaM U TaKUM 06pa3oM «06peTaTh Apy3el, KOTopble MOHUMAIOT U MOJ-
Jlep>KUBAIOT ANOHCKYI0 no3unuio» [1]. Tokuo yzaensieT 60/1b110e BHUMaHKe IOCTPOEHUIO
OTHOUIEHUH U NPUOOGPETEHHUIO OJUTUYECKOTO Beca B FOCYapCTBax, NOIy4arUiuX 3Ty
MOMOLIb.

[To MHeHUIO ssnoHCcKoro MU/, yray6.siiomascs B3aMM03aBUCUMOCTb COBPEMEH-
HOI'0 MUpa CTaBUT CTPaHY B TaKyl0 CUTYallUlo, B KOTOPOM ee 6e30NaCHOCTb U NPOLBeTa-
HUe Helocpe CTBEHHO CBSI3aHbl CO CTAGUJIbHOCTBIO U 6J1aronojy4yueM BCeX OCTaJbHbIX
YJIEHOB MeX/YHapOJHOTO COO00OIIEeCTBa, a 3HAUUT, BBIHYK/AAeT UATH Ha TECHOE COTPYA-
HUYEeCTBO C HUMHU paJid AOCTHXKEHUS MOCTaBJEHHBIX 1iesiel. «B aToM cBsI3U coieicTBHE
Pa3BUBAKIIMMCS CTpaHaM B pellleHHH UX BHYTPEHHHUX MPOO6JIEM MOCPEACTBOM IpeJo-
ctaBsienus OIIP B uTore o3HavaeT NOAAEPXKKY 6J1aronoyIHsi COGCTBeHHOTO0 Hapoa. O-
HOBPEMEHHO SMOHCKOMY PAaBUTEbCTBY CJIeAyeT YOexXJaTb B HEOOX0JUMOCTH MOA1ep-
’KMBATh pPa3BUBAIOLIMECS CTPAHbI U JIPyTHe BeAylive rocyZapcTBa-A0HOPbI», - OTMeYa-
etcs B «['osy60it kHUTe» [2].

Kak yxe ykasbiBasnoch, OIIP - 0JuH U3 OCHOBHBIX KaHAJIOB, 10 KOTOPBIM MOCTY-
naeT GUHAHCOBAs Y MHAs MOMOIIb OT SMOHUH, ABJIAIOIIENHCS OJHUM U3 MUPOBBIX JIH/JE-
poB mo mnporpamMmMme OQUIMATBHOW TOMOIIM Pa3BUTHUIO. JKOHOMHUYECKHE HHTEPECHI
CTpaHbI BOCXOASAIIEr0 COJHIA B lleHTpaibHOU A3UH 00YCIaBIMBAIOTCS, IPEX/e BCETO,
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YTJIEBOZLOPOHBIMU pECypCaMy PerMoHa U OMCKaMH ONTHUMaJIbHBIX Ty TeH UX TPAaHCIop-
TUPOBKU. B 0CHOBHOM peub uzieT o HedTHU U rase Y3bekucraHa, TypkMeHucraHa u Ka-
3axcraHa [3].

JKOHOMHYeCKOoe COTPYLHUYECTBO CTPAH pervoHa c SInoHue B HacTos1ee BpeMs
onpeJesseTcsa B OCHOBHOM IPoeKTaMH, PUHAHCHPYEMBIMU ee NPaBUTEJbCTBOM B paM-
Kax IporpaMMbl cofieiicTBUs akoHoMHU4YeckuM pedpopmam B CHI'. Kak npasuso, sTa no-
MOllb OKa3blBaeTCA yepe3 ANOHCKHE PaBUTEJbCTBEHHbIE OPraHU3alMY 110 MeX/yHa-
POJIHOMY COTPYJHUYECTBY - ATEHTCTBO 110 MexAyHapoAHoMy coTpysHudecTBy (JICA) u
@®oH/ 5KOHOMUYECKOTO COTPYAHUYECTBA € 3apybexkHbiMu cTpaHamu (OECF) [4].

HauyaTo ¢puHaHCMpOBaHME NPOEKTOB, CBSI3aHHBIX C Pa3pabOTKOM 60raThixX MpHU-
POJIHBIX PECYPCOB, B IEPBYIO ouepeib HedTH, ra3a, 30J10Ta, ypaHa, a TAaKXKe C pa3BUTHEM
CeTH TeJIEKOMMYHUKAIUH, OTCyTCTBUE WM HEYJOBJIETBOPUTENbHOE COCTOSIHUE KOTO-
pBIX - Ipo6JIeMa, 061ast JJist Bcex cTpaH LeHTpanbHO#M A3uu. Beero, mo JaHHbIM Ha 1996
roJi, AMOHCKasi CTOPOHA BJIOXKUJIA B 9KOHOMUKY Y36eKucTaHa 0koJio 310 MJIH. 10/1/1apoB
B BU/le MHBECTHUIMH, a 0611[asi CTOMMOCTb [TPOEKTOB, HAXOASALIMXCS HA CTAaJMH COTJIaco-
BaHus, npeBbiaeT 800 MJIH. J0JLI.

KasaxcTaH uMnopTupyeT U3 CTpaHbl BOCXO/SILEro COJHLA MalllMHbI U 060pyA0-
BaHUe, TPAHCIIOPTHbIE CPEJICTBA U TOBAPHI MIMPOKOI0 NOTpe6ieHNs (3IeKTPOHHYO Obl-
TOBYIO TEXHUKY, T€J€BU30Pbl, TPAH3UCTOPEI U Jp.). OCHOBHBIE CTAaTbH 3KCMOpTa B fAmno-
HUIO: TOIJIMBO, MUHEpAJbHOE ChIpbe, IPOAYKIUSA XUMUYEeCKOH MPOMBILIJIEHHOCTH, Yep-
HOH M IIBETHOW MeTaJIypTUH, CTPOUTE/IbHbIe MaTepHasibl. 06bEeKTHBHOE NPENSATCTBHE
pocTy TOproBsu Mexay fAnoHuel u lleHTpasbHOU A3uel - reorpaduyeckasi yaajieH-
HOCTb. KpoMme TOro, sTOHCKYI0 CTOPOHY He YCTPanBaeT TO, YTO NPaKTHUYEeCKH BCe TPaHC-
HNOPTHBIE Pa3BA3KHU peruoHa OpUeHTHPOBaHbI Ha Poccuto. CylecTBEeHHBIM HETAaTUBHBIM
($aKTOpPOM BBICTYIAIOT U BBICOKHE TapUdbl HAa TPAH3UT rpy30B yepe3 Kuraii [5].

YTO6Bl HAOJIHUTh CBOH HOBBIA BHELIHENOJUTHYECKUHA KypC KOHKPETHBIM CO-
Jlep’)KaHUeM, NPAaBUTENbCTBO SIMOHUM NMPUHAJNO ILJIaH, NMOJYy4YMBLIMHM Ha3BaHue «IIpo-
rpaMMa JIedCTBUH 10 AUNJIOMaTHH Besmkoro meskoBoro nmyTu». OH npejnoJiaraer pas-
BUTHE LIMPOKHUX MOJUTUYECKUX CBSI3eH, BCECTOPOHHETO 3KOHOMUYECKOTr'0 COTpY/JHUYe-
CTBa, OKa3aHHe COJIeHCTBHUS B lepexo/ie K PpIHOYHOH 9KOHOMHUKE.

Hu oHo rocypapcTBo LleHTpasibHOM A3MM He UMeeT BbIX0Za K MUPOBOMY OKEaHy,
BCE OHU OTPEe3aHbl OT OCHOBHBIX TOPTroOBbIX MyTel. TakUM 06pa30M, MHTErpanus peruoHa
B IJ1006a/IbHOE 3KOHOMHYECKO€e ITPOCTPAHCTBO, 6€3 Yero NepcrneKTUBBI BCEX NATH CTPaH
BBITJISIIAT B JIy4IlIeM cJiydyae Mpo6JieMaTHYHbIMHY, «GJI0KUPYeTCsi» reorpadueit. B aToit
cuTyanuu «BospoxaeHue Besmkoro 1meskoBoro myTH» MO3BOJIMT NMPeoJo0JeTh reorpa-
dudeckyto uzossanuio LleHTpaibHON A3UU U OTKPBITh MUPY €€ 3KOHOMHUKY.

BospoxzaeHue Beskoro 1eskoBOTO MyTH - HOBBIM MPOEKT 3aHHTEPECOBAHHBIX
cTpaH, npu3BaHHbIi B XXI cTosieTHH 06ecneduTh yCTOMYNBOE U TeCHOE SKOHOMHUYECKOE,
MOJIUTUYECKOE U KYJbTYPHOE COTPYJHUYECTBO IOCYJapCTB, PAaCcHOJIOXKEHHBIX Ha BCEM
ero npoTshkeHUWH. Ha HbIHelIHeM 3Tane pa3BUTHs 3TOHW KOHLENIUH IJIaBeHCTBYIOIAs
POJIb OTBOJUTCS, 6€3yCI0BHO, SKOHOMUYECKOMY acleKTy.

BeJsIMKUH 11e/IKOBBIN My Th IPeANoJaraeTcs IOCTPOUTD Ha TPeX OMOpax: IHepre-
THKe, TPAHCKOHTHHEHTAJbHOW TPAaHCIOPTHON CUCTEMeE U TeJleKOMMyHHUKanusx. Ctep-
YKEHb MPOEKTa, aKKyMYJIUPYIOLIETro rjao6ajbHble, perMOHAJbHbIE U JIOKAJbHbIE HHTE-
pechl, - pa3paboTKa NPHUPOJAHBIX PECYPCOB PErMOHA, B IEPBYIO OYepe/ib KPYIHBIX MECTO-
poxJeHnil HedTH U rasa. Mcnosb3oBaHe CbIpbEBOro NnoTeHnMaNa LleHTpasbHON A3un
MO3BOJIUT MPHUJATh HEOOXOJUMBIN AMHAMU3M MeCTHBIM 3KOHOMHKAM, a KPYNHbIM UM-
nopTepaM 3HepProHocHuTe el - 06eCIeYUTh CTA6UIbHBIE ITOCTABKU ChIPbs. ITO CTUMYJIN-
pyeT MHTEerpamuio perioHa B rJ06ajJbHble CUCTEMBI TPAHCIOPTHBIX U UHPOPMALOH-
HBIX KOMMYHHUKaIUH.
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JuniomMaTryeckasi KOHIENIMs CTpaHbl - «k EBpasuiickas AUNIoOMaTHs» IPeMbep-
MUHHCTpa ProTapo XacuMoTo, npejnosarasBiias 3KOHOMUYECKOe U MOJUTHYECKOe CO-
TpyAHUYecTBO Mexay fnonuelt, Poccueir u crpanamu LA [6]. CorsiacHO 3TOMYy JJOKY-
MEeHTY MOJIMTUYeCKUH Kypc fnoHuun B oTHomeHUHU LA coep>kUT TPH TJIaBHBIX NPUH-
qumna:

® TOJIMTUYECKUH AHAJIOT 10 YIyy6JIeHUIO I0BepHs U B3aHMONIOHUMaHMUS;

® 3KOHOMHYECKOe COTPYAHUYECTBO U COTPYAHUYECTBO B 06J1aCTH OCBOEHHS NIPH-
POJIHBIX PECYPCOB /LIl 00ecnedyeHH sl IPOLBETAHUS B PerMOHE;

e JIOCTIXKEHHe MHpaA B PerHoHe NOCpe[iCTBOM HepaclpoCTPaHeHHUs AZepHOro
OpYXHs, IeMOKPaTHU3aL MU U CTabUIM3al M.

fInoHus - ofHa U3 cTpaH, HauboJIee N0C/AeJ0BATENbHO CIOCOGCTBYIOIIHUX peasn-
3all1M IPOEKTA, 0 YeM CBUETE/bCTBYET ee 0QuIlHalbHas IOMOLLb, HalpaBJiseMas B roc-
yaapctsa CHI'. B pasBUTHM TPaHCKOHTHHEHTA/IbHOU TPAaHCIOPTHOM CeTH epBooYepes -
HOe BHMMaHHue y/eJIs1eTcs »KeJle3HOA0P0KHOMY TPAaHCIOpTy. Bo-nepBrIX, NpH NepeBo3-
KaX Ha 60JIbLIIMe pacCTOSIHUSA OH 6oJiee 9KOHOMHUYEH, YeM aBTOMOOU/IbHBINA. Bo-BTOPBIX,
TOJIBKO IO 2eJie3HOH fopore B LleHTpasbHy10 A3HI0 MOXHO [JJOCTaBUTb MHOTOTOHHOE
o6GopyZoBaHUe U TPyObl, HEOOXOJUMBbIe JJIs1 pa60Thl HePTEra3oBbIX MECTOPOXKIEHUH U
CTPOUTEJILCTBA MaruCTPaIbHBIX TPYOONPOBOAOB. B aTOM mu1aHe As1s Y36eKkrcTaHa nep-
CIeKTUBHA Tpacca AHAMKaH - O - Upkemrtam (rpanuna Keipreiactana u KHP) - Kamrap
(Kurait). OHa cBsKeT eJsie3Hble joporu Kutas 1 06beiMHEHHYIO CETh CTaJbHBIX Maru-
ctpasnelt enTpasbHOM A31Hy, a Takke paHa, OTKpOeT BO3MOXKHOCTb TPAaHCIOPTHOIO CO-
obuieHus c lllanxaeM, kopelickuM noptoM Ilycan, snoHckuM noptoM Ocaka, a TaKXKe Mop-
TaMu Apyrux ctpad 0ro-BoctoyHo#t A3uu [7].

BTopoii no 3HaYMMOCTH - BO3AYIIHbIN My Th. B pamkax OIIP snoHckoe npaBUTEIb-
CTBO BbI/IeJINJIO HA PEKOHCTPYKIUIO IJIaBHbIX a3ponopToB Kblpreiactana u Y36ekrcraHa
KpYIHBIE TPAHThI, NIoralieHue KOTOPhIX PACCYMTAHO HAa HECKOJIBKO JieT. [loMHMo Bcero
MPOYEro 3TO 03HAYAET, YTO BO3AYIIHOE cooblieHHe Mex1y EBpornoil u A3ueit 6yeT no-
CTENeHHO CMeIaThCs Ha 10T eBpa3uiiCKOro KOHTUHEHTA, a lleHTpasbHasa A3us npeBpa-
THUTCS B BXKHBIM TPAH3UTHBIM MYHKT Ha 3TOM Ny TH.

Ecnu aHepreTuyeckue M TPaHCIOPTHbIE MAarucTpasy - eJ0 He cCaMoro GJrKan-
mero GyAyliero, To B IJ06ajJbHOE TeJeKOMMYHHUKALMOHHOE MPOCTPAHCTBO PErHOH
BKJIOYaeTcsl 6bICTPBIMU TeMIIaMH. B cuity reorpaduyeckoro nojoxeHus eMy oTBeJeHO
Ba)KHOE MeCTO B IJ1I06aJIbHOM NpOeKTe TPaHCa3MaTCKOM - TpaHCeBPONeHCKON OMTHKO-
BOJIOKOHHOM MarucTpaJu.

B Hauasne uwoHsA 2017 rosa npeMbep-MUHUCTP Anonuu CuHA30 A63 cAesia 3asB-
JleHHe, KOTOpoe, Ha epBbId B3rJIsA[], MOTJIO IOKa3aTbcs 6ecnpeleseHTHBIM: C. AG3 BbI-
pasu/ roOTOBHOCTb COTPYHUYATh ¢ [leknHOM o UHULIMATHBE «OUH MOSIC - OJUH Iy Th».
[TocielHMM 3HAKOBBIM MOMEHTOM B 3THUX OTHOLIEHHUSIX CTaJI0 TYPHe ANOHCKOro NpeMb-
epa no lleHTpanbHo#l A3uu B okTa6pe 2015 r. ITa nmoesjka noJyyuaach sspKkou 6saro-
Jlapst KOHTPACTy C MeHee BbIpaXK€HHBIM HHTepecoM NpejuiecTBeHHUKOB C. A63 K peru-
OHY, a TaK>Ke 3a CYeT COBOKYNHOM LIeHHOCTH 3aK/JII0UeHHbBIX COTJIallleHu B 27 MJApJ, A0JLIT
[8]. BMecTe c TeM, HeCMOTp# Ha TO, YTO 0603peBaTe/ N HepeAKO UHTEPNPETUPYIOT TypHe
C. AG> Kak 4aCTHBIH c1y4yail 061le a3MaTCKOro conepHUyecTBa fAnonuu c Kutaewm, noce-
Aywoouas akTUBHOCTb Tokno B lleHTpa/sbHOA3MAaTCKOM pervoHe 6GblL1a OXapaKTepu3o-
BaHa He CTOJIbKO 'POMKUMH MHULHaTHBAMH, CKOJIbKO OCTENeHHbIM Pa3BUTHEM IpaK-
THUYECKHUX POEKTOB, MPE/ICTABJSIOINX TPEXK/e BCEro 3KOHOMHUYEeCKHUH HHTepec.

AHanusupys akTUBHOCTb flnoHuu B LleHTpasbHON A3uUM, IPUXOJUM K BBIBOAY,
YTO CTPAHY BOCXOZSIIET0 COTHIIA IPHBJIEKAIOT B PETHOH HE TOJBKO 3KOHOMHUYECKHe ac-
MEeKTHI, HO U, KaK y>Ke 0TMe4aJIoCh, GoJbIlIMe MOJUTHIeCKHe HHTepechl. Eciu mocMoT-
peTh Ha UCTOPHIO pa3BUTHSA snoHCKoU OIIP, To BEIpHCOBBIBaETCS JOBOJIbHO HHTEPeCHAs
KapTHHA. B HacTosiee BpeMst B caMoii SINOHNM y»Ke HU Y KOTO He BbI3bIBAeT COMHEHHUS],
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yTto B XXI cTosIeTHH OHa GyZAeT UrpaTh 60Jiee CaMOCTOATENbHYIO poJib. A noka Odunu-
a/IbHasg NOMOLIb Pa3BUTHIO GAaKTHYECKH OCTAETCHA e€JUHCTBEHHOM AUIJIOMAaTHYeCKOH
KapToH, ¢ KoTopol TOKHO MOXeT XOJUTb 6e3 or/sAKY Ha BamuHrroH. U B aTOM OTHO-
IeHUH ANOHUA NPOBOAUT JOBOJIBHO NOC/Ie0BaTe/IbHYIO IOJUTHKY, HallpaBJeHHYI0 Ha
BbIPabOTKY 60Jiee HE3aBUCHMOTO Kypca.
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DEVELOPMENT OF CIVIL SOCIETY IN UZBEKISTAN BASED
ON THE STRATEGY "FROM A STRONG STATE TO STRONG CIVIL SOCIETY"

A. Karjanov?
Abstract

The article analyzes the historical and legal regulation of aspects of the formation
and development of CSOs, which have been an integral part of reforms and policies un-
dertaken by the government since the independence of Uzbekistan. It addresses the role
of CSOs in governing and structural formation of the state past 25 years.

Keywords: CSOs, law, strong civil society, public organization, social partnership,
transparency, ecological control, social institute.

Introduction

In Uzbekistan based on the Constitution established a democratic meeting the lat-
est requirements of international standards and the regulatory framework of NGO activi-
ties, which consists of more than 200 legislative acts.

The effectiveness of the known world, and fully justified the five principles of the
"Uzbek model" of development and strategy "From a strong state to strong civil society".
They allowed systematically, gradually and consistently generate favorable organiza-
tional and legal basis for the development of independent, stable, enjoying the support of
the wider NGO people, to ensure their effective participation in building a democratic
state, formation of civil society, ensuring the rights, freedoms and interests of citizens,
improving social-economic activity and legal culture.

As part of measures to ensure the independent development of civil society insti-
tutions, strengthening their role and place in the state construction, provision and mainte-
nance of a balance of interests in society, protection of democratic values, rights, freedoms
and legal interests of a person in Uzbekistan adopted the laws "On Public Associations in
the Republic of Uzbekistan"[1, p.76], "On trade unions, rights and guarantees of their ac-
tivity"[2, p.588], "On the non-state non-profit organizations"[3, p.173], "On public
funds"[4, p.141], "On guarantees of activity of nongovernmental nonprofit organiza-
tions"[5, p.173] and a number of other legislative acts in this area.

A distinctive feature of the Uzbek model of development of civil society is the all-
round readiness and willingness of the state to maintain public institutions initiatives
aimed at strengthening the participation of citizens independently and in close coopera-
tion with the government to solve the current issues of the country's development. In this
regard, noted the activities of the Women's Committee of Uzbekistan, fund "Mahalla", "For
Healthy Generation", "Ecosan” and "Nuroniy" Public Youth Movement "Kamolot", the In-
dependent Institute for monitoring the formation of civil society, the National Association
of NGOs of Uzbekistan, the Environmental Movement Uzbekistan and other public organ-
izations [6].

Development cases

An important step in assisting civil society institutions to support the adoption of
the 2008 Joint Resolution Council of the Chamber and Senate of Oliy Maijlis of Uzbekistan
"On measures to strengthen support to NGOs and other civil society institutions"[7, p.409]

1Akhror Karjanov, scientific research fellow, Academy of Public Administration under
165the President of the Republic of Uzbekistan.
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According to the Resolution at the highest legislative body established Community Foun-
dation and the Parliamentary Commission for its management of funds as part of parlia-
mentarians, representatives of NGOs, as well as the Ministries of Justice and Finance.
These measures helped to form a unique and effective democratic system, transparent,
open and targeted distribution of funds allocated from the State budget to support civil
society in the form of grants, subsidies and social orders.

A powerful impetus to activate NGOs scale up their activities and responsibilities
in managing the affairs of state and society gave the Concept of further deepening demo-
cratic reforms and formation of civil society in the country, adopted by the Parliament in
2010. As part of the practical implementation of the Concept adopted laws "On Environ-
mental Control"[8, p.688], "On transparency of activity of bodies of state power and gov-
ernance"[9, p.209] and "On social partnership"[10, p.488].

In accordance with the Law "On social partnership", introduced streamlined sys-
tem forms, principles, mechanisms of interaction between government and civil society
institutions, NGOs, as well as the rights and obligations of the parties. The law builds the
relationship between the authorities and institutions of civil society to a qualitatively new
level, the envisaged partnership, i.e. the recognition of the parties to such partnership as
equal entities in a joint activity based on mutual interests and mutual respect for the good
of the whole country.

Particular dynamics of the process of development of civil society institutions gave
adopted in 2013 by the President Decree "On additional measures to assist the develop-
ment of civil society institutions"[11, p.660].

According to the Resolution from 1 January 2014 rate of state fee charged for state
registration of NGOs, reduced 5 times, the fee charged for the state registration of their
symbols - in 2,5 times. No commission fee is carried out registration and registration of
representative offices and branches of NGOs in the regions. A side benefit is established
for public associations of invalids, veterans, and women and youth - the fee for registra-
tion of relevant NGOs will be charged at a rate of 50 per cent of the approved by this Reg-
ulation. According to him, in 2 times reduced term of consideration of the application for
state registration of NGOs, without the right of the registration authority for its renewal,
as well as a list of documents submitted by NGOs in this regard.

From year to year the NGO contribution to the realization of the most important
state of socio-economic programs in their program to create jobs and employment, a pro-
gram to further strengthen reproductive health, maternal health, child and adolescent in
Uzbekistan for 2014-2018 years, Program for Environmental action of the Republic of Uz-
bekistan for 2013-2017 and others.

Leaders and activists of NGOs are members of more than 40 permanent republican
interdepartmental commissions, councils, working groups established in accordance with
the acts of the Head of State and Government of the Oliy Majlis of Uzbekistan.

Since 2013, on an annual basis by the Cabinet of Ministers with the active partici-
pation of NGOs developed and implemented joint plans and programs for the develop-
ment of civil society institutions. In 2013, under the joint measures taken to improve the
information and organizational activities of the NGO, in 2014 activities were aimed at im-
proving their social, socio-economic activity in 2015 Comprehensive Plan of the Cabinet
of Ministers of the measures aimed at strengthening social partnership between the gov-
ernment and NGOs.

In general, implemented in the country by improving the organizational and legal
framework of civil society measures reflected both quantitative and qualitative indicators
of development.

Ifin 1991 the country functioned only 95 NGOs, by 2000 the number had increased
to 2,585 units from 2000 to 2010, the number of NGOs has increased more than 2 times
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and reached the level of 5431 units. Over the past five years, marked by a similar growth
and on December 1, 2017 the number of NGOs in Uzbekistan has reached more than 9000
[12].

Reforms in the field of formation and development of civil society in Uzbekistan
meet modern trends noted in developed democratic countries of the world. The level of
development of national statehood, consistently developing the processes of democrati-
zation and liberalization of society, there is a growing level of socio-political and socio-
economic activity of citizens, and content aimed at strengthening the legal mechanisms
for human rights and interests, as well as democracy in the society.

Conclusion

At all stages of democratic reforms and Uzbekistan rulemaking proceeding from
the interests of society and the citizen, national traditions and mentality of the people,
paying particular attention to a deep study of the proven international experience.

Nevertheless, I consider that it is necessary for more improvement of NGO activi-
ties, to develop a practical concept for further improve the mechanisms for cooperation
between government bodies and NGOs. Activating public participation in addressing the
socio-economic development of territories, the possible introduction of incentives and
promotion of public and social activities arrangements citizens and NGOs, NGO business
organization. The formation of the complex infrastructure of training and skills develop-
ment for the NGO sector, special attention is paid to the development of education and
educational NGOs and the use of universal criteria to determine the ranking of public or-
ganizations.
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Abstract

The article examines the problems of power, the legitimacy of power from the
standpoint of political theory. The conditions for the emergence of power relations con-
sidered are. Various types of power are disclosed: power is rewarding, coercive, norma-
tive, expert, referential authority, etc.

Keywords: power, legitimate power, power relations, power mechanisms, political
decisions.

[lo MHEHHI0O MHOTHUX YYE€HBIX, BJACTHblE MEXaHU3Mbl yIPaBJEHUS BO3HUKAIOT
elle Ha 0COI[MaJIbHOM YPOBHE, B UX OCHOBE JIEXKaJIM 3JIeMEHThI BbIOOPA, HAJIUYHE BO3-
MOXXHOCTH BapHaTHUBHOTO NoBejeHUs [1]. BasucHbIMU daKkTOpaMy BJIACTHBIX OTHOILE-
HUH Ha COLMa/JIbHOM YPOBHE SIBJISIOTCS: MHOI006pasre CyO'beKTOB, BU/IOB CBSI3eH U UH-
TEPEeCcoB B YeJIOBEYECKUX COOGIIECTBAX U UX B3aMMO3aBUCUMOCTb APYT OT APYTra; pa3yM-
HOCTb, IleJIEHAaNPaBJIeHHOCTh IOBEJEHUS JIIOIed U COOBLIECTB CTATKHUBAKOTCS C XaOTHY-
HOCTBIO JIBUXKEHUS OTAEJbHBIX HHAUBU/IOB, YTO TPEGYET B CBOIO O4Yepe/b BJIACTHOTO pe-
LIeHUs], OMUPAOLIEr0Csl Ha apTyMeHT TOYHOCTH, JIOTUYHOCTH U [J0Ka3aTeJbHOCTH; HEO6-
XOJJMMOCTb BJIACTHOTO yNpaBJIeHUd [ peasiM3alluu TeX BO3MOXXHOCTeH, KOTophle Co-
OTBETCTBYIOT UHTEPECaM JIeHCTBYIOIIUX B 06IeCTBE COLMATbHBIX FPYIIL.

YToOb! BOSHUKJIY BJIACTHBIE OTHOLIEHUS, HEOOXOJUMEI CIeAyIOIINe YCAOBUS:

1.Bo BJIaCTHBIX OTHOUIEHUSIX IPEAINOJIaraloTcsl He MeHee JIBYX CYO'beKTOB BJIACTH,
KOTOPBIMHM MOTYT BBICTYNIaTh OTZeJIbHbIE JIULA, a TAKXKe «KOJIJIEKTUBHbIE JIeCTBYI0IIUE
Jrua» (MoJMTUYECKHe TapTHUH, OPTaHU3al|y, COBETHI U T.J.). BJlacTh MoXeT acconiupo-
BaTbCS U C KAKUM-TO yUpexJeHrueM (MOoJTUTUYECKUM, a[MUHHUCTPATUBHBIM, X0351HCTBEH-
HBbIM U JD.).

2.[lpyKas ocyLecTBJISIOLLETO BJIACTD, T.€. Bblpa)KeHHe UM BOJIM [10 OTHOLLEHUIO K
TOMY, HaJ, KEM OH OCYILIeCTBJIsIeT BAaCTb. [I[prKa3 copoBoXKAaeTcsl yrpo30i npuMeHe-
HUS CaHKL WU B cly4ae HENOBUHOBEHMUS.

3.IlogunHeHue TOro, HaJi KEM OCYLeCTBJISIETCS BJACTb, TOMY, KTO€€e OCYyILLeCTB-
JISIEeT, T.€. OJAYMHEHNE BIPAXKEHHOHW B IIPHUKa3e BOJIe OCYLIECTBJISIONIETO BJIACTD.

4.0611ecTBEHHBIE HOPMBI, YCTaHABJIMBAIOIIME, YTO OTAANUAA IPUKA3bl UMEET
Ha 3TO MPaBo, a TOT, KOI'0 3TH MPUKa3bl KACAKTCS, 00513aH MOJYUHATHCS IPUKA3aM 0Cy-
IIECTBJAIEr0 BJAACTD [2].

B camoM o6111eM BU/Ie, BJIACTD NPeICTaBAsAeT CO60H B3aUMO/IeiCTBHE CyO'beKTa U
00'bEKTa, MMPU KOTOPOM CYO'BEKT C MOMOIIbIO ONpe/ieJIeHHbIX CPEICTB KOHTPOJIMPYET
00'BbEKT.

[To MHeHUI0 C.XaHHUHEHA, BJIACTD — 3TO CIOCOGHOCTH JIEUCTBOBATH C OTPe/ie/IeH-
HbIMH MOCJIEJICTBUSMH T0/J] BJUSHUEM MPOTPaMM, TEXHOJIOTHH, pallMOHATBHOCTEH. A.

1Fatima Shebukhova, Doctor of Philosophy, Professor, Head of the Department of Social
Studies andPolitical Science of the institute «Karachay-Cherkess Republican Institute of
improvement of professional development of educators», Russia.

2Anzor Erkenov, Candidate of technical Sciences, the Minister of tourism, resorts and
youth policy, Russia.
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JeMuzioB f06aBJIsAET, 4YTO OHA NPeo6pasyeT YeJ0Be4YeCKY0 IHEPIUI0 U3 CKaJIAPHOH, Lie-
JIeHaNpaBJIeHHOH, B BEeKTOPHYI0, HallpaBJIEHHYIO BeJINYMHY, IpeBpalllaeT ee B [IeHCTBHe,
croco6Hoe K peaan3anuu nend [3].

Peanusanus nojuTHYeCKUX pelleHUH B XKU3Hb CBA3aHa C TAKUM sIBJIeHHEM KaK
BaMAHHe. A.JleMUJI0B CYUTAET, YTO UCNOJIb30BAaHNE BJIACTH [JJI1 HAllpaBJeHus JesATeslb-
HOCTH JPYTUX CyO'b€KTOB Ha3bIBaeTCsA BAUAHHEeM!. BoiendwT Tpu GopMbl BAUSHUA:
HNPUHYK/JEHHUe, KOTJa BJIaCTb OCYLIEeCTBJSETCS BONPEKH BOJIe yNpaBJseMblX; ybex/e-
HHe, KOTJa 3a/iaya, Le/ib BJAaCTBOBAHMUA NPHUHHUMAETCs, pa3fiensaeTcs NOJABJIaCTHBIMHY;
CTUMYJIMpOBaHue (Co3AaHue CTUMYJIOB, MaTepHaJbHast BHITOAA).

B ocHOBe NpuHYX/ieHus JeXKUT CUJIA, HACUJIMe UK YTPO3a UCI0/b30BaHHUsl Hera-
TUBHBIX CAHKL|UH B CJIy4ae OTKa3a TOBUHOBAThCA.

[Tox cuyol, KaK UCTOYHUKOM MOAYMHEHUs, BJAUSHUSA, TOHUMAIOT CIOCOGHOCTb
Cy6beKTa HENOCPEeACTBEHHO BO3/EHCTBOBATh HAa OOGBEKT WJM €ro OKpPYXeHHe 4depe3
HaMepeHHOe BO3/leHiCTBHe Ha TeJo, ICUXUKY WJIM OrpaHHYeHHe NOTeHIMaJbHbIX Jei-
cTBUM o6bekTa. [lo MHeHuIo @ . HoliMaHHa, Hacu/ue ecTb caMblil 3QQeKTUBHBIN B KpaT-
KOCpPO4YHOH nepcrnekTuBe MeTo[. OfiHaKo oH Man03¢deKTUBEH B KaueCTBE OCHOBHOTO
MeTo/ja COXpaHeHUs BJIACTH B TeYeHHe AJUTeJbHOro eprosa [4]. BosgelicTBue Ha nicu-
XUKy 06'beKTa BO3MOXKHO, KaK NpPH IOMOIIM 3alyrHBaHUsA, TaK U MAaHUNYJALHUH, T.e.
CKPBITOTO BJIMSIHUS Ha 06'bEKT, He 0OCO3HaBaeMoe nocjaefHUM. /L.cToH onpesesieT Ma-
HUMNYJALHUIO CIeAyI0INM 00pa3oM: «korAa b He oco3HaeT HaMepeHUs A 0Ka3aThb HAa HETO
BJIMSIHUE, a A crioco6eH 3acTaBUTh b eficTBOBAaTh B COOTBETCTBUU CO CBOMMHU JKeJIaHU-
sIMU, TO MbI MOXKEM CKa3aThb, TO UMEEM JeJI0 CO CIy4YaeM MaHUNyaAsuuu» [5].

B ocHOBe y6exaeHus iexKaT: CIOCOGHOCTD CYy6'beKTa C TOMOILbIO PAllMOHATbHBIX
apryMeHTOB, aBTOPUTETA.

B cBfI3M ¢ paccMOoTpeHHEeM CIOCOGOB U METO/I0B BJIaCTBOBAHMS BCTAET ellle O Ha
npo6JsieMa: <MOTHUBALUA NOJYMHEHHA». B 3aBUCUMOCTH OT PecypcoB, Ha KOTOPBIX OCHO-
BbIBaeTCs NOJAUYNHEHUE, BbIJIJIIIOT OCHOBHBIE BU/ABI BJACTH. Tak, X.XeKkxay3eH BblAe/seT
ecTb BUJO0B BJACTH.

1.Bnacte Bo3Harpaxgatomas. Eé cua onpesienseTcs oxxuaHnueM b Toro, B kakoi
Mepe A 6yJieT B COCTOSIHUM Y/JJOBJIETBOPUTDb OJUH U3 ero (B) MOTHBOB M HacKoJbKO A
MOCTaBUT 3TO Y[ 0BJEeTBOPEHHE B 3aBUCUMOCTD OT >KeJIaTeIbHOTO /JIsl HEro NoBefleHus
b.

2.Bnactb npunyxgatomas. Eé cuna onpegensietca oxxugaHueM b, Bo-nepBbIx, TOM
Mepbl, B KaKOH A crioco6eH Haka3aTb ero 3a HexkeJlaTesbHble J/1s1 A eHCTBUS, U, BO-BTO-
PBIX, HACKOJIBKO A cZle/laeT HeyZ0BJIeTBOpeHHe MOTUBa b 3aBUCALMM OT ero HexxeJsa-
TeJIbHOTO NoBeJieHus. [IpuHyX/jeHHe 3/lecb 3aKJII04aeTCcsl B TOM, YTO NPOCTPAHCTBO BO3-
MOXXHBIX JlelicTBUI b B pe3ysibTaTe yrpo3bl HaKasaHHUA CyXkaeTcs. B mpegenbHOM c1ydae
BJIACTb IPUHYX/eHUS MOXeT OCYLIeCTBIATHCS HeMOCPeJCTBEHHO GU3NYeCKH.

3.HopmaTuBHasa BjacTb Peub njeT 06 MHTepHOpU3UpPOBaHHBIX b HopMax, co-
IJIaCHO KOTOPBIM A UMeeT ITPaBo KOHTPOJIMPOBATh CO6JIeHNE ONpesieIeHHbIX PaBUJI 110-
BeJIeHUs U B CJIydyae He06X0AMMOCTH HAaCTanBaTh HA HUX.

4.PedepenTHas BiacTb. OHa OCHOBaHA Ha UJeHTHUOUKaUU b ¢ A u xenanuu b
OBITh IIOXOXKHUM Ha A.

1B cBoto ouepeapb K. /Joiu u I.Jlaccyan cUUTAlOT, YTO BJAUSIHUME — 3TO HauboJsee
HMpoKasA U MsArkasg ¢opMa BaacTh. OHU AOKa3bIBAIOT, YTO «BJMSHMe INpejroJaraeT
HEKOTOPYyI0 ale/UIILMI0 K MBICJASM M 4YyBCTBAM YejloBeKa, He KOTOPOro BJIMAIOT.
BivsaHue mnpeanosiaraeT NpPOHUMKHOBEHHWe BHYTPb JIMYHOCTH, TOTAAa KaK BJACTb
JlelicTByeT B 0CHOBHOM «H13BHe». [lo MHenwuto K.C. ['afxueBa, BiacTb B ropaszo 60/bL1eit
CTelleHHY, 4YeM BJIMSIHUE, UCTIO0JIb3YeT CUIY U CAaHKLUU.
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5.JkcnepTHas BjacTb. OHA 3aBUCUT OT BEeJIMYMHBI NPUIHCBIBAEMbIX A CO CTO-
poHbl b 0c00BIX 3HAHUH, HHTYUIIMY UJIM HAaBBIKOB, OTHOCAIMXCA K cdepe Toro noseje-
HHS, 0 KOTOPOM HJIeT peyb.

6.lHdopManoHHas BJIACTb. ITA BJACTb UMEET MECTO B TeX C/yyasx, Korja A
BJIaZieeT HHPopManMeH, cnocobHoM 3acTaBUTh b yBUAeTh MOC/IEACTBUS CBOETO NIOBE/€-
HUS B HOBOM cBeTe [6].

QYHKLMOHUPOBAaHNe MOJUTHYECKOHN BJIACTHU OCYLIECTBJISETCS Ha OCHOBe NMpPHUH-
[[MIa JErHTUMHOCTH, KOTOPBIA UMeeT 60JIbIlIoe 3HaYeHHe JJ/Is1 TOJIUTHYECKOH CTabuIb-
HOCTH. [IoHAAITHE JIErUTUMHOCTB U JIETAJIbHOCTD BJIaCTH — HecoBnagaromue. Ecin erajb-
HOCTb O3HayaeT PUAUYEeCcKOoe 060CHOBAaHHE BJIACTH, TO JIEFTUTUMHOCTb BJIACTH MOXXHO
OINpesie/INTh, KaK CTelleHb eCTeCTBEHHOI0 NMPU3HAHUs HaceJleHUsl CTPaHbl CUCTEMBI, K
KOTOpOH OHa NMpHUHAAJEXHUT. [0cyJapCcTBO MOXKET ObITh JIEFUTHUMHBIM, €C/IM PpaKkJaHe
YYBCTBYIOT, YTO OHO OIIpaB/AbIBaeT UX HaJleXAbL.

[lepBbIM IpO6JIEMY JIETUTUMHOCTH paccMoTpes M. BeGep, moJiI0:KUB B OCHOBY
CBOEH KOHLIENLUH JIETUTUMHOCTH Npe/ICTaB/IeHHs O TUIIAaX OBeieHUs (TPaAULIMOHHBIH,
addeKTHBIH, IEHHOCTHO-PALMOHAIBHbBIN U IleJlepalluoHa/IbHBIN). B 1eruTuMHOCTH BJIa-
cty M.Be6Gep Bu/ies1 rapaHTHIO CTAGUIBHOCTH 0O1eCTBA.

HeMmeunxkuii nosutosior M. XeTTHX MULIET O TOM, YTO JIETUMUTH3AlUsl — 3TO Mpa-
BOMepHOe NpHU3HAaHUE NMOJUTUYECKOro TOCIoACTBA CO CTOPOHHBI obuiecTBa. [IpaBoMep-
HOCTb 3/leChb KacaeTcsl yOeXXJeHHOCTH, a He HOPMaTHUBHOCTH. Peub uzeT 06 onpejeseH-
HOM IOJIMTUYECKOM KOHCEHCyce B 0OLIecTBe, KOrJa Macchl NMPOSIBJSAIOT NPHUBEPXKEH-
HOCTb NOJIUTHYECKOH BJIACTH, MOJUTUYECKON CHCTEME C AOCTUIHYTBIMU 3[€Chb OCHOB-
HBIMU NOJIMTUYECKUMHU LeHHOCTSAMM.

Kak oTmeuaroT aMmepukaHckue nosurtosor I'. AnmMona u C. Bep6a, cocTosiHue 1o-
JINTUYECKUX YYBCTB fIBJISETCS, N0-BUAMMOMY, HanboJiee BaXKHOH NPOBEPKOM JIETUTUM-
HOCTH ee NOJINTU4eCcKOU cucTeMbl. [loTUTHYeCKHUI peXKUM YCTONYMB, €T IPUHUMAaeTCs
rpax/iaHaMy B KaueCTBe NIPaBUJIbHOU GOpMBI IpaBJIeHHUS.

[To mHenu10 k. Ppuapuxa u K. Jloiiya, 1erHTUMHOCTb — 3TO COBMECTUMOCTbD I0-
JINTUYECKUX JEeWCTBUH C rOCnoACTBYOLEH B JAHHOM 06IleCTBEe CUCTEMOMN LIeHHOCTEH.
OCHOBOM JIETUTUMHOCTH CJIYKHUT A06POBOJIbHOE MOAYMHEHHE 3aKOHAM, pacnpocTpaHe-
HHe BJIaCTH KaK aBTOPUTETHOM /11 UHAMBU/A MHCTAaHLMU. [Io MHeHUI0 M.Bebepa, 104y,
JUIS1 KOTOPBIX BJIaCTb aBTOPUTETHA, KOTOPOH OHU JOGPOBOJILHO Nepejad 4acTb CBOUX
BJIACTHBIX MOJITHOMOYHH, IPUHUMAIOT BCe UCXOAALIMeE OT Hee 3aKOHBI, B TOM YHUCJIE U Te,
C KOTOPBIMH OHU He COTJIaCHBI.

B coBpeMeHHOM nosnTHYecKoH Hayke Kjaaccudukaunusa M.Bebepa monosnHseTcs
JAPYTMMHU TUNAMH JIETUTUMHOCTH BacTU. HanpuMep, BelAensaeTcs Heo0IoTHYecKas Je-
TUTHUMHOCTb, OCHOBAaHHAsl Ha 060CHOBAaHUU NTPAaBOMEPHOCTH BJIACTH C MOMOIIbBIO UE0-
JIOTUH, BHe/IpsieMOM B CO3HaHHe LIMPOKUX C/10eB HaceseHus. [l. UcToH, uccaenys jeru-
TUMHOCTb IOJIUTUYECKUX CUCTEM, YTBEPXKJAET, UTO HJieosorudecKkasi JETHTUMHOCTb
OTMPAeTCs Ha EHHOCTH U NIPUHIIUIIEL, HA KOTOPbIe CChIAIOTCS BJIACTb U MOJUTUYECKUH
pexuM. JInyHast JEeTUTUMHOCTD €CTh MOpaJIbHOE 0/100peHue JIMI], BBINOJIHSAIOIUX BJIACT-
Hble POJIM B paMKax pexrMa. CTpyKTypHasi JIETMTUMHOCTb BBITEKAET U3 yOeXJeHHUs B
[[EHHOCTH CTPYKTYPBI U HOPM peXHUMa.

JlernTUMHasI OJMTUYECKAs BIACTh CO3/aeT KOMILJIEKC YCJIOBUH, 06ecreqrBaro-
IIMX: I0C/IeI0BATEJbHOCTD pean3alii OCHOBHBIX 33/a4 MOJIMTUYECKOM BJIACTH; COTJIa-
COBaHHOCTb JIeHCTBUH 3/1eMEHTOB CUCTEMBI yIpaBJieHUs; Hanudne 3pPpeKTUBHBIX ra-
PaHTUH U CPeACTB NOJJEePKaHUs BCeX acCleKTOB 0e30MacHOCTH B OPHUIIMAIBbHOU CH-
cTeMe; obecriedeHre BBICOKOHM CTeNeHN HE3aBUCUMOCTH 0611leCTBa OT CIy4YalHBIX 06CTO-
ATEJbCTB; AeHCTBEHHOCTb ¥ 3¢ $eKTUBHOCTb MOJUTHYECKOU BJIACTH — ee CI0COGHOCTh
HalTH Cnoco6bl U pelleHHe OCHOBHBIX COIIMAJbHBIX NMPO6JIeM, TPOBOAUTH IOJUTHKY,
OpHEeHTHPOBAHHYIO Ha peasibHble pe3y/bTaThl.
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MODERN INTERNATIONAL RELATIONS IN THE ASIA-PACIFIC REGION
G. Djurayeva?
Abstract

The article reviews the features of present political and economical processes in
Asian-Pacific region, which point out to transforming of this region into most important
world centre. Separately was studied the role of «<xASEAN method» in building of new in-
ternational relations architecture in 21 century in Asian-Pacific region.

Keywords: international relations, Asian-Pacific region, South - East Asia, ASEAN,
«method ASEAN», cooperation.

The beginning of the 21st century was marked by the active construction of a new
world order, which was caused by a wide variety of objective and subjective factors.The
growing process of globalization of the world in the new century in the complex and con-
tradictory struggle of various phenomena, trends and interests more clearly reveals the
fundamental imperative of survival and security of mankind. Its essence is to develop such
a model of world order, the geopolitical configuration of which would be stable, stable,
reliable, integrating both national and transnational interests.[1]

The high dynamics of the political and economic processes taking place in the Asia-
Pacific region indicate a steady trend towards transformation of the region into an im-
portant world center. The coexistence in a single region of a large number of states claim-
ing to be the leading world powers in the 21st century largely determined the relations
that have developed in this region today. Interaction between the APR countries is a re-
gional variant of global multipolarity.

This leads to the lack of a real opportunity to manage the situation in the Pacific as
a whole. At the same time, the balance of forces represented in the region is an important
element of the global geopolitical balance, which meets the national interests of many
countries of the world.

The region is actively searching for the political basis of the socio-economic devel-
opment of the countries in the context of the growing economy of the PRC. The main
threats of destabilization in the region remain:

» The Korean settlement problem and the North Korean nuclear program;

* The conflict between China and Taiwan;

 The presence of territorial disputes involving Japan, South Korea, China, Russia
and some ASEAN countries;

e Unresolved civil-military relations in many countries.

Today, the Asia-Pacific region is transforming, the States located here have moved
from the predominant construction of their own statehood to the formation of a multilat-
eral partnership. The importance of the region can be explained by a number of factors:

- first, the advantageous geopolitical and geostrategic position;

- secondly, the fact that the region is home to more than 60% of the world's popu-
lation, more than half of the world's gross product is produced, more than 50% of the total
volume of world trade is realized;

- third, the Asia-Pacific countries have the highest rates of economic growth|[ 2].

LGulrukh Djurayeva, PhD, D.Sc student, University of World economy and diplomacy, Uz-
bekistan.
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Great changes have taken place in relations between different countries of the re-
gion. Historical conditions and political aspects of the development of the Southeast Asian
countries in the second half of the twentieth century caused "the emergence, institution-
alization and development of a unique regional organization, the existence of which is one
of the most successful regional integrations"[3]. Since international relations in" Greater
East Asia " remained very complicated, the role of the leader of the region went to ASEAN
and, according to most analysts, for a long time, as this is the most acceptable option for
all.

The Bali summit of 1976 laid the foundations of the modern institutional structure
of ASEAN, as an intergovernmental organization without acting on a permanent basis su-
pranational authorities. The principles of consensus and non-interference in the internal
Affairs of participating countries were proclaimed fundamental principles of ASEAN's
work. Declaration of ASEAN accord contained a program in political, economic, social, cul-
tural cooperation and cooperation in the field of security. It is important to note that po-
litical cooperation has been brought to the fore in this programme. The formation and
strengthening of ASEAN was also facilitated by external forces that stimulate the develop-
ment of the Association. Among them education, dubbed "ASEAN plus three" (China, Ja-
pan, South Korea). "Rules of the game" in regional cooperation are constantly changing,
as well as the dynamics of the developed region[4]. The second powerful external force is
globalization. ASEAN countries and businesses in these countries understand that global-
ization is every year stronger and stronger influence on the economy, financial sector and
currency of their countries. This circumstance does not allow the ASEAN countries to pro-
tect their companies in the domestic market.

The third powerful external force is China. Over the years, ASEAN's relations with
China have undergone major changes. In the years of the cold war, they were openly hos-
tile and irreconcilable. The changes occurred with the collapse of the bipolar system, the
leadership of the PRC proposed to ASEAN the concept of" strategic partnership"”, in which
an important but not the only component was the creation of a free trade Zone (FTA).
Researcher Timo Kivimaki to disclose the main reasons for the emergence of ASEAN used
the criterion a quantitative measure of conflict[5]. As the main factors supporting this
provision, the author considers the internal effects of ASEAN activities, namely:

* attempts to create a special regional identity and normative culture;

* turning the countries of the region towards development goals instead of con-
flict, manifested in the act of joining the regional cooperation organization.

Participation in a regional Association did not mean a desire for a transnational or
supranational Union, but rather an institutional format for peaceful agreement of posi-
tions. The main distinguishing feature of ASEAN, which determines the successful promo-
tion of regionalism, is the consensus-based decision-making mechanism, which gives pri-
ority to the collective interests over the individual interests of member States in the most
critical situations. It should be noted that, over the years, ASEAN has gained unique expe-
rience in the collective development of a common line of conduct in the international
arena, as well as the practice of finding solutions to emerging problems through the con-
sistent application of the principles of mutual assistance, consultation, consideration and
respect for the interests of all participants. This method has received international recog-
nition as "the Method of ASEAN" (ASEAN Way). In 2009, at the XIV ASEAN summit in
Bangkok was approved as the anthem of ASEAN, with the same title. The Asian political
culture embodied in the ASEAN Method is based on a firm belief that, whatever the prob-
lem, it must be addressed through negotiation and compromise. It is important to hear
the opponent and always give him the opportunity to get out of an unpleasant situation
for him. This is the "ASEAN method" - the contribution of the peoples of Southeast Asia to
the world political culture of international relations. The ASEAN method could potentially
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play a significant role in building a new architecture of international relations in the new
century and could be of great interest to the countries of Central Asia. It consists in the
experience of balancing forces and interests on the basis of tolerance, non-interference
and non-use of force in the international arena. It is very interesting because it means,
first of all, renouncing war and violence, tolerance and respect for differences. With re-
gard to modern international relations, there is simply no reasonable alternative to this.

Thus, our analysis of some of the characteristics of international relations in the
twenty-first century in the Asia-Pacific region, particularly within ASEAN, sufficiently re-
futes the repeated doubts about the viability of this organization. ASEAN from the very
first days of its existence, had a clear program and General course. Later, with the Adop-
tion of The Declaration on the neutrality of South-East Asia, policies and policies were
continuously improved and supplemented. This has allowed ASEAN to establish an effec-
tive cooperation among member countries in various fields such as politics, security,
economy, trade, culture, science and technology, international relations, etc., ASEAN pur-
sued a clear goal - to develop member countries.
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ECONOMICS

DEVELOPING SMALL BUSINESS AND PRIVATE ENTREPRENEURSHIP THROUGH THE
CREATION OF AN INVESTMENT ENVIRONMENT

Sh. Jalilovi, Sh. Omonov?, D. Sattarova3
Abstract

This article focuses on issues like how development of small sized business and
private entrepreneurship make their deal to not only improvement of a national economy
but also increasing quality of lifestyle in our country, making a special climate better and
especially decreasing number of the unemployed.

Keywords: population, small sized business and private entrepreneurship, social,
foreign, investment.

Furthermore, these days a great attention is being given for developing small sized
business in our republic and improving private entrepreneurship since these aspects are
perceived a strategic mission of our governments’ economic policy.

Small sized business as an activeness not requiring much capital ensures high de-
gree of circulation of resources in the state of capital insufficiency. This sector exponen-
tially and economically solves problems relating to restructuring economy, shaping con-
sumer market in the state of economic instability and filling this market. Small companies
adjust to change of consumers’ demand fast; thereby, they provide required balance in
consumer market. Now, this aspect is playing a crucial role in not only getting growing
rate of economy to accelerate but increasing employment rate and population’s income,
issues very important for our government, as well. The fact that the number of companies
involved in small sized business and private entrepreneurship is growing shows how the
sector is progressing efficiently. Small sized business and private entrepreneurship is con-
solidating its position in population’s life. Notwithstanding a small scale, this sector does
hold an important role in ensuring a stable development of economy, providing popula-
tion with employment and creating prosperity in people’s life. As a result of taken steps
share of small sized business, private entrepreneurship and manufacturing products of
industry in GDP has changed from 31% to 56,9% and from 12,9% to 45% respectively
starting from 2000. Nowadays, 78% of our current workforce is employed in this sec-
tor.[1]

Further, 3rd direction of this strategy of actions is devoted to “ Prime ways of de-
veloping economy and liberating it”, in fourth part( Decreasing involvement of govern-
ment in economy, protecting the right of private ownership and reinforcing its position,
continuing institutional and constitutive reforms addressed to encouraging small sized
business and private entrepreneurship) following issues are underlined:

LShokhrukh Jalilov, Student, Samarkand Economics and Service institute, Uzbekistan.
2Shermukhammad Omonov, Student, Samarkand Economics and Service institute, Uzbek-
istan.

3Dinora Sattarova, Student, Samarkand Economics and Service institute, Uzbekistan.
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eEnsuring a confident protection of private property and its rights, giving a wide
freedom to development of private entrepreneurship and small sized business, putting
into action a principle that “If population becomes rich, then government also gets rich
and strong”.

oCreating a climate of entrepreneurship for widely enhancing small sized business
and private entrepreneurship, completely preventing illegal intrusion of government and
other authorities to activeness of enterprises.

eTurning state property into private and simplifying rules involved, decreasing
participation of government in shaping balance of enterprises, creating all facilities for
developing entrepreneurship in properties turned into private.

eImproving investment climate, attracting foreign, especially direct foreign, in-
vestment to sectors of country’s economy and areas.

eImplementing modern standards and styles of corporate management, strength-
ening role of stockholders in strategic management of companies.

eDeveloping and simplifying rules and mechanism for connecting entrepreneurs
to engineering systems.

eDecreasing participation of government in controlling process of socio-economic
development, getting systems of government management out of focused control and
driving it to democracy, promoting government-private companionship, reinforcing role
of social and self-controlling organizations.

In general, enhancing public openness and competitiveness, ensuring free eco-
nomic activeness, developing macro-economic stability and keeping growing rate eco-
nomic growth, activating privileged sectors of economy and modernizing reviewing re-
forms in the sphere of bank and finance, widening external economic connections, imple-
menting foreign investments, improving tourism effectively, putting into action constitu-
tive change. Furthermore, ensuring stability of national currency and prices to fulfill
measures to be taken in this sector, working out modern market mechanisms for control-
ling currency rate step by step, widening revenue base of local budget, expanding external
economic connections, implementing modern technologies for producing goods and ma-
terials meant for export, improving transport-logistic infrastructure and entrepreneur-
ship, making investment for foreign investors more appealing, developing administration,
implementing modern principles and mechanisms for controlling bank activeness, shap-
ing agricultural unions with multiple sectors are mentioned.

During 2017 and 2021 program including 649 investment projects with value of
40 billion USA dollars are planned to put into action. As a consequence, during following
5 years production will increase by 1,5 times, its share in GDP change from 33,6% to 36%
and reproduction’s share will shift from 80% to 85%.[2]

Throughout last 10 years, with the purpose of simplifying running a business
mechanism for allocating credits for small sized business and private entrepreneurship
was simplified. More developing this mechanism, a number of incentives were given to
enterprises. All of this will definitely give a chance to fortify role of small sized business
and private entrepreneurship in economy and to expand its share. Government’s GDP
changed from 31% in 2000 to 56,7%, or rose by 1,8 times. In this sector share of total
products of industry is 43,8%, export is 31,8%, investment is 38,3%, and 77,8 % of work-
force is employed in this sector. These facts confirm all ongoing reforms.

It should be mentioned that, together with the fact that a lot of privileges and fa-
cilities are being created for entrepreneurs, there are some problems associated with ex-
panding their activeness and growing potential of export:

eComplexity of mechanism for conducting export of small sized business compa-
nys’ goods and services, high cost of length of time to be spent.
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ePoor installment of special system’s activeness that organizes expanding of par-
ticipation of small sized business and private entrepreneurship proprietors.

eHigh rate of demand for consulting companies and systems that help to arrange
process of production and selling of products manufactured for export by entrepreneurs.

Inferring from aforementioned facts, it should be stated that issues of developing
Uzbekistan’s external trade connections and improving role of entrepreneurs of small
sized business and private entrepreneurship are remaining topical from the principle of
future actions. Therefore, we think that taking following measures for developing small
sized business and private entrepreneurship’s export potential:

eArranging specialized whole sale markets, fairs in order to sell products manu-
factured by small sized business, private entrepreneurship and government organiza-
tions representatives, helping by giving for rental or by selling buildings, constructions,
machines, production and additional buildings, properties of government so as to organ-
ize their activeness.

oIn privileged sectors of economy, especially in agriculture, manufacturing agri-
cultural products and reprocessing them, producing consumer products, products of in-
dustry, food, drugs and pills, medical instruments, providing municipal and other services,
erecting objects with production and social purposes, increasing rate of giving incentives
and privileges to small sized business and private entrepreneurship in the sector of ar-
ranging innovative activeness and sector requiring science.

In conclusion, adopted with the initiative of the president of the Republic of Uz-
bekistan Sh.Mirziyoev and going with an intensive progressa decree, analysis of strategy
of actions for further developing the republic of Uzbekistan gave a chance to create a lot
of new work positions in improving national economy, to assist in expanding real income
of population to further enhancing small sized business and private entrepreneurship and
to infer about emerging new opportunities. We believe, these processes allow us not only
to keep growing rate of country’s GDP but also to intensify this growth exponentially, and
in near future Uzbekistan will become a country to be shown as an example, a country
among leading ones with indicators of economic growth.
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IMPROVING THE ANALYSIS TECHNIQUES AND APPROACHES
IN THE STRATEGIC DEVELOPMENT OF EFFECTIVENESS ENHANCEMENT
OF A COMPANY’'S INTERNATIONAL TRADE

0. Martyanova!
DOI: http://doi.org/10.15350/L_2/3/6

In the circumstances when the economic uncertainty of international trade is on
the increase, and there is a growing influence of external factors on a company’s perfor-
mance, the development of an adequate management tool of international trade effective-
ness is taking the lead. In this context it is vitally important to improve the analysis tech-
niques and approaches, determined to a large extent by economic and mathematical mod-
eling. This approach enables a company to make motivated strategic decisions aimed at
enhancement of its competitiveness in international trade environment under uncer-
tainty and high risk.

Keywords: international trade, occurrence rate, Markov processes, method of dy-
namics of mean values, scientific approach, principle of quasiregularities, analysis tech-
nique, mean characteristics of random processes, effectiveness.

The circumstances and the environment in which a company carries out its inter-
national trade exert an influence on the selection of the analysis techniques and ap-
proaches of its effectiveness, and on its ability to adapt to the realities of international
trade. Since the selection of scientific approaches and techniques this activity effective-
ness determine the method of its analysis, then, in the conditions of economic uncertainty,
it is appropriate to improve the research styles and methods applicable to the subject
matter of analysis. It should be noted that in terms of effectiveness of research of a com-
pany’s international trade the analysis method is regarded as a combination of methods,
while a technique is viewed as a single act.

This approach is justified, as in accordance with the definitions of terms provided
in the Russian language dictionary compiled by S.I. Ozhegov, method is a theoretical re-
search approach [3], an approach refers to the system of actions applied when carrying
out some activity [3] and a technique is a single act [3]. Thus, the terms method, approach
and technique are not synonymous, as they differ in the degree of generality. In fact, this
position is shared by the leading national researchers. For example, Kevorkova Zh.A. con-
siders that the commonality of these terms is “... only the contents of the method concept,
which includes an aggregate of approaches and techniques” [1,46].

However, in our view, not every technique used for the analysis of different as-
pects of a company’s activity can be recommended for the study of effectiveness of a com-
pany’s international trade. Such assertion is based on the set of specified requirements,
which, in our view, should be as follows:

-the applied approaches and techniques should be scientifically valid;

-the obtained results should be explainable by both, the company itself and other
stakeholders of the process;

-approaches and techniques used by the company when analyzing the effective-
ness of its international trade should be rational;

1OIga Martyanova, Candidate of Economic Sciences, doctoral candidate, Orel state univer-
sity of economics and trade, Russia.
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-the applied approaches and techniques should ensure that the company achieves
its goals and objectives determined by its international trade strategy in optimal time;

-the analysis techniques and approaches should comply with the norms of the cur-
rent legislation.

The present approaches and techniques used for the analysis of a company’s in-
ternational trade develops in two directions. In the framework of the first direction the
internationally tested techniques and approaches to analysis are adapted to the national
conditions provided these bring the intended outcomes to their users. In the framework
of the second direction there are experimental developments in the field of the most re-
cent analysis systems. Recognizing the importance of research in this field is it necessary
to mention insufficient development of complex approaches and techniques to the re-
search of international trade activity of a company using mathematical modeling, which
determines the need for further research including theoretical and methodological prob-
lems of their implementation taking into consideration field specific activity of an eco-
nomic entity.

Improvement of the current techniques of effectiveness analysis of a company’s
international trade and establishment of new approaches to research into this type of ac-
tivity will, first of all, enable us to analyze the objects of research from a qualitatively new
aspect; secondly, it will make it possible to effectively address the challenges arising in
international trade, in the third place, it will include new objects of analysis in the re-
search, which were previously neglected due to limitations of research techniques and
approaches. All these taken together will provide solutions of the strategic tasks.

The techniques and approaches used to analyze the international trade of a com-
pany, should be applied in a systemic way, taking into consideration their relationship
and subordination, and in a well-structured manner, which is achieved within the re-
search procedure of this type of activity. The systematization of techniques and ap-
proaches to analysis of a company’s international trade is carried out depending on the
set goals for a variety of reasons. We can distinguish general scientific techniques and ap-
proaches of analysis, which are not connected with the study of a specific process of a
company’s international trade, and specific techniques and approaches, which character-
ize the nature of the object under study.

Assuming that certain approaches and techniques, depending on the conditions of
a company’s international trade, can be adapted to the realities of external commerce due
to the fact that they represent a series of actions which are based on the prior experience
and are aimed at the solution of a certain practical task, then the general scientific tech-
niques and approaches determine the direction of this development. In this respect it is
deemed appropriate to view modeling in the framework of general scientific methods.
This modeling meets such assessment criteria as accessibility, validity, visualization and
relevance of the obtained information.

But modeling can also refer to special analysis techniques, used to address the is-
sues of a certain type in a certain field. Therefore, we argue, that modeling as a system of
approaches and techniques of analysis, establishes not only general provisions, but also
the structure of research stages, thus determining the reliability of prediction evaluation
of prospective effectiveness of a company’s international trade. Currently the choice of
approaches and techniques is not regulated in the legislation, that is why this choice is left
to the company, which should take into consideration a number of external and internal
factors when analyzing the effectiveness of its international trade. This can be achieved
by means of modeling.

Most issues a company has to address for the purpose of effectiveness enhance-
ment of its international trade, have a great number of possible solutions, which requires
the application of a special mathematical apparatus. In order to arrive at the right solution
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itis necessary to solve a large number of equations, which can be rather complicated even
when using computerized calculations. In the case, when a set of equations is solved, the
obtained results are hard to interpret. Therefore, it is necessary to use the generalized
characteristics in order to understand the obtained results. The use of mean characteris-
tics is not an exception in this respect.

We argue that the validity of this statement can be justified by considering one of
the problems faced by a company when establishing its transport fleet meant to enhance
the effectiveness of its international trade. This is the extent to which the vehicles are
used, which is related to the possibility of every vehicle to be in one of the following con-
ditions: waiting for an order, making its way to the freight area or heading towards a cus-
tomer carrying a load, returning to the parking point without a cargo, undergoing preven-
tive maintenance or repair services.

We argue, there are good reasons to use the method of mean characteristics dy-
namics, as it allows to evaluate the mean characteristics of random processes occurring
in the systems with a large number of conditions. The complexity of the process under
study and a large number of the objects involved also prove the preference in using this
method when analyzing the effectiveness of a company’s international trade. Although the
real business processes are not exactly Markov processes, when addressing this task it is
possible to view random processes as Markov processes [4, p. 99]. A random process oc-
curring in system Sis called a Markov process with a finite set of states if it can be characterized
by the absence of aftereffects, which means that at any time point ¢, the probability of any
condition S(t) of system S in the future depends solely on the system’s current state
S(ty) (for t = ty) and does not depend on how the process developed and how much time this
development took in the past (fort < ty) [2, p. 7]

The procedure of effectiveness evaluation when using a company’s own vehicles can
be considered as exemplified by a manufacturing and trade organization. A specific character
of a company’s international trade is such that having Actros 2560 V8 u Scania G380
LA4X2HNA trucks at its disposal, the company strives to meet its customers’ needs. This in-
volves timely supplies of import goods. No one is going to cooperate with a company which,
paring down expenses to a minimum, regularly disrupts the supply deadlines because of
maintenance works or absence of available trucks or urgent transportation. We believe the
inflows of orders for vehicles Actros 2560 V8 u Scania G380 LA4X2HNA do not depend on the
number of available vehicles and are distributed randomly depending on time in accordance
with the Poisson distribution with intensity 4, and 4,. Thus, the process occurring within
the system represented by a company, can be considered a Markov process. The order
will be distributed evenly between all types of vehicles ready to fulfill an order. If a com-
pany does not have any available vehicle, it turns down an order offer.

The procedures of formalization of transfer trucks conditions that are available for
a company in the framework of implementing a model of enhancement of effectiveness of
its international trade made it possible to compile a group of random events exerting an
influence on the condition of the system at a certain time point (Table 1). As applicable to
the analyzed model of the number of conditions of transfer trucks Actros 2560 V8 and
Scania G380 LA4X2HNA, determined as a number of random values found at any time
moment ¢ in condition S; and SJ’j' we will determine as Yy, ij respectively.
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Table 1
A complete group of truck states used for the model of managing
the effectiveness of a company’s international trade
Notation Characteristics of a truck state
ky, A mean number of Actros 2560 V8 tucks, awaiting an order at a time point t
k A mean number of Actros 2560 V8 tucks, carrying out an empty leg to the place of load-
ing at a time point ¢t
k, A mean number of loaded Actros 2560 V8 tucks carrying out a trip at the time point ¢
k

X2

A mean number of Actros 2560 V8 tucks returning to the parking area after fulfilling an
order at a time point ¢
A mean number of Actros 2560 V8 tucks undergoing preventive maintenance at a time

X4

*s point t

ky, A mean number of Actros 2560 V8 tucks on maintenance service at a time point ¢

k A mean number of Scania G380 LA4X2HNA trucks awaiting for an order at a time point
Y1 t

k A mean number of Scania G380 LA4X2HNA trucks implementing an order at a time
r2 point ¢

A mean number of Scania G380 LA4X2HNA trucks undergoing preventive maintenance

3 service at a time point ¢

ky, A mean number of Scania G380 LA4X2HNA trucks on repair

State graphs of Actros 2560 V8 and Scania G380 LA4X2HNA trucks are represented
in Figures 1 and 2 respectively. Axij, Ay”. refer to the rate of occurrence, transferring Actros

2560 V8 and Scania G380 LA4X2HNA trucks (elements) from one state into another.
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Fig. 1. A state graph of Actros 2560 V8 trucks
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Fig. 2. State graph of Scania G380 LA4X2HNA trucks
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Let us suppose, that it is necessary to determine the rate of occurrence, transfer-
ring the vehicle of Actros 2560 V8 type, currently awaiting an order (4, ,), into state S,
- movement towards the place of loading. Calls for vehicles make up a flow with A, inten-
sity, but the order is accepted provided there is at least one vehicle in state Sy, . The oc-
currence rate of accepted orders A, __, transferring the truck from state S, to state S,._,
accpt 1 2
depends on the number of vehicles which are in the original state (N,,), which makes it
possible to represent the flow as follows:
A, under Ny, =1,
Facept 0 under Ny =0.
Let us introduce two functions to solve the set task. Function F(x) may be repre-
sented as follows:

_(x under x<1,
Fe = {1 under x> 1.
The graph of function F(x) is represented in Figure 3.
Fix)
1
8] 1 x
Fig. 3. Graph of function F(x)
Let us denote function n(x) using the following relation:
( )_F(x)_ 1 under x<1,
X = _; under x> 1.
The graph of function 7 (x) is represented in Figure 4.
nix)
1 \\
o 1 X

Fig. 4. The graph of function n(x)
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Using function F(x) the occurrence rate Axaccpt of received orders for Actros 2560
V8 trucks can be represented as follows:
Zacepe = Ax ¥ F(Ny,).
The occurrence rate 4, ,of the flow of orders, transferring a vehicle of Actros 2560
V8 type from state S, to state Sy,, can be determined as follows:

Ry, = 2222 = g FE) (),

12 le (NX1)

In order to determine other intensities we will use the following correlation:

Ay =i Ay, = Ay, = A

X23 T T ’ MXzq TE P X4 TOE
txunloaded txloaded txunlaaded

Where t. - is the mean travel time of unloaded Actros 2560 V8 truck to the

Xunloaded

X15 Axmaint 4

loading point or the parking area;
fxlomd- the mean travel time of a loaded area.

The occurrence rate A,__ of the flow of orders, which transfers a vehicle from the

X51
preventive maintenance service state to the state of order waiting corresponds to the
transfer from state S, to state S, and can be calculated using the occurrence rate of the
total number of preventive maintenance services carried out by the staff of the transport
department which equals:
Atotal maint. = & * (1 - e_(Nx5+Ny3))'

Where Ny - is the number of Actros 2560 V8 trucks on preventive maintenance
service at a particular point in time;

N, - is the number of Scania G380 LA4X2HNA vehicles at a particular point in time.

Intensity 4 tota1 maine. Should be divided among all the trucks found to be in states
Sx, and Sy, in this case we are going to obtain the number of preventive maintenance
services per time point as follows
a(l—e_(N"5+Ny3))

(Nxs+Ny3)

Not all the vehicles are transferred to state Sy, after the preventive maintenance

X =

service. There isa p, probability thata truck will be sent for repair. The vehicle will trans-
fer to state S, with the probability (1-p,). With regard to Scania G380 LA4X2HNA tucks
the probabilities equal p,, and (1-p, ) respectively.
Then for intensities 4,_ we get
(1_e—(Nx5+Ny3))
T (1 —py).

of maintenance services, which transfer a vehicle into a

Axg, =x* (L—py) =
For occurrence rate A,
repair state we will obtain

a (1 — e_(Nxs+Ny3))
(Nxs + NJ/3)
The total repair works carried out by a stuff member of the transport department
has the following intensity

—(N. N.
Atotal repairs — B * (1 —e (Mg + y4))'

where N, - is the number of Actros 2560 V8 trucks on repair at a particular time

lx56=X*Px= * Px-
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point;
N,,- is the number of Scania G380 LA4X2HNA on repair at a particular time point.

In this case the rate of occurrence of repair works transferring vehicles from state
Sy to state S, , will equal

(1 — e_(Nx6+Ny4))
A, =f%—m0r——— =
tor ﬁ (Nxs + N)’4)

From states Sy, S,, Sy, to state Sy _the elements of the system are transferred by

means of the flows of events, which equal
1 Ax36 = 5xloaded; Ax46 = 6xunlaaded'

- is the rate of malfunctions occurrence in a Actros 2560 V8 truck
in the state of unloaded transportation;

6xloaded_
transportation.

Itis possible to determine the rate of occurrence for Scania G380 LA4X2HNA truck
using the state graph represented in Figure 2.
of accepted orders for Scania G380 LA4X2HNA

X26 6xunlaaded;
where §

Xunoaded

the rate of malfunctions occurrence in a vehicle in the state of loaded

The rate of occurrence 4,
accpt

trucks can be represented as follows
Yacept = Ay * F(Ny,),
where 4, - refers to the rate of occurrence orders of Scania G380 LA4X2HNA
trucks;
Ny, - refers to the number of Scania G380 LA4X2HNA vehicles found in the original
state S, .
The occurrence rate of orders 4, ,, which transfers a Scania G380 LA4X2HNA

truck from state Sy, to state S,,, is detrmined as follows:

2!

A)’azc t F(N )
/13’12 = Ny117 = /1}’ * (Nyil) = Ay * r](NJﬁ)'

In order to determine other intensities we will obtain the following relation:

A AYM = 53”

Y21 Y13 ~ “"Ymainten’

1
==, A
ty

where t,,- is the mean travel time of Scania G380 LA4X2HNA truck;
6,- the occurrence rate of malfunctions found in a vehicle en route.
In terms of occurrence rate of maintenance services 1,,,, which transfer a vehicle
into the state of order waiting we will obtain the following
a(l_e—(Nx5+Ny3))
Ay =2 (1=py) = ===+ (1-py).

The occurrence rate of preventive maintenance services 4,. , as a result of which

V34’
a vehicle goes on repairs equals the following

a (1 — e_(NX5+NY3))
(Nxs + NJ/3) Y
A flow of repair works, which transfer Scania G380 LA4X2HNA truck from state
Sy, to state S, , will have the following intensity

/1y34=)(*py=

17
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(1 — e_(Nx6+N}’4))
(Nxs + Ny4)
Thus, the occurrence rates are determined for all the flows of events.
Guided by the principle of quasiregularity, the random arguments N, and Nyj can
be replaced by their expectation functions k,, and kyj [5, p- 301]. In this case the system

of differential equation of the dynamics of the mean characteristics when replacing the
abundance of states with mean abundances will have the following representation:

/1}’41 ZB*

d:il = =(Axy, + Ay )k, + Ay ki, + Ay e + Ay K

% = —(Aays + Ag dhn, + Ak,

e GO | S Y "
d:? i GO B | S Wy

D = (g, + A Dby + Ay ki

L5 kg Aok + L + Ay e, + A

For Scania G380 LA4X2HNA trucks the set of equations of mean values dynamics
will be represented as follows:

[ Bos (A, + Ay Dy, + Ay ey, + Ay ey + Ay Ky

:l’%% = —(y,, + A, Dy, + Ay K, )
53 = (A, + Ay Dy, Ay ks,

kd:? = Ay ky, Ay, ky, + Ay, k.

By substituting the values of occurrence rates found earlier into a set of equations
(1) we will obtain the following relation:

dk, 1 a (1 _ e~ (kustkyy) 1- e‘("x6+ky4))
= =2 (ke Joex, = Apgimeen Ky = k, + A-phy + oy,
dt x ( xl) X Xmainten' X1 o X4 (kx5 " kyg) Ok, (kx() +ky4) »
dk 1
d:Z =77 kx2 - 5xunlomied kxz + Ay n(kxl)kxl,
txunlolllied
dky, 1 k 5 ot 1 .
dt g, s DHeateaxs TE Ry
dky, 1 k s - 1 .
dt Exunlomiea X4 Xunloaded' X4 _xwﬂdw X3
dk,,  a(1—elathn)) a(1 - elstion)
t= (1 = pdkyy — — 5 Pk + Aien Ky
dt (kx5 +ky3) ( D) Xs (kxs +ky3) DPxKxg Xmainten K21
dk, (1 - e~llxeton) (1 - (bt
6 _
e _Bmkxﬁ + 6"uﬂload2d k’fz + SXlaadeakxs + 6Xunloaded kxa + prkxs.

For the set of equations (2) the equations of the dynamics of mean values can be
represented as follows:

158



RESEARCH ARTICLES.

K . a(l,e’(kxs“‘)’z)) (1-eCone i)
dtl = =Ayn(ky, Ky, = Ay inienky, + gkh + (g i) (1= py)ky, +B (g iyg) ky,»
dkyZ —

1
a _gkyZ = 8yky, + Ay n(Ny, )ky,,

e (ks +kys) _e(kxsthys)
dky, _ u(l e ) o((l e
at (kxs+ky3) 1- pY)kY3 - (kg +kys) pyk}’3 + )\YmaintenkYI'
_ o (kxgtky,) 1_e‘(sz+ky3)
i, _ o (1ot at
de B (kg +ky,) v T8k, + (exg +ky;) Pyky,:

Upon addition of similar terms and substituting a number of equations, we will
obtain the following :

ity Fll) I (e 1- i)
—H=) Ky = Ao K, = ky, + (1 = pky, + B—r——Lky,
T ) T (kg +ky,)
dk, 1 F(ky,)
dtz = _(Exunlaaded * Sxuntoadea) K, + Ax kxll ke,
dky, 1 1
dt = _(_ + 5xlomied)kxz += kxz'
Xloaded Xunloaded
sy _ ( L+ )k ek
dt Exunlaaded Huntoaded X4 _xlamizd -
dk,. a (1 - e_(kxs+k>'3))
L J9E PN 9
de (kg +Ky,)
dkxe (1 — e_(kxs+k}’4) a (1 — e_(kx5+kY3))
=—-f—F————<"k, +96 Ky, + ki) +6 ky, + ———————>Dyk,..
dt (kxﬁ +ky4) X6 Xunlaaaed( X2 14) Xloaded"" X3 (kx5 +ky3) DPxfxg

For Scania G380 LA4X2HNA trucks the system of equations is as follows:

_e(kxsthys) (kg thyy)
dky, _ F(ky,) _ 1 “(1 e _ (1—e x6Hhy )
at ﬂ'y Ky, ky1 lymuinten y. %, kyz + (kg +hyy) (1 py)ky3 + Bi(kxﬁﬁ-k”) Var
dky, 1 F(ky,)
ac = G 0k, + Ay S0k,
dk. 1=~ (kx5 +eys)
— = —7( )k +4, k,,
dt (kg +ky;) Y3 Ymainten' Y1
_e—(kxgtky,) 1- (kg thys)
hyy (i) ol
T o B N Cer R
As a result we obtain:
ey 1 (1 - eCetion))
L= A F(kye) =2y, o ky += ky, + P Ky,
dt xf (Ko, Xmainten " X1 o X4 (kx,, " ky4) X6
dk 1
d:2 =G + 6xunlaaded)kxz + lxp(kh) ’
untoadea
L S
=~ Xloade X T X!
dt Exioaded oeded” Xunloaded :
dk,, ( 1 +s )k . 1 .
=7\3 Xunloade Xa e X3’
dt txunloadzd foeded Xloaded ’
ey, a1 - e (i)
dts = k k b F Agimiens
( X5 + J’3)
dky, (1 - e*(kxuky,,)) « (1 _ e—(kxs+k,,3))
=—-pB————k, +6 ky, +ky)+ 8 ky, + ———————"pyk,..
dt B (kx6 +ky4) 26 F Sxunoadea (Kx, %) T 010000 K (x, + 16y PxKxg
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dk

a (1 - gf(kxsﬂch) 1-— ef(kxs”‘kw))

1
Y1 N
=—-AF(ky )—24,  k, +=—k, + 1- k. + ky.,
dt Y ( )’1) Ymainten V1 ty Y2 (kx5+ky3) ( py) Y3 ﬁ (kx6+ky4) Ya
dk 1
V2 _
dtz = _(E_+ 8y)ky, + AyF (ky,),
y
— o (kugtky,)
dhy, _e(izettem))
dt (kxs n ky}) Y3 T MYmaincen 1
do, (1-e ) (1 elth)
4
=—p——"k, +8,k, + Dyky,-
de (g +hy,) 7" G

In each of the two sets of equations of the dynamics of mean values any equation
can be dropped out, in this case the overall number of the differential equations which
should be solved is five for the first set and three for the second set of equations, and the
corresponding variables are expressible from the conditions:

Ky, + iy, + ko, + K, + iy, + Ky, = My,
ky +ky, +ky, +ky, =M,

Due to the fact that the company authorities regard the startup period of a
transport department operation, then at this moment all the trucks are going to be in
states Sy,and S,, , therefore the initial conditions will be represented as follows:
t=0; ky, = My; Ky, = kg, = ks, = ks, =k, =0;
ky, = My; ky, =ky, = ky, =0

The system of differential equations composed above can be solved by developing
a computer application programme for calculation of a large number of conditions and
categories, or by hand calculation by setting the parameter values. As a result of these
calculations we will obtain the mean values of state abundances taken at the time point
under analysis, which will enable a company to establish an optimal order of truck use in
the framework of a company’s international trade.

The results obtained prove that the suggested analysis tool used in the paper
which evaluates the degree to which a company uses its vehicle fleet, additionally they
allow to enhance the effectiveness of a company’s international trade. This is due to the
fact that the choice of the optimal vehicle workload allows expanding the carriage geog-
raphy, draw new customers, thus, increasing its share on the market.

Thanks to the applied analysis methods it has been determined that the key factors
in enhancing the effectiveness of a company’s international trade in terms of using its own
vehicle fleet is timeliness and quality of the services offered.

On the basis of the aforesaid, the following conclusions may be put forward:

By means of developing theoretical assumptions of effectiveness analysis of a com-
pany’s international trade, the paper proves that approaches and techniques of analysis
characterize the method of its subject study in a well-grounded manner. For the purpose
of drawing this conclusion in the framework of our research we determined the require-
ments for the use of specific approaches and techniques when analyzing the effectiveness
of a company’s international trade. The classification of the relevant areas of knowledge

160



RESEARCH ARTICLES.

was taken as the basis for the classification of the applied techniques and approaches to
the effectiveness analysis of a company’s international trade. Thus, in the framework of
investigating a company’s international trade effectiveness it was possible to use the
mean characteristics of random processes occurring in the diverse systems featuring the
abundance of states. Such approach is well justified, as the reason for its application is the
complexity of international trade processes and a large number of factors exerting an im-
pact on them.

The results of the carried out research allowed to reveal non-linear character of
real linkages between the variables, describing the international transactions. This is typ-
ical for the method of dynamics of mean characteristics, provided the occurrence rate of
events depends on the number of states. Based on this statement we determined the ref-
erence points of research into the effectiveness of a company’s international trade, taking
into consideration the classification criteria analyzed in the article. Additionally, the arti-
cle states that for repeated international trade processes, when a company is experienced
in making decisions, and due to this fact the range of possible solutions is limited, it is
possible to use the linear approximation of these linkages, thus benefiting from a well-
developed apparatus of linear programming.

Addressing the tasks set in the current research, it has been grounded that non-
linear models are more complicated than the linear ones; therefore, the techniques and
approaches used to deal with them have certain limitations in comparison with the meth-
ods of addressing linear tasks. Nevertheless, under economic uncertainty in the context
of effectiveness analysis of international transactions the companies should use non-lin-
ear models as they give a comprehensive overview of the optimal solution.

The work reasonably justifies that the analysis technique of a company’s interna-
tional trade based on the evaluation of mean characteristics of random processes occur-
ring within this international trade, allows us not only to prognosticate the effectiveness
of a company’s international trade, but also to obtain the optimal parameters of processes,
which make it a preferred solution in practical application.

The necessity of improving the techniques and approaches of effectiveness analy-
sis of a company’s international trade emerges from the fact that a company determines
the optimal nature of complex measures aimed at the enhancement of its competitiveness
in the sphere of international trade by applying a mathematical apparatus developed for
Markov processes. The competitiveness of a company is rooted in the effectiveness of its
international trade.
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THE ROLE OF INTERNATIONAL MARKETING
FOR THE DEVELOPMENT OF MODERN BUSINESS

N. Khizanishvilil
Abstract

In the case of internationalization of economic activity, a market entity is obliged
to use international marketing methods, otherwise it will lose its positions and may even
go bankrupt. The implementation of international marketing policy requires the process
of transforming the entire management of production management and the effectiveness
of all units. Thanks to international marketing, the enterprise demands the requirements
of buyers in the foreign market, which means that the buyer and seller of goods must be
repetitive and systematic.

Keywords: marketing, company, international, power, legitimacy, society,
government, management.

Posib 1 3HaueHHe GU3Heca B COBpeMEHHOM MHpe O4YeHb BbICOKA. YCJIOBUS JJIs
3Z,l0pOBOTO Pa3BUTHS GU3HecCA CETOJ(Hs ONpPe/eJiSIIOT YPOBEHb SKOHOMUYECKOT0 Pa3BU-
THS 1060 CTPaHBbI.

busHec - 3T0 3KOHOMUYEeCKasA (IKOHOMUUYECKasl) 1eATEeIbHOCTD U JieJIOBble OTHO-
LIEHUS MEX/y €€ YYaCTHUKAMH, LIeJIbI0 KOTOPBIX SABJISETCS MOJydeHHe 3KOHOMUYECKUX
BBITO/1 OT NPUGBLLIN UK HHBIM 06pa3oM. COBpeMeHHbIH MeXXyHapoAHbIM GU3HeC U Top-
TOBJISA - 3TO eAMHAs IJI06aJbHas SKOHOMUYeCcKasi CUCTEMA C yYacTHEM HaceJsIeHHs], TOCy-
JapCTB, MHTErPALlMOHHBIX COI030B, CTPAXOBbIX KOMIAHUH, TPAHCHAI[MOHA/IbHbBIX KOMIIa-
HUM, 6AHKOB U T.J,.

MexayHapoJHbId 6GH3HeC - OJHAa U3 HauboJsiee JUHAMUYHBIX oO6JacTed
3KOHOMHUYECKOU >XU3HU CTpaH. COBpeMeHHble TEeHJEHIIMHW Pa3BUTHUS 3KOHOMHUKH U
6H3Heca XapaKTepU3YITCA rJobanusaiuei

I3To 03HavYaeT yKpelJieHHe OTKPBITOCTH U B3aMMO3aBUCUMOCTHU CTPaH, PETHOHOB
Y accouualnui el Bo BceM Mupe.BosieiicTBUE Ty106a/IM3al[MU - 3TO U3MEHEHHE BCEX
CTOPOH 0011leCTBEHHOU *KHU3HU. CaM MPOIIECC BJISIETCS BCEOOBEMITIONIUM XapaKTEPOM H,
c1e/J0BaTeIbHO, yCTPaHsSeT HallMOHA/IbHbIE TPAaHHULIbl B HECKOJIBKUX OTHOIIEHHUSX.

Cie0BaTeNbHO, MBI CYUTAEM, YTO C TOUKH 3PEeHUS IJI06aTU3alud IKOHOMHUKH
peliamas poJib Pa3BUTHUS U TEHJAEHIUN MeXZyHapoJAHOW TOProBJIM OOYC/IOBJIeHA
pa3BUTHUEM OT/Ie/IbHOM CTPaHbI, @ TAKXKe MUPOBOI 9KOHOMUKU U 6u3Heca. CoBpeMeHHbIN
6H3HeC XapaKTepu3yeTcsl CBO60J0M MHHOBAL MY, pellleHUI U HeCTaHAapTU3aLUH.

3To o3HayaeT O6OJIbLIYI0 OTBETCTBEHHOCTb. COBpeMeHHbIH GHU3HEeC O3HayaeT
KOHKYpPEHIIMI0O Be3Jle U BO BCeM. BbIcOKass KOHKYpPEHLHs BBbIHYKJaeT KOMIIAHUU
NPUHUMATh OBICTpble pellleHWs W 3aBOEeBbIBAaTb MO3ULMM Ha pPbIHKe, MapKeTHUHT
SIBJISIETCSI HEOOXOAMMBIM YCJIOBUEM YCIELTHON peaau3aliii COBpeMeHHOro Gr3Heca.

MapKeTHHT [Jis yCHeUIHbIX NpPeANpUSITUH MO3BOJISIET CO3JaBaTh TOBapHhI,
KOTOpbIE MOXXHO MOAJEPXKUBATh KaK MOXHO JOJIblie ¥, TAKUM 06pa3oM, MOJIy4aTb
NpPUOGBLIb.

[ToHsITUE «MEXAYHApPOJHBIH MapKeTHHI» MOApa3yMeBaeT, UTO psAJ APYTHUX
PBIHKOB Hayasl UTPaTh PEIIALIYI0 POJib B pa3paboTKe KOHIENIIMHM MapKeTHHra JJis
NpeAnpusTHUs. B COOTBETCTBUM C COBPEMEHHOW MoJepHU3alueld MapKeTUHTa

INanuli Khizanishvili, Doctor of economics, Associate Professor, lakob Gogebashvili Telavi
state university, Georgia.
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npeANnpUATHe JOJKHO YYHUTBIBAaTb NOTPEOUTENBCKUH CHPOC HAa HavasbHble 3TaIbI
cBoero 6M3Hec-OM3Heca, UCKATb MOKYyNaTess U CTPOUTb BCe ero NPOU3BOJCTBEHHBIE
MpOLeCChI.

Mex/)yHapoAHBII MapKeTHHI pacCMaTPUBAeTCs KakK JIOTUYeCKOe MbIIJIEeHHe,
KOTOpOe paccMaTpHUBaeT MeXAyHapOJHbIH PBIHOK KaK CHUCTEMaTH4YeCKyl OCHOBY,
OCHOBaHHY0 Ha UCTOYHHUKE NPUOBLIH.

OZHMM M3 c1oc060B MaKCUMHU3AL MU NPUOBIIN ABIAETC MUHUMU3ALUsA 3aTparT.
Hanpumep, General Motors (CIIA) skcnoptupyeTcsi B MeKCHKy, 4TO6GbI CHU3UTH
W3Jep>KKH TPOU3BOJCTBA, NOCKOJBbKY MapKeTHHIOBble MCCIe[0BaHHUs MOKa3aJlH, 9TO
MeKCHKaHCKasl MHAYCTpHs Tpy/Ja MeHblle, 4eM B 10 pas gemesse no cpaBHeHHUo ¢ CIIA.
MexayHapoAHbIH MapKeTHHT OTpaxkaeT cdepy JesATeJbHOCTH HHOCTPAaHHOr0 GHU3Heca
(6usHeca) ¢upMbl. YdacTMe B MeXAYHapoJAHOM MapKeTHHre KOMIIAaHUM U ee
JlajibHellllee pa3BUTHe TpebyeT KOHTAKTOB M PaclIMpeHHs] KOHTAaKTOB C KJIMEHTaMH,
NOCTaBIIMKAaMU, KOHKYpPEHTaMU, KOTOpble UMEIOT pa3Hylo Ky/abTypy. [loaToMy, npexje
4yeM NpeANpUsTHe BbIHJET Ha BHEUIHUH PBIHOK, OH U3YYUT IieJIeBOM PBIHOK CTPaHBbIL.
[IpyB/IeKaTeIbHOCTb PbIHKA KOHKPETHOM CTpaHbl M HHTepec K HeH B OCHOBHOM
OCHOBBIBAIOTCSl Ha [IByX XapaKTePUCTUKAX - CTPYKType OPraHUYeCKHUX CTPYKTYp M
pacnpe/ieJIeHUH JJOXO/[0B.

PacmivpeHve MeXyHapoAHOro pblHKA W pacliMpeHHe 3KOHOMHYEeCKHX
OTHOILLIEHUH 3apyOeXXHbIX CTPAH AUKTYETCS PA3JIMYHBIMU TPe6OBAaHUSAMH NPeANPUATHH
Y UX IPOUCXOXK/JEeHHEM, a UMEHHO:

1. Pa3BUTHe BHYTpPeHHero pbIHKA (MOBbILIEHHE PbIHOYHBIX TOBAPOB, YCUJIEHHe
JlaBJIeHUsI KOHKYPEHTOB), IPX KOTOPOM YCJIOBUSI KallUTAJIN3UPYIOTCS 3a py6exoM

2. [loBBICKMTB HAarpy3Ky Ha CyLIeCTBYIOILHE U JJOTIOJHUTeIbHbIE MOIHOCTH

3. Heo6x0jMMOCTB NOKyNaTh UX B APYTHUX CTPaHaX U3-3a OrPaHUYEHUN MeCTHBIX
pecypcoB

4.YpaneHre TOProBbIX 6apbepoB OT/eJIbHBIMHU CTPaHAMHU

5. HezaBuUCHMOCTB rocyapcTs

6. KomneHcanuss  kojiebaHui  0OMEHHOro Kypca IHyTeM  4YacTHYHOTO
MpPOU3BO/CTBA U OPraHU3al My B COOTBETCTBYIOIIMNX CTPaHax

7.JlocTyn K «HOy-Xay» - HanpuMep, B MapTHEPCTBE C HMHOCTPAHHBIMHU
npeAnpUATHAMU

8. Ob11ee cHUXKEHUE pUCKa

9. Crabuin3anus 1eHOBOH (LleHOBOM) MOJIMTUKH WM paclIMpeHHe CTPYKTYPHI
JUJIl pea/iu3aliuy ee BHyTPEHHHUX U BHELIHUX PbIHKOB ITyTeM pacCMOTPEHHUS KOJIMYeCcTBa
HNpOJAYKTOB

1 ycnenHoH paboThl B MeX/JyHapO4HOM GM3HecCe UCIO0Jb3yITCA He TOJIbKO
HEeKOTOpble HaBbIKM, HO U 3ddekTHBHasg HHopMauus, cobpaHHass BO BpeMs
MapKeTHHTOBbIX HCCIe[,0BaHUH.

OCHOBBIBasICb Ha COOTBETCTBYIOIIEH MHPOPMaLMKU Ha pPbIHKAX, MPOUCXOJUT
MO/ATOTOBKAa M MNPHUHATHE MapKeTHHIOBbIX penieHUH. CoBpeMeHHBIH GuU3HEC
NPaKTUYECKH IOJHOCTBIO 3aBHUCHUT OT HWHGQOPMAIMOHHOTO INPOCTPAHCTBA. JTO
HEeOOXOJJMMO /iJIl CTAaTUCTUYECKUX II0KasaTeseld, yHpaBJeHWs OlepanMOHHBIMU
JIaHHBIMH, MaPKETHHTOBBIX UCCIe0BAaHUH U T.J.

Wudopmanuss MoxeT ObITh NOJydeHa 4depe3 pasjMYHble TMepPBUYHbIE HJIH
BTOPUYHBIE UICTOYHUKH.

B coBpeMeHHOM MeX/yHapOJAHOM MapKeTHHIe 3TO LleHTPaJIbHOe MeCTO JJIs
M3y4eHHUs pblHKA. UbM JaHHbBIE OCHOBAHbI HAa CTPATErHM U TAaKTHKe BHEIIHEro PhIHKA
KOMIIaHWH, ee NIPaBUJbHOU TOBAapHOW U IleHOBOM nosuTuke. B CoegunenHbix lllTaTax
HCCJIeJOBaHMS PhIHKA PEryJIIPHO BBINOJHSAIT 90% BceX MPOMBILIJIEHHBIX KOMIIAHUH U
cepBUCHBIX pupM, a 'epmManus u Besmko6putanus - okoJio 75%.
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OCHOBHBIMM NPHHLMIIAMHM BHEIIHEro DbIHKA ABJSIOTCA: NpeJHaMepeHHbIH,
KOMIVIEKCHBIA NOJX0/J], CHCTEMAaTUYHOCTb, Pa3HOOOpa3ue HMCTOYHMKOB MHPOpMaLMH,
Hay4yHble 3HaHUS.

[lepen BBIXOJOM Ha MeXAyHapOAHBIM pBIHOK NpPeANPUATHIO ClefyeT
paccMOTpeTh CleAyolee:

o ByseTt i1 KoMnaHus BooGIEe HAXOAUTbCS HAa MeX/IYHApOJHOM PbIHKe, KaKue
3a/lay U PUCKH MOXKHO YBUJIeTb Nepe npeanpusaTreM (SWOT-ananus)

o Ecnn 6110 pemreHo, Torja Kako pbIHOK cTpaHbl? Kakue NpoAyKThl cieayeT
NpUHUMATB?

o Kak, kakoBbI cpe/icTBa BbIX0/]a U NO3ULIMOHUPOBAHUS 3TOI'O PbIHKA?

o KTo 6yzeT 1iesieBbIM cErMEeHTOM?

oKak MoOxHO opraHusoBaTb HpoliecC paspaboOTKM U  peaju3aluu
MeX/[yHapOAHBIX MAaPKETUHIOBBIX IPOrpaMM Ha UX NpeAnpusaTuu (dupme)?

[TockosibKy dupMa U3yuu/ia U pelinia BIATH HA BHELIHUHN PBIHOK, IOBECTKA
JIHS - 3TO MOTPeOHOCTb B APYrMX MapKeTHHIOBBIX peIleHHsX, AJs KOTOPbIX OHHU
HCIOJIb3YIOT TaK Ha3bIBaeMbIH «MapKeTHHI -MHUKC». "

Marketing-Mix "06beauHsieT 4R - IpoAYKT, NpoABMKEHHE, IleHa (LieHa) U MeCTo
(MecTO). ITOT CIIMCOK MOXKeT OBITh 06aBJIEH K ApyroMy P-Bocnpustuio.

OT/je/ibHBIE CTPaHbl CYLIECTBEHHO OTJIMYAIOTCS OT UX MOJHUTHKO-IIPAaBOBOM
CTPYKTYPbI, YPOBHA 3KOHOMHYECKOIO0 PA3BUTHUS, TEXHUYECKHUX CTAHAAPTOB, CHCTEM
pacnpegeneHus u T. /1.

Mex/yHapoJHble KOMIIAaHUU JOJ/DKHBI OCYIIECTB/ISAITh CBOIO JIeSITeNbHOCTb B
Pa3/IMYHBIX KyJIbTYPHBIX YCI0BUSIX.

KynbTypa - 3TO coueTaHue LIeHHOCTeH, y6exJeHUH, MOBeJeHHs], MoJeJeH,
NpaBWJ W TPaJULUH, KOTopble 6YAyT NepefaBaThbCs U3 IOKOJEHUS B IOKOJIEHUE, H,
TaKHUM 06pa3oM, 0/HO COOGILECTBO OTJINYAETCS APYT OT JpyTa.

Y KaxZ0i CTpaHbl eCTb CBOM O00blYaM W KyJbTypHble Tpasuuuu. Ilepep
06paboOTKOM BaJIIOTHOIO pbIHKA M MapKeTHHTOBOM nporpaMMmbl ¢upMa JOJDKHA
pacKpbIBaTh, KaK MHOCTPaHHBbIM MOKyNaTe/Jb MOJYYUT CBOM TOBapbl U KaK OH 6yJeT
WCI0JIb30BaThcsl. He3HaHHWe KyJbTYpHOH CpeAbl OT/JeJbHOW CTpaHbl - 3TO LIAHC
KOMIIaHUM IIpeyclieTb Ha 3TOM DBbIHKe CTpaHbl. BOT moueMy HHM OAWH M3 BHAHBIX
aMepUKaHCKUX 6M3HECMEeHOB He NOTepIes Heyjayy Ha BHeIIHEM PbIHKe.

®upma McDonald's oTkpbLia cBoe mnpeAnpusiTUE Ha OJHOW K3 OKpauH
AMcTepsaMa, HO ero o60opoT Obl1 o4yeHb HeGosbIUMM. PUpMa He NMpUHUMaaa BO
BHUMaHHe, 4yTo EBpoma 6osiee momyjaspHa B LeHTpe M MeHee MNOJABWXHA, 4YeM
aMepukaHLbl. ECTb KOMNaHWHM, KOTOpble YCHEIIHO HCMNO0JIb30BaJd OCOOEHHOCTH
KyJIbTYpHOU cpeibl, Takue kak Dunkin 'Donuts u McDonalds.

3t JuUPMBI OTBeYalOT 3a peryJUpoBaHHEe INPOAYKTA OT OCOGeHHOCTeH
KOHKPETHOM CTpaHbl, U3MEeHEeHHUsI apoMaTa, MeHI0, KOMIIO3UIIMM WJIM JIYYIIero croco6a
BBIXO/Ia Ha PBIHOK B COOTBETCTBUU C MeCTHOU KyJbTypod. Oco6eHHOCTH
MeX/IyHAapOJHOr0 MapKeTHHTa B IEPBYI0 OYepelb BBIPAXKAIOTCA B TOM, YTO OCTpas
KOHKYPEHIMs TpebsBJISIET BbICOKYE TPeOOBAaHUSA K KaueCTBY TOBApOB, peKJIaMbl, YCIyT
U T.J.

CrnenyeT TakXKe Y4YWUTBIBATh, YTO MEXJAYHApOAHBIM PBIHOK - 3TO O0COOBIM
KOHTJIOMePAT, Hal[MOHAJIbHBIN PBIHOK, KOTOPBIN XapaKTepeH Kak JJIs 00IIUX, TaK U JJIs
OTJIMYUTEJbHBIX 0COGEHHOCTEM.

KoHKypeHTOCOoCOGHOCTD ero NpoAyKTOB MOXKET ObITh NPAaBUJIBHO OIpejesieHa
TOJIBKO 110 CPAaBHEHHUIO C 3apyOeKHBIMU aHasioraMu. KOHKypeHIHs B COBpeMeEHHOM MHUpe
OCHOBaHa Ha TEXHOJIOTUYECKUX MTHHOBALHAX.

B oxHO# U3 cTaTeit npodeccop 'apBapzackoro yHuBepcuTeTa npodeccop JieBret
roBOpUT: «BesinKas cusia 3aKJII04aeTCsl B TOM, YTOObI IPUBECTH MUP K MEX/[YHAPOJHOMY
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COrJIaLIeHUIO, U 3TA CUJIA - TEXHOJI0rUsA». Pa3paboTKa MeTOZ0B ¥ TEXHOJIOTMH NPUBOJUT
K YBeJIMYEHHUIO CPeJiCTB KOMMYHHUKALMU M, TAKUM 00pa30M, K yCHUJIEHUIO CUJIbI OPYKHUS
JIeACTBUA B KayecTBe KOHKYPEHTHOH 60pb6bl. BaxkHO, 4TOOBI Kax/Aash MeXAyHapoAHast
KOMIIaHHUA IMOCTOSIHHO 06liasach C KJIMEHTOM M coo6luaja MM, /I 4ero akKTHUBHO
pexsamupyet PR u PR. TexHoJsiorus 1 Hazsiexaniee o611eHHe CIOCOGCTBYIOT aKTUBHOMY
o6meHy nHpopMaLHel Mexy HauboJiee yI3BUMBIMU PbIHKaMH MHUPA.

Tenepb Mbl NO3HAaKOMHMM Bac C MeXJyHapOoJAHOW KOMIaHHeH, KoTopas pelunia
BOMTH U paboTaTh HAa IPY3MHCKOM pBhIHKE Yepe3 MapKeTHHI0BYI0 HHopMaLHIo.

Hemenkas kommaHusa «ApBaTo» fABJseTCd BeAyLIUM MeXAyHapOAHBIM
HNOCTaBUIMKOM yciyT. B 40 ctpanax mupa okoJ1o 40 crpan «ARAVATO» umeet 6ostee 70
000 coTpyfHHMKOB B KOHCY/IbTallUM C MHHOBALlUOHHBIMU pelIeHUsIMH, CBA3aHHBIMH C
pas3JIMYHBIMU GU3Hec-polieccaMy, CB3aHHBIMU C MHTETPUPOBAHHBIMU YCAyTaMU. ITU
o6sacTu sBasATCA LUGpoBbIM MapkeTuHrom, CRM, SCM u UT-permeHusimu. «Arvato»
Bertelsmann SE & amp Co. [louepHss koMmnanus KGaA.
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[Io csoBaM MHOCTPAaHHBIX UHBECTOPOB, ['py3us mpejyaraeT UCKJIOYUTEIbHYIO
BO3MOXXHOCTb JIJI1 Pa3BUTHS U Pa3BUTHS OU3Heca.

PykoBOACTBO KOMNAHMM DPEIINJIIO HA OCHOBE JBYXJETHHX IpeABapUTE]bHBIX
HcceJoBaHUH, YTO 0duUC GBI OTKPBLIT B ['py3uH M MPOJO/DKUI CBOIO J1esITeJbHOCTb
3/1€Chb.

[Io cnoBaM MHBecTOpOB, ¥y ['py3uH Xopolive HWHBECTHUIMOHHBbIE ycaoBHs. [o
npues/a B ['py3nio OHU IPOBOJU/IN MHOTO HCCIeZlOBaHUH, pab0TalM C UHUIIMATUBHBIMU
rpynnamu 1 Hemenko¥i 6u3Hec-accolpaneil BMECTE C CYLECTBYIOIMM MapKETHHIOM

[IpeAcTaBUTENL  KOMIOAHMM  0COGO  MOJYEPKUBAET INPOCTOTY  3alycKa
AHTUKOPPYNIIMOHHON cpefibl M OU3HEC-NpoLeAyp, a TaKXKe BbICOKOKAYECTBEHHBIE
YyesioBe4YeCKHE PECYPCHI.

BuHHBIE KOMIIAHUU G0Jiee 3aMETHBI Y I'PY3UHCKUX MEXAyHapOAHbIX KOMIAHUH.

HanuoHasbHOE areHTCTBO BUHO AKTHUBHO IPOJIBUraeT AECATKY MNOJJEDPHKH,
peKJIaMUpys NPOAYKIMI0 KOMIIAHUH /i1 IPe/ICTaBIEHUs Pa3JIMYHbIX MEX/YHapOJHbIX
BBICTABOK, NPOJBHKEHUs MOIYJIIpU3alMi TPY3UHCKOr0 BHHA, BBIXOJIAa HA PBIHOK U
CO3/laHUe, a TaKXkKe JYy4IIUH cnocob HauTU JUCTpUuOboTOpOB. K 2014 roay mpoaaxu B
Kutae Bbipocan Ha 34% 1o cpaBHEHHIO C NpeAbIAYIMM TOAOM, YTO ObLIO BbI3BaHO
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WHTEHCUBHOW  MapKeTHHroBO¥  KammaHWe#d. OCHOBBIBasCb Ha aHalu3e U
IpeJBapUTEJbHBIX JaHHBIX, KuTail siB/IsIeTCS 0JHUM U3 IPUOPUTETOB AJs ['py3uu.

B nepBom kBapTtase 2015 roza akcnoptupoBano 5 100 184 6yteuiok (0,75 1)
BHHa B 25 cTpaH Mupa. [I9Th KpyNnHeHIINX CTPaH-3KCIOPTEPOB BBITJISAAAT TaK:

B KOHeYHOM cyeTe, HA OCHOBAaHUM MHGOpPMALKHU, KOTOPYIO Mbl MOXeM CZeJaTh
BbIBOJ, O TOM, YTO KOMIIAHHMs, KOTOpas y4acTBYeT B MeXAYHAapOAHOM OH3Hece U
mrketingis yepe3 TBepAyl0 MO3ULMI0 HAa 3TOM WM Ha PBIHOK 3TOW CTpaHbl U GyAyT
nposiaBaTh He TOIbKO poduktsiis ppIHKa CTPEMUTCS TPUMEHATh MApPKETHHT PA3/IMYHbIX
METOZ0B U CIIOCOGOB JiJIs AOCTHXKEHUs ycrexa Ho BMeCTo TOro, 4YToGbl HCI0/Ib30BATh €10
[OCTOSIHHO MapasijiesbHble AeHCTBUs Ha PhIHKe.
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THE ROLE OF THE STATE IN FINANCING THE COUNTRY'S BUDGET DEFICIT
A. Kutmanbekoval, T. Kerimbaeva?
Abstract

The Budget deficit is the result of disequilibrium in the economy, declining reve-
nues and soaring costs caused by mismanagement. The market economy cannot balance
the budget if the activities relating to economic stabilization and alignment of costs with
revenues, will not be carried out; this implies strict austerity funds from all government
and management structure.

Keywords: budget, taxes, budget deficit, credit, market economy, stabilization, in-
vestment, subvention, subsidies, sequestration, internal and external debt.

AKTya/IbHOCTb 3aKJIIOYAETCS B TOM, UTO B CHJIY AeHCTBHUS pasJUYHbIX GaKTOPOB
(3KOHOMMYECKUX, TOJUTUYECKHUX, IPUPOAHBIX U AP.) YaCTO BOZHUKAET CUTYyalHs, KOrAa
JloX0/ bl Or0/KeTa (HaJoroBble U HEHAJIOTOBbIE) He MOKPBIBAIOT BCe HEOOXOAMMBIE AJIs
COOTBETCTBYIOLIEr0 YPOBHSA GIO/PKETHOM CUCTEMBI pacxo/ibl. Kak Mbl 3HaeM, 4TO GIO/KET
- BeJyllee 3BeHO QUHAHCOBOM CUCTEMbI M OCHOBHAsi QUHAHCOBAs KaTeropus. B HeM 06b-
eJIMHSAIOTCSA [JIaBHble JOXO/bl U PAcXoAbl rocyjapcTsa. brokeT 06'beANHSAET OCHOBHBIE
¢drHaHCOBBIE KaTeropuy (HaJIord, rocyapcTBEHHBIH KpeauT, ToCyAapCTBEHHbIE pac-
XOZbl) B UX JIeUCTBHE, T.e. yepe3 GI0/PKeT OCYILeCTBASAETCS NOCTOSIHHAsA MOGHIM3alus
pecypcoB U ux pacxosoBaHue. Tak ke, 610/pKeT UTpaeT BOXKHYIO POJIb B )KU3HU KaXKJ OO
rocygapcrBa. OH sIB/IsieTCsl CTaTbel J0XOZ0B U PacxoZ0B rocy apcTBa, OKa3blBalolleH
BJIMSIHME Ha 6JIarococTosiHue Kaxzaoro. Kak u3BecTHo, 610/pKeT Ha BCeX ero YpOBHSIX UT-
paeT OTpOMHYIO POJIb B pa3BUTUHU U NPOLBETAHUH ['OCYIapCTBa, MPOABMKEHHUH HAy4YHO-
TeXHUYEeCKOTo nporpecca (610/pKeTHble pUHAHCUPOBAHUsS HCCIe[0BaHUNA U pa3pabo-
TOK), pa3BUTHUH 3KOHOMUKH (0COGEHHO He MPUOBBLILHBIX, HO COI[UAJbHO-3HAYUMBIX OT-
pacyieil 3KOHOMHUKHU MOCPEJICTBOM UHBECTUPOBAHUS, JOTALMH U T.A.).

Takum 06pasoM, 610/KeT, ero GOpMHUPOBAHUE U CTATbU PACXO/I0B SIBJISIETCS BaXK-
HBIM pa3/ieJIoM B 3KOHOMUYECKOH HayKH, TPEOYIOIIUM 60JIbIIOT0 BHUMAaHUS CO CTOPOHBI
He TOJIbKO 3aHMMAIOIHUX BbICOKHE MOCThl 3KOHOMUCTOB U MOJIMTHUKOB, HO U PsLOBBIX
rpakJjaH. B yc0BUsSIX BBICOKOH 3KOHOMUYECKOH KOH'BIOHKTYPbI OTEHI[UAIbHBINA U30bI-
TOK Oro/iKeTa (MpeBbIlIeHHe rOCy/IapCTBEHHBIX J0X00B HaJ, PacX0JaMHu) MOXET GbITh
HamnpagJieH Ha NorauleHrue TpeAbIIYIUX A0JTOB, CO3/IlaHie KOMIIEHCAllMOHHbBIX Pe3epB-
HBbIX GOH/IOB, OCYIIEeCTBJIEHNUE JONOJHUTENbHBIX COI[MAJbHBIX MeponpUusaTHil. B nepu-
0/1bl CIIaJia JeJI0BOW aKTUBHOCTH OpraHbl FOCYaPCTBEHHOW BJIACTH JODKHBI YBEJIUYU-
BaTb COBOKYIHBIH CIIPOC e [[eHOH OI0/PKETHBIX 1epUIIUTOB, YTOOBI IPE0/0JIeTh CIa,
M CTaOWIM3UPOBATh 3aT€M 3KOHOMHUYECKHEe MpoLecchl. AKTYaJbHOCTb JAHHON CTaTbU
3aKJII0YAETCs, B TOM YTO, B YCJIOBHUSX OIPAaHUYEHHOCTH PECHyOJIUKAHCKUX OIO/KETOB,
BO3pacTaeT poJib MUHHCTepCcTBA GUHAHCOB B 3¢ PEKTHBHOM M PAIMOHAJTBHOM UCIOJIb-
30BaHUs rocy/lapCTBEHHBIX 6I0/PKETOB, a TAK)XKe B yIIpaByieHUH JedunuroM 61o/mkeTta. B
YCJIOBUSIX NTepexo/ia K PpIHOYHBIM MEeXaHU3MaM 0COOEHHO aKTyaTbHON CTAHOBUTCS MTPO-
6s1eMa 3¢ deKTHBHOTO pacnpe/ie/ieHHs Cpe/iu roCyAapCTBEHHOTO OI0/pKeTa 1o Hanbosee
NPUOPUTETHBIM HallpaBJIeHHUSIM PAa3BUTHSI SKOHOMUYECKOH U COIIMAIbHOM )KU3HU I'OCy-
JapcrtBa. CokpaleHHe JJOXOJ[0B Or0/KeTa ObII0 BBI3BAHO CYy>KEHHEM HaJIOrOBOU 6a3bl

1Almash Kutmanbekova, Associate Professor, Osh Technological University, Kyrgyzstan.
2Tynara Kerimbaeva, Lecturer, Osh Technological University, Kyrgyzstan.
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M3-3a NaJleHUsI IPOU3BO/ICTBA, BHEAPEHHUSI HOBOH CHCTEMBI HAJIOI'000/10KeHU s, TPYLHO-
CTSIMM B CBSI3U C YBeJIMYEHHEM YHCJIa HAJIOTOMJIATENbIIUKOB U YKJIOHEHUEM OT YILJIATHI.
M3 MOHUTOpHHra U oueHKa JedULHUTA PecnybJUKAHCKOrO OI0/KeTa CTPaHbl MOKa3bl-
BAIOT YTO, AepHUIUT pecnybJnKaHCKoro 6romKeTa TakuMm 06pasoM, JePUIUT 10 ©TOraM
2016 roga cocraBuia 20 mipz 925 mutH 880,6 ThICSYM COMOB U CTaJl pEKOPAHBIM 34 I10-
cnepnue 25 jieT. A Ha moKpbITHe JedunuTa 6ro/4Keta B 2017 roy npeaycMoTpeHsI Uc-
TOYHUKHU GUHAHCUPOBaHUsA B cyMMe 23 321,9 mMuiH. comoB uiu 4,7 % k BBII. BropxeT sB-
JISIETCS MOJIMTUYECKUM UHCTPYMEHTOM, I03TOMY NMapTHH BJIACTH YacTO OKAa3bIBAIOT HA
HEro BJIMSIHYE B IPOLiecCe ero UcrnoJiHeHus. K npumepy, ecyiv BbISICHAETCS, YTO GIO/KET
ObLJI CAUIIKOM ONTHUMMCTHYHBIM, H €ro MCIIOJHEHHE 110 JOXOJHOMW YacTH HEBO3MOXKHO,
TO 06pasyeTcs AePUIUT, B pe3yJibTaTe Yero NapTUU BJACTH UHUIIMUPYIOT U3MEHEHUS B
6I0/KET. B 4aCTHOCTH, 3TO O3HAYAET, YTO MOXKET OBbITb UHUIIMMPOBAH CEKBECTD GHOJI-
)KeTa, IZie yMeHbLIAITCA yKe HUGPbl IPOrHO3HOIO GHO/KETA, KOPPEKTUPYIOTCS, U UC-
KYCCTBEHHBIM 00Pa30M CHIIKAETCS 0XKUAaeMblil 1eduuuT 6ro/keTa. Tak, Ha cerofHsII-
HUH JleHb BHEIIHUHN JOJIT CTPaHbl COCTaBJsAET 255 MJIpJ. COM - 3TO 063aTeNbCTBA 1O
MeX/[yHapOAHBIM KpeAuTaM U 3aliMaM, 110 BbIAHHBIM FOCYAApPCTBEHHBIM TapaHTHUAM,
JIOJITH 110 B3HOCAM 3a YJIEHCTBO B MEX/AyHAapOJHbIX OpTaHU3aLMsAX U T.J. BHyTpeHHUI
JLOJIT COCTaBJIsIeT 21 MJIPA. COM — 3TO HEBBIIJIAYEHHBIE IEHCHHY, HE3aBEePIIEHHOE CTPOU-
TEJbCTBO COL[MAJIbHBIX OOBEKTOB, 0053aTeJbCTBA MO MOCOOGHSM, HE BHECEHHbIE
Ha/10aBKHU 110 3apIjIaTaM ¥ IPEMHUSIM FOCCAYKAIUX, BIMCAHHbIE B peECTPhI, UHbIE 00513a-
TeJIbCTBA. ['0CyAapCTBEHHBIN OIT — 061IKe 06513aTeNbCTBA: 276 MJIP/,. COM.

Hamre rocygapcTBo uMeeT XpOHUYECKUH AePUIIUT rOCYJapCTBEHHOTO OIO/KETA,
HO ero 3HaueHHue C KaKAbIM roJjoM yMeHblaeTcs. JebULUTHBIN GIOIKET BeJET K TOCy-
JlapCTBEHHOMY JI0JITY, KOTOPBIH B CBOIO OYepe/ib, IOApa3ieseTcsl KaK Ha BHELTHUH, TaK
Y Ha BHYTpeHHUH. [103TOMYy J/151 AOCTIKEHUS cOaIaHCUPOBAaHHOCTH IOCYJapCTBEHHOTO
610/pKeTa 610/pPKeTHAsI MOJIMTUKA JO/IKHA TeCHEUIINM 00pa30M CONPAraThCsl C MOJIUTH-
KOU JI0XO/I0B U Pacxo/ioB rocyaapctsa. [loABo/s UTOrH, XOTeJ0Ch 61 BHOBb OCTAaHO-
BUTbCS Ha CJIEJYIOLINX acleKTax:

1. Bro/KeTHBIN e pUIUT — IpeBBILIEHNEe PACX0/J0B GI0/PKeTa HaJl ero J0X0AaMH.
06beM GromKeTHOrO AedUMTa 3aBUCUT OT GOJIBLIOTO KOJIMYECTBA MAaKPOIKOHOMHUYE-
CKUX GaKTOpPOB, KOTOPBIE C Pa3HbIX CTOPOH XapaKTePHU3YIOT pa3BUTHE 3KOHOMUKHU. [le-
bULUT Glo/KeTa He MOXKET pacCMaTPUBAThLCS HHAYe, KaK B KOHTEKCTE MAaKPO3IKOHOMHU-
YeCKOT0 pa3BUTHS U 3KOHOMHUYECKOH MOJIMTHKYU roCyAapcTBa B cpepe AOXOJ0B U pacxo-
JIOB TOCYJapCTBEHHOTO GI0/KeTa.

2. CocTosiHMe GIO[PKETHOW CUCTEeMbl MOXKHO Ha3BaTb BaXXHEHIIUM KpUTepHeM
3KOHOMHYECKOM CUTyallUU B CTPaHe, a OJHOW U3 BaxKHEWIIHUX QYHKLUUN Glo[KeTa eCTb
pery/JiMpoBaHHe SKOHOMUKH.

3. Bro/pKeTHBIN AeUITUT caM Mo cebe He SABJISETCS KaTacTpodUIeCKUM siBJIEHU-
sIMU, eT0 yBeJIMUeHHe MOXKEeT BECTH K CEpbe3HbIM HEraTUBHBIM ITOCJIE/ICTBUSAM He TOJbKO
3KOHOMHUYECKOT0, HO Y YKCTO MOJUTHYECKOT0 XapakTepa. Beab noBepue Hapoa K 610/1-
YKETHOU CHCTeME, K 6I0/[PKETHOMY YCTPOMCTBY CTPaHBI ONPeie/IsSIeT J0BEPHEe TPAaBUTEb-
CTBY, IOBepHe MPOBOJAUMBIM pedopMaM. ITO OBEPHE HEBO3MOXKHO B YCJIOBUSAX Hecba-
JIAHCUPOBAHHOTO OI0/PKETa — TIJIABHOTO (GHUHAHCOBOTO JIOKYMEHTa CTpaHbl. U 3To
JI0JDKHO, HAKOHell, TPUBJIeYb MPUCTAJbHOE BHUMAaHKe PAaBUTENbCTBA, U POSIBUTHCS B
KOHKPETHBIX pe3y/bTaTax.

4. lepunuT rocyapCcTBEHHOT0 G10/PKETAa MOXKET ObITh MPOPUHAHCHPOBAH TPEMS
cnoco6amu: 1) 3a cyeT IMHUCCUU JieHeT; 2) 3a CYeT 3aiiMa y HaceJleHUs CBOEU CTpaHbI
(BHYTpeHHME AoJT); 3) 3a cUeT 3alMa y APYTUX CTPaH WJIH MeXyHapOAHbIX GUHAHCO-
BBIX OpraHM3al Ui (BHEIIHUH J0JIT)

5. Pemenue npo6JieMbl iedpunuta 6romxeta (U1K XOTs 6bl yMEHbIIIEHHE eT0 JI0JTH
B Glo/pKeTe rocyJjlapCcTBa) 3aBUCUT OT NPaBUJILHOCTU MOAXOJA MPABUTEJbCTBA K ee
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OLleHKe U BBeJleHHe IIMBUJIM30BaHHbIX Mep HalpaBJEHHbIX Ha COKpalleHHe 6o/pKeT-
Horo jgebunuTa. [IpuHATHE NpOJyMaHHBIX 3aKOHOB HalpaBJIEeHHBIX Ha MOJJepXaHue
HalMOHAJIbHOTO MPOM3BOJMTEJISA U Pa3BUTHe NIPOM3BO/CTBA B 11€JI0OM, a TaK e paspa-
60TKa MexaHH3Ma MX BBINOJIHEHUs, Haubosiee BepHBbIM NMyTb, BeAyIUH K cba/aHCHpPO-
BaHHOMY 010/KeTy roCyAapCcTBa.
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THE DEVELOPMENT OF NATIONAL ARCHIVAL
MANAGEMENT SYSTEM IN REPUBLIC OF UZBEKISTAN

M. Abdurakhimov?!
Abstract

The article covers the importance of the archives to the state and society, its for-
mation, and the compatibility of its goals and functions with the organizational structure
of governance in national archival affairs. The article also determines the strategic objects
in accordance with governance structure of national archive affairs. Moreover, it is ana-
lyzed the advanced the experiences of archival affairs in developed countries. Based on
the result of research and analysis, a new governance system has been recommended in
order to get fruitfully archival affairs.

Keywords: archive, national archive, governance, decentralization of governance,
planning, strategic planning.

Nowadays the purpose of the archival intuitions are to preserve archival docu-
ments of organizations, enterprises, institutions as well as individuals’[1].

In this purpose, there are 103 governmental, 7 non-governmental, 110 self-ar-
chival institutions, and more than 9000 departmental archives in Republic of Uzbeki-
stan[2]. In our country, “Uzarchive” agency under the Cabinet of Ministers of Republic of
Uzbekistan and it is controlled by unique governmental policy in the field of archival gov-
ernance policy, and affairs [3]. In the next page is given the organizational structure of
“Uzarchive” agency based on the appendix 1 of decision no 49 as of February, 2004 of
the Cabinet of Ministers of Republic of Uzbekistan (Figure 1) [4].

According to the figure 1, there are three Central governmental archives obey to
directly to “Uzarchive” agency, the district and city public archive sectors are run through
the regional administrations of “Uzarchive” agency. At the same time, in every regional
administrations and state archives serve its functions. In our opinion, the governance
should be simplified and overthrowing similar functions might to lead to the further de-
velopments. In other words, it means that the local archive administrations should be con-
trolled by regional administrations in order to simplify the management system and over-
throw the doubling functions as consequences of it increasing the efficiency.

1Muzaﬂ’ar Abdurakhimov, senior researcher-applicant, chair "Theory and practice of
management", Academy of Public Administration under the President of the Republic of
Uzbekistan, Uzbekistan.
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“Uzarchive” Agency

—

Central state archive Central state archive of Central state archive
of the Republic of scientific, technical and Film and photo documents
Uzbekistan medical documentations of of the Republic of
the Republic of Uzbekistan Uzbekistan

Territorial administrations of the archives of the Republic of Karakalpakstan, regions
and the city of Tashkent

Central State Archives of the Republic of Karakalpakstan, State Archives of the
Regions and their branches, State Archives of the city of Tashkent

Figure 1. Organizational structure of “Uzarchive” agency

In general, the life cycle of documents can be divided into two. The first cycle of
document is stored in the organization that is created. In this period, the district level is
five years, region is ten years, and for republic is fifteen years. Since period of storing in
the organization and until reaching to the state archive, the document might be destructed
or physical damaged within above-mentioned years. Based on the many developed coun-
tries experience, there are various controller inspectors (USA “National Archives Office of
Inspector General (OIG)” [5], Russian Federation “Arxnadzor” [6], Australia “Archival
Control Systems”) [7], but different by the name but conducting the same functions as
taking care for documents. They usually conduct state controls on the conditions of the
archival materials such as keeping, preserving, and losing. They conduct their functions
based on the identified shortages, fines for breaking law and other measures. According
to our opinions based on above-mentioned factors, the Central Agency of “Uzarchive”
needs to have such kind of department that implements archival affairs and controls of
archival materials conditions, as consequences it would ensure the activities of archives
and preserving quality of materials.

As the main functions of “Uzarchive” agency is archiving, and providing the mate-
rials for scientific researches and using for needs [8]. In this context, it is required to pro-
vide conditions for using and utilizing the materials for the individuals and legal persons.
Moreover, it is necessary to organize scientific seminars and popularizing advanced ex-
periences in field of archival science [9]. In addition, there are scientific research centers
that function above-mentioned affairs in the development countries [10]. According our
conception, the agency should also have scientific research centers that run in order to
solve out deficiencies and operate scientific affairs. In this case, the centers would provide
for access to the rich historical materials that beneficial for young generation and every
single citizen.

According to the current legislation of Republic of Uzbekistan, the archive affairs
are allowed to conduct by governmental and non-governmental organizations [11]. The
archival documents that are not preserved by National Archive Fund are stored in non-
governmental organizations. Increasing the number non-governmental organizations al-
low to economy the state expenses. Therefore, according to our conception, it is necessary
to increase the number of non-governmental organizations, support them in district and
local areas, and present them in organizational structure of “Uzarchive” agency.
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On basis of analyses, reviewing the developed countries experiences, and examine
the mission of system “Uzarchive” agency, we offer the proposal concept of organizational

structure of agency:

under the Cabinet of Ministers of

Agency “Uzarchive”

Republic of Uzbekistan

I

Central archive of the
Republic of Uzbekistan

Scientific technical-medical
documents of Republic of
Uzbekistan

Scientific research center of

archive affairs and H

document management of
Republic of Uzbekistan

The archives of Ministers
and administrations offices
(the part of Central Archive

Fund)

Central State archive of
scientific technical-medical
documents of Republic of
Uzbekistan

State Archives of the
epublic of
Karakalpakstan, regions

and city of Tashkent :|

State Archives of cities,
districts and their branches

L| Non-governmental archives

(the part of Central Archive
Fund)

Figure 2. The proposal organizational structure of “Uzarchive” agency

This organizational structure of “Uzarchive” agency provides good opportunities
for fulfillment its functions in the regard of national legislation.

Implementing the foreign experience and establishing the scientific research cen-
ters would benefit the National Archive Fund in order to preserve and reach the historical

materials for future generation.

Moreover, it expands the conditions for conservation and utilization the historical
materials. As said “preserving and reconstructing historical monuments, exploring more
about works of arts of as national wealth of nation and people, and the main part of pro-
gram of spirituality is bringing back them to Uzbekistan. Ancestors inherited this national
wealth. Therefore, we are also meant for conservation in order to inherit to upcoming

generation” [12].
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NATURAL SCIENCES

NEQUALITIES BETWEEN THE MEDIANS OF A TRIANGLE
Sh. Kurokboev!
Abstract

Geometric problems occur often in math competitions. Geometric inequalities are
one of the beautiful concepts of geometry. In this paper we provide an easy-to-understand
approach to train for mathematic Olympiads. Our letter includes classical, well-known
and creative methods for geometric inequalities and solutions combined with new prob-
lems.

Keywords: inequality, equality case, median, area, triangle, circumference, equilat-
eral triangle, obtuse triangle.

The geometry has a very important place in mathematics and even in our day to
day life. It is related to the study of shapes and problems based on shapes. In geometry,
we also learn about useful concept called “geometric inequalities”. There are many differ-
ent types of geometric inequalities based upon the different types of geometric shapes.
Let us go ahead and learn about few most useful geometric Inequalities between the me-
dians of a triangle.

At first we have proved the followings:
b2+c?

4R

Lemma 1. In any triangle it is true that, m, >

Proof: Extend the median AA; intersect the circumference at A,. By power of a
point we have
A

Al

A
Figure 1.

1Shohzod Kurokboey, student, Academic lyceum under the Samarkand State Institute of
Economics and Service, Uzbekistan.
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a’?  4m2+a® (2b%>+2c?>—-a?)+a® b%+c?
Ady = mg +— = = =
4m, 4m, 4m, 2m,

<2R

b%+c?
Then, we have m, >

Lemma 2. If a, b and c are the lengths of the sides of a triangle, m,, m,,
and m, represent the lengths of the medians, prove that:
bm, + cmy = 2am,
Proof: Using Ptolemy’s inequality in the quadrilateral AC1GB1,we get

A
ﬁm&
B C
As

Figure 2.

1 b 1
“m.-+-m
3 €z " 3"b

c 2 a
323May bm, + cmy = 2am, Proved

Lemma 3. If a, b and c are the lengths of the sides of a triangle, m,, m;, and m, are

represent the lengths of the medians, prove that:
2a? + bc = 4mm,

Proof: Using Ptolemy’s inequality in the quadrilateral BC; B, C, we get

a-%+§-§2mbmc,2a2+bc > 4mym,

Lemma 4. Denote as d, the distance from the circumcenter O of the

Triangle to the BC side, then R +d, = m,

Proof: By Triangle’s Inequality we have, R + d, = m,

AN
N

Figure 3.
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Example problems
1.Prove that in any triangle:
852
|3a2 — 2b2 | mg + | 362 — 2¢% | my, + |3cz—2a2|mC_T
Proof: Using lemmal we get
|3a2 — 2b2 | mg + | 362 — 2¢2 | my, + | 3¢% — 2a2 | m, >
b? + ¢? c? + a? a? + b?
GRS yea| @) yar| @B
4 4R 4R
> — [ (3a% — 2b%) (b? + c?)+ (367 — 2c?)(c? + a?) + (3¢? — 2a?)(a® + b?) |
=ﬁ | 2(2a2b? + 2b2c? + 2c2a% — a* — b* — %) |
Using Herons formula gives us the desired result wil be equal to
! 2 -1652 = 857
4R R
2.1If a, b and c are the lengths of the sides of a triangle, m,, m;, and m, represent

the lengths of the medians, prove that:
Ymgb+c—2a)+my(c+a—-2b)+me(a+b—2c)=0
ii)2(a® + b3 + ¢2) + 3abc = 4(ampm, + bm.m, + cmgmy)
Proof:
i) Using lemma 2 we get bm. + cmy, = 2am,
cmg +am, = 2bm,,
amy, + bmg = 2cm
Adding these inequalities, we see that
(b +c)my + (c + a)my, + (a + b)m, = 2am, + 2bmy, + 2cm,
megb+c—2a)+my(c+a—-2b)+m.(a+b—2c) =0
We are done. Equality holds if and only if the triangle is equilateral.
ii) Using lemma 3,
2a% + bc = 4mym,

| 3a2 — 2b2 ++|3p2 - ++]3c2 -

2a3 + abc = 4amym, 48]
2b3 + abc = 4bm,m, (2)
2¢® + abc = 4cmgmy, 3)

Adding the inequalities (1), (2) and (3) we get the required inequality
2(a® + b3 + ¢?) + 3abc = 4(ampm, + bmom, + cmgmy)
3. Prove that in any triangle with side lengths a, b, c and median m,, m;, m,
4(mg +my +me) <
< (8a2 + (b +¢)?) ++/(8b% + (c + a)?) ++/(8¢% + (a + b)?)
Proof: First we show that
v (8a? + (b +¢)?) =2my + 2m,
J(8a? + (b + ¢)?) = v/2a? + 2¢% — b2 + /2a? + 2b% — ¢?
8a? + b? + 2bc+ c? = 2a? 4+ 2c? - b? +
+2v2a?% + 2¢2 — b2 -V2a? + 2b% — c2+2a? + 2b? — c?
2a% + bc > \/(2a% + 2¢2 — b%)(2a% + 2b% — ¢?)
4a* + 4a%bc + b%c? =4a* + 4a?b? — 2a%c? + 4a?c? + 4b?%c? — 2¢*-2a%b?-
-2b*+b?c?
(b? —c?)? = a?(b - ¢)?
(b-c)@+b+c)(b+c—a)=0 ,proved
Back to our problem, similarly we obtain

J(8b% + (c +a)?) = 2m,+2m,
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V(8c? + (a +b)?) = 2m, + 2my,

Adding these inequalities we get required inequality. Equality case if and only if
the triangle is equilateral.

4. Prove that in any triangle
3(mg + mp + m)mgmpym, > 3v3s

memy + myme, + memg
Proof: First we show thatif a, b, ¢ be the lengths of the sides of a triangle, then
3(a+ b+ c)abc > 43S
ab + bc + ca
3(a+ b+ c)abc > 9abc > 4v3s
ab + bc + ca at+b+c
9abc= 4v3S(a+ b +¢) €Y}

We must prove that (1). There is a technique that helps to transform one inequal-
ity between the lengths of the sides of a triangle into an inequality between positive num-
bers (of course related to the sides). This is called Ravi transformation.
a=x+y, b=y+z, c=z+x

Using the Ravi transformation for (1) we get,

9(x+y)(y+2)(z+x)= 8V3(x + y + 2)/(x + y + 2)xyz
I(x+y)(y+2)(z+X)= 8(x + y + 2) (xy + yz + zx) = 8\V3(x + y + 2)/(x + v + 2)xyz

Back to the main problem. We have known that there exists a triangle whose side-

lengths are m,, m;, m. and its area S; = %SABC. Applying (1) inequality for this triangle
we obtain
3(mg + my + m)mympm > 435,
mgmy + mym. + memg
5.1f a, b and c are the lengths of the sides of a triangle, m,, m; and m, the lengths

of the medians, prove that:
b+c + cta a+b = 4(a+b+c)

= 3\/§5ABC

mg mp Mme 3R

Proof: Using the lemma4 and Cauchy-Schwarz inequality,
b+c c+a+a+b > b+c cta a+b

Mmq mp, mc ~ R+d, R+dp R+d;.

- 4(a+b+c)?
~ (a+b+c)(dg+dp+d)—(a+b+c)r+2R(a+b+c)
Carnots theorem: d,+d,+d,=R+r
then 4(a+b+c)? _
(a+b+c)(dg+dp+dc)—(a+b+c)r+2R(a+b+c)
_ 4(a+b+c)? _4(a+b+c)
_(a+b+c)(R+r)—(a+b+c)r+2R(a+b+c)_ 3R

6. Prove that these inequalities:

2 2 2
2,224 b 4 4 4 4
m,lmbmc(m4 + p— + m4) > 4S fma +my +mg
a b c

Proof:

2 2 2
a b c 1 1 1

4 + 4 + 4 2 45 4.4 4,4 4,04 (1)
mg  my  mg mgmy  mpmg = mgimg

1 1 1
At |t o
Cosine law ¢? = a? + b% — 2ab cos C, S=% ab sin C we can rewrite (1) as
11 11 4 .
Z(m_g + m—g)az + Z(m—g + m—g)b2 > (m—gcos C + AsinC)ab
by AM-GM inequality
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1 1 1 1 1 1 1 1
Z(m—g + m—g)az + Z(m_f; + m_é)bz 24ab\/(m_‘; + m_é) (m—g + m—g)z

= 1 1 1 16 _ ’ 24165 4 i
-ab\/16 (mgmg + o + mémﬁ) + - =ab [A? + - = (mg cosC + Asin C)ab

We are done.
7.1f a, b and c are the lengths of the sides of a triangle, m,, m; and m,
the lengths of the medians, prove that:

DE+2+S>203

mq b me
ii).v/3(a? + b? + c?) = 2(am, + bmy, + cm,)
Proof:

i).m, = %\/sz +2c?—a?my, = %\/Zaz +2¢?2—-b%,m, = % 2a? + 2b? — c?,
_ a b X c

A e T i Vieanra = V3

by Holder’s inequality we get

A-A-(a(2b? + 2¢? — a?) + b(2a? + 2¢? — b?) + c(2a® + 2b? — ¢?)) =

>(a+b+c)d

(a+b+c¢)d

A? = >3
2ab(a + b) + 2bc(b + ¢) + 2ca(c + a) — (a® + b3 + ¢?3)

4(a® + b3 + ¢3) + 6abc = 3ab(a + b) + 3bc(b + ¢) + 3ca(c + a) (1)

We must prove that (1).

Schurz inequality: 2(a® + b3 + ¢3) + 6abc = 2ab(a + b) + 2bc(b + ¢) +

+2cal(c + a) 2)

2@+ b3+ c3)=ab(a+b)+bc(b+c)+calc+a) (3)

Adding (2) and (3).

ii). mg = %\/sz + 2¢? —a?

4m2=2b% + 2¢? — a?,4mZ + 3a? = 2(a® + b% + ¢?)

by AM-GM inequality, a2 + b2 + c2 = 2v/3am, (1)
similarly, a? + b?% + c? = 2/3bm, (2)
a? + b? + c? = 2v/3cm, 3)

(1), (2), (3) we see that  v/3(a? + b? + c2) = 2(am, + bmy, + cm,)

8.Let ABC be an equilateral triangle and P be a point inside the triangle. S, is
the area of a triangle with side lengths PA,PB,PC and Sy is the area of
a triangle with side lengths m,, m;,, m..Prove that 8S,, > 95,

Proof: Lemma: 35, + 2 (PA? + PB2 + PC?) = 2S,5c

Let AC;AC = APAB such that C; is outside of AABC.2PAB = +C,AC, then
PAC; = 60°. APAC; is equilateral. The sides of APC;C are CC; =PB, PC; =PA and PC
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A1 Cl

B1
Figure 4.

Similarly, take Bi1 outside of AABC such that AB1BC = APCB, and take A; out —
side of AABC such that AA1AB = APCB.

SaaBBicc, = Spa,a + Spa,*Spe,B + Spce, + SpcictSpac, = 2Sasc
35, + 2 (PA2 + PB2 + PC?) = 25,5
by lemma, 25,5c >3S,, 23S, >35S, 85, > 95, we are done.

Exercises for training.
1.If a, b and c are the lengths of the sides of a triangle, m,, m;, and m,
the lengths of the medians, prove that:
mq(bc — a?) + my(ca — b?) + mg(ab —c?) =0
2.Prove that:
a b c a+b+c
—t—t—z—
mg, m, mg R+r
3.If g(mamb +mym, + memg) = %(a2 + b2+ c?) ++/3S
atmp

find all possible values of mT

4.Let ABC be a triangle with medians-lengths m,, m;, m.and let
m? = min{(ma - mb)z' (my — mc)z! (m, — ma)z}
Prove that
mg(mg — mp) (Mg —me)+ my(my, —me)(mp — mg)+ me(me —mg)(me —my) =
%mz(ma +my +mg)
5.Let ABC be a non-obtuse triangle. Prove that

2 2 2 5 r
mgmy + mym, + memg < (a® + b% + ¢ )(§+E)

6.Prove that in any triangle ABC
Mg +mpy +me_,
3 )

MaMpme _ a? +b?% +c?

B mg+my +me 6
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THE INFLUENCE OF NATURAL AND MAN-MADE FACTORS ON THE QUALITY
OF THE ENVIRONMENT OF URBAN ECOSYSTEMS

Z. Makovozoval, I. Gudiyeva?, S. Muradyants3
DOI: http://doi.org/10.15350/L_2/3/6
Abstract

The modern character of nature leads to an increase in the load on the environ-
ment. In this regard, the actual problem is the development of system monitoring with the
possibility of eliminating negative factors.

Keywords: geoecology, urbanization, the environment of existence, monitoring

PacTounTesbHBIA U GeccCHCTEMHBIH XapaKTep MPUPOJONOJIb30BAaHUS IPUBEJ K
3KCIIOHEHLUAJIbHOMY POCTY Harpy3kH Ha NPHUPOJAHYIO CpeJly U UCTOLIEHHUIO PeCcypcoB,
YTO 06yCJIaB/JIMBAET MOsIBJIeHHE HOBbIX HEraTHBHBIX IKOJIOTHYECKUX OCaeACTBUM [1].

CoBpeMeHHble KpyIIHble TOpoJa CO3JA0T psijJ Npo6JieM B 3KOHOMHUYECKOH, reo-
3KOJIOTUYECKOH, COIIMaJbHON U APYyrux cpepax. JKOHOMUUYECKHe MPo6JIeMbI [OPOJOB
CBsI3aHBI C HEJJOCTATKOM UJIM ePer30bITKOM OT/eJbHBIX BUI0B pecypcoB (MaTepHalb-
HbIX, QUHAHCOBBIX, TPYAOBBIX U Jp.). [e03kosoruyeckue npo6saeMel BbI3BaHbI AeduIy-
TOM TEPPUTOPUH, 3arpsisHeHUEM aTMocephl, 3arpsi3HeHHeM BOJHBIX PeCypCcoB, HAapy-
HIeHHeM HeJip U 3eMHOU I0BEPXHOCTH, U3MeHEeHHeM KJIMMaTa, pa3BUTHEM ONACHBIX r'eo-
JIOTUYEeCKHUX IpoueccoB. ColpanbHble MPO6JIeMbl BKIIOYAOT: 6OJbIIYI0 KOHIIEHTPALUIO
JIIOZlell 1 aHTPONOTreHHbIX GAKTOPOB, YBeJHYEeHHEe YUCJIa IOTEHLMAJbHbIX ONACHOCTEH,
BBICOKYI0 Harpy3Ky Ha ICUXHUKY, e QULIUT peKpeaLHOHHbIX pecypcoB U Jp. [3]

Ha ¢one apyrux pecny6.1uk CeBepHoro KaBkasa g1 CeBepHoit OceTud 3TH Ipo-
6/1eMbl 0OCOGEHHO aKTyaJsIbHbI B CBSI3U C 60Jiee BBICOKHM YPOBHEM Pa3BUTHS NMPOMBIII-
JIEHHOT0 IPOU3BO/ICTBA U €I0 TEPPUTOPHUAIBbHOHN KOHIIEHTPALUH, CeliuUKON NPUPOA-
HBIX YC/I0BUH, a TAKXKe BbICOKMM YyPOBHEM YpOaHU3UPOBAHHOCTH TEPPUTOPHH.

['opojckue nocesieHUs pecny6/IMKY IPeSCTaB/ISAIOT LeJOCTHYIO CHCTEMY B3aUMO-
CBSI3aHHBIX OCEJIEHUH pa3InYHbIX TUIOB. [TocesieHUs pecny6JIMKY 06pa3oBaJv ropoj-
CKYI0 arjioMepanuio ropos Biasnkaskas. Bo BiagnkaBka3ckol arJioMepanyy CKOHLIEH-
TpupoBaHo okoJsio 90% Bcex xuUTesiel pecny6aMKH, cBbille 90% MPOHU3BOACTBEHHBIX
MOIIHOCTEH NPOMBIIIJIEHHOCTH W MaTepHasIbHBIX PecypcoB. ArsioMepalnus XOpPOILO
obecrneyeHa TPaHCIOPTHbIMU KOMMYHHUKALUSIMHU.

PacnosioxkeHue BiajjukaBkasa B KOTJIOBUHE, OKalMJIEHHOH ropaMH, orpaHu4H-
BaeT MpOIecc BO3/yxoo6MeHa M, COOTBETCTBEHHO, CAMOOYMIIEHUs BO3JYIIHOrO Gac-
ceiHa ropoza. Bo BsiiaaukaBkase B TeyeHue rojia 6osee 67% BcexX cydaeB MPUXOAUTCS
Ha BETPbI CO CKOPOCTBIO ZI0 5 M/C U UITHJIM, YacTO CIy4aroTcs TyMaHbl. M3-3a aHTpono-
reHHOr0 BO3/]eMCTBHSA Ka4eCTBO OKpY»Kalollel cpebl NOCTOSIHHO yxXyAaeTcs. 3a 2006-
2015 rr. 06'beM BBIGPOCOB 3arpsA3HANIIUX BellleCTB B aTMOChepy BbIPOC B pecnyO/IuKe

1Zalina Makovozova, Candidate of Geological-mineralogical Sciences, Associate Professor,
North Caucasus Mining and Metallurgical Institute (STU), Russia.

2[rina Gudiyeva, Associate Professor, North Caucasus Mining and Metallurgical Institute
(STU), Russia.

3Sofia Muradyants, Assistant, North Caucasus Mining and Metallurgical Institute (STU),
Russia.
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Ha 34%. Oco6eHHO CHJIBHO YBEJMUYMJIOCh 3arpsi3HeHHe aTMocdepHOro Bo3Ayxa yrieBo-
JIOpPO/iIaMH{ M OKMCJIaMH a30Ta. AHAJIOTUYHasA KapTHHA CJIOXKHUJIACh C 3arpsA3HEeHHUEeM BO/J-
HBIX, 3eMeJIbHBIX U IPYTUX pecypcos. [1]

JKosIoruyecKas oleHKa TeppUTOpUM BiiasvkaBKkasa, NpoBeZieHHas B KOHIIe Npo-
IIJIOTO CTOJIETHS, NTOKa3asla, YTO B CJIOXKUBILUXCA YCIOBUAX Pa3BUTHe NPOU3BOJCTBA B
pecny6J/IMKe J0/DKHO OCYLeCTBIATBCA C OrPAaHUYEHHEM HAarpy3KH Ha 3KOCUCTEMY peru-
OHa Ha OCHOBE HCI0JIb30BaHHUs pecypcocbeperariux IPUPOoJO0XPAHHBIX TEXHOIOTUH B
TeX HULIAaX 3KOCUCTeMbI pETHMOHA, B KOTOPBIX 9K0JIOr0-pecypcHasi eMKOCTb 61ocdepbl He
3arpyeHa. B mpoTHBHOM cjlyyae 3KOJIOTMYECKHE MTOCAeACTBUA MOTYT NPUBECTH K He-
npe/ickadyeMbIM pe3y/ibTaTaM, BILIOTh [0 HaHECEeHUs] GOJIbIIOTo yiiep6a reHopoHAY
MPOKUBAOIETO 3/leCh HaceseHus. [6]

JJ151 pelieHHs LieJIoro CIeKTpa HapacTallIKX po6sieM ypOaHU3UPOBAHHbIX Tep-
pPUTOPUI NOCTOSTHHO TPEOYIOTCS PECYPCHI T€0JI0rMYECKOro (KaK Ha3eMHOT0, TaK U MO/~
3eMHOr0) NPOCTPAHCTBA KaK CPeJibl CYILIeCTBOBAHUS U JiesITEJIbHOCTH YesioBeKa. Takue
pecypcbl OTHOCAT K TpyIIe NpsSMBIX KpUTepueB, TpeGyeMbIX [Jisi KOJWYeCTBEHHOU
OILIEHKH 3KO0JIOTO-Te0JIOrH4YeCcKOro COCTOSIHUS JIUTOChEephl U ee 0T eJbHbIX KOMIIOHEH-
TOB. [2]

CienyeT OTMETUTb, YTO HeraTUBHble M3MEHEHMs CJIaraloliux reosJoru4yeckou
CpeAibl pa3JIMYHOI0 MaciliTaba, BO3HUKIINE B X0/ie OCBOEHUS] TEPPUTOPHUH (Ha MpUMepe
BiagnkaBkasa), HaIJIM CBOE BbIpaXkeHHWe B BOSHUKHOBEHMH KOMIIJIEKCa ONACHbIX MPH-
PO/IHO-TEXHOTeHHBIX IIPOLIeCCOB - 3a60/1a4MBaHUs, OMOJI3HEH M 0Bparoo6pa3oBaHUs.
JlaHHbIe po1ecchl He MOTYT He IPHUBJIEKaTh MPUCTAJbHOE BHUMaHKe CIIe[UaJNCTOB HH-
YKEHEepPHOH 0TpaC/IH: Te0JIOTOB, CTPOUTEJIeH, apXUTEKTOPOB U Ap. [4]

[Ipy oLeHKe COBPEMEHHOr0 COCTOSIHUA YpOO3KOCHCTEM ropoja BiajukaBkasa
60JIb11I0€e 3HAYEHHE JI/Is1 PA3BUTHSA ONACHBIX 3K30T€HHBIX NPOLECCOB UMeeT crenuduka
WH)XEHEPHO-Te0JIOrMYeCKUX, THPOre0/IOrHYeCKUX U KJIMMaTH4YeCKUX GaKTOPOB TeppH-
TOPUHY; B Ipejieslax TEPPUTOPUHU ropojia Heo6XOJMMO yYUTHIBAaTh WHKEHEPHYIO Jies-
TeJIbHOCTb U BbI3bIBAEMBIH €10 9KOJIOTUYECKUH pUCK. [5].

Ha coBpeMeHHOM 3Tamne pa3BUTHUS ypOO3KOCpeJbl ropoja CjieAyeT NpPHU3HATh
OCTPYI0 HEOOXOJUMOCTb Pa3pabOTKH aKTyaJIbHOW CUCTEMbl MOHUTOPHHIA BCEX MPOUC-
XOJSAIMX POLLECCOB 3TOHM Cpesibl: Te00TMYECKHX, IKOJIOTHYECKHUX, TEXHOI€HHBIX, UMe-
IOIMX BJMSIHME HAa CAaHUTApPHO-TUTMEHUYECKHe U 3CTeTHYEeCKHe NO0Ka3aTesd PalioHOB
ropoza (ta6suua 1). [2]

TexHOTeHHOE BO3/ieiCTBHE OKa3bIBaeT CyleCTBEHHOe BIMsHUE Ha 3ddeKTHB-
Hoe QYHKIIMOHUPOBaHHUE CUCTEMBI «4€JIOBEK - IPUPOJa» U IpeJioiaraeT pacCMOTpeHHe
Mep 10 06ecreyeHHUI0 IKOJI0rMYeCKOH 6e30M1aCHOCTH.

B nocniefHue rojjpl B pe3ysibTaTe aHTPOINOI€HHOTO BO3/leHCTBHS HAa TOBEPXHOCT-
Hble CJIOU 3eMJIH HabJII0aloTCsl MPOLecChbl 0CaZl0K IPaXKJaHCKUX COOPYKEHUH.

l'eose3nyeckrie HAGJIIOJeHNS 32 0CAJKAaMH COOPY>KEHHUH BBINIOJIHSAIOT TpenMylie-
CTBEHHO B IleJISIX U3yYeHUs UX MoBeJieHUs. B pssie ciyyaeB pe3ybTaThl HabGJI0JeHUH
HCIOJIb3YIOT JJ/IS1 OLeHKH MeTO/I0B pacyeTa OCaJKH WJIM MPOTHO3UPOBAHUS 0CAJKHU CO-
OpYyKeHHH. Pe3y/ibTaThl U3MepeHUH coJiepKaT JHUIIb UCXOAHY0 HHPOPMALHIO 0 3aKOHO-
MepHOCTSX AedopManuil COOpyKeHHUH U UX OCHOBAaHUH. [JIs1 BbISIBJIEHHS] 3aKOHOMEPHO-
CTel BBIMOJHAKT MaTeMaTUYeCKY0 06pab0OTKYy pe3y/IbTaTOB HAGJIIOIeHUN U OCTey-
I0lllee MaTeMaTHYeCKOe MoZiesIupoBaHue. [1]

[ToMrMoO 3TOr0 OrpOMHBIM BpeJi KOHCTPYKTHUBHBIM 3JIEMEHTAM B IpoLecce 3KC-
IJIyaTaliy 3JaHUsI MOTYT HAaHOCHUTb HEHCIpaBHble MH)KeHepHble KOMMyHHUKaluu. He
CEeKpeT, YTO 60JIbIlast YacThb NMOZABAJIbHBIX MOMEIeHUH KHUJIBIX JIOMOB 3aIl0JIHEHA BOJOH.
AHTpoOnOreHHbIe BO3/IEMCTBHs HAHOCAT HEIONPAaBUMBbIN Bpes (yHJaMeHTaM 3JjaHUs,
YTO MPUBOJHUT K lepopMaLUsM COOPYKEHHsI, COKpAIaeT CPOK IKCIIyaTalluH 3JaHUs U
TpebyeT 60JIbLIINX MaTEPUA/IbHBIX 3aTPAT HA TEKYLUH U KallUTaJIbHbIH PEMOHT.
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Nenn

Ta6auya 1

Knaccuduxkanus npoueccos, NpoTeKaKIUX B yp603KOCHCTEMe TOPoAa

06.J1aCTh pa3BUTHS

XapakTepHbIe 0COG€HHOCTH

1

2

3

4

I/Il-mcex-[epﬂo-reonomqecxue,
HWHXEHEePHO-TUuAPOJIOTHIEeCKUue

Pecypcx—lo—al{onorw{ecxue

[Icuxo-pusrosornyeckue

CaHPITapHO-3H1/I,E[€MI/IOJIOFPI‘{€-
CKHe

XapakTep U HHTEHCUBHOCTb BO3/1€MCTBUSI MHXKEHEPHBIX
COOPYXEHHH Ha OKPYXKAIOLIYI0 Cpely 3aBUCAT OT ILJIO-
a1, 3aHUMaeMo N0J3eMHbIM 06bEKTOM, JJIUTEJBbHO-
CTH BO3/I€HCTBUsI, TUIA COOPYKEHUST U TEXHOJIOTHHU €ro
CTPOUTENBCTBA; B 06s3aTeslbHOM HOpsiike Z0 NMPHHS-
THS IJIAHUPOBOYHBIX U I'PAaJIOCTPOUTENBHBIX PelleHuH
JI0/DKHBI BBINOJIHATHCSI WHXEHEPHO-Te0JI0TUYeCKue U
HWHXXEHePHO-THAPOTe0/IorHiecKre U3bICKaHUs, TO eCTh,
OLleHKa GJIarONpUATHOCTH TEPPUTOPUHU MO YCJIOBHUSIM
OCBOEHHs TPOCTPAHCTBA B 3aBUCUMOCTH OT Pa3JIMUHbIX
MPUPO/HO-TEXHOTEHHBIX GAKTOPOB, BKJIKOYAsi HATUYUE
OIAaCHBIX 9K30T€HHBIX [IPOLECCOB, TUAPOTe00THYecKre
yciaoBuUd. IMoBbIlIEHHE TeMIepaTypsbl NOA3€MHBIX BOJA U
IPYHTOB aKTUBHU3HUPYET MpoLiecC 6MOKOPPO3UU; OJHUM
W3 BU/IOB Pa3pylleHUs U 0OILEero yxyALIeHUS] UHXeHep-
HBIX COOPY)KeHUH MoJ JeHCTBUEM BHEIIHUX GAKTOpPOB
ABJIAETCA KOPPO3HMA MaTepHuajioB HeCylUX KOHCTPYK-
UM,

Bce nozs3eMHble COOPYKeHHUST BO3AEHCTBYIOT HA MacCUB
TOPHBIX MOPOJ, KOTOPBIHA CIYKUT JJI1 HUX OCHOBaHUEM
Y BMellawouled cpesion.

OZHMM M3 IJIaBHBIX ACMEKTOB CTPATETHU CHIXKEHUsS U
IpejOTBpallleHHs] Te03KOJI0TUYeCKON OMAaCHOCTH sIBJIS-
eTCsl BbISIBJIEHHE 0COOEHHOCTeH B3auMOJENCTBUS MPO-
eKTHPYeMbIX UJIH CYLeCTBYIOLINX COOPY>KeHUH C MacCH-
BOM TOPHBIX NOPOJ, U OKpy»alllel cpelod mnocpen-
CTBOM IPpOBeJEHHA I'PAaMOTHOIO U THATEJbHOI'0 MIpOo-
FHO3UPOBAaHUS MU MOHUTOPHUHIA Mpoliecca B3auMo/ie-
CTBUS U B3aMMOBJIMSTHUS BCEX 3JIEMEHTOB 3TOH 3KOCH-
CTEMBL.

[Ipeo6pa3oBaHUI0 NMOJBEPraeTcs MOYBEHHBIH MOKPOB
TFOPOJCKUX TeppuTOopHil. Ha GosbLUIMX MJIOWAJAX, HOJ,
MarucTpaisiMd U KBapTaJaMH, OH NMPAaKTUYECKH YHH-
YTOXKAETCs], B 30HAX peKpealuu (HapKH, CKBEPHI, IBOPHI)
Mo/IBepKeH CUJIbHOMY 3arpsi3HEHHI0 OBITOBBIMH OTXO-
JlaM¥, BpeAHBbIMHM BeLeCTBaMH U3 aTMocepbl; o6Ha-
’)KEHHOCTb [I0YB CIIOCOGCTBYET BOJHOM U BeTPOBOM 3po-
3HH.

KoMniekcHoe ocBoeHHe MO/A3€MHOr0 MPOCTPAHCTBA
CIOCOGCTBYET pellleHUI0 Xy/0XKeCTBEHHO-3CTeTHYECKUX
3aZa4 ¢ GopMHUpOBAHHEM HOBOH TOpPOJACKOH cpeAbl U
MPOCTPAHCTBEHHO- BbIPA3UTEJIbHOU 3aCTPOHKH, C CO-
XpaHeHHeM MaMSITHUKOB UCTOPUHU U KyJbTYPbl U 0CO-
GeHHOCTEeH MPUPOAHOrO JaHAmadTa.

B HacTosiliee BpeMsl K YHC/IY 6e3yCI0BHBIX GAaKTOPOB
pHCKa B yCI0BUAX YP6OIKOCHCTEM OTHOCAT 6GHOJIOTHYe-
ckve $aKTOphl aj/yleprusalydy HacejeHus. Hamuuue B
cpejie ONACHOTO a’poreHHoro ¢axkTopa MOXeT CTaThb
HpH‘{HHOﬁ TaKUX IaTOJIOTUYECKUX COCTOHHI/Iﬁ opra-
HU3Ma, KaK a/uleprusi, 6pOHXHa/JbHAs acTMa, AepMa-
THUTBI.
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Hesb3s1 He yYUTBIBATh U 3MUJEMHUOJOIMYECKHH GAKTOP, TO eCTh B N0 BaJIbHBIX
HOMellleHUsIX, T/le MHXKeHepHble KOMMYHHUKALUH HAX0[ATCsl B aBapUHHOM COCTOSIHUHY,
UJleT UHTEHCUBHOE PAa3MHOXKeHHe HACEKOMBIX U IPbI3YHOB, SIBJSIOLIMXCSI HCTOYHUKOM
MHQEeKLNOHHBIX 3a60seBaHUi. [1]

C y4eTOM H3/10’)KeHHBbIX GAaKTOB aKTyaJbHOH 3aZiayeil, 10 MHEHHIO aBTOPOB, AJIs
6J1arONpHUSATHOrO CYLeCTBOBAHUs U QYHKLHOHUPOBAHUS YPGOIKOCUCTEM SIBJISIETCS Pas-
paGoTKa CHCTeMbl MOHUTOPHHTIA C Pa3paboTKON BO3MOXKHOCTEH yCTpaHEeHHs HeraTHB-
HBIX GpaKTOpOB.
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STUDY OF THE OSCILLATORY MOTION OF THE OBERBECK PENDULUM
AND THE DETERMINATION OF THE ROLLING FRICTION COEFFICIENT

V. Makhsudov!
Abstract

The technique of studying the oscillatory motion and determining the coefficient
of rolling friction with the help of the Oberbeck pendulum is given.

Keywords: pendulum, pendulum Oberbeck, damped oscillations, friction force, co-
efficient of rolling friction.

MasTHuk 06ep6eKka siBJsIeTCS YHUBEepCcaJbHOW QU3UYECKON YCTAaHOBKOMH, KOTO-
past Mo3BoJIsIeT U3y4aTh U MPOBEPSATh OCHOBHOM 3aKOH JMHAMMKH JJIs BpallaTeJbHbIX
JBWKeHUH. [JulakTHYeCKHe BO3MOXKHOCTH 3TOr0 MasiTHUKA U3J10’)KeHbl HaMH B [1]. BeLio
MIOKa3aHo, YTO HA 3TOM MasiTHUKE MOXXHO NPOBEPsITb OCHOBHOM 3aKOH AMHAMHUKH IS
BpalLaTe/JbHOTO ABMKEHUSI, OH N103BOJIsIeT OIlpe/ie/IMTh MOMEHT HHEPLIUY U MOMEHT CHJI
TPeHUs] U CONPOTHUBJIEHUS, a TaKXKe N03BOJISIeT U3YYUTh 3aKOHOMEPHOCTH KOJIe6aHUMH
MasTHUKA.

PaccMoTpuM onpejiesieHre MOMEHTa HHEPIUMM MasTHHKa O6ep6eKa o 3aKoHaM
K0J1€6aTeJIbHOTO JIBUKEHUS.

Prc.1.

B aTom Cjiy4yae OT eHTpa MadTHUKA HAa paCCTOAHHUU d Ha OJHY BETKY MasdTHHKa

YyCTAaHOBHUM OJHUH I'py3 mo " packavdaeM ero. YpaBHeHHe €ro ABUXXEeHUA NPHUMET BUA:

1Valijon Makhsudov, National University of Uzbekistan named after Mirzo Ulugbek, Uzbek-
istan.
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(I0 +m,d ? )¢ =-mgdsing.3xecs ¢ = [ - yraosoe yckopenue, () - yros oTK/IOHe-

HHS OT N10JIOXKEHHSI paBHOBECHS.
Mpu Maneix yraax (P <100), SIn ¢ =~ ¢ Y ypaBHEHHE IPUMET BUJ, OAHOPOJHOTO

IuddepeHIMalbHOT0 ypaBHEeHHsI BTOPOrO MOPsAAKa: ( I, +m,d 2 )¢+ mgd¢ =0 wmn

*  mgd , A4r’ mgd
p+———¢= 0.HUs atoro ypapHenus ciefyet,urto @ = —~ = ————.Onpe-
I, +md T I, +md
9T’

[l U3 3KCIepUMeHTa | , OTCI0/la MOKHO ONpeJe/IuTh |0 : 1, =md -d

0 2
Az

3navenue | o » BBIYHCIEHHOE TAaKUM CIIOCO6OM, GyZleT OTIMYaThCs OT 3HaueHHuH, onpeie-
JIEHHBIX JIPYTHMHU CI0CO6aMM Ha HECKOJIbKO MPOLeHTOB. [10 CKOJIBKO B 3TOM C/lyyae He
yuTeH MoMeHT cua TpeHust M . - Bo3jleficTBMe CHJ1 TpPeHUs Ha JBWXKeHHe MaATHMKA
06ep6eka MOXKHO U3yYUTh HA IPUMEPE 3aTyXaHHUs ero KosebaTeJbHOro ABMKeHus. Ha

O/IHM U3 BeTOK MasATHHKaA 06ep6eka Ha PacCTOSHUU d npuxpemniserca rpys M, 3a-

o ’
TeM, YCTaHOBUB yI‘J'IOI/ISMepH}OLLlI/II‘/‘I TpaHCIIOPTUP PAAOM C BaJIOM, U3yHaAE€TCA 3aTyXalro-
mee KosieGaHUs MasiTHMKa. HadvasibHbII yrosm OTKJIOHEHUA 6epeTCH 06BIYHO

04190 y
@, =10" 12", a konnuecrBo Konebanuii B HeM 0603HauaeM unciom N. U3 3akoHOMep-

. . _st
HOCTH 3aTyXalWuX Kosnebanuii (0 = ¢0e , onpeziesisieM KoaGOUIMEHT 3aTyXaHUs

6 .ﬂereMeHT 3aTyXaHHuA onpenessgeTca o cleaywluemy BbIpa*K€HUI0:

0
0 = 6T = —In—, cnepyeT OTMeTHUTD, UTO 3Has 3HaYeHHe T, MOXHO ONpPeJeMTh MO-

N

MeHT UHepIuu MassTHUKA O6epb6eka. 3HaYeHHsI MOMeHTa HHepLUH MasiTHUKa O6ep6eka,
onpeJiesieHHbIE C IOMOIIBIO BbIIIEN3/I0KEHHOI'0 METO/A, UMEIOT O/{MHAKOBBIN MOPS/OK.
3HaueHHs], onpe/ie/IeHHble METOZAaMH 6e3 y4eTa MOMEHTOB CHJIbI TPEHHUS U OIpesieeH-
Hble METOJJaMH C yYeTOM MOMEHTOB CHUJIbI TPEHUS OTJIMYAIOTCS APYT OT Apyra Ha 10 -
12%. B HacTos1el paboTe TakKe U3/1araeTcs MeTOJHKa onpefiesieHus KoapPpurueHTa
TPeHHsI KayeHHUsl U3 3aTyXalollero KoJie6aTeJbHOro JBHXKeHHs MasTHUKA O6ep6eka.
CyTb TEOPHH U METOAMKH ONIpesiesieHNst K03 UIMeHTa TPEHHUsI KaueHHUsI COCTOUT B CJle-
nytoiieM. [Ipy Kosle6aHUSAX MasSTHUK COBepIIAET paboTy NPOTHUB CUJI TPEHHE Ka4eHHs U
IPU 3TOM YMeHbIIAETCsl aMIIMTYAHOE 3HaUYeHUe YTJIa OTKJIOHEHHs OT paBHOBecusl. Tpe-
HUE B OCHOBHOM IIPOUCXOJIUT MEX/Y KOPIYCOM — BTYJIKOHM U OCbIO BpallieHus. ITO Tpe-
HUE U eCTb TPEHUE KayeHUsl. B 3aToM ciyyae, ypaBHEHHE JIBUKEHUS SIBJISIETCS CI0KHBIM
Y N03TOMY YA00HO BOCIOJIb30BAThCSI 3aKOHOM COXPaHEHHUs 3Hepruu. [Ipu aTom jgomyc-
KaeM, YTO KO3QPHUIUEHT TPEHUs] KadyeHHUsl He 3aBUCHUT OT CKOPOCTH JIBIDKEHUE MasiT-
HUKa.

N

B Haya/IbHOM OTKJIOHEHHS] MasiTHUKA Ha yroa aO , €0 NIOTEHIIHMAJIbHYI0 SHEPIrHUio

MO>KHO IpeJICTaBUTh B CJIeAYIOLEM BUJE W0 = Mgh = Mglo (1— cos 050)
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3nech N- nepememenue nenTpa Taxectn MasTHHKa, M - Macca MasTHYKA, |0 -
paccTosiHHEe MeXy TOUYKOHU IIEHTPA TSKECTU U OCbI0 MasiTHUKA (cM. puc.1.).

Yepes oauH nepuoj KojeGaHUH MassTHUKA €ro noTeHIMalbHasi 3HEPTUsi COOT-
BETCTBEHHO PaBHO W1 = |\/|g|0 (1— COS 0{1) , re O - yroa OTKJIOHEHHsl MasATHHUKa Ye-

pe3 oJMH NOJIHbIM NeproA KojebaHUH. YMeHbllleHHe [TOTeHLHaJlbHON 3Hepruu MasT-
HHMKa 32 OJJMH TOJIHBIN IepHoj, paBHO
2 2
- ao f a1
AW = Mgl, (cose, —cose, ) = 2Mgl. | sin—- —sin —
2 2
Eciiu yyecTb Masioe 3HaueHue yria & (& < 0,1 paj), To yMeHbLIEHUE IOTEHIU-
aJbHOW  35HEpPrMM  MasiTHMUKAa  MOXXHO  HamMcaTb B  CJAeAYWOIMM  BHUJE:

2 2
AW = 0,5Mgl, (ao -a, ) Ec/y He yYUTHIBAaTh CHJIbI CONPOTHBJIEHUA BO3/yXa, TO

yYMeHblIeHHe HOTeHLlHaJ’IbHOﬁ JHEepruuv paBHO pa60Te MIPOTHUB CUJI TPEHUSA KaY€HHUH. 3a
OJIMH MOJIHBIA nepuon Kojie6aHWH MasiTHHKA COBeplLIeHHad paﬁoTa paBHa

A= uPa=puMg| a, ta, ta ta | 3peck L - kK03PULHUEHT TPEHUS KaueHHs,
2 2
@, - yroJt OTKJIOHEHUs! MasTHUKA NI0C/E O/HOTO MOJYNEPUOAR, H1P = uMg - momenT

2
CWJIbl TpEeHUA KadeHUsd. Ecnun YMeHbLI€HHEe yrJjla OTKJIOHEHUA 3a OAUH IOJIyIIepruos

pasHo A, To a, =a,—Aa, ay = a, — Aa . Torna Bbipaxxenue paboThl UMeeT BHJL

2 2
A=2uMg (ao + al) .[IpupaBHuBas 3Ty popmyy ¢ opMys10# yMeHbIIEHUS TOTEHIIH-
1

a/IbHOM 3Heprum noyyum 4 = —I, (ao - 0‘1)
4

Ecnu MaaTHuk coBepluIiaeT N Kone6a:—mﬁ, TO 3TO BBIpAX€HHE HMeeT BH[

11

0 o
u= __(0(0 —OKN ) , Tne & N - YroJl OTKJIOHEHHMA MasTHHKa mocjie N KoJie6aHUH.

4N

Onpegemm IO - paCCTOAHHUA OT TOYKHU LIEHTPA TAXECTHU A0 LIEHTPa OCHU BpallleHUue MadT-

HUKa, HaYa/IbHbIA ¥ KOHEYHBIH yTJIbI OTKJIOHEHUS [P 3aTYXaIOLINX KOJIe6aHUAX MasIT-
HHMKa B 9KCIIEPUMEHTE, MOXKHO ONpeJle/IuTh KO3PPUIMEHT TpeHHs KaueHus /LI . Takum

o6pa3oM, BbILIEYNOMSHYTbIMA MeTOJaMH, B GU3INPaKTHUKyMe C MOMOLIbI MasTHHKA
OGepbeka MOXKHO NIPOBEPUTH OCHOBHOM 3aKOH JJUHAMHUKH [iJIs1 BPAIaTeJbHOTO JIBHXKeE-
Hus, Teopemy llTeiiHepa, onpesesUTh MOMEHT HHEPLMH MasiTHUKA O6epbeka, U3yuUTh
3aKOHOMEPHOCTH K0JIe6ATEJIbHOIO M 3aTyXalollero KoseGaTeJbHOro JBIXKEHHs, a
TaKXXe 0 NepefieIUTh KO3QpPULMEeHTa TPEHUS Ka4eHHUs.
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186



RESEARCH ARTICLES.

PERFECTION OF BUILDING APPROACHES
MATHEMATICAL MODELS OF THE OBJECT

Sh. Nosiroval, A. Artiqov?
Abstract

More convenient models are computer models. However, the formalization of the
computer model requires the implementation of a number of consecutive works. The
computer model can be formalized using an experimental or analytical approach.

Keywords: models, mathematical, analytical approach.

What such analytical approach? It is approach in which after primary system
analysis of system pass to definition of the mathematical description with an analytical
method. Here the beginning of the mathematical description consists in definition of the
balance equation. In engineering technology it is material and thermal balance.
Translating into language of processing of information, it is dealt with balance or not
balance of information. If in an object there is a balance of information, then change in this
object won't be noticeable.

The main research is conducted when determining not balance of information. The
equation of a differential look characterizing change of information on time is for this
purpose worked out.

What such experimental approach to creation of model? At experimental approach
after primary system analysis make observation or definition of indicators of information
of an object of a research. Such observation can life active and passive. By the received
results of observation the mathematical description, mathematical and computer models
is under construction. This approach in studying of objects to be called identification of
an object.

The worked-out equations of mathematical and computer model, have to with the
set accuracy to answer values of the parameters of information received on an object on
the basis of reduction of experiments.

A number of techniques of identification of an object is offered. The method of
representation of model of an object in the form of a polynom differential the equation
was widely applied and applied. The structure of the differential equation and size of his
coefficients is determined by value of sizes of output parameters from entrance.

The concept about static and dynamic processes is widespread. In real life there is
no it, the term "process statics" is applied to simplification of thinking. The static model is
private representation of the general process which is called dynamic, i.e. always in an
object of a research there are dynamic processes.

Modern development of technology and methodologies of system thinking and the
analysis allows to conduct more widely a research of objects, accepting the information
principle of the analysis, against the background of it everyone an object, it is considered
an element processing information. Here the type of submission of information,
processing and information output is considered. Use of methods of system thinking and
the analysis allows to concretize idea of information. On our submissions of the system
analysis an object of a research consists of two components: it is system, i.e. an element,
it is possible to tell physical making an object and process, occurring in this system.

1Shoira Nosirova, Associate Professor, Navoi State Pedagogical Institute, Uzbekistan.
2Asqar Artiqov, professor, Tashkent Chemical Technology Institute, Uzbekistan.
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Information is defined by object parameters, there are input and output parameters, both
system, and process.

On the basis of input and output parameters the information coming to an object,
processed in an object and appearing an object is defined and characterized. Therefore
any modeling it is determination of interrelation of output parameters from input
parameters. parameters, both system, and process.

If an object from the point of view of input and output parameters is studied
insufficiently, or input and output parameters are determined not completely, then the
received models will be not full.

From modeling of a simple object to a difficult object

Strengthening thinking about identification of an object, it is necessary to develop
a concept about a simple case of a research of the simple process which is characterized
by differential of the first order. However it is in most cases dealt by more difficult objects
where characterizing an object, the differential equation of the first order gives big errors.
In this case the differential equations of the first order will give the chance to characterize
the qualitative parties of the studied object.

The studied object in the set limits can be not steady. Then there is a differential
of output parameter equated to change of output parameter. How to improve adequacy
computer models on a basis use of the differential equation of the first order. It is possible
when using the multistage system analysis. Comparing the obtained experimental data,
with indicators of mathematical model on the basis of differential the equation of the first
order adjustments are entered.

What does the multistage system analysis consist in? The multistage analysis of
system consists in the following:

1.The studied object (the device, either a device element, or the line consisting of
several devices or the plant, etc.) is accepted to primary big technological system (the first
hierarchical level). In her cumulative process proceeds. Studying system, and the studied
process occurring in it, input and output parameters, both for system, and for the studied
process are defined. Determination of interrelation of days off from input parameters
allows to carry out more exact analysis and to make more correct decision. However
decisions acceptance on restrictedly the chosen level of researches without advance deep
into or in up systems sometimes are insufficient. It is possible to go up or down to system
depth. We will consider a case of the movement in system depth, then, step by step it is
possible to go deep into the chosen object.

2.The main system is dismembered on elements. Each her element is called the
system of the second hierarchical level. In each element - the system of the second
hierarchical level concrete process is considered, and system parameters are defined. Has
been carried out by us development of determination of the importance of each
subsystem in the general background on the basis of static and dynamic coefficients of
movement of information [9]

3. The system of the second hierarchical level is also dismembered on the making
elements. Each element of system of the second level is called the system of the third
hierarchical level. In each element of system of the third hierarchical level the concrete
processes determining parameters of system of this hierarchical level proceed.

4. So further division into subsystems continues to possible deep level.

Differential the equation of the first order will be used for each process, in each
element of an object, and, elements of an object will are distributed on a hierarchical step.
It exempts from confusion, in comparison with when all elements is considered in total. It
is possible to begin drawing up the differential equation from above of hierarchical
structure. To the best approaches studying, definition and drawing up the differential
equation from the lowermost steps is. In most cases in technical tasks us application of

188



RESEARCH ARTICLES.

quasihardware or quasiobject approach is offered. It is explained as follows. Let's say
there is a long device in which the arriving information will be consistently processed, on
length of such object, an object appears the processed information. For the correct
calculation such device it is possible mentally will present sets of consistently connected
devices in the form, then each mental element is considered kvaziaapparaty. Further
everyone KBasuaanmapar can consist of a number of elements. It will be the following
hierarchical step.

Making computer model for elements of the lowermost hierarchical step, in the
form of the differential equation of the first order, transition to higher hierarchical steps
is carried out. It occurs by association of the received computer models of quasiobjects of
the lower hierarchical step, then pass to higher hierarchical steps, etc.

Thus, the structure of mathematical model of the studied object turns out.

Further more important question is determination of coefficients of the
differential equation. For an object with steady process the differential equation
characterizes an inertial link. Here two coefficients are defined. For determination of
values of coefficients of the differential equation analytical approach is carried out.

What does it consist in? It is that the size relation day off of information at a size
of entrance information characterizes coefficient of strengthening of this element.
Continuing this thought, it is possible to speak in what form entrance output information
is presented. From here it is possible to pass to more simplified option of thinking of the
ratio of the maximum change of value of output parameter consisting in definition to the

AX

m

maximum change of input parameter K, = ——™%- . It is carried out by analytical

gmax
thinking of processing of information to the chosen elements.

The second coefficient of the differential equation is an inertia of an object,
analytically it is determined by a ratio of volume of an element by information

A\/i ' pg
AGimax

the volume of an element or the quasidevice divided into the maximum value of an output
flow of information.

Thus, each element of the studied object will characterize by the differential
equation of the first order.

Unstable hierarchical structures are characterized by the differential equation of
the first order without free indicator of output parameter. Here one coefficient of the
differential equation is defined - it is doubling of size of input parameter at the object exit,
analytically it is determined by a ratio of volume of an element by information to the
maximum difference entering and leaving information. In the simplest case, it is the
volume of an element or the quasidevice divided on the maximum difference of values of
the entering and output streams.

Ti=

to the maximum change leaving information. In the simplest case, it is

The best approach in creation of models of difficult objects is studying, definition
and drawing up the differential equation from the lowermost hierarchical steps.

Thus, each element of an object of a research will be characterized by the
differential equations of the first order, and the quantity of the differential equations
depends on quantity of the defined elements on the basis of the multistage analysis.

The received computer model gives the chance to define curve transition process
of the studied dynamic process. Now the received curve of transition process is compared
to data of an experiment received on physical model. For strengthening of accuracy of
computer model it is carried out corrections of coefficients of the differential equation.
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Some examples of analytical identification

For the indication of implementation of analytical identification of an object two
examples, the first example the heat exchanger with a steam shirt are given.

For the analysis and modeling of the heat exchanger with a steam shirt:

1) the heat exchanger with a steam shirt is studied as object of automation. In this
object - in the heat exchanger with a steam shirt liquid heats up, and to a shirt of the heat
exchanger the heating steam arrives. In a shirt of the heat exchanger of couples being
condensed, gives the heat to a heat exchanger wall, the heat exchanger wall transfers
thermal information to liquid in the heat exchanger.

2) this object consists of three elements. Input, output parameters of an object are
determined. For the main primary object input parameters is the consumption of hot
liquid, temperature hot liquids, a consumption of cold liquid and temperature of cold
liquid. Besides, input parameters is system indicators - a physical object it is the device
sizes in the form of the surface of heating the heat exchanger transferring heat from hot
liquid to cold. And output parameters of an object is the consumption of condensate of
steam, his temperature, temperature of the heated liquid and his expense. Sometimes it is
possible to consider as input parameter pressure, as in a heat exchanger shirt, and an
internal part of the heat exchanger. It is necessary to define the operating and operated
parameters.

The operated parameter is temperature of the heated liquid which is going out of
the heat exchanger. And the operating parameter is steam consumption in the heat
exchanger.

Transition of a research to the following hierarchical step shows that, the system
of an object consists, from three elements which are called the capacities overworking
(detaining and strengthening) information. The first element is a so-called steam shirt of
the heat exchanger. The second element - the heating wall. The third element is an internal
part of the heat exchanger where the heated liquid contains.

The condition is accepted that each capacity has hydrodynamic structure of
streams of full hashing of the arriving information. Thermal information, in the heating
camera completely mixing up, it is transferred to the heating wall. Thermal information
from the heating wall passes into an internal part of the heat exchanger, i.e. to the liquid
which is in the heat exchanger. In that case each element can beat is described differential
by the equation of the first order, the description of model of the simplest inertial link.
Then, for the first capacity strengthening coefficient expressed by the relation of the
maximum temperature of liquid in the heating camera is defined on the maximum
consumption of steam that makes coefficient of strengthening of this capacity. And the
volume of liquid of the heating camera which was in this capacity divided one expense
more hotly than liquid is inertia of an object of t. pages call it, sometimes, average time
punching of liquid in a heat exchanger shirt.

Thus, it is possible to present the equation of computer model of such element.
The second capacity is the information capacity of a wall. The coefficient of strengthening
is defined ratios of change of the maximum temperature to a wall to change by the
maximum temperature of condensate - the heating liquid. Inertia of an element is defined
by deduction of thermal information of a wall to coming warmth from liquid in the heating
wall. Thus, this element is characterized differential by the equation of the first an order
too.

The third element — this liquid which is in the heat exchanger subject to heating.
The coefficient of strengthening is characterized by a ratio of the maximum deviation of
temperature of liquid in the heat exchanger to the maximum deviation of temperature of
a wall of the heat exchanger.
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Thus, the computer model of this device is characterized by consecutive
connection of three simple transfer functions of three capacities of an object. The
Oriyentirvochny type of computer model is shown in fig. 1. in fig. 2 the oriyentirvochny
curve of transition process of a three-capacitor object - the heat exchanger is shown.
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Fig. Curve of starting transition process of the heat exchanger

Apparently from fig. the heat exchanger with a steam shirt has steady character
and a certain inertia. The received computer model promotes development of thinking in
improvement of operation of the heat exchanger and to develop the system of automatic
control.

191



2nd International Conference
BRIDGE TO SCIENCE: RESEARCH WORKS e February 28, 2018

ECOLOGICAL MONITORING OF THE ALAZANI VALLEY
WATER SITES IN EASTERN GEORGIA

T. Mchedluril, A. Vepkhvadze?, L. Shavliashvili3, T. Oniani*
Abstract

We studied the composition of physical, chemical and biological indices and their
contamination level in the Kvemo Alazani irrigation canal, groundwater and man-made
water reservoirs, located on the saline soils of village Anaga, Signagi municipality. As it
turned out, the contamination level of the water in the irrigation canal did not exceed the
maximum permissible concentration and is valid for irrigation; the groundwater belongs
to the category of highly mineralized groundwater; the water in the reservoirs is part of
the mildly mineralized category with high concentration of sodium and sulphate ions,
which is caused by their location on saline soils; out of the biogenic substances, only the
concentration of ammonium ions exceeds the maximum permissible concentration; from
microbiological point, the water in man-made reservoirs, is contaminated; the concentra-
tion of heavy metals is insignificant and do not contaminate the water in the reservoirs.

Keywords: Alazani valley, ecological monitoring, saline soils, mineralization.

Introduction

The Alazani valley is located in the northernmost part of Georgia. To the north it
is bordered by Kakhetian Caucasus, to the south-west by Gombori ridge and its continua-
tion Shiraki plateau, and to the southeast by Azerbaijan. The Alazani valley is in Georgia’s
lowlands, located at the altitude of 200-470m above the sea level. It is stretched for 80km
from northwest to southeast. The Alazani river flows through the Alazani valley, dividing
it into two coasts. [1] A semi-desert area of almost 3,000 sq. meters in southeast Georgia,
is undergoing degradation/desertification. It is of great importance to pay great attention
to the problems of the area, caused by the desertification, because it decreases the soil
fertility and increases the degradation of the land resources. Saline soil is a form of soil
degradation that is found along the Alazani valley [2-4]. Saline soils greatly affect agricul-
ture and local biodiversity.

Signagi municipality, located in the Alazani valley, which is poor in water re-
sources and atmosphere precipitation, is also affected by desertification. [5]. Most of the
lands there are saline and salt marshes. The total area of agricultural land is 3,375 ha, out
of which 40,758 ha is arable land and 5,253 ha is pasture.

Due to the problems, it is urgent to study the local water resources and their eco-
logical value. An area of 35,000 ha in the Alazani valley is irrigated by the Kvemo Alazani
main irrigation canal. [6]. The population started creating man-made water reservoirs for
fish farming to promote the improvement of the population’s economic development.
Water to those man-made reservoirs flows from the Kvemo Alazani irrigation canal,
which is supplied from the Alazani river. The water is polluted by both waste water and
industrial waste, which contaminates the water with different toxins, such as pesticides
and fertilizers. [7].

1Tea Mchedluri, Doctor of biological sciences, professor, Telavi State University, Georgia.
2Asmati Vepkhvadze, PhD student (Biology), Telavi State University, Georgia.

3Lali Shavliashvili, Doctor of agriculture sciences, main researcher, Institute of
Hydrometeorology, Georgian technical university, Georgia.

4Tamar Oniani, Doctor of biological sciences, professor, Thbilisi State University, Georgia.
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In many cases, the man-made water reservoirs, created by the population in this
area, have had a negative effect. The arable land is being destroyed and becoming marsh-
land, hydrological processes are also being transform, amongst other typological changes
of the affected area. As a result, these changes are making irreparable damage to the local
ecosystem and biodiversity.

Due to the above mentioned, we decided to study the physical-chemical-microbi-
ological condition of the Kvemo Alazani irrigation canal, groundwater and man-made res-
ervoirs, based on which we can evaluate their ecological status and the water quality.

Research findings and review: Research was conducted in 2016-2017. The subjects
of study were the Kvemo Alazani irrigation canal in the Alazani Valley, the groundwater
of village Dzveli Anaga and man-made water reservoirs. We studied the chemical and
microbiological contamination level of the water, in order to evaluate their ecological
status.We locally defined the phisical and chemical test results of the first day ( pH,
temperature, salinity, ) using the field portable water quality checker HORIBA-10 [11]. In
test tubes, we measured the water quality physical and chemical indexes such as, trans-
parency, electro-conductivity, mineralization, composition of some heavy metals (Cu Pb,
Ag) and major ions, biogenic admixtures among them (NOz-, NO3-, NHs*, PO43-), total coli-
forms, E-coli, and fecal streptococci [8.9.10]

Characterization of chemical composition of the groundwater in the Alazani valley
meliorated soil, is of great practical importance for the correct and effective use of melio-
rated soil. It is also important to evaluate the irrigation water quality for secondary soil
salinity prevention.

The Alazani river irrigation system is located on the right coast of the Alazani val-
ley. The Kvemo Alazani main irrigation canal is 91.2 km long. This canal irrigates thousand
hectares of the Alazani valley. Almost all the collector and drainage systems have been out
of order in the past 20 years. The existing irrigation systems also do not correspond to the
modern technical requirements. Additionally, internal farming systems do not exist any
longer and salt is not removed from the cultivable soil, which significantly worsened the
soil quality. As a result, these issues have had a negative impact on crops and local eco-
systems.

Water filtration during functioning the Alazani river irrigation canals, turns the
area saline and marshy. Big areas become useless and uncultivable. It also affects local
ecosystem and biodiversity.

Chemical composition of groundwater is formed under the influence of different
factors. Mineralization of irrigation water and the chemical composition of the irrigable
soil, are the two interrelated and reciprocal factors that most influence the process. It
should be noted, that the groundwater level must sink to its critical depth (1-5m) and be
withdrawn from the field, together with the irrigation water through the drainage. Other-
wise, the level of this saline water will increase and the secondary salinization of the soil
will take place. [4].

The test results for the Kvemo Alazani, groundwater and man-made reservoir wa-
ter, are given in the Tables 1, 2, 3.

As the table shows, in June and September, 2016, the mineralization level in the
Kvemo Alazani irrigation water ranged between 0,240 - 0,287 g/, and the results for the
year 2017 was - 0,231-0,246g/1. The maximum permissible concentration of salt in the
irrigation water is 1g/1. Based on the above given results, the water is not contaminated
and can be used for irrigation in agriculture.
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Table 1
Ne Sites Dot
Time pH t°C Mineralization,mg/1
06.2016 8.74 18.5 0.240
Kvemo Alazani 09.2016 8.50 20.0 0.287
1 irrigation canal 06.2017 8.74 20.0 0.246
09.2017 8,62 18,0 0.231
06.2016 7.90 20.0 10.626
2 Groundwater 09.2016 8.00 21.5 17.816
#1 06.2017 8.00 21.0 11.904
09.2017 8.40 20.0 10.133
06.2016 8.00 20.5 7.643
3 G“’“‘;dz‘”ater 09.2016 8.50 21.0 11.750
06.2017 7.80 21.5 15.173
The results of the hydrochemical water analysis for Kvemo Alazani
irrigation canal and man-made water reservoirs
Table 2
Kvemo Kvemo
Alazani |Man-made . 'Man-made res-
irrigation | reservoir | . Al.azagn ervoir
Ne Ingredients MPC* | ohal water irrigation water
canal water
water
March, 2016 March, 2017
1 Temperature, t°C 8,2 9,0 9,4 8,7
2 Transparency, cm 10 11 11 8
3 | pH 6.5-8.5| 7.65 7.15 7.22 7.45
4 | Weighed up particles, mg/1 47.5 - - 38,9
5 | Carbon dioxide, mg/1 2.09 2.65 4.93 2.5
6 Hardness, mg/1 2.40 4.00 2.60 3.98
7 | Ammonium, mgN/I 0.39 0.435 0.725 0.476 0.501
8 | Nitrite, mgN/1 1.0 0.065 0.016 0.248 0.089
9 | Nitrate, mg N/I 10.0 0.436 <0.001 0.741 1.234
10 | Phosphate,mg/] 3.5 0.030 0.025 <0.001 0.128
11 | Sulphate, mg/1 500 15.75 606.00 25.432 683.88
12 | Chloride, mg/1 350 2.46 40.90 3.626 39,09
14 | Fluoride, mg/] 1.2 0.154 0.145 0.153 0.088
15 | Hydrocarbon, mg/l 122.45 198.30 141.52 187.99
16 | Potassium, mg/l 50 1.15 2.20 1.1 1,0
17 | Sodium, mg/1 200 5.65 275.0 8.5 278.5
18 | Calcium, mg/1 180 35.15 54.46 36.4 55.38
19 | Magnesium, mg/1 40 8.24 19.20 9.48 15.5
20
Electro conductivity K 220 878 249 997
sm/cm
21 | Mineralization, mg/l 290..0 1049.2 231.0 1005.6
22 | Copper 1,0 0.0040 0.0045 0.0033 0.0078
23 | Lead 0,03 | 0.0030 0.0026 0.0021 0.0026
24 | Ag 0,001| 0.0005 0.0003 0.0003 0.0002

(MPC¥*) - Maximum Permissible Concentration.
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Table 3
Ne I a4 MPC* Groundwater Groundwater
i ngredients March, 2016 March, 2017

1 Temperature, t°C 9.5 10,0

2 Transparency, cm 12 11

3 | pH 6.5-8.5 7.50 7.60

4 | Weighed up particles, mg/1 - -

5 Carbon dioxide, mg/1 0.88 6.34

6 | Hardness, mg/l 11.53 20.22

7 | Ammonium, mgN/I 0.39 0.569 0.456

8 Nitrite, mgN/1 1.0 - <0,001

9 Nitrate, mg N/1 10.0 0.267 0.061

10 | Phosphate,mg/] 3.5 - <0.001

11 | Sulphate, mg/l 500 3160.8 1365.87
12 | Chloride, mg/1 350 528.9 297.235
14 | Fluoride, mg/l 1.2 0.138 1.105

15 | Hydrocarbon, mg/l 124.44 253.76

16 | Potassium, mg/l 50 0.9 6.0

17 | Sodium, mg/1 200 580.0 350.0

18 | Calcium, mg/1 180 2.7 295.22

19 | Magnesium, mg/l 40 11.2 66.08
20 M 6030 2270

Electro conductivity © sm/cm

21 | Mineralization, mg/1 5212.3 2748.82
22 | Copper 1.0 0.0048 0.0057
23 | Lead 0.03 0.0012 0.0019
24 | Ag 0.001 0.0002 0.0004

(MPC*) - Maximum Permissible Concentration

The level of groundwater mineralization has great importance. The Alazani valley
groundwater is very mineralized and salty and its level ranges. As the Table #1 shows, in
June and September, 2016, the mineralization level in the Kvemo Alazani irrigation water
was ranging between 7,643 - 17,816 g/], and in the year 2017 between - 10,133-15,173
g/1. According to our results, the mineralization level increases in summer due to the
water evaporation from the boring wells, which increases mineralization and
furthermore, filtration waters mix with the groundwater in the irrigation area and wash
the easily soluble salts out of the soil. According to the test results, the groundwater in the
research area belongs to the category of high mineralized groundwater.

According to the research results, conducted in March 2016-2017, (Table 3), the
amount of sulphates, chlorine, sodium, calcium and magnesium in groundwater is higher
than the maximum permissible concentration (MPC). However, this is natural, as the
groundwater well is situated on the saline soils and the groundwater becomes highly sat-
urated with those ingredients.

The Table 2 shows, that the amount of all the ingredients in the water of the Kvemo
Alazani irrigation canal is normal and the mineralization level ranges between 0,231-
290,0 mg/1. The composition of sodium and sulphate ions in the water of man-made res-
ervoirs is high, which means that the reservoirs are located on saline soils (Signagi mu-
nicipality).The mineralization level ranges between 1005,6-1049,2 mg/1.

Out of biogenic substances, only the concentration of ammonium ions exceeds the
maximum permissible concentration. The concentration of heavy metals is insignificant.

As mentioned above, the concentration of toxic salts in the saline soil and
groundwater is very high. Among them are hydrochloric acid, carbonic acid and sodium
chloride, out of which sodium is the most toxic, chlorides are less and sulphates the least
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toxic. These toxic salts easily penetrate from the soil and groundwater to the man-made
reservoirs and thus contaminate the water there. Therefore, this poses a serious risk to
the vital activity of hydrobionts.

Microbiological study of the water of the Kvemo Alazani irrigation canal and man-
made reservoirs was conducted in May, 2016-2017. We were studying the amount of coli-
baccilus (E-coli), total coliforms and fecal streptococci (table 4).

As mentioned above, the concentration of toxic salts in the saline soil and
groundwater is very high. Among them are hydrochloric acid, carbonic acid and sodium
chloride, out of which sodium is the most toxic, chlorides are less and sulphates the least
toxic. These toxic salts easily penetrate from the soil and groundwater to the man-made
reservoirs and thus contaminate the water there. Therefore, this poses a serious risk to
the vital activity of hydrobionts.

Microbiological study of the water of the Kvemo Alazani irrigation canal and man-
made reservoirs was conducted in May, 2016-2017. We were studying the amount of coli-
baccilus (E-coli), total coliforms and fecal streptococci. (Table 4).

Table 4
The results of the microbiological water analysis for Kvemo Alazani irrigation
canal and man-made water reservoirs
v.Dzveli Anaga, Signagi

Defined ingredi- . May, _2016 May, 2017

ents Unit |Kvemo Alazani Man-made Kvemo Man-made

irrigation R Alazani irrigation .
reservoire reservoire

canal canal
Total coliforms 1 dm3 8000 9000 8500 8 000
E-coli 1 dm3 5000 7 000 4900 7 500
Fecal streptococci| 1 dm?3 600 750 500 650

Bacteriological purity of water is measured by the amount of colibaccilus (E-coli)
per 1litre of water. The microbiological test results show that the water in man-made res-
ervoir is contaminated. The highest index of E-coli, fixed in May, 2017, was 7 500. High
index of this bacterium indicates the fecal contamination of the water. (maximum permis-
sible concentration 5000 / 1dm3).

Conclusion: Based on the findings, we can conclude that the contamination level
of the water of the Kvemo Alazani irrigation canal does not exceed the maximum permis-
sible concentration and the water is valid for irrigation. The groundwater is of high min-
eralized groundwater category, while the water in the reservoirs is mildly mineralized
and the composition of sodium and sulphate ions is high, as the reservoirs are situated on
saline areas of Signagi municipality. In the reservoirs, located in village Anaga, in the Sign-
agi municipality, only the concentration of ammonium ions exceeds the maximum per-
missible concentration. From microbiological point, the water in those reservoirs is con-
taminated. The concentration of heavy metals is insignificant and do not contaminate the
water in the reservoirs.
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STUDY OF THE PECULIARITIES OF THE VARIABILITY OF ARTERIAL PRESSURE
IN ARTERIAL HYPERTENSION IN PREGNANT WOMEN

Yu. Talipoval, G. Tulabaeva?
Abstract

In article authors try to explore Study of the peculiarities of the variability of arte-
rial pressure in arterial hypertension in pregnant women

Keywords: arterial hypertension, pregnancy, variability, defeat of target organs,
cardiovascular complications.

BapuabesnbHOCTb apTepuasnbHoro gasaenus (A/l) - aTo koneb6anust A/l, mpeBbI-
maroero pusnogoruieckre 3HayeHust. CyTouHoe MOHUTOPUPOBAHHUE apTePHUATbHOTO
JAassieHus (CMA/L) B yc0BUAX 06BIYHOM KU3HeAesITEIbHOCTH YesJI0BeKa OTKPbIBAET J0-
HOJIHUTEJIbHBIE JUarHOCTHYECKHE BO3MOXHOCTH, 1103B0JIsAS 60J1ee TOUHO BepUULHUPO-
BaTb Hava/bHble OTKJIOHEHHs B CYTOYHOM PUTMe U BeJIMuKHe, A/l TOUHee OTpaXKaThb TH-
eCTb TMIEPTOHUH U ee mporuo3. CMA/] npejjocTaBiisieT BaXXKHY10 HHGOPMALMIO O COCTO-
SIHUY MeXaHM3MOB CepAeYHO-COCYAUCTOMN PeryafaL1Hy, B YaCTHOCTH, T03BOJISET ONpeje-
JIATh CyTOYHBIM pUTM A/l, HOUHYIO TMIIOTEH3UIO U FMIIePTEeH3UI0, IUHAMUKY A/l BO Bpe-
MEeHU ¥ PABHOMEPHOCTb aHTUTUIIEPTEH3UBHOTO 3¢ deKTa npenapartos [1, 2, 3].

[Ipy aHasIM3e JaHHBIX, T0y4yeHHbIX Tpu CMA/I, Hau60s1ee ”THGOPMATUBHBIMHU 5IB-
JISTIOTCS cCpeJiHHUe 3HaYeHUs1 A/l 3a CyTKH, JleHb U HOYb, MAKCUMaJ/IbHbl€ U MUHUMaJIbHbIE
3HavyeHus A/l B pa3/iMuHble NepHO/bI CYTOK, TIOKa3aTe/u KHarpy3KH JJaBJleHHueM», Bapu-
abesbHOCTD A/l, CyTOYHBIH HHAEKC (CTeNeHb HOYHOTO0 CHIXKeHUs A/l), yTpeHHUH nobeM
A/l (Belm4MHA M CKOPOCTb yTpeHHero nojgbeMa AJl). CuutaeTcs, 4TO CpeJiHUe 3HAaYeHUs
cucronndeckoro (CA/l) u guacronmdeckoro (A1) A/l naroT npejcraByieHre 06 ypOBHe
A/l y 60/1bHOT0, HaNb0JIee TOYHO OTPAXKAIOT UCTUHHBIN YPOBEHb IMIIEPTEH3UU U B 60JIb-
1Iel cTelleHH KOPPEUPYIOT CO CTeNEHbI0 MOPaykeHUs1 opraHoB-MuieHel ([10M) npu ap-
TepuaJbHOM runepToHuH (Al'), 4eM pe3ysnbTaTel onleHKH A/l B KauHUKe. [ToMuMo cpen-
HUX BeJIMYMH A/] BRXXHBIMU NTOKa3aTe/IsIMH, BJAUAIOLUIMMHA Ha MPOTHO3, SABJISIOTCA BapUa-
6esbHOCTB cuctoandeckoro (BCA/l) u guactonmdeckoro (BJAA/ZL) Al v CyTOUHBIM UHEKC
CA/l v 1A/l v xapaKTepHUCTHUKHU YTPEeHHero nojbeMa AaBJieHus. B cepun uccienoBanui
6b1JI0 TOKa3aHO, YTO YBeJIMUeHHasl BapHabenbHOCTb A/l - 5TO BaXKHbIH U He3aBUCUMBbIH
¢daxTop [I0M 1 BBICOKOTO pHCKa CEPAEUYHO-COCYAUCTBIX COOBITHH [2, 3].

H3BecTHO, 4TO BbICOKasA BapuabesbHOCTb A/l BO MHOTOM 3aBHUCHUT OT CTENEeHU
cHIKeHUA A/l B HOUHBIe Yachl, BeJIMYMHBI U CKOPOCTH YTpeHHero nogbema AJl, KoTopele,
B CBOIO O4Yepe/ib, CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO 3H/OTENHATbHON AUCOYHKLIUH, YTO, MOXKET
NpUBOJUTL K aTeporeHesy [4]. JHAOTeMalbHble HapyIeHUS U MOBbILIEHHWE COCYJH-
CTOr0 TOHYCa BJIUAIOT HAa ypoBeHb A/l 1 ero U3MeHYUBOCTb. [laljueHThI € BBICOKOH BapH-
abesbHOCThIO A/l, KaK NpaBUJIO, SABJASIOTCS JIMLLAMU C aHOMa/IbHOM HEHpOryMopajbHOH
aKTHUBHOCTBIO, IPEX/ie BCEro C MOBbILIEHHON aKTUBHOCTbIO CUMNATHYeCKOW HepBHOU
CUCTEMBI, TaK KaK OHa MOBBILIAET COCYAUCTBIH TOHYC, B 0COGEHHOCTH B yTPEHHUE Yachl,
YTO NPUBOJAUT K yBesimdueHHU0 prucka CCO. Cpeau TaKUxX MallMEHTOB 0C060€e MeCTO 3aHHU-
MaloT 6epeMeHHble ¢ AT. PaGoT, NOCBSIIIeHHBIX U3YYEHHUIO JUHAMUKHY Pa3/IMYHbIX II0Ka-
3aTesied cyTouyHOro nmpoduisa A/l, ero B3auMOCBSI3U CO CTPYKTYPHO-PYHKIIMOHATBHBIM
COCTOSIHMEeM MHOKap/ia, NepudepriecKux COCy[0B U MeTab0oIM4eCKUMU OTKJIOHEHUAMU

Yulduz Talipova, Tashkent Institute for Advanced Training of Doctors. Department of
Cardiology and Gerontology, Uzbekistan.
2Gavkhar Tulabaeva, Tashkent Institute for Advanced Training of Doctors. Department of
Cardiology and Gerontology, Uzbekistan.
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y 6epeMeHHbIX Cc Al', He[[OCTaTOYHO, HEKOTOpbIe HOCAT NMPOTUBOPEYUBBIN XapakTep. B
CBSI3U C BbICOKUM puckoM CC3 y mauueHTOK, UMEBIIHUX B ePUOJ 6GepeMEHHOCTH MOBBI-
meHue A/l, CyLecTBYIOT ONlaceHUsI He,0CTaTOYHOCTH CTaHAAPTHOM TepalnuH, 4TO NOCIy-
»KHJIO TIOBOJIOM POBeJleHUsI JAHHOT 0 UCCIeJ0BaHUs.

Lleav uccnedosaHusi: M3y4YUTb O0COGEHHOCTH BapHabeJbHOCTH apTepPHUAJBbHOTO
JlaBJleHUs y 6epeMeHHbIX C pa3/InYHbIMU GOpMaMH apTepHaJbHOMN THIIEPTOHUH U OlLie-
HUTb 3P PEKTUBHOCTb AHTUTUIIEPTEH3UBHON TepaIllUK Ha MapaMeTpbl BApHUabeIbHOCTH
ALl

Mamepuaast u Memodsl ucciedosarus. Iloa HabGAOAEHUEM HAXOAWIUCh Gepe-
MeHHbIe C pa3IudHbIMU popMaMu Al - 59 xkeHIIMH B Bo3pacTe oT 18 mo 42 seT, cp. BO3-
pact 28+5,6 sieT. UcciienoBaHye MpoBOAMIOCH B aMOYy/1aTOPHBIX YC/I0BUAX, HabII0leHHe
3a COCTOSIHMEM NaLlMeHTOK OCYLIeCTBJISIOCh COBMECTHO C aKyllepaMU-THHeKOJOTaMH.
Bospact u UMT ucxoznno B rpynne recranuonnoi Al (I'Al') 66114 conocTaBUMBI C IaH-
HBIMHU Y KeHIIUH ¢ pusrosornieckor 6epemeHHocTbio (PB). B rpynne xpouudeckoi Al
(XAI'), cumnTomaTtnyeckoit Al, mpesksamncued (I13) n XAT+I13 nanueHTKH 6bLIM
crapiue 1o Bo3pacty, UMT ncxoaHo y Hux 6611 noBeinieH. B rpynmne I19 goJist nepBopoas-
KX KeHILUH Oblia Haubosbiuel. B rpynnax XAT' u XATI'+[I9 oTMedasoch AOCTOBEPHO
60JIbllIee YUCJIO KEHIIIMH, UMEBILMX Ha MOMEHT HCCJIeZJOBaHUSA BTOPYIO U IOC/Ie[yI0lIHe
6epeMeHHOCTH. OTArOLEHHAs HAC/IeLCTBEHHOCTD 110 AI' MaKCHMaJIbHO 4acCTO BCTpeya-
Jacb y 6epeMeHHbIX ¢ XAT' (37%). Hu 'y ogHo# nanuenTku ¢ XAl He npoBoM/Iachk IOCTO-
SIHHAs aHTUTUIIepTeH3UBHAsl Tepanus, HeperyJspHO NPUMeHsIN pa3/JvyHble aHTUTH-
nepTeH3UBHbIe NpenapaThbl 28% KeHIKH.

Y nanueHToK rpynnsl XAI' B coueTaHUH C XpPOHUYECKUM THeJOHeGPUTOM Ha Ipo-
TSDKEHWH BCEro recTalMOHHOrO INepuoja NPU3HAKOB 060CTpeHHs1 3ab0JieBaHHUs He
ObLJIO0, TOKA3aTe/ U KOHIEHTPALMOHHOUN U a30TOBBIJEJUTENbHON QYHKIIMU MTOYEK OCTA-
BaJIKCh B mpejiesiax HOpMbL. B koHIe I, Bo II (20-22 Hepens) u 11l (30-32 Hepenst) Tpu-
MecTpax 6epeMeHHbIM IPOBOAUIIN KJIMHUKO-1a60paTopHble uccienoBanus, CMA/L, axo-
kapauorpaduio (3xoKI'). AHaIU3UPOBANIKUCh UCXO bl 6EPEMEHHOCTH U POJIOB, HAbGIIOje-
HUe MPOBOJIUJIOCh B TeUeHUHU 6-12 Hezesb nocie pogoB. CMA/l y 6epeMeHHBIX BBINOJI-
HSIJTU B aMOyJIaTOPHBIX ycioBUsaAx Ha 10-11, 32-33 Hefenax 6epeMeHHOCTH, A/l N3MepsIH
B CTAaH/JJApTHOM peXXHMe C MHTepBaJaMH B IHEBHbIe Yachkl 15 MUH, B HOYHOe BpeMs — 30
MUH. PaccyuTBhIBa/IM cpefiHUE 3a CYTKH, IeHb U HOUb LIHUQPbI CHCTOJIUYECKOT0 U AUACTO-
snnyeckoro A/l. CTeneHb HOUHOTO CHiDKeHUs1 A/Jl, iy cytouHslit uHgekc (CH), onpene-
JISIJTY, KaK COOTHOILIEHNe Pa3HULbI JHeBHOr0 U HOYHOro A/l k AHeBHOMY A/l, BbIpaXKeH-
Hoe B %. [l XxapaKTepUCTUKHU BapuabesbHOCTH A/l MCTIOJIb30BaMM NOKa3aTe/b CTaH-
JapTa otkjaoHeHus (STD) cucronmdeckoro u juacroaudeckoro A/l. BpemeHHoi runep-
ToHHYecKUH nHJeKc (BU), miam Harpyska gaBjieHreM, pacCYUTHIBAIU /1Sl CYTOYHOTO CH-
CTOJINYECKOI0 U AMacToInYecKoro A/l B mpoljeHTax, NapajiebHO OLeHUBaJIach MeXBHU-
3UTHad (e)xeHe/le/IbHAs), BHYTPUBU3UTHAs (IIpU KaXZ0M BU3UTe) BaprabesbHOCTb A/l

BruomeTpuyeckuil  aHa/iM3  OCYIIeCTBJISAJCA C  HCIOJb30BaHHEM  Ma-
keta STATISTICA-6 u Bo3mMoxkHOcTel Microsoft Excel. CpeiHve BbIGOpOUHbIE 3HAYEHUS
KOJINYeCTBeHHBIX IPU3HAKOB NPHUBe/ieHbl B TeKCcTe B BUJe M+SE, rae M-cpegHee BbI60-
pouHoe, SE - cTaHfapTHaa omubka cpefHero. Bo Bcex mpoluegypax CTaTHCTHYECKOTO
aHa/Iu3a KpPUTHUYECKUI ypoBeHb 3HAYMMOCTH p IPUHUMasIcst paBHbIM p=0,05.

Pesyasmameot u ux o6cyscderue. Ilpu oLleHKe BapuabesbHOCTH A/l 0ka3anoch, 4TO
y GOJIBIIMHCTBA NMAallMeHTOK B IPyIINe UCCIeJ0BaHUS He TOJbKO He KOHTPOJIUPOBAIOCh
KaMHU4ecKkoe A/l, HO OHM MMeJsiM HeGJIaronpusTHbIN cyToYHbIM nHAeKkc A/l. HaunGosee
cepbe3Hble HapyllleHUs ObLIM OTMeueHbl B OTHOLIEHUHU CHIKeHUs CA/l B HOUHBIe Yachl,
27% BKJ/IIOUYEHHBIX B HcCIe[ijoBaHUe GepeMeHHbIX UMeIM HOPMaJbHY0 (ONTUMa/bHYI0)
cTeneHb HouHoro cHmxeHus CA/l (dipper), B To BpeMs Kak HOpMaJ/IbHbIH IOKa3aTeJIb Cy-
ToyHOro uHzgekca J1A/] 6o11y 13% nauueHToB. [lallUEHTOK C HEAOCTATOUHOU CTENEHbI0
HouHoro cHmkeHus CA/l u JJA/l (non dipper) 66110 30%. YcTOW4YMBOE NOBBIIIEHNE HOY-
Horo CA/] (night peaker) 66110y 10% nanreHTOB, HO He BBISIBJIAIOCH B oTHOLIeHHH JA/L.
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[TaniMeHTOK C MOBBIIIEHHON cTeneHbl0 HoyHoro cHmxeHus CAJl u JIA/] (over dipper)
6b1JI0 NPUGJIM3UTENBHO PABHOE KOJIMYECTBO. TakMM 06pa3oM Ha MOMEHT BKJIIOUEHHUS B
HcCleloBaHHe NMallMeHTKH UMeJIU He TOJIbKO He KOHTPOJIMpyeMoe KJIHHU4Yeckoe A/l, HO
u A/l B HouHbIe Yachl, B oco6eHHocTH CA/l. Kak n3BecTHO, cTokkoe Bbicokoe CA/] B HOY-
Hble U NpejyTPeHHUe Yachl ABasgeTcsa dpakTopoM pucka [I0M, ocobeHHo runeprpodun
JIEBOTO JKeJTyJ04Ka, HapyuleHre yHKI UM novyek u pazputus CCO. B cBsi3u ¢ 3TUM cepb-
€3HO CTOUT BOMPOC 0 HEOOXOAUMOCTH MPOBEJIEHUSI aHTUTUIIEPTEH3UBHOU Tepanuu Ge-
peMeHHbIM (C y4eTOM CpoKa) ¢ pa3iuyHbIMU dopMamu Al' A/ npefynpexaeHus Aajlb-
HeUIINX 0CJI0)KHEHUH KaK [JIsl MaTepH, TaK U AJs IJ10a.

JuHaMuKa nokasaresiell cyToyHoro npoouiasa A/l mpu pasiuyHbix ¢popmax Al
IPU HEOCJIO)KHEHHOM TeYyeHHUH OepeMeHHOCTH y nanueHTokK ¢ XAl peructpupoBasics no-
BbIIIEHHBIN ypoBeHb A/l U ero Bapuabe/IbHOCTb Ha NMPOTS)KEHUH BCETO TeCTalMOHHOTO
nepuoja. /luHamuka cytouyHoro npodus A/l y naiueHToK ¢ XAI' K KOHLy 6epEMEHHOCTH
HabJsAan0ch noBbilieHUe A/l mpubsausutenbHo Ha 7-8/4-5 MM pT.cT., nepenan A/]
JleHb-HOYb CHMXKaJIcsA Ha 4/4%. [Ipu XAl' B coueTaHUU C XpPOHUYECKUM NMUEJTOHEQPUTOM
HapylLIeHHs CyTOYHOro puTtMa A/l oTMedasuch Ha NPOTSHKEHUU Bcell 6epeMeHHOCTH, K
ee KOHIy 0TMe4asloCh NOBbILIEHHE TOJbKO AuacToandeckoe A/l. KinHuyeckoMy pasBu-
Tu1o 'AT npejecTBoBaU: € MepBOro TPUMeCTpa - NOBBILIEHHWE YPOBHS JUACTOINYe-
ckoro A/l, co BToporo - yBeJIiueHue nepenazia AaBJleH!s JJeHb-HOYb U BapUaOebHOCTH
AJl. PasBuTue 13 1y 6epeMeHHbIX C UCXOZHO HOPMaJIbHBIM YpoBHEM A/l, 1 Y MalMeHTOK
¢ XAT accouiupoBa/ioCh CO CHHXKEHHUEM Tepena/ia JaBJeHUs e Hb-HO4b U NOBbIIIEHUEM
BapuabenbHocTH A/l. KaxkabI# U3 3THX $aKTOPOB y4acTByeT B OPMUPOBAHUM MTOpaXKe-
HUS OpraHOB-MUILEHeH U MOBBIIIAET PUCK CepIeIHO-COCYJUCThIX OCT0XKHEHNUH Y MaLy-
eHTOB C AT [1, 3, 4]. CHI>KeHUe epenasia ypoBHs AHeBHOro M HouHoro A/l (CM<10%) Bo
Il TpuMecTpe y Bcex 6epeMeHHbIX (C HCXOAHO HOpMaJIbHbIMU Ludpamu A/l u ¢ XAT') yBe-
JIMYMBAJIO PUCK pasBuTus [13 B 2,1 paza (OP=2,1; IN95%: 1,16-2,6, P=0,001). B rpynmne
YKeHILIMH-HOPMOTOHHMKOB Ha/IM4Me HapyleHHoro cytoyHoro putMma A/l ¢ CH <10% Bo 11
TPUMeCTpe MOBBIIANO pUCK pasutusa [13 B 3,3 pasza (OP=3,3; AN95%:1,02-10,3;
P=0,001). UyBCTBUTENBHOCTb 3TOTO NpU3HaKa cocTaBuia 80%, cnenquduIHOCTb — 64%.
CoueTaHue ByX ¢akTOpoB - A/l AMACTOJNYECKOTO, CyTOYHOTr0> 60 MM pT.cT. + CU<10%
- YBeJIMYMBAJIO pUCK pa3Butus [19 B 7,4 pasa (OP=7,4 (A1N95%:4,8-9,2, P=0,0005). YyB-
CTBUTEJIBHOCTb NpPHU3HaKa cocTaBuaa 75%, cnenMPUIHOCTb — 96%. OTHOCHUTENbHBIN
puck pa3Butus [13 y 6epemennbix ¢ XAl npu CU <10% B I TpuMmecTpe noBbiLiajics B 4
pasa (OP=4,0; IU95%: 1,3-13,1, P=0,01). He BbI3bIBaeT COMHEHHH, YTO /sl paHHEH Jua-
rHocTukH 19 y GepeMeHHbIX ¢ XAl Jo/KeH GBITh KCIOJb30BaH KOMILJIEKCHBIH (KJIU-
HUKO-JIa60paTOPHBINA U MHCTPYMEHTAIbHbBIN) OJXO0/, IPH KOTOPOM MOKa3aTeJsH CyToY-
Horo npoouss A/l B mepBoii nosioBUHe 6epeMeHHOCTH MOTYT UMETh pellaloliee 3Haye-
HUe.

[TokazaTesiu ypoBHsA KIMHHUYecKOTO A/l B HMcclelyeMbIX rpynmnax ObLId JJOCTO-
BEPHO NOBBIIIEHHBIMHU. Y NanueHTOK ¢ XAl ypoBeHb KIHMHUYeckoro A/l 6bL1 BhIlLe, YeM
y xkeH1uH c ['AT. Bce nanuenTkuy us rpynnbl XAI' umenu Al [ ctenenu. U3 yncia xKeHUMH
caHaMHe30M 'AT" AT 6b1s1a suarHoctrpoBaHa y 12(48%) nmanueHTOK U COOTBETCTBOBAJIA
I crenenu. CpepgHecyToyHble ypoBHU A/l B rpynnax XAl u AT 6b11 NOBBILIEHHBIMH B
CpPaBHEHUH C IPYNION 6e3 OTATOIeHHOr0 reCTallMOHHOTO aHaMHe3a. [loCTOBepHBIX OT-
JINYUH 3TUX NIOKa3aTesJed Mexay JIByMs UCCJIe[yeMbIMU IPYIIIaMH He GbLI0 BBISBJIEHO.
CytouHbIi npodusb A/l B rpynnax c aHaMHe30M XAT u T'AT 6bL1 U3MeHeH U XapaKTepH-
30BaJICs Pa3/IMYHBIMHA HapyIIEHUAMH CyTOYHOro putMa A/l M ero BapuabesbHOCTH.
YMmeHblueHUe nepenaja jaBieHus geHb/Houb (CHU <10%, non-dipper) Hab6Jroganoch
yaie B rpymnie XAT, yem y naunenTtok 'AT (36,6% npoTtus 12%, P=0,03), 1 To/1bKO y 0A-
HOM >KeHIIMHBI B IrpynIe cpaBHeHUs. CHIDKeHMe NoKa3aTeJiell cyTouHoro putMa A/l ac-
COLIMMPYETCS C TOpakeHNeM OpraHoB-MulleHel mpu Al' ¥ cBU/IeTeIbCTBYET 0 GoJiee Ts-
YKeJIOM TeYyeHHHU 3a60/1eBaHus [4,7] ¥ MOBbIIIEHHEM aKTUBHOCTH CHMIIATUYECKON HEPB-
HOU cucteMbl [3]. YBenndeHHbIH nepenaj AaBaeHus (CU>20%, T.e. over-dipper) Takxe
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yacTo HabJiroAazncs B uccieayeMblx rpynnax: y 10(33%) nanueHTok ux rpynnel XA uy
6 (24%) us rpynnsl I'AT, NS.

HccnepoBaHre KIMHUYECKUX 3G EKTOB aHTUTMIIEPTEH3WBHBIX [TPENapaToB NPU
XAT' y 6epeMeHHBIX MPOBOJUJIN B YeThIpeX rpynnax: | - Hubegunun 40mr/cyT (c 28 mo
34 Hepleni GepeMeHHOCTH), TpoJIOHTHUpoBaHHas popma, Il - HUGeaunuH 10Mr (TOSIBKO
npu nosbliiieHuy A/l), KopoTkogeictTByrowmui, 11l - meTonposion 50Mr/cyT B CpaBHEHUH
crpynmoi (IV) nanMeHTOK, He OJIy4yaBIIMX MeJUKaMeHTO3HOH Tepanuu. YpoBeHb oduc-
Horo A/l Ha 22-24 Hepenssx 6epeMeHHOCTH A0 Havyasa Tepanud B I, II, Il u IV rpynnax
cocraBun 154,5+2,2/899+1,0 MM pt. cr., 149,7%#2,1/90,9+1,6 MM DPpT. CT,
149,9+2,0/91,3+1,4 MM pT. cT. u 154,4+1,9/90,4+1,1 MM pT. CT., COOTBETCTBEHHO, U J0-
CTOBEPHO He OTJiM4aJIcs. B rpynne cpaBHeHUs ypoBeHb 0PHUCHOrO CUCTOIMYECKOT0 A/l
6b11 HUKe — 142,1+41,8/87,9+1,7 mm pr. cT. (p < 0,001 /NS).

[TokasaTesnn cpefjHero 3a cyTKH A/l BO Bcex rpynnax JoCTOBEPHO He OTJINYaJIUCh.
3dPeKTUBHOCTL MPOBOJUMON Tepaluy OLEHUBAJIM HAa OCHOBAHUM MTOKa3aTeseld oduc-
Horo A/l. KputepreM 3¢ PeKTUBHOCTH CYUTANIHN CHHXKEHHE YPOBHSA KJIMHHYecKoro A/l
Hxke 140/90 MM pT.cT. [laHHbIe CpeJHECYTOYHBIX BeJIMUKH A/l COOCTaBJISAINCE C IIOKa-
3aTesissMu A/l B rpynnax cpaBHeHUs B aHaJIOTUYHbIe CPOKHU GepeMeHHOCTH. [Ipy noBTOp-
HOM 06C/IelOBaHUY MAalMeHTOK Ha 32-34-i1 HeZes1sIX ypoBeHb cpeJiHero 3a cyTku A/l B
rpynnax CTaTUCTHYeCKH 3HaYUMO He OoTJin4ascs. CyTouHbld puTM A/l BO BceX rpynnax
HabJ110/1eHuUs OblJI COXpaHEH U CTATUCTHYECKHU 3HAUMMO He MeHsJICS 3a NIepHo/L HabJIto-
JleHUsl.

[IprMeHeHMe MPOJIOHIUPOBAaHHON opMbl HUbEJUNIMHA He BJIMUAJO HAa Bapua-
6esibHOCTB A/l, HexxeslaTebHBIM 3P PEKTOM KOPOTKOJeUCTBYIO1IEr0 HUbEAUTTHHA SBJIS-
eTCsl ero CoCcoGHOCTh NMOBbILIATh BapuabeabHOCTh A/l, B 3TOM rpyIe oTMe4aauch 0-
CTOBEpHO IOBBIILIEHHbIE T0Ka3aTe M BapuadeabHocTH A/l. OTMeueHO JOCTOBEPHOE yBe-
JmdeHue I3B/] B rpynnax mpoJIOHTMPOBAaHHOTO M KOPOTKOEHCTBYIOIero HUde unuHa.
Ha ¢oHe Tepanuy MeTONpoJI0/IOM, a TaKXKe y MALMEeHTOK 6e3 MeJMKaMeHTO3HOH Tepa-
nuu 3HavyeHust 33B/l He MeHSIJIUCh.

[IpeakyaMICcHus B IO3/IHHE CPOKU 6epeMeHHOCTH pa3Buiack y 10-24% KeHIIuH,
y4acTHHUI UCCIeI0BaHUS, B IPyIe IPOJOHTUPOBAaHHOr0 HUdeAUNIMHA B MEeHbIIEH cTe-
neHy, HauboJiee peako (NS) B rpyrme MmeTanpoJioJa.

Y Bcex manueHTOK, MPUHUMABIIMX HUQeAUNHNH, 6epeMeHHOCTb 3aBeplInJiach
CPOYHBIMM poJaMu. B rpynnax c aibTepHaTUBHOW Tepanuel 6bUIN MallUeHTKH, Y KOTO-
pBIX MOTpe6oBa/loCh MpOBeJeHHe KecapeBa CeYeHMs WM ObUIM Npex/JeBpeMeHHble
poabl. UTak, cpefju ucciefyeMbIX NpenapaToB, UMeBIINX OAMHAKOBOW aHTUTHUIIEPTeH-
3uBHbIN 3¢ deKT y 6epeMeHHbIX ¢ XATl, 66111 BbISIBJIEHBI IpeUMyllecTBa HUeAUNIHHA
MPOJIOHTUPOBAHHOTO JAEHCTBUA - CINOCOGHOCTb COXPAHSATb HOPMaJbHBIH CYTOYHBIH
put™ A/], He yBeJITMYMBATh BApHUa6eTbHOCTD, TOJIOXKUTENbHO BAUATH HAa 3B/], He BbI3bI-
BaTbh MeTab0JNYECKUX OTKJIOHEHUH y MaTepH U He YMEHbIIATh BecC IJ10/a. Y MallueHTOK,
NPUHHUMABIIUX HUPEeAUINH, OblIa OTMeYeHa TeHeHIUs K Haubosiee 6J1aronpUsiTHOMY
Te4yeHUI0 6epeMeHHOCTH U POJIOB.

B rpymnmne cpaBHeHHsl Ype3MepPHOr0 HOYHOTro CHIKeHHs A/l He 6bL10. Y nanueH-
ToK U3 rpynnsl Al nokasaTesiv BapuabesbHOCTH A/l B JHEBHbIE Yachl ObIJIU MOBBIILIEH-
HbIMU B cpaBHeHuU c rpymnmnoi XAI: STD AJZ 12,9+0,9/10,7+0,6 MM pT.CT. IPOTUB
10,7+0,6/8,1+0,5 mmM pr.cT., p<0,05/ p<0,01, cooTBeTcTBeHHO. [l0BBINIEHHAs BapHabeib-
HocTb A/l B rpynne 'Al’ cBUAETENBCTBYET O BICOKON aKTUBHOCTH CHMIIATHYECKOUN HEPB-
HOM CUCTEMBI.

TakuM o6pasoMm, Aaxe MPU HEMPOAO/KUTEIbHOM THIIepTEH3UBHOM aHaMHese y
6GepeMeHHBIX ONpeeNsaeTcsl yBeJUYeHHe NyJIbCOBOro JaBJeHusl B TeueHHe CyTOK, 0CO-
6eHHO BbIpa)KeHHOe B JIHEBHOe BpeMs U P NOBBIIIeHHON BapuabebHOCTH A/l, UTO sB-
JisieTcsl NPeAUKTOPOM 3HAO0TeNNaTbHON JUCOYHKIUH.

Y nanuenTok ¢ XAT' Bo BpeMsi 6epeMeHHOCTH IOBBIIIEH YPOBEHb U BapHabesib-
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HocTb A/, yBe/iM4eHa Macca MMOKap/Aa JIeBOro »Kesyouka. Y nayueHTok ¢ Al' u conyT-
CTBYIOILIUM XPOHHUYECKUM ITHeJIOHePUTOM Ha NPOTSKEHUH BCEro reCTallMOHHOIO NIepH-
0/la Hapy1eH cyTo4HbIH npoduib A/l, noBbIlIeHO 06Llee nepudepUyecKoe COCyAUCTOE
CONPOTHBJIEHHE, YBeJMYeHa Macca MUOKap/ia JIeBOro »eJiyZo4ka. Y 6epeMeHHbIX ¢ ['AT
¢ HayaJla 6epeMeHHOCTH OTMeYaeTcs OBbIlIeHHe YPOBHA AuacTonndeckoro A/l, yBesu-
YyeHUEe HOYHOTO CHIKeHUs A/l U moBbllleHUWe BapuabesbHOCTU A/l BO BTOPOM TpHU-
MecTpe, a TaKXKe yBeJIM4eHHe TOJILIMHbI CTEHOK JIEBOIO KeJlyJlouka cep/lia C epBoro
TpuMecTpa 6e3 pa3BUTHs B JlajibHeHIIEeM ero runepTpopuu.

[IpenukTopom [13 y 6epeMeHHBIX C UCXOJHO HOPMaJ/IbHbIM YpOBHeM A/l U y manu-
eHTOK ¢ XAT ABJIAI0TCA: HapylleHHe CyTOYHOro puTMa A/l c yMeHblLIIeHHeM HOYHOTO CHHU-
»eHus A/l, noBbllIeHHe 00611ero neprudepruyecKoro COCyAUCTOr0 CONPOTUBIIEHHUS C Tep-
BbIX HeJleJb OEpeMEHHOCTH, YBeJMYeHe MacChl MUOKAap/a JIeBOro »KeJy/J04Ka U ero
KOHLIEHTpUUYeCKoe peMoJiesnpoBaHue K Hadauy Il TpumecTtpa. HapymeHue cyToyHoro
putMa A/l (CH <10%) accouuupyeTcst C yBeJIM4eHHEM pUcKa pa3BUTHA [13 y KeHILUH
HCXOJIHO HOpMaJIbHbIM ypoBHeM A/l B 3,3 pa3sa, y 6epeMenHbIx ¢ XAT - B 4 pa3sa.

Hudeannun, HubeaunuH NpoJIOHTMPOBAHHBIM U MeTanpoJios y 6epeMeHHBIX C
XAT 06J1a1a10T OJUHAKOBBIM aHTUTMIIEPTEH3UBHBIM 3QPEKTOM U He 0Ka3bIBAOT JOCTO-
BEPHOT0 HeO6J/IaroNnpusITHOrO BJIMSHHUS Ha MeTabosiMyeckue nokasaTesu. [Ipeumyie-
CTBOM HHeUIMHA SIBJISETCS ero NoJIOXKUTEeJIbHOe BO3/leficTBHe HAa GYHKIIMIO SHAOTeE-
Jus. HugeaunuH npoloHrupoBaHHOIO IeHCTBHUS He YBeJIMYMBaeT BapuabespHOCTb A/l,
He HapylaeT CyTOYHbIN pUTM A/], He yMeHbLIaeT BeC HOBOPOXK/AEHHBIX.
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WHICH ONE OF THEM BETTER - CESAREAN SECTION OR VAGINAL
DELIVERY IN HEAVY PRE-ECLAMPSIA?

G. Ixtiyaroval, V. Qilichova?, D. Sharipova3, D. Hashidova*
Abstract

This research represents that diagnosis and treatment of pregnant women with
preeclampsia, choice of right parturition pathways and illustrated advantage and disad-
vantage of the selected parturition for women with severe preeclampsia.

Keywords: pregnancy, severe preeclampsia, the best possible method of parturi-
tion.

Until now, the problem of the etiology and pathogenesis of pre-eclampsia is still
unsolved, which makes it difficult to timely diagnose, assess severity, and carry out pre-
ventive measures. Eclampsia is one of the most leading causes of maternal and perinatal
mortality associated with complications of pregnancy. According to research, it is 12% in
the world, and in developing countries this figure reaches to 30% [3]. Preeclampsia com-
plicates up to 10% of pregnancies worldwide, in the United States of America (US) it has
increased by 25% in the last two decades and is the leading cause of maternal and infant
morbidity and mortality [4, 6]. Perinatal mortality is about 10%, and maternal mortality
rates range from 10% to 15% [7, 8]. Worldwide, between 1.5 million and 8 million women
develop pre-eclampsia and between 40,000 and 60,000 women die each year as a result
of preeclampsia [5].

In Uzbekistan, as in many other countries of the world, among pre-maternal mor-
tality causes, preeclampsia and eclampsia occupy one of the leading three places, period-
ically giving first priority to bleeding and septic complications, and is 15.4% [2].

Objective. Conduct a comparative analysis of the condition of the puerperal who
underwent severe preeclampsia, depending on the type of delivery.

Material and methods. A complex clinical and biochemical examination of 60 preg-
nant women with a gestation period of 28-40 weeks complicated by severe preeclampsia
was performed, 30 of them underwent abdominal delivery, the rest 30 had natural birth-
marks. The control group consisted of 20 pregnant women with a physiological course of
pregnancy of the same period.

Treatment of pregnant women was carried out in accordance with the Republican
Clinical Guidelines for Management of Patients with Hypertensive Syndrome during preg-
nancy (Tashkent, 2007) [1].

Induction of labor was performed with vaginal administration of prostaglandin
Glandin E2, then, with positive dynamics and mature cervix, amniotomy was performed
and in the absence of 2 hours or unproductive labor, labor was induced using oxytocin.

Indications for delivery by cesarean section were:

- inefficiency of therapy in the first 12 hours,

LGulchehra Ixtiyarova, Doctor of Medecine Ph.D, Bukhara State Medical Institute named
after Abu Ali Ibn Sin, Uzbekistan.

2Vazira Qilichova, Bukhara State Medical Institute named after Abu Ali Ibn Sin, Uzbekistan.
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- progression of symptoms of preeclampsia,

- Symptoms of complications: oliguria, neurologic symptoms (eclampsia, eadache,
change in vision, seizure, stroke, blindness), development of hemolysis, elevation of liver
enzymes, thrombocytopenia (HELLP syndrome),

- obstetric indications (PONRP, scar on the uterus, disproportion of the pelvis and
fetal head, incorrect fetal position, etc.)

- burdened obstetric and gynecological history (infertility, spontaneous abortions,
undeveloped pregnancy, antenatal loss of fetus),

- the absence of effect from the conducted excitation,

- pelvic presentation of the fetus less than 30 weeks,

- gestation less than 36 weeks,

- mother's desire,

- the age of the woman (1 birth over 28, childbirth after 36years),

- parity (4 or more births),

- lack of readiness of the birth canal for delivery through natural birthmarks, es-
pecially up to 30 weeks

- Ineffectiveness of labor and stimulation,

- FELL of the fetus,

- the presence of signs of intrauterine fetal suffering:

deterioration of parameters of uterine and fetoplacental blood flow.

Laparotomy was performed according to the method of Joel-Cohen (1972). Cae-
sarean section was performed according to Stark under epidural anesthesia.

Results. Studies have shown that in the early postpartum period the condition of
most patients remained severe and of moderate severity, especially after abdominal de-
livery. Such clinical manifestations as headaches, weakness, proteinuria, increased SBP
and DBP were noted in all operated puerperal, whereas after vaginal delivery their fre-
quency was significantly lower. A reanalysis of the condition of women 1 month after
childbirth showed preservation of such clinical symptoms as headaches in 88%, pro-
teinuria in 50%, increase in SBP and DBP in 48% and 40% of patients with abdominal
delivery, while with delivery through natural pathways, head pain and weakness were
detected only in 18% and 30% of women. Proteinuria, increased SBP and DBP are not
registered. Apparently, surgery further reduces the adaptive capacity of the body of preg-
nant women, which is manifested by a longer preservation of clinical symptoms.

In the early postoperative period, existing violations of the excretory function of
the kidneys are further aggravated and a considerable time remains after the operation.
In contrast to them, with natural delivery, the disturbance of the excretory function of the
kidneys is restored earlier and on the 5th-7th day after the birth the biochemical param-
eters of urine do not differ from the norm.

Therefore, it can be said that, after cesarean section, the compensatory capabilities
of the organism of women who have undergone severe preeclampsia are further aggra-
vated, their recovery proceeds slowly. This dictates the need for constant monitoring of
the condition of the puerperal and the implementation of rehabilitation measures.

Conclusion

Management of pregnant women with severe preeclampsia requires an individual
approach. To select the time and method of delivery, paramount multifactorial evaluation
of the mother's initial state, the presence of complications, and the effectiveness of the
therapy are paramount.
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THE ATTITUDE OF THE MEDICAL WORKERS
AND THE POPULATION TOWARDS HIV-POSITIVE PEOPLE
(BY RESULTS OF SOCIOLOGICAL POLL OF THE MEDICAL
WORKER AND THE POPULATION)

S. Mirkhamidoval, U. Khojieva?, N. Isayev3
Abstract

The relevance of this study is due to the fact that AIDS remains a complex and in-
curable disease affecting individuals, communities and countries. The epidemic of
HIV/AIDS has no precedent in world history. The history of HIV/AIDS has a history of 30
years, and even today, HIV/AIDS response strategies do not guarantee that the pace of the
epidemic will slow.

Keywords: HIV, infection, AIDS, social, health, problem, stigmatization, discrimina-
tion.

The history of the treatment of HIV - infected people in General over the entire
period of the disease can be traced to its history and the world in response to the epi-
demic. At the same time, they reveal two trends in the history of the formation of attitudes
towards HIV - infected people in the world, which often did not coincide and only recently
began to have more similar problems than in the previous period (the beginning of the
epidemic). The attitude towards HIV - infected people in the world began with extremely
negative assessments, but in the course of bringing measures against HIV, expanding op-
portunities for action against HIV, the attitude towards such people has become, is chang-
ing in a positive direction. Therefore, HIV-infected persons are not defined as «innocent
victims», but as people personally responsible for what happened to them. At the same
time, the degree of guilt in acquiring HIV infection varies. Recognized innocent children
and adults who contracted nosocomial way. The others - drug addicts, homosexuals and
just sexually promiscuous people carry the stigma of self-guilt in the infection. In this re-
gard, the formation of tolerant, adequate attitude to HIV-positive people and to the topic
of HIV infection in Uzbekistan continues to be an urgent task [1]. At present, stigma and
discrimination are serious problems directly related to HIV/AIDS. Stigma for people living
with HIV means a social stereotype that reflects the bias of those around them towards
people living with HIV. On a rational level, stigma means the danger of HIV for the health
of others the ability to infect [2]. Stigma leads to feelings of shame, guilt, and isolation in
people living with HIV (self - stigmatization), and extreme negative attitudes (discrimina-
tion) lead to inaction or actions that can harm others. They can have a negative impact on
the health, quality of life, social support and well - being of people living with HIV.

The aim of the study was to analyze the relationship of medical staff and popula-
tion of Tashkent region Yangiyul district to HIV - positive people.

The object of the RESEARCH: attitudes of health personnel and the population to
HIV - positive people.

Subject of research: the process of formation of attitudes of health staff and com-
munities to HIV - infected people.

1Sevara Mirkhamidova, assistant Tashkent medical Academy,
2Umida Khojieva, student, Tashkent medical Academy, Uzbekistan.
3Narimon Isayev, teacher, M edical college of Navoi region, Uzbekistan.
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Materials and methods: Quantitative survey of a formalized method of personal
interviews and questionnaires. The sample size of 85 respondents (30 doctors, 30 nurses
and 25 population of Tashkent region of Yangiyul district).

Results: the Majority of respondents are not well informed about HIV and AIDS,
modes of transmission and infection. 68% of respondents (population) believe that peo-
ple do not know their diagnosis as carriers of HIV infection. 80% of respondents (popula-
tion) are not informed about the nature of the behavior of HIV infection outside the human
body. The majority of respondents (92%) (population) argue that AIDS reduces the body's
resistance to the effects of various infections. Half of the respondents believe that HIV can
penetrate the intact skin, and the other half deny it. 68% of respondents (population) do
not consider it prudent to avoid being near a person with HIV/AIDS. 100% of the doctors
surveyed say that patients should inform the doctor about their status. More than a quar-
ter of doctors (80%) are negative about health workers being allowed to decide for them-
selves whether to provide medical care to HIV-positive patients. 86% of doctors are ready
to use a shared toilet with HIV - infected patients and only a small number are not ready
(6.67%), the same number did not determine how to behave in such cases (6.67). On ac-
count of the issue of medical aid in full the views of doctors and the average medical staff
have agreed to 98% and only 2% of nurses are not ready to provide full medical care to
HIV - infected people. More than half of the respondents are ready to show tolerance to-
wards a friend who has contracted HIV and to continue communicating with him. Nega-
tive emotions (contempt) and fear of patients with HIV infection admitted of 16.47% of
the respondents.

Conclusions: the results of the survey we can conclude that respondents are not
sufficiently informed about HIV and AIDS, but despite this, the majority of respondents
have a tolerant attitude to HIV-positive people. They are ready to provide the necessary
assistance to these patients. But the question remains of the relevance of discrimination
and stigmatization of people living with HIV. Since people do not know the information
about HIV and AIDS, often experience fear when communicating with a person living with
HIV. Decrease discrimination and stigma associated with HIV not only measures in law
and policy, but also the desire to avoid the preventive work information of messages that
generate stigma. Such messages usually link the HIV problem only to certain social groups.
In this regard, one of the priorities to ensure the targeted use of resources and a coordi-
nated response to this problem should be the elaboration of issues of coordination and
development of inter-sectorial social partnership between the state and society.
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FACTORS AFFECTING THE MANIFESTATION
OF FOOD ALLERGY IN YOUNG CHILDREN

B. Xalmatoval, D. Atayeva?, N. Akramova3
Abstract

Recent activities have seen an increase in atopy in the children's population. A sig
nificant role in the manifestation of symptoms of allergies is played by the nature of the ¢
hild's nutrition, the age of contact with potential food allergens, and the formation of foo
d tolerance. Exclusive breastfeeding up to 6 months prevents possible sensitization by fo
od allergens, which are most significant for young children, which is due to the peculiarit
ies of the child's digestive and immune system.

Keywords: allergy, sensitization, obligate allergen, mixed and artificial feeding, ad
ditional food

Lenw uccnedosarusi: onpeneauTb GaKTOPbI, BJAUSIOLIME HA MaHUpECTALUIO UL
eBO¥ a/UIepryHu y JleTeil paHHero Bo3pacTa.

Mamepuasabl u Memodsl: IpoBeJileHO aHKeTUpoBaHue 40 MaTepel feTeil B B3pacT
eot 110 1,5 seT, KOTOpbIe HAXOUJIMCh HA CTALlHOHAPHOM JIe4UeHHH B aaJleprooruieck
OM U IyJIbMOHOJIOTM4YEeCKOM OTZeJIeHUsX NepBod KIMHUKU TMA. AHa/IM3UpyeMyo Ipyn
ny cocTaBuIM 56% MaipuuKoB, 44% JeBovek, cpefHUH Bo3pacT - 1 roz 3 Mec. B aHkeTy
OBIIM BKJIIOUEHbI BOIIPOCHI O IIepHo/ie 6epeMEHHOCTH, O NTepHOo/ie HOBOPOXKJEHHOCTH, O
BH/le BCKapMJ/IMBaHUs, MUTAaHUe JleTel cTaplie 6 MecsLeB, IpaBU/ia BBeIeHUSI IPUKOPM
a.

Pe3sysibmameol: HacieCTBEHHYIO OTATOLLEHHOCTD 0 aTonuu ykasaau 30% pecoH
JIEHTOB, Yallle CO CTOPOHbI MATEPHUHCKOH JIMHUY; B 3TOH IpyIIe XeHIMHbI BO BpeMs Oe
pPEMEHHOCTH CTapaIMCh UCK/IIOYATh U3 paliioHa oburaTHele asaeprensl (50%) v BbINo
JIHSIJIM peKOMeHJAlMHK 110 COBJII0IeHUI0 TUIoaiepreHHoro 6bita (30%). 75% onpoleH
HBIX YKa3aJy, YTO 6epeMeHHOCTb IPOTeKasla C TOKCHUKO030M, 8% c yrpo30il npepbIBaHHUs
, 68% c anemuelt, 15% c unduLHpOBaHUeEM, 7% JeTel poxK/JeHbl TyTeM KeccapeBo ceve
HH, OCTa/IbHbIe — GU3HOJIOTMYECKUM NyTeM NPH CpoKe rectanuu 37-41 Hegens. Macca n
pu poxzaeHuu coctasisaa 2900-4300 rp,aauHa 45-56 cM. [letu 80% MaTepeii 66114 Ip
WJIOXKEHBI K TPY/IM Cpa3y MoCJie pOJIOB, OCTalbHbIE B TeueHHe 2-5 yacoB (15%), 2-3 cyTk
U (5%). Ha rpyiHOM BCKapMJIMBaHUU C POXKZEHUS 10 6 MecslieB HaXoAUIUCh 54% nete
1. 16% MaTepell OTMeTUIH, YTO CUMIITOMBI aTONMYECKOT0 JepMaTHUTa MOSIBUJINCE y pebd
€HKa Ha UCKJIIDYUTEJbHO I'PYJHOM BCKapMJIMBAaHUH NPHU YIIOTPeBJIEeHUN KOPMSILeH xKeH
IMHOH BBICOKO a/lJIepreHHbIX POJYKTOB. B TedeHHe rosa noaassiolee 60/IbIIHHCTBO
JleTell 6bIM epeBeieHbl Ha cMellaHHoe (70%) MM MCKYCCTBEHHOE BCKapMJIMBaHue (2
7%). 30% MaTepel OTMETHIIH, UTO CAMOCTOSITELHO BbIGUPAIN MOJIOYHYIO CMECH, OCTAJl
bHbIE PYKOBO/ZCTBOBAJIMCh peKOMeHAanusaM Bpayva. Y 40% peTell BBefileHHe MOJIOYHOM €
MeCH COTIPOBO/1aJI0Ch MOsIBJIEHHEM KOXXHBIX BBICBINIAHUM U UCIIeNcHU. MaTepu 6 JieTe
1 (9%) HavasIM BBOJAUTH IPUKOPM JIeTSIM paHee 4 MecsTYHOTO Bo3pacTa, 2 fetel (3%) cT
apie 6 MecsIeB, ocTaibHbIM (88%) B Bo3pacTte 6 MecsieB. 44% onpolIeHHbIX MaTepel
OTMETWJIY, YTO BBEeJIeHHEe ITPUKOPMa CONPOBOXKAAIOCH IOSIBJIEHHEM KOXHBIX CHMITOMO
B aTOMNHH, HEyCTOWYUBBIM CTYJIOM (37%), 3anopamu (23%), meTeopusamom (23%). Tosb

1Barno Xalmatova, doctor of medicine, professor, Tashkent medical academy, Uzbekistan
2Dilorom Atayeva, master of pediatrics, Tashkent medical academy, Uzbekistan.
3Nigora Akramova, master of therapy, Tashkent medical academy, Uzbekistan.

208



RESEARCH ARTICLES.

KO0 64% MaTepeld IpH BBeIeHUH IPUKOPMOB PYKOBO/CTBOBAJIMCh PEKOMEHJALUAMHU I1e
auatpa. 18% onpolieHHbIX MaTepel OTMETHJIH, YTO CUMITOMBI aTONIMH BO3HUKJIU ¥ pe
6eHKa 6e3 BUANMBIX HPUUHH.

3akarwouerue. OAHUM U3 IJIaBHBIX GAKTOPOB, BJUAIOUIMX HA MAaHU(DECTALUIO THII]
€BOH aJl/Iepruu y leTeil paHHero BO3pacTa, IBJISIETCS epaljiOHalbHOe TUTAaHHUE: TI03/IHe
€ MPHUKJIa/[bIBAaHUE K TPYAH, PAHHHI IepeBo/] Ha CMelllaHHOE WJIM UCKYCCTBEHHOE BCKap
MJIMBaHUE, HECOBJII0/IEHHE CPOKOB BBE/JIeHUS IPUKOPMa, BbIGOP MaTepsiMU MOJIOYHOM C
MecH U 6J110]] TpUKOpMa 6e3 peKOMeH/Jal[ii Bpaya.
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CLINICAL SIGNIFICANCE OF GASTROESOPHAGEAL
REFLUX DISEASE AND METHODS OF ITS CORRECTION

N. Raimquloval, M. Qurbonova?, F. Ortigboyev3, G. Usmanbekova*
Abstract

In this article Attention is paid to the meaning, pathogenesis, clinic, diagnosis and
methods of its correction

Keywords: gastroesophageal reflux disease, GERD, proton pump inhibitors, duode-
nogastroesophageal reflux, Fibrooptical spectrophotometry, Ursosan, Sucralfate, Choles-
tyramine

Beedenue. TepMuH «ractpoasodareasbHas pedJioKcHasi 60Jie3Hb» MOSBHJICS
CPaBHUTEJBHO HEJJaBHO U B ONpe/ieIEHHON CTEeNeHU CMeHMJI [Ipe/jliecTBYyollee Ha3Ba-
HUe «pedJiroKc-330daruT» 1 «pedJiokcHas 60j1e3Hb», KOTOpast MpeiCTaBaseT cO60H co-
yeTaHHe BepXHero racTpossodareasbHOro ¥ HIXKHEro AyoeHoracTpaJbHOro pedJrok-
COB, COITPOBOXJAIOIIUXCS pedIIOKC ~330$aruToM 1 pedJIoKC-racTpUTOM. XOTS 3TH Tep-
MHHBI CHHOHHMHWYHBI U HOBOe Ha3BaHue ['IPB-6o.ee mupoxoe [1].

l'actpoasodareanbHas pedJirokcHass 6ose3Hb (['OPB)- xapakTepusyeTcsl CHoOH-
TaHHBIM, PeryJspPHO MOBTOPSIOLUIMMCS 3a6POCOM KeJIyJOYHOTO U/WIH AyOAeHaTbHOTO
COJIep>KMMOTr0 B MUIIEBOJ, YTO IPUBOJUT K MOPAXKEHUIO CIM3UCTOMN 060JI0UKH ero HIXK-
Hero oTJesa. B 3KoHOMHYeCcKkH pa3BUTBIX CTPaHax J0Jis HaceseHUs, cTpagatoiero 'OPB,
pocturaet 20-40% [1]. [lepMaHeHTHas1 TeHJ€HLIMS K POCTY PaCpOCTPaHEHHOCTH, Cyllie-
CTBEHHOE BJIMSIHHE Ha KAYeCTBO KU3HU OOJIbHBIX,

3HayeHue I'OPB. Ha cerofHsIlIHUN JileHb aHTUCEKPETOpHas Tepamnus MOo-Ipex-
HeMy sBJjsieTcsl 6a3ucHOi B JieueHuu ['IPB. [lpuMeHeHHe HHTMOUTOPOB NPOTOHHOM
nomnsl (MIII) B 60/bIIMHCTBE C/1yYyaeB OKa3blBaeTCs BbICOKO3QOEKTHUBHBIM B KyNHPO-
BaHHMH CUMIITOMOB 3a60J/IeBaHUs, 3aKUBJIEHUH 3PO3MBHBIX TOBPEXJEHUH NUILEBOAA U
npejoTBpallleHUH ocJoXHeHUH. OfHako B psifie caydaeB Tepanus UIII okasbiBaeTcs
6e3yClelHON, U eC/IM IPU UCNO0JIb30BaHUM ABOWHOM A03bl UIIII nau ux KOMOGUHALMU C
6J10KaToOpaMM r'MCTaMHUHOBBIX H2-pelienTopoB He yjaeTcs AOCTUYb PErpecCcH CUMIITO-
MoB I'3PB, MoxxHO roBopuTh 0 pedpakrepHoit popmMe 3abosieBaHus [2, 3]. CorsiacHo uc-
cnepoBaHusiM J.Richter (2007 r.) y 5-17% nauuenToB c ['3PB aBoiiHas no3a UIIII siBas-
eTcsl He,ocTaTOYHO 3¢ deKTUBHOMH [4, 5]. [Ipuunnbl pedpaktepHoit 'IPE npeacTaBasoT
C000H J0BOJILHO GOJIBLIYIO TPYIITY [eTePOreHHbIX GAaKTOPOB, K HUM OTHOCSTCS pPeX/e
Bcero ¢eHOMeH «HOYHOI'0 KHCIOTHOTO IPOPBIBa» U JIyo/leHOracTpo33odareanbHbId pe-
durokc (ATIP). Eciu TakTHKA JIeueHHsl IEPBOT0 JOCTATOYHO XOPOLIO pa3paboTaHa, To C
JAT'9P Bce He Tak oueBUAHO [6, 7]. UccienoBanus npupossl pedpakrepHoctu ['IPB u B
yactHocTH JII'3P npoBoasTcs 0BoJIbHO JaBHO. [loHATHE «I[eJI0YHOH pedIIroKe» ObIIO0
npegioxeHo eie B 1978 r. C.Pellegrini [8]. CTOUT 0TMeTHUTB, UTO 1[eJIOYHOH pedIIOKC B
YHUCTOM BH/Ie UMEET MEeCTO TOJIbKO Y MallMeHTOB C Pe3elMPOBAHHBIM XKeJIYJKOM 3a CUeT
3abpoca eJYM B MUIIEBOJ, U OTCYTCTBUS COJITHOW KHCJIOTHI JKeJyL04YHOro coka. Ilpu

INarina Raimqulova, candidate of medical sciences, associate professor, Tashkent pediat-
ric medical institute, Uzbekistan.
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HaJIM4YUH XeJlyjKa U COXPAaHEeHHOW KHMCJOTONPOAYKIMH MOXXHO FOBOPHUTD JIMIIb O CMe-
IIaHHOM pedJIoKce ¢ npeob/iaZlaHMeM OJHOTO U3 KOMIOHEHTOB [9]. B ucciesoBanuu
S.Attwood u coaBT. (1989 r.) 6bLIM IPUBeEHBI OKA3aTeAbCTBA IPUINHHO-CJIE[,CTBEH-
HOM CBA3M IL[eJI0OYHOT0 pedIloKca ¢ pa3BUTHeM 330daruTa, nuuiesoga bappera u ageHo-
KapuuHoMbl numeBoza [10]. B 2003 r. G.Tytgat ony6/1uKoBas pe3yIbTaThl COGCTBEH-
HOT0 HabJII0/IeHHs, COTJIaCHO KOTOPBIM AJnTebHOe npuMeHeHue UIIIT He mpuBoanIO K
MCYE3HOBEHMIO LIWJIMHJPUYECKON MeTallIa3uH B CIM3UCTON 000JI0YKe NMULIEBOJA, YTO
M03BOJIMJIO IPEATIOI0XKUTD Ha/IUYHe CMEeIIaHHbIX KHCIO0THO-I1eJI0OYHBIX (3a CYeT XKesT4H)
pedJiroKcoB Ha GoHe HapyLIeHHs COKPATUTEIbHON aKTUBHOCTH BEPXHUX OT/EJI0B KeJly-
JIOYHO-KUIIeYyHoro TpakTa [11].

Bcrpeuaroiiyecss B JIMTEpAaType TEPMHUHbI «OUJIMAPHOTO» U «IIEJOYHOTO» pe-
bJurokca ABJIAIOTCA CHHOHMMaMH, OJJHAKO BepHee BCero oTpaXkaeT CyTh IPOUCXOSILErO
naToJsioruyeckoro npouecca Tepmud JAIr3P. ITIP nposiBiasieTcss peryprutanuen xeadau
Y3 JIBeHaALIATUIIEPCTHON KUIIKU B 2KeJyZAOK, MUILeBOJ BIJIOTb O POTOBOM MOJIOCTHU.
CTOUT OTMETHUTD, YTO KHC/Ible pedIIOKCHI MOTYT BCTPeYaThCs ¥ B HOPMe, B TO BpeMs Kak
esI04Hble pedJIIOKChl BCerja SIBJASIOTCA NaTOJOTHYeCKUMU. [IpuHATO pasjesieHue
JAT3P no «BeIcoTe» peduirokca Ha yoJeHOoracTpasibHble, AYOAeHOracTpo33odareasibHble
U AyoJieHoractpoa3odaroopabHble [3, 7, 12].

Ilamozenes. PazBuTtuio AP cnoco6CcTBYyeET Lieblii KOMIIJIEKC IPUYHH: CHH)XKEHUE
TOHyCa HIKHEro HUILEeBOJHOro CPUHKTepa M KJIUpeHca NMUIEBOJA, MOBpeXJarlie
cBOMCTBA pedJIOKTaTa, HECIOCOGHOCTb CJAMU3UCTON 060JI0YKH MPOTHUBOCTOSITH TOBpe-
KIAILEMY JeHCTBUIO pedJIIOKTAaTa U aHTPOyoeHa/IbHasA JUCMOTOpHKa [3].

[lo naHHBIM HEJABHO ONMyOJMKOBaHHOrO uccaenoBanus ['C. [Kysaldh U coaBT.
(2014 r.), npu couetanuu 'IPB ¥ natosioruu 6UIMApHON CUCTEMBI (XPOHUYECKUH Gec-
KaMeHHbIH XOJIELIUCTUT U KeJYHOKaMeHHasl 60Jie3Hb) UMEEeT MeCTO HapylleHHe Ipo-
MyJIbCUBHOM aKTUBHOCTH JiBeHaALlaTUIIepCTHON KULIKY B BUJle COYeTaHUA AABJIeHUH ra-
CTPOCTa3a U AUCKWHE3UHU [ABEHAILATUIIePCTHON KUIIKH C AUCKOOpAUHALMeH aHTPOAYO-
JleHa/IbHOH U Ay0/leHOe0Ha/IbHOW NPONYJIbCUU U pa3BUTHEM [IyO[,eHOTacTPaJbHOIO pe-
¢darokca u ADP [13]. Heo6xojUMO OTMETUTb, YTO NPUUYUHHO-C/IECTBEHHAs CBS3b
GYHKLMOHA/NBHBIX PAaCCTPOUCTB MUJI0POAYO/jeHaIbHOW 30HbI U GUJIMAPHOT0 TPAKTa ellle
HY>/JjaeTCsl B yTOYHEHHUH.

Ha ceropHAmHNN AeHb NpeJCTaBAAETCS, YTO BaXKHEHIIUM KOMIIOHEHTOM INopa-
YKeHHUsl CJU3UCTOH 060/104KM MuIleBoja npu JII'IP aBnsgeTca LUTOTOKCHYECKOe Jei-
CTBHe peQJIIOKTATa, B COCTaB KOTOPOTO BXOAAT >KeTYHbIe KUCJIOThI, TU30/1e{UTUH U NaH-
KpeaTHyeckre GpepMeHTHI (TPUIICUH U NaHKpeaTHdyeckas pocdosnnasa A) [2, 3,12, 14].
Ponb »eT4HBIX KUCJIOT HauboJlee U3ydyeHa, U UM OTJaeTcs BeAyllas PoJib B NaTOreHe3e
noBpexjawouiero geicteus. Tak, D.Nehra u coaBT. (2003 r.) mokasanu, 4To cyMMapHas
KOHIIeHTpaIusl eJYHbIX KHUCJIOT (B OCHOBHOM X0JIEBOM, TaypOX0JIEBOH U IJIMKOXOJIe-
BOM) y NAI[MEHTOB C 3PO3UBHBIM 330$aruToM cocTapsaa 124 MMosb/J1, a € TUILEBOOM
Bapperta - 60os1ee 200 MMoJb/J1. B KOHTPOJIBHOM I'pymIe 3/[0POBBIX JOGPOBOJIBLEB 3TOT
MOKa3aTeJsb HacYUThIBaI 14 Mmmouib/n [15].

[Ipu cMemaHHOM pedJItoKCe B IPUCYTCTBUU KHUCJIOThl KOHBIOTHPOBAHHBIE, TPH-
TUAPOKCUIbHBIE YKeJYHbIe KUCJIOThI U JIN30JEeLUTHH NIPHOGPETAI0T 0COObIe CBOMCTBA,
YCUJIMBAETCA UX LUTOTOKCUYECKOe JeHCTBHe, YTO MOTEHIMPYeT paspyluawliee Jen-
CTBUE COJITHON KUCJIOTHI IO OTHOIIEHUIO K CJIM3UCTON 060J104Ke nuieBoa [1, 16]. B To
’Ke BpeMsl HEKOHBIOTMPOBAaHHbIE U JUTHAPOKCHUJIbHBIE YKeJYHble KHUCJIOTHI, a TaKXKe
TPUIICUH HauboJsiee TOKCUYHBI IPU HeUTpaJbHOM M ciabomesnodHoM pH. Hasnauenue
WIIII npuBOAUT K IpEBaJIMPOBAHUIO HEKOH'bIOTHPOBAHHBIX JKEJTYHBIX KUCJIOT HaJl KOH'b-
IOTMPOBAHHBIMY, a JIMTe/IbHAsl aHTUCEKPETOPHAs Tepanusi MOXET BBICTYIIATh B POJIH
MaToreHeTHYEeCKOro paKkTopa MeTaIJIa3uu U JUCIia3uu anutenus [1, 2,12, 16, 17]. [lan-
Hble MeXaHHU3Mbl 00YC/I0BIMBAIOT G0Jiee TshKeJble NPOsABJIeHUs 330daruta npu [P,
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YTO B CBOIO 04epe/ib BeJleT K NOBBbIIIeHHOMY PUCKY Pa3BUTHA MeTalJIa3uy UIEeBOSHOTO
anuTes M, nuueBoa bappeTa u kak cieAcTBYe - afeHOKapluHoMel [18]. Kpome Toro, y
HEKOTOPBIX NMallMeHTOB yCTaHOBJIEHA NpsiMas NPUYUHHO-CJIE[CTBeHHasl CBA3b MeXAy
HasmureM /IMIP v kaTapanbHbIM papuHruTOM [19], a TaKKe MapoKCU3MaJIbHbIM JIapHH-
rocna3moM [20]. Ha6nromenus J.Galli u coaBT. (2002 r.) mo3BOIM/IN HPEATIOJI0XKUTE POJb
JAI'3P B pa3BUTHHU paKa roOpTaHU y 60JIbHBIX, IePEeHEeCIIUX FaCTPIKTOMHIO UM OTlepaLHio
Bunbpot-2 [21].

Kaunuueckasi kapmuxa. MHeHHsI 0 KJIMHUYeCKUX ocobeHHOCTAX JI'P HeonHO-
3HauyHbl Kak npaBuio, cuurtaercs, 4yTo npu JI'DP 1o cpaBHEHUIO € KKUCJIBIM» pedJIIoK-
COM NalLMEeHTHI pexe NpeAbABIAIOT XKaJT06bl HA UKOTY IIPH GoJiee 4acTOH U BbIpaKeH-
HOM peryprutanuu. BuenumeBoHble nposiBienus ['OPB uMmeroT 3ayacTyto 6oJiee Tsxe-
Jloe Te4eHHUe U 0C/I0KHeHHble POPMBI 33 CYUeT COYEeTAaHHOTr0 BAUSHUSA KaK KUCJIOThI, TaK
u kes4u [2,17]. [Ipu 3ToM oTMedeHo, uTo [I['IP 3ayacTyo cOmyTCTBYIOT MpPOsIBJIEHUS
Aucnencuu. Kak nmpaBusio, 3To »kajiobbl Ha 60J1b B 3MUTAcTPUH, YCUIUBAIOLLYIOCS T0C/Ie
eJlbl, TOLIHOTY, PBOTY >Kesn4bio [1, 12]. CUMITOM ropeyrd Bo pTy, KOTOPbIH paHee CYH-
TaJICsl TUIIMYHBIM IPU3HAKOM OUJIMApPHON AUCIIENCHY, SIBASETCS, 110 CYTH, TPOsIBJIEeHUEM
«BBICOKOTO» /II'DP, mprieM OH MOXKET HabGJIIAAThCS U B OTCYTCTBHUE U3XKOTH, UTO CBU/IE-
TeJbCTBYEeT O NpPeBaJMPOBAHMUM IEJOYHOrO KOMIIOHEHTa Haj KuciaeM [1, 16]. [Ipu
HasHayeHuu UIIIl BO3MOXKHO ycHIeHHE 3TOW CUMIITOMAaTHKH.

B panee ynomunaBueiicsa pa6ote I'.C. [bkysnall U COaBT. U3ydald KJIMHUYECKHE
0CO6EeHHOCTH co4yeTaHHOro TeyeHuss [IPB u maToJiornyecKkux COCTOSIHUM GUIMApHOTO
TpakTa. bbly10 ycTaHoBJI€HO, 4TO ABNeHuUd 3P Bo Bcex ciiyyasax NpOBOLUMPYIOT U3KOTY,
BBICTYNAOLIYI0 OCHOBHBIM MHUILEBOJHBIM CHMITOMOM, KOTOpas y 86,7% nayueHToB CO-
NPOBOXAAIach OTPBIKKON U YCTOHYUBBIM FOPbKHUM NPHUBKYCOM. JNU30/bl U3KOTH, KaK
paBuJIo, 6bUIH 60Jiee TPOJO/NKUTENbHBIMY, YTO HEPEAKO Tpe6GoBasIo prueMa oBTOp-
HBIX /103 aHTALUAHBIX NIpenapaToB. BHenuIeBo Hble CUMIITOMBI PErUCTPUPOBAIUCh ¥
38,6% nanuenTos c /II'IP, B ux cTpykType 62,5% Habt0eHUH 6bLIH IpeJcTaB/IeHbI pe-
GJII0KC3aBUCUMBIM 6POHX006CTPYKTUBHBIM CHHAPOMOM, B 25% - CTOHKUM HENPUSATHBIM
3amaxoM M30 pTa, B 12,5% - olLiylleHHeM *KeHHUsI B KOHYMKe f3blKa. Y BCeX NaljueHTOB
MMeJlacb KOMOUHALMA CUMITOMOB XeJyJA04YHOH, KULIeYHONW U OUIMapHOM JUCIencUH
pa3HoOM cTeNneHU BblpakeHHOCTH [13].

JAuazHocmuka. [uarHoctuka [II'3P mpepcraBisieT omnpejesieHHble TPYAHOCTH.
Hanbonee mupoko B KJIMHMYECKON MpaKTHKe pacnpocTpaHeHa cyTouyHas pH-meTpus,
KOTOpasi fIBJIeTC MeXAYHapoJAHBIM CTaHAApToM JuarHocTuku ['OPB. OgHako mpu
oTpe/ieJIeHUH XKeJ4HOro pedJokca BO3MOXKHOCTA MeToAa 06J1afjaloT HU3KOM CHelH-
duyHocThI0. Tak, NoBbILIeHHe NHILeBOJHOr0 pH>7 Hepejko MOXeT 6BITh 06YC/I0BIEHO
He 3a6pocoM JyoJileHaJbHOTO COAEeP>KMMOTO0, a NOBBIIIEHHON NPOAYKIUEN CIIOHBI UIH
6MKap60HATOB >KesiezaMu nuuieBoja [1]. [loMuMo 3TOro HEO6XOAMMO MCIOJIb30BATh
TOJIBKO CTeKJIIHHbIe 3JIeKTPO/bl, COO/II0AATh ONlpe/ie/ieHHble AUeTHYeCKHe OrpaHHuye-
HUs, CAHUPOBATb POTOBYIO MOJIOCTD NepeJ] HccaeoBaHUeM. B ciyyae Hanuuua y namu-
eHTa 0CJIO)KHeHHOH popmbl 'OPB, chopMupoBaBImINXCA CTPUKTYP MHULEBOAA TPOU3BO-
JUTCS UX AWJIaTalMs Bo n36exaHue HaKOIJIeHUs CIioHHI [1, 3].

HccnenoBaHus, oCHOBaHHbIE HA MPSIMOW aclHpalMy COEPXKHUMOTo0 IHILEBO/a,
JIOCTaTOYHO NPOTUBOPEUHBHI ¥ HECTIELIUPUIHEL, YTO 06YCI0BJIEHO METOJUYECKUMHU Pas-
JINYUSIMH, Pa3HOU JJIUTEJNbHOCTBIO MPOLeAYPhl, 3aBUCUMOCTBIO OT ITPHEMa U KayecTBa
numu [15].

dubpoonTuyeckass cnekTpodoToMeTpUs (OGUIMMETPHUsI) MO3BOJSAET CYJUTH O
HaJIMYMH KeJYM B MUIIEBOJe UJIH XKeyZKe [TOCPeJICTBOM oIpejiesieHns abCcopOIHoH-
HOTO CrneKTpa 6unnpy6una. MetoJ 6bL1 3apeructpupoBaH B 1993 r. moJ HasBaHHEM
«Bilitec 2000». CyTp ucc/ieloBaHUS 3aKJIIOYAETCSA B TOM, YTO IPU BBEJIEHUU B IPOCBET
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nuieBoAa Gpru6poOONTHYECKOr0 30H/1a CBETOBbIE CUTHAJIBI OTPAXKAIOTCA OT CTEHOK MUILe-
BOZIa U GUKCUPYIOTCH ONTO3JIEKTPOHHOM CHCTEMOH, KOTOpas pacCYMThbIBaeT MOrJIole-
HYe U3JIy4aeMOoro CBeTa Ha COOTBETCTBYOLEeH Ji/IMHe BoJHbI (453 HM). CTeneHb abcop6-
[IUY NPAMO PONOPIMOHAIbHA KOHLEHTPAlMK GUIMpy6rHa B IpocBeTe opraHa [1, 22,
23]. B cBA3M ¢ BbICOKOH BapHabeIbHOCTbIO Pe3YJIbTATOB y OJJHOI'0 U TOT0 e 60JIbHOTO B
3aBUCUMOCTH OT KOJIMYeCTBA ¥ COCTaBa MUY 1ies1ec006pa3Ho UCII0/Ib30BaHUE CTaHAAD-
TU3UPOBaHHO! AUETHI, XOTsI MHEHHUS UCCJIeloBaTes el Ha 3TOT CYeT PacXoATCA. YUYUThI-
Bas 3TOT PAKTOP, a TAK)Ke OIpeJieJIeHHble TeXHUYeCKHe TPYAHOCTH IPH BBINOJHEHUH
HCCJIe/IOBaHUS, JaHHasA MeTO/IMKa He HalllJIa IIHPOKOTro KJIMHUYECKOro npuMeHeHus [1].
lleHHOCTb GUIMMETPUHU BO3pacTaeT NPU coYeTaHUU ee ¢ pH-MeTpuel, 4To No3BojsAET
OLleHUTb NPOodUJIb 3a6pacblBaeMbIX B MUILEBO/ XKeJTYHbIX KUCJIOT U ero KOppessiuio ¢
ypoBHeM pH [22].

JlocTaTOYHO LIMPOKO UCNOJIb3YeTCsl IMHaMUYecKas 6UIUCHMHTUTpadus c Mede-
HbIM Me6podeHnHoM (Bpome3sna991Tc). MeTo no3BoJIsIeT UCCAEN0BATh U U3MEPUTD
pedJIroKC XKeTuM U3 IBeHaAaTUIIepCTHON KHIIKH B 3Kesly oK. Kak mpaBusio, JaHHbIN Na-
paMeTp OLleHUBAETCS NPHU OlleHKe PYHKLHMOHAJIBHOT0 COCTOSIHUSA renaToOUINapHOH ch-
CTeMbl, KOHIIeHTPALlHUOHHOH U IBUTaTeJbHON QYHKIIMH KEeJTIHOI 0 y3bIpsI U He UCTI0JIb-
3yeTcsl OT/JeJIbHO JJisd onjeHKu JIT9P [24].

«30JI0TBIM CTaHAAPTOM» HCC/IeL0BAHUS HEKHCJBIX racTpoasodareanbHbIX pe-
GJIIOKCOB SIBJISIETCS MMIIeJaHCOMETPUS NHULleBoAa. MeTojuKa OCHOBaHA Ha U3MEPEHUHU
HMMIIeJJaHCOB MEX/y HEeCKOJIbKUMU 3JIeKTPOJaMH, PACIoJIOKEHHBIMU Ha CIIeL{HabHOM
30H/le, BBOJMMOM B IHIIEBO/, NAlMeHTa. B HacTosee BpeMs UMIIeZlaHCOMEeTPUs NHILe-
BOJIa OOBIYHO BBINOJIHAETCS B KOMILIeKkce ¢ pH-MeTpuel (umneganc-pH-meTtpus), ansa
4Yero UCHoJib3yrTcs pH-a3/1eKTpoAkl, pacnoioKeHHble Ha 3TOM ke 30HAe. MeTo/ nuile-
BO/IHOM MMIIe/JaHCOMETPHUH U3BECTEH /IaBHO, IIepBble PaboThl ObLIM BbINOJIHEHBHI J.Silny
ewe B 1990 r., ofHaKo IUPOKOE pacnpoCTpaHeHHe B Halllell cTpaHe OH MOJIYYUJ OTHO-
CUTEJIbHO HeslaBHO [25, 27]. 3a aToT nepuo/, 66111 He TOJIBKO NOATBEPKAEHbI IaHHbIE O
TOM, 4TO CUMIITOMBI 'OPB MOTyT BBI3BIBATbCS KaK KUCJBIM COAEPXKUMBIM XKeJyJKa, TaK
Y 3a6pOCOM B MUILIEBOJ JyOJeHalbHOI0 COJep>KMMOro; TaKKe BbIsIBJI€eHa CBSA3b KJIUHU-
4yeCKUX nposBjaeHni 'APE c npoxoxaeHneM yepes MUILEBOJ ra30BbIX GOJIIOCOB U3 XKe-
Jyzka. Jlo mosiBeHus1 UMIIeJaHCOMETPHUH MUIeBOAa JOCTOBEPHOE OOHapyKeHHe HEKHC-
JIbIX pedJIIOKCOB, He TOBOPS yKe 0 Ta30BbIX 60.110Cax, 6b1JI0 GaKTUYECKU HEBO3MOXKHO
[26, 27].

Tepanus. [loHnMaHYe XapakTepa pedJIIOKTaTa ¥ NaTOreHeTUYeCKUX MeXaHHU3MOB
Ar'3P npvHUUNUAIBHO BaXHO AJ1s1 NPaBUJIbHOTO NMoAGOpa JeyeHUs U 00YyCI0BIMBaET
YCTOWYMBYI0 MHUPOBYIO TeHAEHLUI0 K MHAUBHAyanusauuu Tepanuu 'IPB Ha ocHoBe
CTaH/JJApTU3UPOBAHHBIX cxXeM JjedeHus. [ npodunakTuku u jedeHus [P Heo6xo-
JMMbI HOpMaJiM3alysi aHTPOAYOleHaIbHON MOTOPUKH, QYHKIIUH XKeT4eBbIBOASAILEH cH-
CTeMbl M aHTHCEKpeTOopHas Tepanus (KpoMe cjiay4aeB racTp3KTOMHUU WM axuiauu). C
3TOM LieJIbI0 B MUPOBOM mpakTuke ucnosb3yoTcs UIIII, npenapaThbl ypcoje3okcuxosie-
Bo# kucnotsl (YAXK), anTanuel, XonecTHpaMuH, CyKpaabpaT U TPOKUHETUKH [16, 28-
30]. Ecnu Heo6xoauMocTb HazHauyeHusa UIIII asist KIMHUIMCTOB AOCTAaTOYHO OYEBU/IHA,
TO NpUMeEHEeHHe JIPYTUX NpernapaToB HepeKO BbI3bIBAeT HeMOHUMaHue. CTOUT 0CTaHO-
BUTHCS HA 3TOM IOJIpoGHeEe.

[Tpumenenne Y/XK (Ypcocan) o6yc/ioBIeHO ee X0JepeTUYECKUM, XOJIeJUTHYe-
CKHMM U LIUTONPOTEKTUBHBIM 3ddekToM. [lof neiicTBHEeM ypcoTepanuy MPOUCXOAUT KOH-
KypeHTHOe 3aMelleHHe B OOLIeM IyJie KeJTYHBIX KHUCJIOT TOKCHUYHBIX T'MAPOGOOHBIX
YKEeJYHBIX KUCIO0T Ha ruipoduinbpHyo Y/IXK, 4To 3HAUUTEIBHO CHIKAeT UHAYLUPOBAH-
HBIH TH/IPOGOGHBIMY KEJTYHBIMH KHCJI0TaMH alloNTO3 3MUTEJINOLUTOB. Tak mIpu Kypco-
BoM npueMe Y/XK B 061emM myJie eqyHbIX KUCAOT AoJs Y/XK yBenuyuBaertcs ¢ 5 10
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60%. [Tomumo storo Y/IXK noBbiniaeT BolBeZileHHE THAPOPOOGHBIX XKeJTIHBIX KUCJIOT B KH-
IIeYHUK, a TAK)Ke BCcTpauBaeTcsd B GOCcHOJUIUAHBINA CI0H KJIeTOYHbIX MeM6paH, fesas
ux 60Jiee yCTOMYMBBIMH 10 OTHOLIEHHIO K IOBPEXJAOIUM GaKTOpaM. 3a CYET 3THUX 3¢-
dekToB YIXK cHMxaeTcs moBpexaawliee AelcTBUe pedJloKTaTa Ha CIU3UCTYIO 060-
JIouKy nuuesofa. Kpome Toro, nog BausaxHueM Y/XK cHM>KaeTCs TUTOT€HHOCTD KeJ4H,
YTO NPUBOAUT K YJIY4IIEHHIO ee 3BaKyalluH U3 KeJTYHOr o NMy3bIpsl. TeM caMbIM HOpMaJln-
3yeTcsl MOTOPHO-3BaKyaTOpHasA QYHKIMA »KeJT4eBbIBOJALLEH CHCTEMBI, YTO TECHO CBf-
3aHO ¢ paboTOH aHTPOAYOJeHaIbHOMU 30HHI [16, 30].

Taxum o6pasom, Y/IXK MoxHO Ha3BaTb npenapaToM Bel60pa, KOTOPbIA OTBeYaeT
HNPUHIMIIAM MHOTOLe/IeBOH naToreHeTHyeckod tepanuu JI'3P, o6ecnedynBas nuronpo-
TEKTHUBHBIH, X0JIepeTUYECKUN U X0JIeTUTHYeCKUH 3¢ deKThI, a TaKkke 06J1aZiast BbICOKUM
ypPOBHEM 6€30MaCHOCTH IPH AIUTebHOM npueMe. [Ipu sedenun IS9P nenecoobpasHo
HasHayaTb Y/IXK B cyTouHO# no3e 500 Mr, 1o oAHOMN KaImcyJe nnepeJ 3aBTPakoM U obe-
JloM, 4To 6y/eT Coco6CTBOBATh ONOPOKHEHUIO »KeJYHOT0 My3bIpsl B OTBET Ha ecTe-
CTBEHHbIe MUILEeBble CTUMYJISITOPBI U 06ECIeYUT KaueCTBEHHOE Y4acTHe »KeJI4d B Ipo-
Hecce nuigeBapeHus. Tem caMbIM 6yAeT IpeA0TBPALIATHCS BbIAeTeHUE XKeTIH B MEXITH-
LIEBAaPUTEbHBIN MEePUOJI, YTO YMEeHbLIAeT PUCK BO3HUKHOBeHUs /I['DP. AHTanuHbIE
npenapaThl IOMUMO aHTHCEKPETOPHON aKTUBHOCTH 06J1aJjal0T aAcOpOUPYIOLIUM U 06-
BOJIaKMBaWIIUM AeicTtBueM. [Ipu [ATIP aHTauuabpl HA3HAYAKOTCH HE CTOJIBKO C IeJIbI0
HeUTpasM3auuu CBOOOJHOUN COJITHOM KHUCJOTHI XKEJNYAOYHOr0 COAEPKUMOT0, CKOJIBKO
JUIsT afiCOPOIUY KEJTYHBIX KUCIOT U MOBBIIIEHUsS YCTOMYMBOCTH CJU3UCTOU 06OJ0YKHU
MULIEBO/IA K BO3/IEMCTBUIO arpecCUBHbIX KOMIIOHEHTOB pedutokrarta [30]. [lpeumyie-
CTBO 3TOH I'PyNIbI IPENapaToB COCTOUT B GBICTPOM A0CTHKEHHUHU NOJIOKUTETbHOT0 KJIH-
HHU4ecKoro 3¢ $eKTa, a CylLieCTBOBAaHHUE Pa3HbIX JIEKAPCTBEHHBIX GOPM aHTALU/0B (Teb,
cycreH3us, TabJIeTKY, )KeBaTe JIbHble TabJeTKH) 103BOJIsIeT IOBLICUTh IPUBEPKEHHOCTh
NalMeHTOB JiedeHuIo [3, 16].

CykpasbdaT OTHOCUTCSA K raCTPONPOTEKTUBHBIM Cpe/CTBaM 6/1arofaps CBoeMy
CBOMCTBY GOPMHPOBATH 3aLUTHYIO [JIEHKY, TIOBBILIATh CUHTE3 IPOCTarJIaHANHOB, CHU-
»KaTb aKTUBHOCTb MENCHHA U CBA3BIBATh COJIX KeJTYHBIX KMUCJI0T. He06X0JUMO MOMHUTB,
YTO JelicTBUe NpemnapaTta 3aBUcUT oT pH cpegpl. Cykpanbdart, monasAas B KUCIYIO CPeAy,
pacTBopsieTcs U 06pasyeT KJeHKyIo I0JMMePHYI0 acTo06pasHyo Maccy, 06./1afaollyto
1eJI0YHBIMH CBOMCTBaMHU, KOTOpasi IPOYHO CBSI3bIBaeTCsA 6eJIKaMHU 3KccyjaTa (anboyMu-
HOM, GUOPUHOreHOM) CJAU3UCTON 060/104KH. [Ipy 3TOM ¢ HEU3MEeHEHHOU CIU3UCTON OH
NpaKTUYeCKH He B3aWMofeHcTByeT. O6pasyemas IJleHKa 3allvIaeT MOpakKeHHble
y4YaCTKH CJM3UCTOM OT BIMSAHUSA arpeCcCUBHBIX PaKTOPOB (Kesub, MENCHH, COISHAast KUC-
JloTa) B TedyeHue 6 4 [30].

XoJilecTUpaMUH OTHOCUTCA K IpyIIe CeKBeCTPAHTOB XKeJTYHbIX KUCJIOT, 06J1a/jaeT
KOMILJIEKCO06Pa3yI UM leUCTBUEM U CBOMCTBaMU aZcopbeHTa. OH MpensTCTByeT Bca-
CbIBAaHHIO XKeJTYHBIX KUCJIOT U X0JIeCTepHHA B KHIIIeYHHKe, CBAA3bIBAsA X C 00pa30BaHUEM
KOMIIJIEKCOB, BBIBOJSLIMXCS C KaJOBBIMU MaccaMU. CTOUT OTMETUTD, UTO B HacTosllee
BpeMs B PoccHU OTCYTCTBYIOT AOIYLIeHHbIEe K TPUMEHEHHIO JIeKapCTBEHHbIE CPEJICTBA,
coJiepKalye X0JeCTUPAMUH, a IINPOKOMY NPUMEHEHHIO TpenapaTa B MUPOBOH KIIMHU-
YeCKOH MPAKTHKe MPENsTCTBYIOT 60JIbLIOE KOJUYECTBO TOO0YHBIX 3P PEeKTOB 1 HATUIHE
aJIbTEPHATUBHBIX a/ICOPOUPYIOIINX CPEACTB C Jy4lUINM nMpoduieM Ge3onacHocTu.[Ipu-
MeHeHHe NPOKWHETUKOB B TepanuH /II'IP 06ycioBieHO X BO3/leiCTBHEM HAa aHTPOAYO-
JleHIbHYI0 KOOP/IMHALMIO ¥ yMeHbIIEHHEeM YaCTOThI CIIOHTAHHBIX Pacc/aabIeHHuH HIDK-
Hero NUILEeBOJHOTO chuHKTepa. Ha cerofHsAIIHUE JileHb B KayeCcTBe IPOKHHETHUKOB HC-
M0JIb3YIOTCS METOKJIONPAMHU/L, JOMIEPHUJOH U UTONPHUAA THUAPOXIOpUJ. KIMHULIHCTBI
BCe yallle OTAAIOT NpeJNoYTeHHE NT0C/TIeJHEMY NIpenapaTy B cuay ero appeKTUBHOCTH
(3a cueT ABOMHOTO MexaHU3Ma JeHCTBHS) U Xopoluel nepeHocumoctH [16, 29, 30]. Uto-
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npuza ruapoxaopus (Mtomes®) B oT/IMYME OT METOKJIONPAMU/JA U IOMIIEPU/IOHA aKTH-
BU3UPYET BbICBOOOXK/EHHE ALeTUIXO0JMHA, B TO K€ BpPeMsl NPENATCTBYS ero Jerpaja-
nuu. [Ipenapar MeTa6osnsupyeTcs ¢pJlaBUH3aBUCMMONH MOHOOKCUT€HA301 U He B3aUMO-
JIeCTBYeT C JIEKapCTBEHHBIMU CPeJICTBAMH, MeTab0IU3UPYIOIUMUCA pepMeHTaMuU CH-
cTeMbl IuTOXpoMa P-450. ITo 0cO6eHHO aKTyaJbHO, yYUTHIBAsA HE06X0AUMOCTb Ha3Ha-
YeHHUs Cpa3y HECKOJIbKUX IpenapaToB MpH JedeHuHu pedpaktepror ['OPB u A'9P. Uto-
npuza rugpoxaopug npu 'OPB pekoMensoBaHo Ha3HayaThb 1o 50 Mr 3 pasa B CyTKH, 3a
30 MuH [i0 pHeMa MUILH.

3akarwouerue. TakuM 06pa3oM, HECMOTPS Ha LiesIbIH psij IpUMeHsAeMbIX JieKap-
CTBEHHBIX IIPeNapaToB U yCIeXy B NIOHMMaHUU MHOTOKOMIIOHEHTHOTIO IaToreHe3a 3a60-
JeBaHus, edeHnue I'IPB u, B yactHocTy, ATIP A0 cux nop ocTaeTcss HeNpoCcTOH 3aaven.
KoMmniekcHBIN M0AX0/ 03BOJIsSIET NOBBICUTh 3QGEKTUBHOCTb TePalUH, CHU3UTb PUCK
pa3BUTHSA OCI0XKHEHUH, yMEHBIIUTb BbIPAXKEHHOCTb KJIMHUYECKUX TPOsIBJIEHUH U y1y4-
HIMTh KaueCTBO XU3HH 60/IbHBIX. [lJIsl 3TOr0 CTaHJApTHBIE CXeMbI JIeYeHUs JONOTHAIT
npenapaTaMy, BJAUAOLIMMY Ha pa3Hble 3BeHbs natoreHesa. [Ipu I3P aTo npexze Bcero
npenapaTsl Y/JXK. O6s1ajast BTUTONPOTEKTUBHBIMY, X0J€epPeTHYECKUMU U XOJIeJUTHYe-
ckuMu 3¢dextamy, Y/IXK ymeHbIIaeT noBpexjaroliee AeiicTBrue pedsrokTaTa Ha CIM-
3UCTYI0 060JI0YKY IHUleBo/a. [[aToreHeTHYECKH 0O00CHOBAaHHOM SIBJISIETCS KOMOHUHAIUS
YJAXK (¥YpcocaH) c npokuHeTukamMu (MUTomMea®), cnoco6CTBYOIIAS HOpMAJIM3aL MK Hapy-
IIeHHOM MOTOPHO-3BAaKyaTOPHON (yHKIMM OGUIMApPHOrOo TpPaKTa U YJIy4IIEHUIO aH-
TPOAyOAeHaJbHON KOOPJUHALHH.
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EFFICIENCY OF TREATMENT OF DISBINOCULAR
AMBLIOPY USING COMPUTER PROGRAMS

M. Iskandaroval, S. Ahmedova?
Abstract

Amblyopia is a reduction in the central visual acuity without organic changes on
the fundus. Disbinocular amblyopia (DBA) is one of the forms of amblyopia due to im-
paired functional ability of the visual analyzer.

Keywords: Strabismus, amblyopia, occlusion, computer programs.

AxkmyanbHocmb, AMGJIMONNSA — 3TO CHIDKEHUE LIEHTPAJIbHOU OCTPOThI 3peHUs 6€e3
OpraHUYecKUX U3MEeHEeHUH Ha IJ1a3HOM JHe.

JucouHokynsapHasa am6auonus ([BA) sBaseTcs oaHol u3 GopM aMOGIMONUH,
00yc/I0BJIeHHAsd HapylieHHeM QyHKIMOHAJIBbHOU CIOCOGHOCTU 3pUTEJbHOTO aHa/IM3a-
TOpa.

PacnpoctpanenHocTts [JBA BcTpeyaeTcs oT 1 10 6% y ieTeil ¥ MOJPOCTKOB, U CO-
craBssgeT 50-90% cayvaes. (XBatoB H.B., Cabimasiosa H.H. 2010r.)

JBA He TOJIBKO KOCMETHYECKUHM HEeAOCTAaTOK, HO U QyHKLIMOHAAbHBIN AedeKT,
TaK KaK OrpaHUYMBAET BOCIPUATHE BHEIIHET0 MUPA, CYKaeT 110J1s1 3peHUs.

Lesnv pa6omout. OnTUMU3aL M METOAOB JieueHus [JBA y eTeli ¢ MCII0/Ib30BaHHUEM
KOMIIBIOTEPHBIX IPOrpaMM IPH NMOATOTOBKE K XUPYPruu KOCOIIa3uUsl.

Mamepuaast u MemoOsl. B JaHHOM COOGIEHUH NPeACTaB/eH Caydyald KJIMHUYe-
CKOTr0 HabJt0ZeHus 60/1bHOr0 AJIMXKOHOBA B Bo3pacTe 3-X JieT, ¢ AuarHo3omM: OU - Koco-
rJ1a3ue CoJpyKeCTBEHHOe CXoAsleecs, MOHoaTepaibHas. OD - /INCOMHOKYyIsIpHas aM-
6/1MOTINA CpefiHEel CTeNeHMU.

Pesyabmamul u o6¢cysxcdenus. YKanobbl poauTesneil pebeHKa Ha OTKJIOHEHUe Ipa-
BOTO IJ1a3a BHYTPH.

06veKmugHo: CO CTOPOHBI I'JIA3HOI'0 CTaTyca 0TMevyaaoch AeBUanus (+)15° no-
CTOSTHHOT'O XapaKTepa. [[BHKeHHs IJ1a3HbIX 10JI0K He orpaHuyeHo. ONTHYeCKHe CpeJibl
npo3payHele. Co CTOPOHBI IJIa3HOTO JjHA AaTaJOrMYeCKUX U3MEHEHUH He 0GHAPYKEeHO.

Visus = 0D - 0.2 u/k; 0S-0.8

[IpoBesieHO TPaJUIIMOHHOE KOHCEPBATUBHOE JIeUeHHe C OJHOBPEMEHHON OKKJIIO-
3Mei npaBoro rjasa 4 pa3paboTKOH MpaBoro rjasa Npu MOMOILM KOMIIbIOTEPHBIX MPO-
rpamm (“LiBetok, Kpectuky, [laydok”). JIMTebHOCTb YKa3aHHOI'O MeTO/ja JIe4eHHsI COo-
craBsseT 3 Mecsna. 3puteabHble yHKIKUKU OD yBesnunance go 0,7 ¥ yros Kocoriasus
yMmeHbLniacs (Jeuanus +10°)

Bbl600: ucnosib30BaHNe KOMIbIOTEPHBIX TporpamMMm “liBetok, Kpectuky, [layyox”
B KOMIIJIEKCE C TPAJUIMOHHBIM MeToZ0M JedeHus1 [JBA, npuBeso K yJIydIIeHUIO 3pH-
TeJbHBIX QYHKIHUH, KOTOpast IBJISETCS JOCTaTOYHON (ONTHMaJbHON) MPOrpaMMoi s
NpOBeJIeHUsI XUPYPIr UK.

IMalika Iskandarova, Tashkent pediatric medical institute, Uzbekistan.
2Saodat Ahmedova, Tashkent pediatric medical institute, Uzbekistan.
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THE EFFECTS OF CHANGES IN THYROID GLAND ACTIVITY
AT MOTHERS TO A NEWBORN TISSUES METABOLISM

F. Usmonkhonov?, Sh. Abzalova?
Abstract

This article devoted to the effects of changes in thyroid gland activity at mothers
to a newborn tissues metabolism and a simultaneous change in metabolism in other tis-
sues, in particular endocrine organs. There was a change in the secretion and performance
of other hormones and there were also changes in histology.

Keywords: Newborn tissues metabolism, effects of changes, mothers activity, En-
docrine system, thyroid gland, releasing hormone, hypothalamus, thyroxin, thyroid stim-
ulating hormone, pituitary gland.

Relevance. The thyroid’s main role in the endocrine system is to regulate your me-
tabolism, which is your body’s ability to break down food and convert it to energy. Food
essentially fuels our bodies, and our bodies each “burn” that fuel at different rates. This is
why you often hear about some people having “fast” metabolism and others having “slow”
metabolism. The thyroid keeps your metabolism under control through the action of thy-
roid hormone, which it makes by extracting iodine from the blood and incorporating it
into thyroid hormones. Thyroid cells are unique in that they are highly specialized to ab-
sorb and use iodine. Every other cell depends on the thyroid to manage its metabolism.
The pituitary gland and hypothalamus both control the thyroid. When thyroid hormone
levels drop too low, the hypothalamus secretes TSH Releasing Hormone (TRH), which
alerts the pituitary to produce thyroid stimulating hormone (TSH). The thyroid responds
to this chain of events by producing more hormones. Infringements in activity of internal
bodies in system "mother - newborn" are reflected in the subsequent development of pos-
terity in postnatal ontogenesis and on normal natural feeding by parent milk, because the
biological interrelation between mother and the child is carried out through parent milk
after the birth.

Materials and methods. Experiences were carried out on pregnant and lactating
rats, and also their posterity. Rat pups were examined on 1, 5, 10, 15, 17 and 21 days after
birth. And also included resources from several European books (John Ailds“Basic histol-
ogy”; Juncuera Morts “Gland histology”; David Cooper “Basic endocrinology”).

Results and discussion. The two main hormones the thyroid produces and releases
are T3 (tri-iodothyronine) and T4 (thyroxine). A thyroid that is functioning normally pro-
duces approximately 80% T4 and about 20% T3, though T3 is the stronger of the pair.
Thyroid hormones are essential for normal development and growth of many target tis-
sues, including the brain and the skeleton. Thyroid hormone action on critical genes for
neurodevelopment is limited to specific time window, and even a short period of defi-
ciency of TH can cause irreversible brain damage. During the first trimester of pregnancy
fetal brain development is totally dependent on maternal thyroid function. Thyroid gland
removal in lactating rats was accompanied with decrease of the thyroxin contents in par-
ent milk, and also in blood serum of rat pups. There was an appreciable decrease of con-
centration of glucose in blood from 81,0 up to 62,0 mg / % and glycogen content from 1,0

1Fozilkhon Usmonkhonov, student, Tashkent pediatric medical institute, Uzbekistan.
2Shakhnoza Abzalova, department of pathological anatomy, histology, Tashkent pediatric
medical institute, Uzbekistan.
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up to 0,336 g / % in a liver of rat pups from dams with removed thyroid gland. Thyroxin
injection to lactating rats caused normalization of a level of glucose and glycogen at rat
pups. Removing of a thyroid gland in lactating rats caused reduction of an alpha - glitsero-
phosphatoxidase activity in a liver of pups up to 10 day of life more than on 50 % in com-
parison with the control. Daily thyroxin injection to lactating rats during 21 days caused
a premature induction of glycosidase: (pancreatic amylase and intestinal saccharase) and
early repression of beta-galactosidase. Digestive enzymes activity and insulin sensitivity
were normalized after the thyroxin injection. The received data show decrease of sensi-
tivity of diaphragm to insulin in the rat pups from the rats with removed thyroid gland.
There are high activity of pituitary gland and high level of thyreotrophins (22,4 +3,02 %)
in comparison with control (18,8+2,74 %) in the rat pups from the rats with removed
thyroid gland. The tendency to strengthening of thyrotrophic functions at 3-8 day old
pups specifies on participation of pituitary gland in regulation of thyroid gland function
in pups.

Conclusion. Thus, taking into account the fact of receipt thyroid hormones with
milk to pups, it is possible to count, that both deficiency thyroid hormones in milk, and its
surplus, cause significance changes of various biochemical parameters at posterity.
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IMPROVEMENT OF PRIMARY SURGICAL
TREATMENT USING FILM COATINGS IN EYEAS INJURY

Z. Niyazoval, Sh. Abzalova?, U. Agzamova3
Abstract

Development and introduction in practice of public health of effective methods of
prophylaxis and treatment of eye trauma are one of the major problems of modern oph-
thalmology. The change in the mechanism, nature and severity of trauma makes it neces-
sary to revise the tactics of treating traumatic injuries of the visual organ, both medical
and surgical, in order to create the most favorable conditions for rehabilitation.

Keywords: eye, traumatic injuries, rehabilitation, conditions for rehabilitation.

AxmyaavHocms. [lpenapaTsbl, BBOJUMbIe MECTHO, OOBIYHO NTOKA3bIBAIOT HU3KYIO
6GMOOCTYIIHOCTb. BO/IBIIMHCTBO NpenapaToB, NMpejHA3HAYEHHbIX JAJs NPUMeHeHHUs B
JieyeHUH 0P TaIbMOJIOTMUYeCKUX 60JIbHBIX, HA CErOAHSIHUH JileHb JOCTYIHbI B BU/ie BOJ-
HBIX PaCTBOPOB U CycrneH3uH. JlaHHble xKuAK1e GOPMbI GBICTPO CIUBAIOTCS U3 KOHBIOHK-
TUBAJIbHOTO MeIIOYKa B HOCOC/IE3HBIM IPOTOK, B pe3y/ibTaTe Yero npenapaT oka3blBaeT
caboe BO3/leICTBHE HAa OCHOBHYIO 30HY, TOBBIIIAETCS PUCK MOSIBJIEHHUS CUCTEMHBIX I10-
604yHbIX 3pPeKTOB U MJIOXOro CO6JII0JeHUs NAaleHTOM cxeMbl JedeHus.Kak npasuio,
NpUMeHeHHe IpenapaToB B TAKOM BH/E, 0Ka3blBaeT BO3/JeHCTBHUE TOJIbKO Ha lepeHION0
060/104Ky TIJa3a, Yyallle OTpaHUYMBasACh BO3/leMCTBHEM HAa POrOBUILY, U JIMIIb He3HAYH-
TeJIbHOE KOJIMYeCTBO OT NPUMEHsIEMBIX [TpeNapaToB MOXET NepeiTH B BHYTPUTJIA3HYIO
TKaHb, Yepe3 poroBuiy. beliv mpoBeieHbI UCCIe[0BaHUS, B KOTOPBIX CPaBHUBAJINCh 3d-
bEeKTUBHOCTb U 6€30MaCHOCTb MyKOaZre3uBHOM MJIEHKH THMoJosa MajeaT (TM), no-
KPBITOTO XUTO3aHOM, € Ucnosab3oBaHueM 0,5% TM koMMmepueckoro odpTanbMoJIOruye-
CKOT'0 pacTBOpa Ha MOJiesIM KpoJsIMKa. B pe3ysnbTaTe ucciefoBaHus 6b1a Joka3aHa 3¢-
beKTUBHOCTDb B CHHXKeHUH BI'/l y KpOJIMKOB ¢ HOpPMOTEH3MBHBIMH [T0Ka3aTeJ/IIMU IJ1a3a
[8].

BbL10 ycTaHOBJIEHO, YTO AaHHAs IIJIEHKA fBJsieTcs 3G eKTUBHOM cucTeMOH, J10-
CTaBJISIIOLLEN IJ1a3Hble JIEKAPCTBEHHbIE CPE/CTBA AJIS JIedeHUs TJIayKOMbl U He Ipej-
CTaBJIsIeT KaKUX-JTM60 NPU3HAKOB TOKCUYHOCTH, XOPOILIO NepeHOCHMMa B €CTECTBEHHBIX
ycaoBusax. OJHAKO HET JJaHHBIX O TPUMEHEHUH MYKO0a/ire3UBHbIX IIJIEHOK IIPY IPOHUKa-
IOI[MX PAHEHHUSIX IJIa3HOTO s16JI0Ka.

B sinTepaType MHOTO AaHHBIX O IPUMEHEHUH 61MO0pa3JaraeMsblx MJIEHOK U3 MOJIH-
KalpoJaKToHA [7], Korja uccie0Baly IJ1a3HYI0 6MOCOBMECTUMOCTb MUKPO - U HaHO-
CTPYKTYPHUPOBAHHBIX TOHKUX MJIeHOK [TKJI, KoTOpble NpUMeHHMBI JJ1s1 171333, AJ1s1 TPaHC-
IJIAHTAIUM TKaHM, KJEeTOYHOW TepamuM, a Takke JJs JOCTaBKHU JIeKapCTBEHHbBIX
cpeacTB. By onycaHbl OAXOABI AJIS1 U3TOTOBJIEHNUS] MUKPO - U HAHOCTPYKTYPUPOBAH-
HbIX TOHKUX 11eHoK [1KJI (c o6mmeit TonmuHo# 20-40 MM) 1 pa3BUTHUSA 0PTaTIBMOJIOTH-
YeCKUX UMILJIAHTATOB. B1OCOBMECTUMOCTh 3TUX TOHKHX IJIEHOK OL[eHHBAJIACh C IOMO-

1Zebiniso Niyazova, doctoral student, Department of ophthalmology, Tashkent pediatric
medical institute, Uzbekistan.

2Shakhnoza Abzalova, associate professor, candidate of medical sciences, Department of
pathological anatomy, histology, immunology, Tashkent pediatric medical institute, Uz-
bekistan.

3Umida Agzamova, student, Tashkent pediatric medical institute, Uzbekistan.
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IO CTAHAAPTHOM MH'BEKIIMOHHOM MIJIBI MJIM UMIJIAaHTALIMH C Pa3pe30M B IJ1a3a B3poc-
JIBIX KPOJIMKOB /10 9 MecsALesB. [IpueMiiemMas ria3Has 6€300acCHOCTb 3TUX GHOMOIMMeEp-
HBIX IIJIEHOK 6bl/Ia TOKa3aHa B ONbITaX HA TOKCHYHOCTD B IVIa3aX 3peJbIX KPOJIHKOB C IO~
cefioBaTeJbHBIMU 0QTaNbMOJOTMYECKUMH OCMOTPAaMHM M IJIa3HOH rucroJsioruei. Pe-
3yJIbTAThl NIPOBEJIEHHBIX MCC/IeOBAaHUI MOKa3a/Ii 1[eJ1eco06pa3HOCTb HCI0/b30BaAHHUS
MHKpPO - U HAaHOCTPYKTYpHBIX [1KJI /15 odTanbMosIoruyecKux NpUIOKEHUH U TO, YTO
HaHOpa3MepHble 3JIeEMEHThI JJu3aiiHa B 6Mopas/iaraeMblx I0JIMMepax MOI'YT COXPaHATD
CTPYKTYPHYIO 11eJIOCTHOCTb, BO BpeMs Npe6bIBaHUSA B IJ1a3y: B YACTHOCTH, 3TOT pe3yJib-
TaT yCTaHABJIMBAET OCHOBY /Il K/1acca YyCTPOHCTB, KOTOPBIE [10J1araloTcsl Ha COXpaHeHHe
MeMOPaHHOM CTPYKTYpBI C TeUeHHEM BpeMeHU. Ho He MMeeTCs JaHHbBIX O POBEEHUH
UCCJIeIOBAHUI C TPUMEHEHHEM 3THX IJIEHOK IIPY IPOHUKAIOIUX PAaHEHUSIX I1a3a.

Hamu 6bly1a u3ydyeHa Guosiorudeckasi COBMECTUMOCTb BOCCTAaHABJIMBAIOIMX Ke-
PaTUHOBBIX IVIa3HbIX IJIEHOK [11], HO KEpaTHHOBbBIE IJIEHKH ellje He NPUMEHSIUCh IPU
NPOHUKAKLINX PAaHEHHUSIX IV1a3a. BbliM HccieJ0BaHbl TOHKUE IJIEHKH, UMEIOLIHE B CBOEM
coctaBe PaHn6u3yma6 [9]. UMeroTcs AaHHbIE UCCIe0BAHUH, TOCBALIEHHBIX U3Y4YEHHUIO
BJIUSIHUA depMeHTa Bo63H3UM Ha TeueHHe BOCNAJUTEIbHBIX IPOLECCOB IPU MPOHHUKa-
IOLIMX PAaHEHMUSIX I71a3a, HO HeT JaHHBIX O IPMMEeHEeHUH IJIa3HBIX [IJIEHOK C JaHHBIM IIpe-
napatoM [3]. [IpoBoguIKch UccieA0BaHUSA AJ1s1 TPOPUIAKTUKY BHYTPUIIa3HBIX HHEK-
nui nociae pakosmMysbcuUKALUU KaTapaKThl C MOMOLIBIO TJIa3HbIX JIeKapCTBEHHBIX
JIeHOK ¢ JleBodi0KCallMHOM, B pe3y/ibTaTe KOTOPBIX pHU 3akiazbpiBanuu [JIII Bo Biare
nepeAHeld KaMephbl ObLIa MOJyYeHa KOHIEHTpalus jeBodJioKkcaliHa B 5 pa3 GoJiblie,
YyeM IPHU UHCTUJUISILUHY, YTO CBUETENbCTBYET 00 3P PeKTUBHOCTH IPUMEHEHUs GHoIie-
HOK 1 BO3MOXXHOCTH HCII0JIb30BaHUSI OMOMJIEHOK NPH NPOHUKAIOLIMX PAaHEHUAX OpraHa
3peHus AJ1s NPoGUIAKTHKU BHYTPUTJIa3HbIX HHpeKuui [1].

B siuTepaType uMeeTcst 60/bLI0€ KOJIMYECTBO MyGIMKALMH, OCBAILEHHbIX U3Y-
YEeHHIO0 4aCTOThI M PaCPOCTPAHEHHOCTH Pa3/IMYHOI0 poia 0$TaIbMOJIOTHYeCKUX 3a60-
JIEBaHUH, BCTPEYAIOIMXCA CPeid HaceJleHUs pa3/InYHbIX BO3pacToB [4; 5;6].

Hy»kHO OTMeTHUTb, UTO B Hallel pecnyOJMKe B HACTOsIIlee BPeMsI IPAaKTHYECKH
He NMPOBOJUJINCH PAabOTHI, IOCBSILIEHHbIE OKA3aHUIO TIEPBUYHOM OMOILM NPH TPOHHKA-
IOI[MX PaHEHHUSIX I1a3a, HET JJaHHBIX O IPOBeZleHUH MOpP}O0I0THYeCKUX UCCIe0BaHUH C
11eJIbI0 CPAaBHEHHUS TPAULMOHHOI0 METO/Ia OKa3aHHs NEPBUYHOM XUPYpruyecKoi oobpa-
GOTKH C HaJIOXKeHHeM GHopasJsaraeMblX IOKPBITHH, He UMeeTCsl UCC/IeJOBAHUMH, TOCBs-
IleHHBIX U3YY€EHHUI0 YaCTOThI U CTPYKTYPbI 0P TaIbMOJIOIMYECKOTO TPABMATH3Ma, BbISIB-
JIEHHIO 0COGBIX GAKTOPOB, 00yCJIaBIMBAIOIIHUX €r0 TSKECTb, HE IPOBOJUJIMCH UCCIEf0-
BaHMSA C IleJIbI0 OLlEeHKH 3PPEeKTHBHOCTH NpPUMEHEHUs OHOIJIEHOK NPH OTKPLITOH
TpaBMe IJa3a B 3KCIIepUMEHTe U KJIUHHKe. [IpejicTaB/leHHble MaTepHasbl CBU/ETENb-
CTBYIOT O TOM, YTO MHOT'0€ B JAHHOM BOIIPOCE UCC/Ie/I0BAHO ellje HeJ0CTaTOYHO.

Ha cerofHAIHUN JeHb 3HAYUTEJbHBIA UHTEPEeC BbI3bIBAIOT [eMOCTaTUYECKHE
npenaparhl, AJis 0JIy4eHUsI KOTOPBIX B Ka4eCTBe UCXOJHOTO ChIPbs HCIOJIb3YIOT MOJIH-
caxapuZibl U, B IEPBYI0 o4Yepeib, OKUCAeHHY Letouo3y (OL) [2;13]. CieayeT oT™e-
THUTb, YTO CPEJY MIOJMMEPOB, HAIle[IINX UPOKOe MPUMeHeHHe B Pa3/IMYHBIX 06J1aCTAX
YKU3HEJesTeJIbHOCTH YeJIOBeKa, BAXKHOE MEeCTO 3aHHMMaeT IeJIJI10J103a, KaK MOCTOSTHHO
BO306HOBJISIEMBIN B IPUPO/ie MOJUMeED, U eé mpon3BoHble. Lleso103a, 061amas KOM-
IJIEKCOM IIeHHBIX CBOWCTB, UMEET U CPABHUTEJBHO HU3KYI0 Ce6eCcTONMOCTb. [IpoAyKTEI
OKHCJIEHUS L[eJIJII0JI03b] IPEJICTaBJSIOT HAyYHbIH MHTEepeC U3-3a BO3MOXKHOCTH BBe/Jie-
HUSA B MOJIEKYJTy HOBBIX QYHKIMOHAIBbHBIX IPYII MYTEM CEJIEKTUBHOTO OKUCIEHUS TH/-
POKCHJIBHBIX TPYIII, TEM CaMbIM IPH/aBasi MOJMMepy HOBble cBokcTBa [10;12;13].

[ToKpBITHA Ha OCHOBE OKHCJEHHOU LeJIJII0JI03bI 6J1aro/japsi CBoOed CTPYKType U
pacTUTEBHOMY IPOHCXOXJEHHI0 OTBEYAIOT BCEM TPeGOBAHHUAM, NPeLbsBIASEMBIM K
[JIa3HBIM TOKPBITHSIM, TAaKUM KaK GMOCOBMECTHUMOCTb, HETOKCHYHOCTb, XUMHYECKas
WHEPTHOCTb, GUO/ErPaAMPYEMOCTb U MeXaHHUYeCKasi IPOYHOCTb.
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Takum 06pa3oM, Ha CeroHAIHUHI ileHb O/AHUM U3 IPUOPUTETHBIX HallPaBJIeHUH
HCCJIe/IOBAaHUN U pPa3paboTOK B MeJJULIMHE, B YACTHOCTH B 0QTaIbMOJIOIMYECKOHN XUPYP-
T'UH, SBJISIETCS CO3/laHHe HOBBIX 6MOCOBMECTUMBIX U OMOJlerpajupyeMbIX U3/leJIMH CIo-
COOCTBYIOLMX pereHepaliiy TKaHed rJja3a NpY pasJMYHbIX MOBPEXAeHUsAX. B cBAsM c
3THUM pa3paboTKa U BHeJpeHHe B IPAKTUKY 3JpaBooxpaHeHUs 3pPeKTUBHBIX METO/IOB
npodUIaKTUKH U JIedeHHs IJIa3HOH TPaBMbI ABJIAIOTCA OAHON U3 BOXKHEHIIKX 3aa4 co-
BpeMeHHOU opTasbmosioruu [14].

Lleaws uccnedosarus. llpuMeHUTH GMOMaTEPHal HA OCHOBE NPOHU3BO/IHBIX LIEJUII0-
JIO3bI IPU MOJIe/IMPOBAHMH IPOHUKAIOIUX PaHEHUH [V1a3HOTO A6JI0Ka.

Mamepuana u memodbl. IKcIepUMeHTa/lbHbIe HCCIeZl0BaHUA ObUIH TPOBe/IeHbl Ha
30 kposMKax camuax nopoas! llnHimmna. YKHBOTHBIE ObLIN pa3/ie/ieHbl HA OCHOBHYIO U
KOHTPOJIbHYIO rpynibl. OCHOBHYIO IPYIIy COCTaBUJIM MOAONBITHBIE )KUBOTHbIE (15 Kpo-
JINKOB), Ha IJ1a3a KOTOPbIX 6blja IPUMeHeHa GUOIJIEHKA Ha OCHOBE POU3BO/HBIX LeJI-
JIIOJIO3bI, MOCJEe NMpPeJBapUTENbHOr0 NMPOBEJEHUSI MEPBUYHONH XUPYypPruvyeckol obpa-
60TKU. KOHTpOJIBHYIO TPy COCTAaBUIU KUBOTHBIE (15 KposnkoB). Kposmkam obenx
rpynn 66110 NPOU3BeIeHO IPOHUKalolee paHEHe POroBUIbI HAa 11 Yyacax ¢ MOMOIbIO
Hoxa ['pede, Byiara nepejHelt kaMepnl Obl1a onopokHeHa. Ha MecTe paHbI IpoBe/ieHa
nepBUYHAs XUpypruieckas 06paboTKa, Ha POroBUILY HAJIOXKEHBI 2 IIIBA, BBEJI€H CTEPUJIb-
HBIH BO3/IyX B Iepe/IHIOI0 KaMepy.

’KMBOTHBIM M3 OCHOBHOM I'PYNIIBI HaJIO)KeHA OHOMJIEHKA Ha OCHOBE NMPOU3BOJ-
HBIX LieJIJ110J103bI (puc.1).

Puc. 1. )KHBOTHBIM M3 OCHOBHOM I'pyTIbI HAJIOXKEHA GHOIJIEHKA
Ha OCHOBE NMPOU3BOJHBIX L|eJITF0I03bI

Pesyabmameot u 06¢cysicdeHue. B oCHOBHOM rpyIIe, 1o CpaBHEHUIO C KOHTPOJIbBHOH,
OYHILeHHE U 3MUTEeNN3alsl pOroBUIbI HACTYNAIN Ha 3-4 JHA paHblle. Y )KUBOTHBIX C
MNOCTTPAaBMaTUYECKHUMH YBEUTAMH yKe MOC/Ie IEPBOrO CeaHCa YMEHbIIAIUCh OTEK, IKC-
CyZaLus, CBeTOO0S3Hb U C/Ie30TeYeHHE, a TAKXKe [JUIHMapHble 6011 (4TO BbIPaXKasioch B
NOBBILIEHUH ANNETUTA Y )KUBOTHBIX 110 CPABHEHHUIO C KOHTPOJIbHOU rpymnmnoi). Yepes 5-
7 CyTOK NpELUIUTAThl paccacblBajuch. [Ipy aHanu3e pe3yJIbTaTOB JieUeHUsI YCTAHOB-
JIEHO, YTO Y )KUBOTHBIX, KOTOPLIM HaJlI0KeHa 6HUOMNJIEHKA BO BpeMs NPOBE/IEHUs IEPBUY-
HOU XUPYPruyecKol 06paboTKU 10 CPAaBHEHUIO C 60JIbHBIMU KOHTPOJIbHOM rPYIIbL, KO-
TOPBIM NIPOBOAMJIN TPAULMOHHYIO IEPBUYHYI0 XUPYPTrUYECKYI0 06paboTKY, CPOK Jiede-
HUS COKpaTWics Ha 4-51Hel. YKHBOTHbIE HAXOWJIUCh MO/ HaGJII0/JeHHEM U UM NPOBO-
JIMJIach 3HYKJIealyst Ha Pa3HbIX CPOKaX Ha6JII0JeHH s [T0C/Ie TPeiBapUTebHON 3BTaHa-
3ud (puc.2).
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Puc. 2. Ha pasHbIX cpokax HabJ/IOAeHUs 1ocjIe
npeJBapyUTebHON 3BTaHA3UH IIPOBO/MJIACE IHYKJIeaL s

Bbigod. TakuM 06pa3oM, pe3ybTaThbl IKCIEPUMEHTAIbHBIX UCCIeJ0BaHUH 103-
BOJIAIIOT PEKOMEH/I0BaTb IpUMeHeHHe 6uoMaTepralia Ha OCHOBe IIPOM3BO/HBIX LieJIII0-
JIO3bI B KAa4eCTBe JONO0JHUTEIbHOr0 3P PeKTUBHOI0 CPeiCTBA IPU OKa3aHUU NEPBUYHOM
o TasbMOJIOTUYECKON NOMOIIY IPH IPOHUKAIOIUX PAHEHHUSIX OpTraHa 3peHus JJid jeve-
HHUSA U TPOQUIaKTUKH THOWHO-BOCHIAJNTEbHBIX 3a00/1eBaHUH I1a3a U MPUAATKOB.
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DIAGNOSTIC ASPECTS OF OSTEOARTHRITIS OF TEMPOROMANDIBULAR
JOINT BY COMPUTED TOMOGRAPHY, CLINICAL FEATURES AND CORRELATIONS

G. Khaydarova!
Abstract

In this article author try to show the new way of diagnostic aspects of osteoarthri-
tis of temporomandibular joint by computed tomography. Studied 56 patients with oste-
oarthritis.

Keywords: tomography, clinical features, correlations.

Aim: To determine the prevalence and relationship between clinical signs, symp-
toms and computed tomography (CT) manifestations of temporomandibular joint (TM])
osteoarthritis.

Materials and methods: The study included 56 patients with osteoarthritis of the
TM], included 25 unilateral and 31 bilateral lesions, a total of 87 joints with degenerative
changes. Clinically, there was a significant restriction of the movement of the lower jaw
and chewing efficiency and a significant increase in articular sounds and general com-
plaints of pain.

Results: CT data the most frequent bone changes were erosions of the joint sur-
faces of the condyles (70 joints, 81%), osteophytes (73 joints, 87%), then their smoothing
(67 joints, 77%), hypoplasia (24 joints, 27.6%), sclerosis (6 joints, 6.8%) and subchondral
cysts (4 joints, 4.6%). Smoothing of the joint elevation and pneumatization were observed
in five joints. Thirty-one patients had bilateral degeneration. In 25-one-sided degenera-
tion. Hypermobility is found in 37 degenerative joints. Chewing efficiency was negatively
correlated both with the degree of smoothing of condyles. Sclerosis and the general com-
plaints of pain positively correlated with the smoothing of condyles.

Conclusion: Conjunctural erosion, flattening, osteophytes, revealed with CT, along
with pain, noise in the joint, restriction of the jaw movement and deterioration of the
chewing movement were characteristic signs of the TMJ. A correlation was found between
bone changes and the severity of the clinical signs and symptoms of the TM]. CT is a pow-
erful diagnostic tool for the diagnosis of TM] osteoarthritis.

YGuzal Khaydarova, prof. assistant, Department: Oncology and radiology, Tashkent medi-
cal academy, Uzbekistan.
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TECHNICAL SCIENCE AND ARCHITECTURE

THE RESEARCH OF FREE TURBOCHARGER CHARACTERISTICS
G. Purtskhvanidzel, V. Gvetadze?
DOI: http://doi.org/10.15350/L_2/3/7
Abstract

A study of the characteristics of a free turbocharger using a calculated and
experimental method is presented in the paper, which is of great practical importance.
There are proposed two method for determining the characteristics of a turbocharger,
one of which - a predetermined calculating method, makes it possible to determine the
characteristics of a turbocharger in the entire field of possible modes.

There is proposed an equation, which describes the whole field of turbocharger
characteristics which are enough for researching the parameter of working along with
cylinder-piston part, the research of which showed a good convergence of the calculated
values of k- (the degree of pressure increase) with experimental data.

Keywords: turbocharger, experimental and theoretical research, characteristics.

XapakTepHUCTHKa HEPeryJaupyeMoro cB0O60AHOro Typ6oKkoMIIpeccopa npejcTaB-
JisieT c060¥ 3aBUCUMOCTD CTENEeHH IOBUILIEHHUS JaBJIEeHHs B KOMIIPECCOPE OT CEKYH/JHOTO
pacxoza Bao3ayxa, olpejesisieMyl0 JOIOJIHUTENbHO elle HEeCKOJbKHMH (GaKTOpaMH,
IJIaBHBIMU U3 KOTOPBIX SIBJISIIOTCS: Y eJIbHble 3aTPaThl 3HEPTHUU Ha CKaTHe BO3/lyXa, 3a-
BHCsIII[e B peaJbHOM Typ6okoMmpeccope oT Mexanudeckoro KII/[, agna6aTuieckoro
KII[, oxartus, ot aguabatudeckoro KII/| pacminpenus rasa B TypGUHe, OT pacmoJiarae-
MOTO TeIJIO Nepenaja MocTynamliero Ha Typ6uHy pa6oyero rasa (0T ero TeMnepaTypu
Y JIaBJIeHUS), OT YaCTOTHI BpallleHHs BaJla PpOTOpa TYp6OKOMIIPeccopa, a TaKXKe CKOPOCTH
BO3/lyXa BO BXOJHOU ropJIOBHHE KOMIIpeccopa.

OnpezeneHre XapaKTEPUCTUK pacieTHBIM METO/0M HMeeT 60oJIbIIoe MpaKTHie-
CKOe 3HaueHUe, TaK KakK, BO-NEePBbIX M03BOJISIET CPABHUTEJIBHO NMPOCTO HOCTPOUTD Xa-
PaKTEpPUCTHUKHU TYpOOKOMIIPECCOpa, U BO-BTOPBIX, IPOBECTH HCCIe0BaHUE C IIeJIbI0 T10-
JydeHHs] He06X0MMbIX XapaKTePUCTHK COBMECTHOM paboThI BCeX 3/1eMEHTOB KOMOGUHU-
POBAHHOTO JIBUTATEJIS.

[IpuHIMNHAIBbHON 0CO6EHHOCTBI0 PaGOThl CBOGOJHOIO TypOGOKOMIIpeccopa Ha
YCTaHOBUBLIEMCS] pEXXHMe SIBJISIETCS PABEHCTBO YaCTOT BpallleHHs] BaJIOB U PAaBEHCTBO
MOHIIHOCTEH TYpOUHBI U KOMITPECcopa B JIl060i MOMeHT BpeMeHHU. Ony6IMKOBaHHbIE B
JIMTepaType MHOTOYHCJIEeHHbIE pellleHHs 3aJja4y ONpe/iesieHre 6aaHca MOLHOCTH Typ-
OGUHBI ¥ KOMIIPeccopa CBOJSATCS B KOHEYHOM CYeTe K oIpefie/ieHHIo mapamMeTpoB P, B 3a-
BUCUMOCTH OT P, Ny, To 1 Ty [1].

OnpezeneHue pexxuMa paboThl TYpOOKOMIIpeccopa NpHy 3afaHHbIX T, Ny U TPe-
6yeMoro JjaBjeHHs HaJAyBa M03BOJIsIeT HAWTH He0OX0JUMOe JlaBJIeHHe ra3a epej Typ-
6WHBI (IpHY 33JTaHHOM pacxo/ie ra3a Gr) a Mo HalJIeHHOMY JIaBJIEHHIO Tepej TYPOUHOU U
3aZlaHHOMY pacxo/ly rasa onpeJieJIUThb MPOIYyCKHOHN CIOCO6HOCTD TYPOUHBI ([if;)

LGiorgi Purtskhvanidze, Doctor, Professor, Akaki Tsereteli State University, Georgia.
2Vladimer Gvetadze, Doctor, Associate Professor, Akaki Tsereteli State University, Georgia.
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tfr = f(Gr, Tr, To, Gy, N i)

U3 aToro ypaBHeHuUsA ciefyeT, 4To Npu Gr = vaz TpeGoBaHUe T, = const NpH
HPOYUX PABHBIX YCIOBUSAX MOXET ObITh BbIIOJHEHO, €CJIU BBIIOJHEHO yCJIOBHE r;—fT =
T
const.

Hcnonb3ys ypaBHEHHE, KOTOPbIH yCTaHABJIUBAET CBSA3b MEX/Y ABYMS JIOGBIMU
peXHUMaMu paboThl TYPBOKOMIIPECCOPa, U3 KOTOPBIX OJHH PEXUM 3a/jaH, MOMHO COCYH-
TaTh ¥ HOCTPOUTE XapaKTePHUCTHKY TypGOKOMIIpeccopa B BUJE.

. = f(Gr, Tr, k)

3aBUCHMOCTb Tj OT 7T, JJIS Pa3/TH4HBIX BADHAHTOB 3a/jaBaeMbIX HCXO/JHBIX laH-

HBIX JJaHO Ha pHC. 1.

.7/—/,‘ .7/7r
40 7 40
30 30

20 20

7
A
7
10 20 20 7y 49 10 20 30 7 40

Puc. 1. 3aBUCUMOCTD Ty OT T, [IJ1S1 pA3JIMYHBIX BADUAHT
3a/JaBaeMbIX HCXO/HbIX JaHHBIX:
a) ecJiM 3aJ1aHO N, U Ty; 6) ecain 3agano T, u Ty

YnpouleHHble yCJIOBUS JJ/Is1 ONpe/ie/IeHUs] XapaKTepUCTUKY CBOGOAHOr0 Typ6o-
KOMIIPeCCcopa, MOXKHO ONpeJe/IUTh CIeYI0IUM 06pa3oM:

- KIIJl Typ6okoMnpeccopa HeM3MeHEeH BO BCell 06/1aCTU XapaKTEPUCTUKU Typ6o-
KOMIIpeccopa.

- 'paHyLia NOMMIaXka KOMIIpeccopa MOXeT 6bITh CIBUHYTA B JII00YI0 06J1aCTh Xa-
pakTepucTUK 6e3 usmMeHenus KII/[ Typ6okoMnpeccopa, T.e. OTpaHU4YeHHE 110 HOMIAXY
OTCYTCTBYET.

- IPOIYCKHAas CNOCOGHOCTD HEPEeryJIUpyeMol TYpOGUHbI He 3aBUCUT OT CcpabaTH-
BaeMOTo TeILI0 Nepenazja.

“UpeannusvpoBaHHass” XapaKTEPUCTHKA HEPeryJIHpyeMoro cBOGOAHOTO Typ6o-
KOMIIPeCccopa, pacCYMTaHHas [0 ypaBHEHHUE, YCTaHABJIMBAOLIMH CBSA3b MEX/Y JIByMs pe-
’)KUMaMH paboThl TYpOOKOMIIPeccopa, NpeJcTaBjeHa rpaduiecKy Ha puc. 2. B kayecTBo
HCXOJJHOM TOYKH JJIS1 pacyeTa MPUHSTO:

Tr1 = 873K, Grq = 1,92 Kr /ceK, Nyq = 0,52 = const; myq =2,6.
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Puc. 2. XapakTepuCcTHKHU CBOGOJHOTO HEPEryJIMpyeMoro Typ6okoMIpeccopa

U3 rpaduka cieanyet, uto npu Tt = const cTeneHb [OBBILIEHUS JJaBJe€HUs B CBO-
60HOM Typ6OKOMITpECcCcope JOCTATOYHO TOYHO ONMCHIBAETCS 3aBUCHMOCTBIO
T =1+ ¢,G2(2)
T
I'me, ¢, K03QPUIMEHT NPONOPIIMOHATBHOCTH IPU T—T = const;
0

le/I G_% = const cTelleHb MMOBLILIEHUA JAaBJIEeHUA TaKXKe J0CTAaTOYHO TOYHO ONU-
CbIBaeTCs aHAJIOTUYHON 3aBUCUMOCTBIO.

Te=1+C,- (I—)2 (3)
G

rze C,- Takxe K03pPHULHEHT NPONOPIMOHAIBLHOCTH NTPU (G ) = const.

t1

3TO CBOMCTBO XapaKTEePUCTHKHU “HJlea/TM3UPOBAHHOr0” TYp6OKOMIIpeccopa mos-
BOJIAET allIPOKCUMHUPOBATHL YpaBHEHHE, yCTaHaBJIl/IBal-OH_ll/Iﬁ CBA3b MEXAY ABYMSA pEXU-
MaMH paboThl TypOOKOMITpeccopa, 60Jiee MPOCTUM.

A UMeHHO

T\2 [ Gr)?
e = 1+C-(T—0) (G—n) 4)

I'ne, K03pPULHEHT NPOMOPIHUOHATBHOCTH - C JIETKO ONpe/iesieTcsl 0 mapaMeT-

paM TypGOKOMIIpeccopa B pacueTHOH TOuYKe 1o 3afaHHbIM Ty, Ty, U T MMest B BUAY,

o G
4YTO B 3TOHU TOYKeE G_T = 1 a UMEeHHO AJI1 HOMHUHAJIbBHOT'O peXuMa
T1

T 2
n’KHOM=1+C.<%) 1
0

Tuon—1

(TTHOM)Z
To

U okoHYaTEJIbHO
2 2
T’:KHOM_l (TT) (GT)
T, =1+"*=-(=) -|—) (6
K +(Tnﬂ)2 To GTyom (5)

To

OTtkyga C =
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[IpoBepka noJiy4eHHOTO YpaBHEHHUS NPOU3BOJU/IOCH COIIOCTaBJIEHHUEM HalJeH-
HBIX 3HaY€HUH T, C HOJyYeHHBIMHU 10 pe3y/ibTaTaM UCIbITaHul ausesns 84UH26/26 [2].
Pe3ysbTaThbl HCIBITAHUH B BU/le TOYEK NPe/CTABIEHbI HA PUC. 3.

03| Y763
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Puc. 3. XapaKkTepUCTHUKH CBOGOHOTO HEPETYIUPYEMOTO TYpOOKOMIIpeccopa:
TOYKH - 3KCIEpUMEHTaJIbHbIE IaHHBIE;
CIIJIOIIHBbIE JINHUH - paC‘{éTHbIe JAaHHbIe

Ha 3TOM pHCyHKe CIJIOLIHBIMH JIMHUSIMU HaHeCeHbl XapaKTePUCTUKHU TYpOOKOM-
npeccopa, MoCTPOeHHbIe 10 ypaBHeHHIO (5) Kak ciaeayeT U3 pucyHka (2) Il nmo pesysib-
TaTaM 3KCIepUMEHTA U 10 allIPOKCUMUPYIOIEMY YPaBHEHHIO 00eCleYnBa0T XOPOLIYIO
CXOIMMOCTbD a ypaBHeHHe (5) MOXeT OBbITh HCIIOJIb30BAaHO IS OTIpe/ieIeHUs XapaKTepHu-
CTHK COBMECTHOU paboThl HUIMHAPO-TIOPIIHEBOH YacTH JBUTATEJS CO CBOGOLHBIM TYp-
6oxomnpeccopoM [3].

BinsiHue Ha XapakTepuUCTHKY Typ6okoMmpeccopa ero KII/l v nepenycka yactu
rasa MHMO TypOUHBI JIETKO YCTAHOBUTB 110 YPABHEHHUIO

K Prg N R

T T-0 T

Le=—"=R"Ty 1—( ) Gy
T-1

kBBIT

OnpegensoiieMy paboTy (MOITHOCTB) HA Basly TYPOUHBL
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M3 aToro ypaBHeHHUs CIeAYET, YTO A Ty = const U Gr = const yMeHbLIEHUE N1k
npu Ly = const Tpe6GyeT NPONOPLUOHAIBHOIO0 YBesndeHUs Ty YTOOBI BbIAEPXKATh YCJI0-
BUE.

nrx * It = const.

[lepenyck yacTy raza MUMO Typ6OHHBI IPY YCJIOBHA T = const u Ty = const pas-
HOLleHEH NPSIMOMY CHHXKEHHIO Ny Ha BEJIMYUHY PABHYIO Jj0Jle MepenyleHHOr0 MUMO
TypOUHBI rasa.

H3 npogedeHH020 UCcA1e008aHUS MONCHO YCMAHOBUMDb:

1) llpenyioxXeHHBIN METO/] OIPeie/IeHHs XapaKTepUCTUKA TYpOOKOMITpeccopa Ha
JIBYX peXMMax, OIMH U3 KOTOPBIX — 3aZlaHHbIA pacyeTHbIN peXUM, II03BOJISIET ONpeje-
JINTb XapaKTEPUCTUKY TYpOOKOMIIpeccopa BO BCeM I0JIe BO3MOXKHBIX PeXKHMOB, OTIHCH-
BaeMyI0 ypaBHEHHEM.

ng = f(Gr, Tr,Nrk)

T.e. B BU/I€ OJJHOTO YpaBHEHUSs C TPeMsl MePEMEHHBIMH, [Ba U3 KOTOPBIX SBJIS-
I0TCSl HE3aBUCHUMbIMH.

2) losie xapaKTepUCTUK TYypOOKOMIIpeccopa C A0CTAaTOUYHOU AJIsl UCC/IeJ0BAaHUS
XapaKTEePUCTHUK ero COBMECTHON paboThI C LIUJIMH/PO-TIOPIIHEBOH YaCThIO ONUCHIBAETCS

— T[KHOM_1 TT 2 GT 2
ypaBHeHUeM Ty = 1+ - (—=) - , IpOBepKa KOTOPOTo M0Ka3ajla XOPOILYO
( THDM) To GTyom
To

CXOAMMOCTb pacyeTHbIX 3HaU€HUH g C 3KCIepUMEHTAIbHBIMH IaHHBIMH.

3) Ipu Gt = var- ¥ Npy NPOYUX PAaBHBIX YCI0BUAX TPeOOBAHUE Ty = CONSt MO-
eT ObITb BBINOJIHEHO, €CJIM PEryJMpOBaHHe NPUIYCKHOH CIIOCOGHOCTH TYPOHHBI Y,0-
BJIETBOpPSIET TPeGOBaHUIO Mfy /G = const.
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TYPES AND APPLICATIONS OF MODERN SOFTWARE
Sh. Aktamov?, K. Bekmirzaev?, Sh. Turonov3
Abstract

Computer programming is to command commands to computer, when, where to
change or what to add or remove commands. This article discusses the programming lan-
guage of the most common programming languages and their differences. We also talk
about ways to learn programming.

Keywords: programming, computers, developer, Delphi, Java, C++, Python.

Programs that do the same type can be written in Basic, Pascal, Ci and other lan-
guages. Pascal, Fortran and Cobol are universal languages, Ci and Assembler are the lan-
guages closest to the Mashi language, and lower or middle-level languages. The closer the
algorithmic language is to the human language is referred to as a high-level language. Ma-
chine languages is the lowest level language. The machine language is composed of these
numbers.

For example: 010110100010101.

Programming languages devided into two major groups, Lower and Upper Level
Programming. The lower level of programming language is quite complex and they are
used in very specific areas and their experts are very rare. Because sub programming lan-
guages (e.g. assembler) may often need to work with microprocessors.

Usually, a high level programming language is widely used for different program-
ming tasks. Exposure Compensation (EMA) is now included in the code of the machine in
the machine language only, in the number of operations needed by the exposure to the
machine. In this case, the car has a number two, six, eight decimal places. The software is
included with numbers in this system. In high-level programming languages, the machine
language is the language of the vehicle-oriented character.

The main principles of character encoding languages are that the machine codes
are marked with the appropriate characters, and the automatic memory allocation and
diagnostics are included. This car has been named as the language supported - ASSEM-
BLER. Generally, programming is done by means of high-level programming languages
(Delphi, Java, C++, Python). Because of the proximity of the programming language’s se-
mantics to the human language, the process of creating a program is much easier. Most
used programming languages. All the languages we know and use now belong to this
group.

They are written in “understandable” languages. Those who know English can un-
derstand the program code without difficulty. Fortran, Algol, C, Pascal, Cobol and others.
Languages (many are not currently used right now).

Oak programming language was originally intended to create new generation
smartphones that were not affiliated with the platform (operating system) by Sun Mi-
crosystems in the early nineties. In order to achieve this, Sun’s planners were planning to
use C++, but for some reason, this idea was dropped. The device failed and Sun changed
its name to Java in 1995, and made some changes to its development of the WWW they
did.

1Shokhrukhbek Aktamov, student, TATU, Uzbekistan.
2Kamoliddin Bekmirzaev, student, TATU, Uzbekistan.
3Shakhboz Turonov, student, TATU, Uzbekistan.
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The Java Object Oriented Programming (OOP-object oriented programming) lan-
guage is very similar to C++. The most commonly used errors have been removed and the
Java programming language has been simplified. Java code written files (java-ending) af-
ter compiling, the bytecode passes bytecode and reads this byte code by the interpreter.
C++ is a programming language for various purposes. In 1979, Bell Labs was developed
by Bjarne Stroustrup to expand the capabilities of C programming language and include
OOP (Object Oriented Programming). Originally named C with Classes, it was changed to
C++ with the current name in 1983. It can compile programs written in C++, C but C does
not have this compiler C++ is a part of the C-language operating system, client-server soft-
ware, games, daily necessities, and so on. The following table provides information about
programming language.

Til Yaratilgan yili Mualiifiar Tashkilot, firma

Ada 1979-80 Jean ichbian Cii-Honeywell (Fransiva)

Algol 1960 International Commitee

ARL 1961-1962 Kenneth lverson, Adin 1BM

Falkoff

DELPHI 1995 Borland

VASIS, Beysik 1964-1965 JohnkKemeny. Thomas Kurtz Dartmouth Colieje

C 1972-1973 Dennis Ritchie Bell Laboratories

Ca+ 1980 Bjarne Strostrup Bell Laboratories

Kobol 1959-1961 Grace Murray Hopper

Fort 1971 Charies H Moore

FORTRAN 1950-1958 John Backus BM

HTML 1989 Tim Bermers-LI CERN, Jeneva

LISP. LISP 1956-1960 John MCCarthy

LOGO 1968-70 Seymour Papert Massachusetts Institute of
Techn

Pascal 1967-1971 Niklaus Wirth Federal Institute of Technology
(SHveysariya)

PL1 1964-1966

PROLOG 1978 Alan Kaimeroe

SIMULA 1967 Ole-Yoxan Norvegiya XM

Dal. Kristen Nigaard

Java 1995 Djeyms Gosling Sun Microsystems

Interner. Web Server. Web programming tools (languages) in order to explain pro-
grams written in top programming languages to your computer, you will need an applica-
tion called compiler. The same thing happens in web programming.

Browser-the compiler of some of the web programming languages that you use to
view sites on the internet. Web programming also includes languages that can not be
translated and interpreted by the browser, but such languages are the basis of the web
site. In order to be able to make such languages as browsers, it is also necessary to package
a Web server (such as a compiler or interpreter). Such programs stay on the same server
as when you send a request (when you click on any link, the first time you open the site,
etc.). Web server software on the server hosting this site will translate your browser into
languages where the site does not understand the browser. So the client - that is, an inter-
preter that explains your website code to your computer - is a Web server that transmits
the browser to a server-side web site where it does not understand your browser. Below
is a web server.
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Client Serveur Web

Here, Client is on your side of the browser and those Web programming languages
that you understand (HTML, CSS, Java Script), on the server side, to work with Apache ->
Web server, PHP -> PHP and interpreters and databases. (This can be MYSQL, Oracle and
others). There may also be other languages on the server side. So when you enter the site
name you want from the browser, this query will go to the server you want from the DNS
server to match the site, and because your request is typically included in the browser, it
will be welcomed by the Web server because it is normally sent via the standard HTTP
protocol will find the index file from the appropriate folder in your query.
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PRELIMINARY THERMAL TREATMENT OF TOOLS STEEL
H. Akhmedov?, A. Islomov?, Sh. Omonov3
Abstract

The final structural state and, accordingly, the required complex of final properties
is determined by the features of the initial structural state, heat treatment schemes and
regimes.

Keywords: metallurgy, technology, roasting.

KoHeuHoe cTpYKTypHOe COCTOSIHME U COOTBETCTBEHHO, TpeGyeMblil KOMIJIeKC
KOHEUYHbIX CBONCTB onpe/iesisieTcsi 0CO6eHHOCTAMM MCXOJHOTO CTPYKTYPHOIO COCTOSI-
HUS, CXeMaMH{ U peXXMMaMy TepMHYeCKOH 06paboTKU. BO/bIIMHCTBO MHCTPYMEHTAJIb-
HBIX CTaJIed JJI51 X0JI0JHOTO ZilepOpMHUPOBAHUS [0 CTPYKTYPHOMY NPU3HAKY OTHOCSTCS
K 3BTEKTOWU/JHBIM U 3a3BTEKTOUAHBIM CTa/lsIM. B paBHOBECHOM COCTOSIHMM 3TU CTaIH
MMEeIT CTPYKTYpY IMJACTHUHYATOIrO MepJuTa M U3OBITOYHBIX KapbugoB. Xopouio Hs-
BECTHO, YTO TaKasl CTPYKTypa He obecleyrnBaeT BbICOKUX TEXHUKO-IKOHOMHYECKHUX I10-
KasaTeJlel M BBICOKOTO KaueCTBa P MOCJeJYIOLINX MEXaHUIEeCKHX U TeEpPMHUYeCKUX oIle-
panusx U 0CO6eHHO B IKCILIyaTallMOHHBIX YCIOBUSIX.

Coo6pasysich C U3/10KeHHBIM, B IPaKTHKe TepMUYeCKOH 06paboTKH UHCTPYyMEH-
TaJIbHBIX CTaJIeH AJ1s1 X0J10AHOT0 AeOPMHUPOBAHMUS CJIOXKHUJIACh CAeAyIolas ocae 0Ba-
TeJIbHOCTb ONeparui:

1) Eciu npepmecTBylolasi onepanys ropsyed mjacTuyeckodt gedopManuu
(koBKa, ITAaMNOBKA) NPOU3BOJUJIMCh HE MO ONTHMAJbHOMY PEXHMY, T.e. C 06pa3oBa-
HUEM KpYNHOTO 3epHa, Bbl/leJIeHHEM KapOWO0B 10 I'PaHULAM 3€peH, TO NPOBOAUTCS
npejBapUTesbHass HopManusanus. [locae HopManusanuyu 3epHO U3Mesb4aeTcs], U30bl-
TOYHbIE KapOUAbl B BU/JE CIJIOLIHON CETKU BOKDPYT 3epHa BblJIeJIUThCS He YCIeBaloT.

2) Cdepouaupyouiuii OTXKUT (OTXKUT Ha 3ePHUCTBIN MEPJIUT). ITOT BUJ, OTKUTA
npecyiefyeT JiBe OCHOBHbIE LieJIH:

- CHMXKeHHe XapaKTepUCTHUK MIPOYHOCTU U TBEPAOCTHU CTaJIU AJis MOBbILIEHHUS ee
TEXHOJIOTUYHOCTH Ha CTaZ|UU X0JI0JHON 06pabOTKH JaBaeHneM (Hanpumep, Aas GopMo-
06pa3oBaHUsI HHCTPYMEHTA XOJIO/IHBIM BblJJaBJMBaHUEM) WU AJIs YJIyqlIeHUi o6paba-
TbIBA€MOCTH pe3aHHEM;

- IOATOTOBKA CTPYKTYPBHI, rapaHTUPYIOLel MoJydyeHHe Mocjle OKOHYaTelbHOU
TepMOo0OPabOTKH HEOGXOJUMOI'0 COCTOSTHHUSA XapaKTEPHUCTHK MPOYHOCTH U BA3KOCTH (3a
CYET CO3/IaHHS MEJIKOI0 3epHa aycTeHUTa). CylecTByeT MHOTO ClIOCOG0B OTXKUIa Ha 3ep-
HUCTBIHA NMEPJIUT: HU3KO- U BBICOKOTEMIIEPATyPHBbIN (C HArpeBOM HECKOJIbKO HIKE WJIH
BbILIIe KPUTUYECKON TOYKH AC1), AJIUTEJbHBIM Harpes Bblllle TOUEK AC1 C MOCIe/[YIOLIUM
Me/JIEHHBIM OXJIaXK/IeHUeM, MasTHUKOBBIK WM IUKIANYeckud [1] (MHOroKpaTHBIH
Harpes - oxJaxgeHue Ha 30-50°C Bokpyr A1 c orpaHUYeHHOH BbIJIEPXKKOH TPH ITUX TEM-
nepaTtypax), COKpalleHHbIH ABYXCTyNeH4aThIH [2] (peasn3yeTcst myTeM HEKOTOPOTrO I110-
BBILIEHHsI TEMIIEPATyPhI OTXKUTA Ha IEPBOU CTYNEHH [JIJI1 paCTBOPEHUS KPYIHBIX Kap6H-
JloB, 3aTeM oxJax/geHue 10 600-680°C, yeM GOpMHUPYIOT 3HAYUTETbHOE KOJIUYECTBO HO-
BBIX LIEHTPOB KpPUCTa/JIM3allUMY, U TIoc/eayouiero Harpesa o 770°C g pacTBopeHUst
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MeJIKOMCIIePCHON KapOuaHOU ¢dpakuum). Bce u3BecTHbIE CXeMbI CHepOUAU3UPYIOILETO
OT)KHTa IPAaKTUYeCKH PAaBHO3HAYHBI 10 POPMUPYEMOMY CTPYKTYPHO-(Ha30BOMY COCTOS-
HUIO.

CTpYKTypa MHCTPYMEHTAIbHBIX CTaJIel [10C/Ie TUIIOBOI'0 OTXKUTA NPEJCTABISIET
€060 3epHUCTBIH NEPJIUT.

JMcnepcHOCTD I106YJIAPHBIX [EMEHTUTHBIX BKJIIOUEHHUH, KaK IpaBUJIo, HEOAHO-
pozHa. MicxojHOe coCTOsTHUE OTOXOKEHHON CTPYKTYPBI JOCTATOYHO 3aMEeTHO BJIHUSIET Ha
MpolLecc ayCTeHU3aly BO BpeMsI Harpesa 10/, 3aKaJIKy U, CJIefloBaTeJbHO, Ha GopMHUpo-
BaHMe KOHEYHOU 3aKaJIeHHOU CTPYKTYpHI [3, 4]. lucnepcHOCTh KapOU/IOB, @ TAKXKe UX
¢dbopma (3epHUCTbIE, IIACTUHYAThIE) OKA3bIBAIOT ONPE/EJISIOLIEe BAUSHIE Ha BETUYUHY
3epHa ayCTeHUTa MPU HarpeBe Mo/, 3aKaJKy. 3apoXAeHHe ayCTeHUTHOM $a3bl HAYMHA-
eTcst 0KoJI0 Kap6uzoB [5]. COOTBETCTBEHHO CKOPOCTh 3apOXKAEeHUs ayCTEeHUTa BO3pac-
TaeT 110 Mepe YMeHbUIEHHS Pa3MEPOB KapOUAHbIX YacTUL. [106y1sipHbIe KAapOU/IbI pac-
TBOPSIOTCs MeJlJIeHHee, YeM IJIaCTUHYAThIe, T.K. UMEIOT MEHbIIYI0 MOBEPXHOCTh. [1o-
3TOMY TJIOGY/ISIpHblE KapOUAbl CaMH SIBJSIOTCA 3PPEeKTHBHBIMU GapbepaMU K POCTY
ayCTeHUTHBIX 3epeH Npu Harpese. C yBeJWYeHHEeM CTelleHU JUCTIEPCHOCTH (T.e. yMeHb-
HIeHHeM pa3Mepa 4acTHI) CKOPOCTb PacTBOPEHHUs Kap6H/I0B BO3pacTaeT U MOBBILIAETCS
CKOPOCTb POCTA ayCTEHUTHBIX 3epeH. OfHaKO Jjaxe BbICOKOAMCIIEPCHBIN TOYeYHbIH 3ep-
HUCTBIN NMEPJIUT XapaKTePU3yeTcs 60JIbIIeH YCTOMUUBOCTbIO KAapOU/I0B, YEM IJIACTHH-
YaTbIH MEPJIUT.

HepaBHOMepHOe pacrnpefesieHHe Kap6uaoB (B BUAE CTPOYEK OOOTalleHHBIX-
06elHEHHBIX Kap6uAaMy) o0yC/JI0BJIMBAeT PAa3HO3EPHUCTOCTb MEXAY OTAeJbHBIMHU
noJsiocaMu. B moJsiocax co CKOMJIEHUSAMU HEPACTBOPUBILUXCSA KapOUJ0B GJOKUPYETCS
POCT ayCTEHUTHBIX 3€PEH; B I0JI0CaX 06eJHEHHBIX Kap6uaamMu, opMUpyeTcss KpynHoe
3epHO. McxoaHast CTPYKTypa BJAUSET He TOJbKO Ha BEeJMYUHY 3epHA, HO U Ha COCTaB
TBEpPJAOro pacTBopa Mpu aycTreHU3anuu. CTPyKTypa ¢ MeJIKOMJIACTUHYATBIMH Kap6u-
JlaMH CII0COGHA OBICTPO NEPEXOJUTD B ayCTEHUTHOE COCTOsIHUE. [J1I00yIApHbIE CTPYK-
TYpbl PacTBOPSIOTCS B ayCTEHHUTE NMPHU HarpeBe 0oJiee MeAJIEHHO, C MOCTeNeHHbIM
HacbILleHUEeM TBepP/IOro pacTBopa. B 3TUX ciayvyasx MaKCHMasibHOE HAaChIILeHHE JOCTH-
raeTcsi Ha TeM GoJiee BBICOKOM yPOBHE U TeM ObICTpee, 4eM AUCIepCHee KapOUIbl UC-
XOJHOM CTPYKTYpHI [3, 4].

Takum 06pa3oM, MPH OTIKUTE HA 3ePHUCTBIN MEPJIUT CTPYKTypa cTajel U3MeHs-
eTcsl B 6J1arono/Iy4HOM JUJIs OCAeAyIollel aycCTeHu3aluy HanpaBaeHUH. OZJHAaKO OTXKUT
Ha 3epHUCTBIA MepJIUT He BCErja sIBJSETCS ONTUMaJIbHON MOATOTOBUTEIBLHOMN omepa-
[[Mel C TOYKH 3peHUsI OIHOBPEMeHHOT 0 MOJIyYeHHsI IPU 3aKII0YUTETbHON TEPMUYECKOH
06paboTKe MeJIKOTO ayCTEHHWTHOrO 3epHa, MAaKCUMaJbHOUW HACBIIIEHHOCTU TBEPZOTO
pacTBopa, OAHOPOAHOCTH CTPYKTYpPHI 0 BceMy 06beMy MeTaJlsla, HauboJiee BbICOKOH
IJIOTHOCTHU AUCJIOKALIUH.

3akJ0yMTeNbHAs TepMHUYecKass 06paboTKa yrjaepoJUCThIX U MaJsoJlerHpoBaH-
HBIX UHCTPYMEHTAJIbHBIX CTajJlel BKJIIOYaeT B ce6sl 3aKaJIKy ¢ HEMPEPBIBHBIM UJIH CTY-
MeHYaThIM OXJIKIeHHUEM C IOC/IeIyI0IIUM HU3KUM OTIYCKOM Ha TBepaocTh HRC 58+62.

[Tocsie 3aKa/Ku CTPYKTYpa, Kak MPaBUJIO, COCTOUT U3 MAPTEHCUTA, U30BITOYHBIX
KapOH/I0B M OCTAaTOYHOTO ayCTeHUTA. JJUCIepCHOCTh MapPTEHCUTHBIX IJIACTHUH OIpeJie-
JISIETCS] BeJIMYMHOM IeICTBUTEIbHOTO 3epHA ayCTEHNUTA, KOTOPasi 3aBUCHUT OT UCXOJHOTO
CTPYKTYpHOro cocTosiHus. O6pa3youirecs mIacCTUHbI MapTEHCUTA 3aKOHOMEPHO OpH-
eHTHPOBaHbl OTHOCUTEJILHO CTapou ¢askwl — aycTeHHUTa [5, 6].

MesIKOITaCTUHYATBIN NEPJIUT NPU HarpeBe MO/ 3aKaJIKy C OTPAaHUYEHHOH BbI-
JlepKKOHM NMpeBpallaeTcs] B MEJKO3ePHUCTBINA ayCTEHUT, KOTOPBIHM MOC/Ie 3aKaJ04YHOTO
oXJTaKJeHUsT GOpPMUPYET MeJIKOMJIACTUHYATBIA (MeJKOUro/ibyaTeiil) MapTeHcHuT. Of-
HaKO He3Ha4HWTeJbHOe yBeJHWYeHHe BBIJIEPXKKH B ayCTEHUTHOW 00JIACTH CBEPX ONTH-
MaJIbHOW MOXKeT BbI3BaTb UHTEHCUBHbBIM POCT 3epeH aycTeHUTa (BCJeCTBUE BLICOKOM
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CKOPOCTH PacTBOPEHMS KapOH/0B) U, COOTBETCTBEHHO, YKPyNHEHHe IJIaCTUH MapTeH-
cHTa.

I[Ipy MCXOAHOU CTPYKTYpe 3epHUCTOTrO NepJIuTa HabJIl0AaeTcs HEOJHOPOAHOCTD
MapTEHCUTHOH CTPYKTYPBI 110 COCTABY, YTO CBA3aHO C MECTAMM CKOILJIEHUA KapOH/0B.

[Ipy MCXOHOH CTPYKType TOYEYHOI 0 NepJIMTa pacTBOpeHHe Kap6ugHOH dasbl 1
HacblllleHHe TBEP/Oro pacTBOpa NpY Harpese NpoTeKaeT UHTEHCHBHO U 10 BCeMY 06'b-
eMy OZiHOBpeMeHHO. [Ipy 3TOM COKpallalTcs MeJKHe IJ106yJIspHble KapOuAabl, CIyKa-
mye 6apbepaMy NPU MUTPALMM I'PAHUL 3epeH aycTeHUTa. TakuM obpasom, mocJe 3a-
KaJIKH CTaJIM C UCXOJHOH BBICOKO/IUCIIEPCHOH IJI06GYJIAPHON CTPYKTYypoi popMUpyeTCs
O/IHOPOZHBIN BBICOKOHACHILIIEHHBIH, BECbMa MeJIKOUT0JIbYaThI MapTEHCHUT.

[ToBbllIeHHEe HACBILIEHHOCTH TBEPZOI0 pacTBopa (ayCTeHHUTA) yrJIepoJioM U Je-
TUPYHOIIUMHU 3JIEMEHTAMU BeJeT K CHUXEHHUIO TOYKH Ha4daJla U KOHIIA MapTEHCUTHOTO
npeBpalleHus U N0C/Ie 3aKaJIKU K POCTY KOJIMYeCTBA OCTATOYHOr'0 ayCTEHHUTA.

CiiefoBaTe/IbHO, B 3aBUCUMOCTHA OT HUCXOJHOI'O CTPYKTYPHOrO COCTOSIHUSA NPHU
HarpeBe MOXHO INOJIYYUTb ayCTEHUT Pa3HOM HACBIIEHHOCTH YTJEpPOJIOM U JIerupylo-
IMMH 3J/IeMeHTaMH, a 110cJle 3aKa/IKU Pas/IM4HOoe KOJIMYeCTBO OCTAaTOYHOT0 ayCTeHUTA.

3HAYUTENbHBIM ONBIT MPOMBILIJIEHHOCTH ITOKa3bIBA€T, YTO J]y‘-IU_II/lﬁ KOMIIJIEKC
CBOMCTB B MHCTPYMEHTE CO3/aeTcs IPU BeJIMYMHEe ayCTEHUTHOr0 3epHa 6asia 9. Y yrie-
POAMCTBIX M HU3KOJIETHPOBAHHBIX CTaJel KOHIEHTpALUs yrjeposia B MapTeHCUTE CO-
craBsseT coorBeTcTBeHHO 0,7+0,9% u 0,55+0,65% no macce [7].

[logBoAA UTOrM NPOBEJeHHOI0 aHA/IM3a 110 CO3/1aHHI0 U HCII0JIb30BaHUI0 Haubo-
Jiee BbITOJHBIX C TEeXHOJIOTUYECKOH TOYKU 3peHudAa onepauufxi YIPO4YHEHHA I TaMIIOBOTO
HWHCTPpYMEHTa AJd XOJIOLLHOPJI LITaMIIOBKH, KOTOPbIE B TO € BpeMA MOIJIA Obl 3HAYU-
TeJIbHO YBeJIMYUTb ero CTOMKOCTb, MOXKHO CKas3aTb C/lejylollee:

OCHOBHBIM MEXaHU3MOM H3HOCA ITAMIIOB XOJIOLLHOPJI IITAMIIOBKH SABJIA€TCA MHO-
roKpaTHOe yInpyroijacTHieckoe nepegepopMupoBaHue U IMOC/HeAyollee OTAesleHHe
YaCTHUY€EK MeTaJlJila LiTaMIla.

JJ1s1 U3rOTOBJIEHHS LITAMIIOB XOJIOJHOHM LITaMIIOBKH HauboJiee MHUPOKO IPUMe-
HAIOTCS YIJIepOJUCThIe U MaJIOJIETMPOBaHHbIE HHCTPYMEHTa/IbHbIE CTAIU TUNa Y8-Y13,
X, 9X1, XT, 9XC, XBTI" u zip.
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THE PROBLEMS OF ORGANIZING THE SPACE
OF THE MAIN STREETS OF VOLGOGRAD

N. Samoyloval, J. Goldina?, I. Ten3
DOI: http://doi.org/10.15350/L_2/3/8
Abstract

The article is devoted to the solution of the problem of improvement of the central
avenue of Volgograd. The existing state, degree of convenience and quality of the organi-
zation of public space is analyzed. The available and non-cost methods for improving the
comfort of the territory are proposed. Application of the developed proposals will stimu-
late pedestrian traffic, which will determine the economic development of the adjacent
territories.

Keywords: public spaces, reconstruction, improvement, urban planning.

[Ipo6sieMa KayecTBa cpefibl B HALIMX rOpoJiax CeroJHs BeCcbMa aKTyaJjbHa. YTo
HeoOX0/JMO c/ieJ1aTh, YTOOb! OBBICUTh KaueCTBO CPe/ibl, a CJIeJ0BaTeJbHO U Ka4eCcTBO
JKU3HU ropoxkaH? Hy»KHbI I OrpOMHBI€e BJIOXKEHHUS UJIM CUTYal[MI0 MOKHO U3MEHUTB I1y-
TeM He XUTPBIX IPeo6pa3oBaHUI? ITH BONPOCH! CEr0/iHs BOJIHYIOT apXUTEKTOPOB, I'pa-
JloCTporTesIel 1 paGOTHUKOB MyHHUIMIIAJIBbHOIO yIIpaB/eHHUs. «PEKOHCTPYKIHS UCTOPHU-
YeCKHUX LIeHTPOB ropo/i0B 06yC/I0BJIEHA PSIZIOM Pa3/IMYHBIX 110 CBOEMY 3Ha4Y€HHUI0 GaKTO-
POB: rPaZloOCTPOUTEJIBHBIX, Ky/JIbTYPHBIX, SKOHOMHUYECKHX, COLIMAIbHBIX, JleMorpadpuye-
CKHUX U T.J,. JKOHOMHUYeCcKHe GaKTOPhl YaCTO NPU3bIBAIOT K 60JIee BbICOKOH MHTEHCUBHO-
CTH HCI0JIb30BaHUs TEPPUTOPHH LIEHTPA, B CBA3U C BBICOKOH HHBECTULMOHHOH NIPUBJIe-
KaTeJIbHOCTbIO TEPPUTOPHH [JIs1 UHBeCTOPOB. Ho MpHOPUTETOM Ky/JIbTypHOTO U Irpafio-
CTPOUTEJIBHOTO Pa3BUTHSA J0/HKHO SABIAATHCA COXpaHEHHe U BOCCTaHOBJIEHHE 06'beKTOB
KyJIbTypHOTro Haclezus. [Ipy TakoM nojxofe 6y/eT JOCTUTHYTa COLlMaIbHAsA CTaOUIb-
HOCTb Ha TEPPUTOPHUU UCTOPUUYECKHUX LIeHTPOB» [1, ¢.116].

[IpoaHanM3upyeM CUTYaLHIO C TOUKH 3peHHUs] HaTU4UsA 06'beKTOB 6J1aroycTpoi-
CTBa Ha IJ1IaBHOM yanLe Boarorpaja - npocnexkTte uMmeHu B.U. JleHnHa, B npefesax yaur,
KpacHosHaMeHckas u miomaau UM. JleHHHa, TO ecThb B IrpaHMILax sApa lleHTpasbHOrO
parioHa ropoja (puc.1). 3acTporika yJauibl MHOTOQYHKIIMOHANIbHA, U HA paccMaTpUBae-
MOM y4acTKe, BKJIIOYaeT B CBOI0 CTPYKTYPY: 06/1aCTHYI0 aAMUHUCTpaL 1o, TPHU YHUBep-
CUTEeTa, TEXHUKYM, OJIMKINHUKY, 0TZes 3AT'C, neHTpasbHbINA PbIHOK, ['0cOaHK, KYKOJIb-
HBIH TeaTp, ABa KPYIHBIX 001iecTBeHHBIX 3faHusA ([loM [Ipodcoro30B u Jlom odpuepos),
0Ko0s10 10 MpoOBOILCTBEHHBIX Mara3uHoB CBbllle 10 mpegnpUATHH 06LECTBEHHOTO
NUTaHusA, U cBbille 40 HEMPOAOBOJIBCTBEHHBIX Mara3uHOB U OKOJIO JeCATH 06bEKTOB
6aHKOBCKOM cepbl, opraHoB 'ocynpaBieHust. U 3To, TOIbKO y4eT B IPSAMBIX FPaHULAX.
CuTyaluio ¢ COCTOSIHMEM 6JIaroyCTPOHCTBA MOXKHO YBUZETh HAa PUCYHKe 1, HA KOTOPOM
0603Ha4YeHbl PAKypChl COOTBETCTBYIOLIMe NpejcTaBieHHBIM ¢oTo. Ha doTorpadusax
MO>XHO YBH/IETb Ka4eCTBO 6JIaroyCTPONCTBA MENIeX0JHOr0 MapLIpyTa B pacCMaTpyUBae-
MBbIX paMKax.
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U3 npoBe/ileHHOI 0 METO/IOM HATYPHOT0 00C/Iel0BaHUSA aHa/IU3a BU/JIHO, YTO CAMHU
YJIMLBI IPAaKTHYECKU He UMEIOT B CBOEH CTPYKType HU JIaBo4eK, HU ypH. HekadecTBeH-
Hoe MoleHue. OTcyTcTBHe QOHTAHOB, U Aa)Ke NPOCTO JIABOYEK, Jies1aeT MPOryJKy Mo
IJIaBHOHM y/Mlle HEBBIHOCUMOM. X0TA BbIcOKasd GpyHKLMOHA/IbHAA HACBILEHHOCTD SBHO
BbI3bIBAET KeJIaHUE NPOUTHUCH. «B1aroycTpoicTBO KUJIBIX 30H GOPMHUPYETCS C yYeTOM
0COOEHHOCTeH KaXK/10ro TUIa 3acTPOUKu» [4, ¢.187]. 3acTpoiika npocneKTa B TpaHULAX
paccMaTpUBaeMOH TEPPUTOPUM MMeeT KJIACCUYEeCKUH OpJepHBbIN CTHJb CTAJHMHCKOrO
aMnupa, nepuo 3actpoiiku 1948-1963 rozos [2]. 3acTpoiika HMeeT MacuITab Mponop-
[IJMOHAJIbHBIA 4eJIOBeKa, CO3/jaBaeMble 3JaHUAMHM INPOCTPAHCTBA IyMaHHbl U KOM-
GOpTHBIL.

Puc. 1. AHanu3 61aroyctpoiicTBa npocrnekta uMeHu B.1. Jlenuna
Bousrorpaga B rpanunax yaunsl KpacHosnameHckas — nuouiazib B.U. Jlenuna

O3esleHeHHe B aBapUMHOM cOCTOSIHUM. [10 06pa3oBaBIIMMCS IIyCTOTaM MOXHO
OLIEHUTb KOJIMYeCTBO MOrUOIIHX ilepeBbeB, KOTOPOe He OblJI0 BOCIOJIHEHO. BapBapckas
obpe3Kka NprBeJsa K OTCYTCTBHIO 3aTeHEeHUs, YTO B KJMMaTe Bosrorpaza He jonycTuMo
- cpefHsa TeMnepaTypaJieToM B TeHu 370 C, v yacTto gocturaet 41-420C. UmeHHO cocTo-
sIHMe 03eJIeHeHUsl YJINIL 3a4acTyIo sIBJIseTCs 0Ka3aTeJeM YPOBHS COLMAIbHOTO 6J1aro-
noJiyyusa ropoga. 'opoJi, B KOTOpOM HeOCTaTOYHO UJIU NOJHOCTbIO OTCYTCTBYET O3eJie-
HeHMe, 4acTO COLMaTIbHO He6J1aromnoJIydeH. YIuLbl - 6e TOHHbIE JXKYHTJIM, TOBOPST O pas-
pbIBe C IpHUpoA0H. M HanmpoTUB, ropo/ia, B KOTOPhIX BEICOKHI MPOLEHT YX0’KEHHBIX 3eJ1e-
HbIX HaCQXK/JIeHU! O60Jiee CTaOUJIEH B COIIMAJTIbHOM IJIaHe. UX XKUTEH CTPEMSATCS KUTh B
FapMOHMH C IPUPOJOHN U XOTAT eXeJHEeBHOTO0 OOLIEeHUS C Hel, BKJIIOUeHHe eé B cpesy
yaur, [3]. OpraHusanus TeppUTOPUHU MPHUCTBOJBHOIO MPOCTPAHCTBA JiePEBbEB OPraHU-
30BaHO HepalMoHaibHO. HauboJsiee y106HbBIM /111 IeHTPaJIbHbIX YJIUL KPYITHOTO ropoja
SIBJISIETCSl 3aKPbITHE NMPUKOPHEBOrO0 MPOCTPAHCTBA MeTANJIMYeCKOH pelieTKod. JTo
06ecrnevyuT JONOJTHUTEbHOE NelIeX0JHOe IPOCTPAHCTBO, 3alUTY IPUKOPHEBOU TeppHu-
TOPUHU JlepeBa, NPensTCTBUE UCIIApEeHUIO BJlary, NpeJjoXpaHeHre I'PyHTa OT BbIBETPUBA-
Hus. CoxpaHeHUe IPYHTa B OTKPBITOM BHU/I€ Y OAUHOYHBIX [lepeBbEB SIBJSETCS MJI0XUM
BapUaHTOM: BbIBETPHUBAHUE IPYHTA, ObICTPOE HCIapeHHe BJlard, HEBO3MOXXHOCTb HC-
M0J1b30BaHUsl TEPPUTOPHH NeliexoaamMu (puc. 2).
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[lo cTpyKType 03esieHEHHs 3TO BSI3 MEJKOJMCTHBIH U TONOJIb O6BIKHOBEHHBIM.
3TH epeBbs GbLIM BbIGPAHBI JJIs 03eJleHEHUsI KaK HEeNPUXOT/IMBbIE U, TJIAaBHOE, GbICT-
popactyiye. 3To GbIIO BaXKHO /11 BOCCTAHOBJIEHHUS FOPO/ia B OC/IE€BOEHHBIH NEPUOA.
Ho cerofHsi 3TH pacTeHUs He YAOBJIETBOPSIOT TPe6OBAHUSM 3CTETUYHOCTH, AeKOPATHUB-
HOCTH. Yl IpaKTHYeCKH BCe OHU YK€ BbIpaGoTaIv CBOH BO3PACTHOM PeCypC U HYKJAIOTCS
B o6HOBJIeHMH [1, ¢.118].

Puc. 2. O6ui1/1171 BU/JL 03eJIeHeHUs1, 6J1aroyCTPOUCTBA YJIHL, TOPOJIOB:
[Tapu, lllanxai, Bosrorpaz

PacnosioxxeHue o3esieHeHHOU TEPPHUTOPHUHU B CpeAHHHOﬁ 4acCTH IIpOoCHeKTa C Ja-
BOYKaMHU U YPHAMHU JIMIIb YaCTHYHO BOCIIOJITHAET OTCYTCTBUE 3TOI'0O HA I'VIABHLIX I1elle-
XOJHBIX OCAX. 3To cBsA3aHO C Hey,E[O6CTBOM BXOJa U BbIX0/Ja C 3ToM TEePPUTOPHH. Ha pu-
CyHKe 3 0603HaYEHbI OCHOBHbIE TpaH3UTHDbIE NeleX0AHble TIOTOKU U MapLIPYThI AJId UC-
I0JIb30BaHHA Cpe,E[PIHHOP‘I TEPPUTOPHHU IIPOCIEKTa NNelexogaMHu.

YenosHsie 0603HakeHHA
0CHOBHSIE NWEXORHBIE NOTOKM
ETOPOCTENEHHEIE NEWEXORHLE NOTORM

————+ O5XOAHHIE NEWEXAAHHIE NOTOKN

X ana
13 NS

N (i \ =5
— ’%‘ B xﬂ:z — 3
SN | X \E Sty ’ ‘ : ] S A
Puc. 3. CxeMa NelexoHbIX MapIIPyTOB B IPaHHUIAX
paccMaTpHBaeMoii TeppUTOPUH

ST (RS s JBdll
=

Ha pucynke 3 BUAHO, UTO ecJi YeJIOBEK XOUET OT/OXHYTh, PACCMOTPEThb CAeJIaH-
Hble MOKYINKH, 3aBsI3aTh IIHYPOK pPeGeHKy — HaZ0 cAesiaTh U3psAHbIN Kpwok. [To Mac-
IITAaOHOU JIMHEHKeE, MOXKHO ONPEJIeIUTD, UTO 3TOT KPIOK COCTaBUT He MeHee 100 MeTpoB
OT OCHOBHOTO0 MapupyTa. [[py 3TOM nemexos He CMOXET NepeABUTaThCs M0 CPeIUMHHOM
03eJIeHEHHOUM 4acTH GecHpensiTCTBEHHO B IpeJiesiax pacCMaTpPHUBaeMOW TeppUTOPHUU.
MapupyT pa3opBaH aBT0/I0pOraMH, KOTOPbIE, COTJIACHO pa3MeTKe U IOPOXKHBIM 3HaKaM,
nepeceKaThb 3aNpelieHo.

BrIBOJ: 0CHOBHOM NelexoHbIA MapUIpyT HYK/AAeTCs B yCTAHOBKe JIaBOY€eK, MO-
JlepHU3alNKU 03eJieHEHHS. ITH He JI0OpOrvue U3MEHEHUs, CAEAI0T NepeBIKeHne KOM-
GOPTHBIM, NPUHOCAIUM yA0BOJbCTBHE, OHU 6YAYT CTUMYJIMPOBATH NeEIIeX0JHOe JABHU-
>KeHHe. YBeJIMYeHNe NelIeX0HOTO MOTOKa MOJIOXKUTEeNbHBIM 00pa30M MOBJIMSET HA 3KO-
HOMUYECKOE Pa3BUTHE TEPPUTOPHH.
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SPECIFICITY OF CALCULATION SOUND INSULATION
OF TWO-LAYERS THIN ENCLOSING STRUCTURES OF BUILDINGS

J.Rashidov!
Abstract

In the article given of definition of a theoretical method of calculation of air noise
of two-layer thin enclosing constructions

Keywords: calculation, sound insulation, two-layers, thin, enclosing structures.

Introduction

Nowadays, people are always under the influence of noise. The noise mainly gen-
erated from roads, railways, air traffic, while indoors a large part of the din arises from
the ventilation system, computers, television set and so on. All these noises combine to
create a sound environment in which we live. The impact of noise, unlike other environ-
mental problems, is a continuing problem and particularly observed in cities. Cities con-
tain the largest concentration of people, where there are large buildings. All the places
that need good acoustics, they should be fully functional. In standard of living, we spend
almost 75-85 percent of our time indoors, where a lot of surface noise greatly en-
hanced.[1]

Currently, the thin protecting designs, which occupy to 30% of the surface area of
protections, possess the smallest sound insulation. Thus, noise from the premises pene-
trates into the environment, mainly thin enclosing structures.

Aim of research

Based on this, one of the main tasks of thin walling is a theoretical method of cal-
culating the determination of air noise sound insulation elements according to NR
2.01.08-96 "Noise of protection”. This issue is covered in more detail in the reference
manual to "design of sound insulation of enclosing structures of residential and public
buildings" SR 23-103-2003. However, the method of determining the theoretical method
of calculating the air noise of two-layer thin surrounding structures is not available
[2,3,4,5].

NR mentioned reference in the matter of development of thin walling leads his
theoretical and practical method for single layer thin walling airborne noise, limiting the
overall requirements to its content, which determines the relevance of the topic of this
study.

Based on the above, that the conduct of scientific research on the theme "sound
insulation of two - layer thin surrounding structures of buildings" is in the theoretical and
practical relationship is very relevant and timely.

The object of the study is a thin double-layer surrounding structures of buildings
in the Republic of Uzbekistan.

The purpose of the scientific research will be to develop the theoretical and prac-
tical provisions of two-layer thin building envelopes, specifically, in the creation of a the-
oretical method of calculation.

1]asur Rashidov, PhD candidate, at Tashkent institute of architecture and civil engineering,
Uzbekistan.
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In accordance with the set goal, the following tasks will be solve in the research
work:

- theoretical and methodological approaches and provisions to the formation of
double-layer thin enclosing structures in Uzbekistan and abroad were studied on printed
and dissertation sources;

- factors determining technical parameters of two-layer thin protecting designs
are revealed and structured;

-classification by external and internal construction and technical parameters of
positions of two-layer thin protecting designs and degree of their influence on rational
use of resources will be carried out;

- graph-analytical model of calculation of two-layer thin protecting designs will
received;

- technical parameters of two-layer thin protecting designs providing noise isola-
tion according to requirements of norms will be defined;

- program of the automated calculation of two-layer thin protecting designs will
be developed and recommendations on its use in practice of design are made.
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Graphic 1. Graphic of sound insulation enclosing structures

The methods of use. To solve the problems in the thesis will be use in a complex of
theoretical and empirical methods, including: in the review part of the methods of scien-
tific analysis, synthesis, in the construction of the working hypothesis - hypothetical-de-
ductive, abstraction, idealization, in the justification of the method of two - layer thin en-
closing structures-graph-analytic modeling, information technology. When writing the
thesis text, attention will be paid to strict adherence to the dialectical law of the party
(structural and temporal), correct definition of concepts. As a means of research in scien-
tific work will be used information, mathematical and linguistic means of research. In Gen-
eral, the presentation of dissertations will pay attention to the internal connection of log-
ical constructions, enhanced by the use of accepted grammatical and stylistic turns of
speech of the scientific language

Practical value of the work. The information and normative basis of the research
will be based on the legal acts of the Republic of Uzbekistan, standards and guidance doc-
uments of the state Committee of Architecture of the Republic of Uzbekistan, materials
published in scientific monographs and periodicals, as well as own calculations of the dis-
sertation.
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Rationale we have developed a theoretical method tailored to the requirements of
norms in construction will be determined by the theoretical importance and its use in the
design phase of a thin two-layer enclosing structures, which would represent a practical
significance of the dissertation research

The scientific novelty of the work will determined by the author's development to
substantiate the theoretical and methodological provisions and practical recommenda-
tions for the formation of the mechanism of automated calculation of noise insulation of
two-layer thin surrounding structures of buildings.
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INFORMATION SECURITY

IMPORTANCE OF INTERNATIONAL
COOPERATION IN FIGHT AGAINST CYBERCRIMES

A. Rasulev!
Abstract

This article analyses questions of increase in efficiency of counteraction to cyber-
crimes by means of adoption of the uniform convention and creation of uniform global
body for counteraction to cybercrimes.

Keywords: cybercrime, state, world, cooperation, globalization.

Taking into account internationalization counteraction against cybercrimes as-
sumes world scales. The effective solution of the problem of counteraction against cyber-
crimes demands the coordinated international actions and cooperation. In the course of
conducting investigations law enforcement agencies of various states have to cooperate
among themselves, providing potentially useful information directly to bodies of other
state. At the same time, depending on the relations between the interested states, charac-
ter of the relevant information and other factors there can also be a need for development
of powers and procedures for the international agreement.

The absence at the global level of the uniform centre (body) for coordination of
fight against information crimes and effective international document remains a current
problem. Mechanisms of official state cooperation, as a rule, demand definition of “the
central body” which is responsible for processing of the entering and proceeding inquiries
by usual or diplomatic mail. The agreement of the CIS in crime control, for example, de-
mands that the State Parties defined “the list of competent authorities”. According to this
agreement competent authorities of the Republic of Uzbekistan are the Ministry of Inter-
nal Affairs, National security Service, the State Customs Committee and the General Pros-
ecutor's Office.

According to the Convention of the Council of Europe on computer crimes, the par-
ties have to specify the central bodies which are responsible for questions of delivery and
rendering mutual legal assistance [1].

Taking into account the stated and also carried out analysis of the international
agreements and normative legal acts of the foreign countries which are not installing con-
crete mechanisms and not having conceptual character, various contradictory positions
of the states it is possible to come to a consensus that today there is no uniform effective
approach to a solution. The efficiency of international cooperation depends not only on
efforts of the states, but also on quality and effectiveness of international acts. Lack of
effective mechanisms within one complex international document interfere with estab-
lishing effective international cooperation. The history demonstrates that thanks to adop-
tion of such documents powerful practical results were achieved. If necessary and emer-
gence of real threat for mankind, the states together with the international organizations,
with active participation of the state’s permanent members of the UN Security Council,

1Abdulaziz Rasulev, independent researcher of Tashkent state university of law, candidate
of legal sciences, Uzbekistan.
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can always compromise and solve a problem.

Thus, one of conditions of creation of effective system of the international infor-
mation security is development and adoption of the modern, universal international legal
act providing adequate protection against new threats, but considering national sover-
eignty of the states in difference from the out-dated European convention on cybercrime.
The conclusion of the universal international treaty on fight against information crimes
which would consider already accumulated experience of international agreements in the
field and features of the national legal system of member countries, quite difficult and
labour-consuming task. Today question of need of adopting global obligatory interna-
tional act providing the general principles of fight against information crimes, questions
of civil and criminal liability, the list of penal acts, concrete mechanisms of international
cooperation in the field of counteraction to information crimes and professional develop-
ment of law enforcement officers, data exchange and to legal proceedings become very
significant. The separate Convention of the UN on fight against cybercrimes and en-
suring global information security which at the international level would help to fight
in a complex and systemically could become such universal regulator and also to counter-
act cybercrime and cyberterrorism.

For the analysis of a state and exchange of information about cybercrime between
the participating countries of SCO, the EU and other regional organizations, assessment of
the preventive measures and operational actions taken at the national level and also car-
rying out special training of law enforcement officers, judicial and public prosecutor's
shots it is necessary to create within the INTERPOL the Global coordination centre for
counteraction by cybercrime. Creation of this Centre will allow to carry out systemically
collecting, data processing, rendering information, technical and criminalistics support of
law enforcement agencies of Interpol member countries to the relevant divisions, coordi-
nation of joint investigations and also specialized education and training of experts. The
centre can promote carrying out necessary researches and creation of the software, to be
engaged in assessment and the analysis of the existing and potential threats, drawing up
forecasts and release of preliminary preventions. The field of activity of the Centre will
also include the help to judges, prosecutors and law enforcement officers.

In view of scale of a problem, the dynamic growth of cybercrime in the world,
emergence of real risks and threats for mankind, the international institutes and the coun-
tries are obliged to come to the general consolidation of forces of law enforcement and
judicial authorities, having forgotten about the ambitions, for rescue of the existing world
order.
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